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Tijdsaanduidingen in het Dubbelrijk

Periodes

Periode van de Kraai

Periode van de Raaf

Periode van de Roek

Elke Periode bestaat uit 4 Termijnen.

Elke Termijn bestaat uit 36 dagen.

Dagen

1e Ploegdag

1e en 2e Zaaidag

1e, 2e en 3e Broeidag

1e, 2e en 3e Kiemdag

1e en 2e Spruitdag

1e, 2e, 3e, 4e, 5e, 6e, 7e, 8e, 9e, 10e, 11e en 12e Groeidag

1e en 2e Bloesemdag

1e, 2e en 3e Vruchtdag

1e, 2e, 3e, 4e, 5e en 6e Oogstdag

1e en 2e Rustdag





Tijdsaanduidingen op de zeven eilanden

De maanden van het jaar:

stilmaand

wachtmaand

nieuwmaand

wedermaand

lichtmaand

bloedmaand

kroonmaand

vloedmaand

vuurmaand

schaduwmaand

De dagen van de maand:

larndag

trindag

welmendag

morndag

thurndag

malarndag

orbusdag

edindag

kushindag

shandag

polndag

aldarndag

zindeldag

wurtsdag

tolndag

akrandag

perndag

zafanderdag

omanderdag

holmendag

lindag

salanderdag

narndag

selmendag

orlandag





Aan boord van de Cheron

Leden van de Elfde Familie

(stormzingers):

Livar BarnPetri

Dinna BarneTona

En hun zoon en dochter:

Jairo BarnLivar

Vica BarneDinna

En de broer van Livar:

Vibor BarnPetri

Stormboothanden:

Trey

Eldith

Rossni

Morenne

Calli Zoutbaardsdochter

Raben Teller





Aan boord van de Draemon

Yazine

Alfus





Het Rijk

Laatste Jaar van de Drie

Niemand die de magische vaardigheden beter beheerste dan Zaul, Igra en Malazor. Niemand slimmer dan dit drietal magiërs. Niemand machtiger. Ze waren langdurig de Drie Machtigsten van Het Rijk geweest en hadden zich ook zo laten noemen. De Machtigen. De Drie Geleerden. De Hoogste Magiërs. Ze hadden zichzelf met de mooiste namen getooid, tot het volk hen uiteindelijk simpelweg kende als de Drie. Ze hadden het Dubbelrijk tot in de verste uithoeken doorzocht om zich alle olkion toe te eigenen die er te vinden was en daarbij alle andere magiërs de dood ingejaagd, zodat zij de Heersers der Heersers werden. Ze hadden de olkion keurig in drieën gesplitst en elk een ander deel tot zich genomen, om zich er zo van te verzekeren dat het volk hen tot in lengte van dagen alle drie nodig zou hebben om over een compleet scala van magische vaardigheden te kunnen beschikken. Ze hadden er namen aan gegeven die het volk duidelijkheid moesten verschaffen; de drie soorten magie waren die van de Gedachte, van de Gedaante en van het Gebied. Zo wist men tot wie men zich moest richten.

Maar het volk was in opstand gekomen en had hun de alleenheerschappij betwist. Niet dat de pogingen hen te bestrijden de Drie angst inboezemden; voor bedreigingen en wapens waren zij niet bang. Maar ze voelden zich door de opstandige praktijken getergd als een slaper door een volhardende steekmug, ze voelden zich miskend. Dat was de reden dat ze besloten Het Rijk enige eeuwen aan zijn lot over te laten en zich terug te trekken in de Orbis.

‘Er zal vanzelf weer een tijd komen waarin men zich af gaat vragen waarom de magie verdwenen is,’ suste Zaul, de oudste van de drie. ‘Maar daar gaan wij niet in dit Rijk op wachten.’

‘Laat de Kunsten onze levens rekken tot men weer klaar voor ons is,’ sprak de jongste verbitterd.

‘Je bedoelt: tot men spijt heeft gekregen van de opstand,’ zei Igra, de enige vrouwelijke Geleerde.

Zaul glimlachte. ‘Nee, tot lang nadat men vol spijt gezien heeft hoe een Rijk zonder Geleerden eraan toe is. Hoe machteloos het is, hoe zwak. Het zal verkruimelen onder hun handen, het zal vervallen tot een onbetekenend samenraapsel van staten. Pas dan zullen wij de dikke laag stof die ons bedekte, wegblazen en triomfantelijk tevoorschijn komen.’

De vrouw gebaarde naar een groot aantal kleine bollen. ‘En tot die tijd zorgen de volgelingen ervoor dat onze ogen de wereld blijven zien. Ik heb de voorwerpen gemaakt uit het zoutkristallijn van Onderzee. Een zuiverder materiaal bestaat niet. Ze zijn al befluisterd, voor ieder van ons enkele tientallen. Ik heb de trouwste volgelingen bij me geroepen en hun de werking uitgelegd.’

‘Mooi,’ knikte de verbitterde Malazor. ‘Zullen we dan maar?’







1. De Oversteek

tolndag – nieuwmaand

Een kalme wind dreef de Magali voort. Mel Teller stond tegen de reling geleund en staarde naar de verre horizon waarachter haar zoon Raben enige maanden geleden verdwenen was. Wanneer zou ze hem weer zien? Hij had zijn lot verbonden aan dat van Calli, de pirate die zijn hart gestolen had. En Calli was vastbesloten de geheimen van het verre oosten te ontrafelen. Calli was een van de weinige Elementalisten in het Rijk van de Zeven Eilanden en ze had gehoord dat haar gave in een rijk voorbij de Vale Oceaan veel vaker voorkwam, in streken waarvan beweerd werd dat er stormzingersboten door de lucht zeilden. Raben en Calli hadden een kleine sloep weten te bemachtigen waarmee ze de Vale Oceaan hoopten over te kunnen steken. Het klonk als een idioot plan, maar Mel wist inmiddels dat wanneer Calli iets in haar hoofd had, het haar waarschijnlijk zou lukken ook. Mel hoopte dat Calli’s vragen snel beantwoord zouden worden, niet in de laatste plaats omdat Raben en Calli dan hopelijk spoedig zouden terugkeren naar de Zeven Eilanden.

Mel was samen met Raben en Calli aangemonsterd op de Magali nadat ze Ing’tassa waren ontvlucht, waar het onveilig geworden was nu de Zwarte Horde er vrij rondliep. Maar ze had al snel ontdekt dat het zeeleven niet haar voorkeur had; wat verlangde ze terug naar haar eigen huis in het Perlinenhof, naar de geuren van de zwarte aarde waar haar genezende kruiden in groeiden!

‘Ze keren heus snel terug, je zult het zien,’ sprak een geruststellende stem in Mels oor. Ze blikte opzij en glimlachte. Haimo, de schipper van de Magali, keek bijna nog meer dan zij uit naar het weerzien. Het was immers zijn eigen dochter die daar in het oosten op zoek was naar de wortels van haar gave. Het was een vreemde samenloop van omstandigheden geweest, die ervoor had gezorgd dat hij zijn verloren gewaande dochter terugvond in het gezelschap van Mels zoon. Na de lange avonden aan dek die ze pratend over hun avonturen doorbrachten, waren ze tot die conclusie gekomen; de feiten kwamen te veel overeen om afzonderlijke geschiedenissen te kunnen zijn. Haimo was op zee vrouw en dochter verloren bij een aanval van piraten; Calli was door piraten opgevoed, nadat die haar uit een schip hadden ontvoerd waarop een stormzingende vrouw de wind in de zeilen joeg. Ademloos had Calli geluisterd naar de verhalen die Haimo haar vertelde over zijn vrouw Irune, de Elementaliste met wie hij destijds op de vlucht was geslagen om aan de lange arm van de Kirs te ontkomen, die haar bij hun garde wilden inlijven. Samen met hun dochtertje van drie jaar oud waren ze aan boord gegaan van een schip dat hen naar een veiliger haven moest brengen. Het piratenschip de Razernij had een lelijke streep door de rekening gehaald met een plotselinge overval en Irune was daarbij te water geraakt en gegrepen door wierlingen. Haimo was haar achternagedoken, maar hij had zijn vrouw niet kunnen redden en even later was hij aangespoeld op een strand. Alleen. Zonder vrouw. Zonder dochter.

De avonden aan dek van de Magali waren niet zonder conflicten verlopen. Haimo vervloekte immers de piratenhoofdman die hem zijn vrouw en kind had ontnomen, terwijl Calli in de loop der jaren zeer aan de oude Zuran Zoutbaard gehecht was geraakt, die ze als een vader was gaan zien. Maar gaandeweg waren Haimo en Calli elkaar genaderd, zij het voorzichtig, 

onwennig, met grote omtrekkende bewegingen. Bij het afscheid had Haimo zijn hervonden dochter bezworen dat hij zou blijven zoeken naar Irune en Calli had hem beloofd dat ze niet al te lang weg zou blijven.

‘Ze komen gauw terug,’ zei Haimo nu nogmaals en hij greep de reling met beide handen stevig vast. ‘Calli heeft het me beloofd. En ze lijkt me een jongedame die, als ze eenmaal een vast plan heeft, zich er niet van af laat brengen. Als er nog Elementalisten zijn daar in het oosten, dan zal ze die vast en zeker weten te vinden. Wie weet,’ hij lachte, ‘misschien brengt ze er nog een paar mee deze kant op, we kunnen wel wat lui gebruiken die hier een frisse wind laten waaien. Zoals het er nu voorstaat, zijn de Eilanden overgeleverd aan Kirs die een onderlinge strijd uitvechten, en aan vogelheksen die vast en zeker hun macht zullen gaan misbruiken. Om nog maar te zwijgen over die misbaksels die door de gekke monnik geschapen zijn en die overal rondkrioelen. Het is een zootje en een handjevol Elementalisten die onze straatjes schoon weten te blazen met een paar welgemikte orkanen zouden helemaal niet onwelkom zijn.’

‘Het is een gave die een mens heel wat macht geeft,’ merkte Mel bespiegelend op. ‘Calli schijnt er goed mee overweg te kunnen, ik geloof niet dat ze er snel misbruik van maakt.’ Haar wangen voelden plotseling warm. ‘Nou ja, behalve dan wanneer ze ehm...’

‘Wanneer ze er, in haar rol van piraat, hele schepen mee naar de narnen jaagt?’ vulde Haimo op vragende toon aan. Hij knikte. ‘Ja, het is geen bijzonder eerzaam beroep, dat van zeerover, maar ze heeft niets anders geleerd.’ Zijn hand schoof een eindje over de reling en raakte die van Mel. ‘Ik geloof wel dat jouw zoon een goede invloed op haar heeft.’

‘Ik hoop dat ze dat sprookjesachtig klinkende rijk in het oosten weten te vinden en dat de verhalen waar blijken te zijn, dat er daadwerkelijk nog hele families van Elementalisten bestaan.’ Mel aarzelde even en zei toen: ‘En dat zij Calli misschien kunnen leren dat je ook heel zinvolle dingen kunt doen met die gave, in plaats van er schepen mee te kapen.’

‘Och, het zou me niet verbazen als het Elementalisme daar inderdaad vandaan komt en ik kan me ook zomaar voorstellen dat ze de gave daar op een wat zinniger manier gebruiken, maar... geloof jij het, van die luchtschepen?’

Mel trok haar schouders naar achteren en sprak overtuigd: ‘Raben heeft erover Gelezen. Hij heeft voorwerpen in handen gehad die hem de beelden toonden. Dus ja, als hij zegt dat er een mogelijkheid is dat de gave voor iets als luchtzeilen aangewend kan worden, dan geloof ik dat. Het is alleen de vraag of wat hij zag zich in vroeger tijden afspeelde of dat men nu nog steeds, ergens op deze wereld, op parelmoeren zeilschepen door de wolken reist.’

‘Dus eigenlijk moeten we niet naar de golven in de verte staren, zoals we nu elke dag doen, in de hoop vandaag of morgen een schip aan de horizon te ontdekken dat onze kinderen thuisbrengt, maar omhoog, naar de wolken?’ lachte Haimo een tikje schamper. Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, daar kan ik toch maar moeilijk in geloven. Ik hou het er voorlopig op dat het beste dat hun, en ons, kan overkomen, zou zijn dat Calli haar gave anders leert aanwenden en dat ze met die nieuwe vaardigheden hier in het Eilandrijk iets nuttigs kan doen.’

Mel zuchtte. Ze draaide zich om en met haar rug tegen de reling geleund liet ze haar blik naar de andere horizon glijden. ‘Ben je van plan nog lang hier heen en weer te varen? Denk je niet dat we inmiddels al eens heel voorzichtig een eindje richting Tassa kunnen gaan?’

‘Heimwee?’

Mel knikte bevestigend. ‘Maar ik weet ook dat het geen goed plan is om al naar de hoofdstad terug te keren. Dat schip laatst in de haven van Westpunt, dat had met gevaar voor eigen leven Kironos aangedaan, als je hun verhalen mocht geloven. Toch zou ik best iets meer die kant op willen, langs de westkust van Ing’bary bijvoorbeeld.’

‘We kunnen ook naar het noorden, naar Ixos of Zoutkreek, misschien dat ze daar eerder het laatste nieuws met betrekking tot de heksen en de horde horen.’ Haimo kwam in beweging. ‘Ik ga even de kaart erbij pakken.’





2. Het Zandwater

2e Termijn – 2e Kiemdag – 1193e Periode van de Raaf

Zachtjes deinde het schip op en neer op de kalme windgolfjes van het ondiepe meer. Een van de stormboothanden, de norse Trey, mikte plompverloren een emmer sop over het dek en Morenne moest een sprongetje maken om geen drijfnatte voeten te krijgen. Ze zond de jongeman een nijdige blik. Ze kon niet opschieten met de andere stormboothanden en zocht hun gezelschap zelden op, ook al maakte dat haar vrij eenzaam aan boord van de Cheron. Ze hoorde niet bij hen, al gaven de stormzingers haar voortdurend taken die het dagelijks werk van de handen waren. Zolang ze geen geoefend zinger was, zeiden ze, kon ze zich maar beter op een andere manier nuttig maken.

Ze was aanvankelijk als slaaf bij de Elfde Familie gekomen en had in de Villa in de keukens gewerkt. Totdat ze de Familie vertelde stormzingersbloed in de aderen te hebben. Iemand met stormzingersbloed mocht geen slaaf zijn, dat was ondenkbaar, en ze hadden haar dan ook meteen aan boord genomen om te kijken of ze talent had. Tot op heden viel dat nogal tegen. Terug naar de keukens was echter geen optie. Ze mocht aan boord blijven, maar moest wel werken voor de kost. Desnoods als een minderwaardige hand.

Ze waren met zijn zessen, de stormboothanden, wanneer je Morenne en Calli meerekende. Calli was eenzelfde soort geval als zijzelf en Morenne verdacht haar dan ook van eenzelfde soort bedrog. Al kon ze daadwerkelijk stormzingen. Toch was het vreemd dat ze bij geen enkele bekende Familie hoorde. Ze had gemerkt dat Calli haar af en toe met een peinzende blik bekeek, dan voelde Morenne zich ongemakkelijk; het was een dame die je niet zomaar kon bedotten, dat was haar wel duidelijk.

Van de rest van de stormboothanden had Morenne weinig te vrezen. De jongen met het sluike bruine haar en de heldere blauwgrijze ogen was meestal vriendelijk tegen haar. Zijn naam was Raben en hij was een harde werker en bovendien een vaardig genezer. Trey was een stille, in zichzelf gekeerde jongeman met donkere krullen en een onverzorgd stoppelbaardje, zijn antwoorden waren altijd kort en er konden hele middagen voorbijgaan zonder dat hij iets zei. Dan was er Rossni, die altijd vrolijk was. De derde vrouwelijke stormboothand, de jonge Eldith, was wat ze hier een vuurhuid noemden. Meestal werd die benaming op een laatdunkende toon uitgesproken, vuurhuiden waren in het Dubbelrijk vrijwel zonder uitzondering slaven. Eldiths huid was diep donkerrood, de kleur van rijpe kersen. Morenne vond het aanvankelijk wel mooi, maar inmiddels had ze geleerd op die huidskleur neer te kijken. Raben en Calli, die bij elkaar hoorden en uit vreemde streken in het westen waren gekomen, beweerden dat er in die verre landen zelfs mensen bestonden met een vel dat gestreept was als dat van een kat. ‘Ai, dat lijkt me lelijk!’ had de stormzingerszoon Jairo gelachen. Maar daar was het tweetal toen erg nijdig om geworden, ze schenen streephuiden onder hun beste vrienden te hebben.

Morenne luisterde altijd met enige terughoudendheid naar de verhalen van Calli en Raben, het meeste van wat zij tijdens de lange avonden vertelden, klonk als uit een hele grote duim gezogen kletspraat. Streephuiden, verdwaalde vogelheksen, oude magie; het was natuurlijk wel vermakelijk, al die flauwekul, het waren prachtige verhalen en de stormboothanden verveelden zich geen moment wanneer dat tweetal aan het woord was. Alleen al de bewering dat ze van de andere zijde van wat zij de Vale Oceaan noemden, waren gekomen, leek Morenne een onmogelijkheid. Iedereen wist dat die zee van windstille zandbanken met geen enkel houten waterschip te bezeilen was. En er met ethraschepen overheen vliegen was zeer onveilig, die konden nergens landen omdat het zout dan de ethra aantastte, wat zou betekenen dat de hele reis uit één ononderbroken vlucht zou moeten bestaan, zonder ook maar een enkele rustpauze. Bovendien was er iets met de luchtdruk boven het Stille Water, zoals die oceaan hier genoemd werd, volgens de Familieleden gingen de stormboten er bokken als onwillige ezels. Raben en Calli beweerden met een platbodem de oversteek gemaakt te hebben, waarbij ze het grootste deel van de tijd hadden moeten roeien. Roeien! Dat hele Stille Water over? Onbestaanbaar. Waarom zou iemand zoiets proberen? Uit nieuwsgierigheid, beweerden de twee. En ook omdat Calli het stormzingersbloed had en zij zich afvroeg of er nog mensen bestonden die dezelfde gave hadden. In haar geboortestreek kwam het stormzingersbloed praktisch niet meer voor. Ze hadden verhalen gehoord over de landen in het oosten en ook al hadden ze tevens gehoord dat die landen verwoest waren in een Grote Strijd, ze waren toch vastbesloten geweest die woeste streken te vinden. Nou, dat was hun dan gelukt, als je hun vertelsels mocht geloven. Ze wist bijna zeker dat er niemand aan boord van de Cheron was die dat deed. Morenne was ervan overtuigd dat het stel een bijzonder vermakelijk vertellerstalent bezat en de gave om met een stalen gezicht te liegen dat het gedrukt stond. Niemand echter die het hun kwalijk nam; de avonden konden lang, stil en dodelijk saai zijn tijdens de werkreizen en dan was een goed verhaal zeer welkom.

De stormzingers zochten hun stormboothanden gewoonlijk op de slavenmarkt, maar Raben en Calli hadden zich zelf aangemeld. Calli konden ze, met haar gave, bijna niet weigeren. En Raben was aangenomen omdat hij een zeer bekwame genezer was, hij had zichzelf zonder bescheiden te zijn aangeprezen en ze hadden hem op zijn woord geloofd. Genezers kwamen natuurlijk altijd van pas op de lange reizen, de stormzingers deden streken aan waar nog wel eens venijnige ziekten heersten. Ook gebeurden er soms ongelukken aan boord van de Cheron, vliegen was nu eenmaal niet zonder gevaar. Raben bracht ook een hond mee aan boord, die erg bedreven was in het vangen van de verschillende soorten ongedierte die zich nogal eens schuilhielden in de kombuis. Het dier, dat luisterde naar de merkwaardige naam Zindel, deed niets liever dan op jacht gaan en werd om die reden door de Familie gewaardeerd.

Morenne zag dat Trey richting zijboord wandelde om schoon water te gaan halen. Hij smeet de schrobber opzij, tot vlak voor haar voeten, en keek haar in het voorbijgaan narrig aan. Zijn blik verried dat hij het haar kwalijk nam dat zij maar een beetje stond te lummelen, terwijl hij zo druk aan het werk was. Ze keerde hem de rug toe. Trey was geen slaafgemaakte; hij was aan boord van de Cheron gekomen omdat zijn vader, een kweker, de rekening voor de geleverde stormenzang niet kon voldoen en daarom zijn zoon voor een aantal Periodes uitbesteedde aan de Familie. Morenne verdacht Trey ervan op de slaafgemaakten neer te kijken, hij had altijd die schampere blik in de ogen.

Op de kade van houten vlonders die zich langs deze zijde van het meer uitstrekte, was het stil, de meeste stormboothanden hadden zich teruggetrokken in de kroegen voor een kroes goudbier. Had ze mee moeten gaan naar de herberg? Maar ze dronk geen bier – altijd bang dat ze eens iets te loslippig zou worden – en het eten dat er geserveerd werd, bezorgde je negen van de tien keer buikloop. De kaartspelen kende ze niet, de wedstrijdjes pinwerpen verloor ze altijd. Wat had ze er te zoeken? Ze was met niemand bevriend, er was niemand met wie ze de avond door zou kunnen brengen. De stormboothanden van de Cheron snapten niet waarom ze op hen neerkeek, en aan die paar bijzondere luchtvaarders die bij de bemanning hoorden, had ze de pest: Calli met haar wilde gave, Raben met zijn heelkunde, Rossni met zijn merkwaardige trucjes. Die drie maakten dat zij zichzelf minderwaardig voelde en dat was een gevoel waar ze een enorme hekel aan had. Misschien moest ze eens een begin maken met te laten doorschemeren dat ze meer talenten bezat dan alleen dat kleine beetje stormzingersvermogen.

Ze leunde over de reling en merkte een magere man op die langs de kade schuifelde. Zijn kaalgeschoren hoofd toonde de wereld dat hij een slaaf was. Een laagje dons vertelde dat hij waarschijnlijk een ontsnápte slaaf was, al enige tijd niet geschoren.

Eigen schuld dat je nu honger lijdt, had je maar niet weg moeten lopen. Ze schaamde zich niet eens voor die lelijke gedachte.

De slaaf ving haar blik. Hij kwam een paar passen dichterbij, zijn tenen raakten bijna de loopplank. Zijn oogopslag was hongerig, vragend.

‘Nee, hier valt niks te halen, weg jij!’ snauwde Morenne.

Zijn gezicht had iets bekends, moest ze zich hem misschien herinneren, van die tijd, lang geleden, toen ze zelf als slaaf hierheen was gekomen? Er waren er tientallen geweest, lange rijen slaafgemaakten, en ze had de herinneringen aan die Periode uitgebannen.

De man stak een bedelende handpalm naar haar uit.

Morenne boog voorover en raapte de schrobber op die Trey voor haar voeten had laten vallen. Met flink wat kracht achter de worp smeet ze de borstel naar de slaaf. Het ding raakte zijn voorhoofd en de man voelde versuft met twee vingers aan de plek waar het pijn deed en waar het prompt begon te bloeden.

‘En nou wegwezen!’ schreeuwde Morenne.

Even bleef zijn blik nog verwijtend aan haar kleven, toen schuifelde de man langzaam bij de Cheron vandaan, zijn hoofd gebogen.

Morenne maakte een misprijzend geluid. Snertslaven. Ik hoor niet bij jullie. Ik ben vrij. Ik ben anders. Mijn talent onderscheidt mij van de sukkels die op deze wereld zijn gezet om te werken.

Trey kwam teruggewandeld, een zware emmer vol water in zijn handen. ‘Hé... waar is de schrobber?’

‘Weet ik veel,’ zei Morenne met een onverschillig schouderophalen, en ze liep langs hem heen om in de kombuis te gaan kijken of daar nog iets eetbaars te vinden was.





3. Het Zandwater

2e Termijn – 3e Kiemdag – 1193e Periode van de Raaf

Rossni gooide de laatste tros aan boord, rende de loopplank op en gaf een uitzinnige schreeuw van vreugde. Hij vond niets heerlijker dan weer afvaren, omhoog, het luchtruim in. Samen met Raben sjorde hij de plank naar binnen en klapte hij het zijboordluik dicht. Vol verwachting keek hij naar de stormzingers die zich aan dek verzameld hadden. Die knikten elkaar toe en begonnen te neuriën, een zacht zoemende klank die de trommelvliezen deed trillen en die de Cheron met een schokje wakker schudde.

Rossni rolde wat touwen op die in de weg lagen en ging daarna naast Trey staan, die het stuurwiel bediende. De Familie deed niets anders aan boord dan zingen. Sturen, de zeilen hijsen en strijken, de touwen losknopen, dat alles waren taken van de stormboothanden. Trey was de beste als het op sturen aankwam, hij had voordat hij aan boord van de Cheron kwam een tijdje op een houten zeeschip gevaren. Net als Calli, maar die moest nu zingen. En Raben scheen ook gevaren te hebben, maar hij was op de een of andere manier nooit erg handig, zelfs na een aantal Periodes op de Cheron leek hij nog steeds niet gewend aan de wendingen van de wolkenzeiler.

Morenne deed net als Calli een poging tot zingen, maar werd door een van de Familieleden tot stilte gemaand en naar de touwen gestuurd, iets dat haar weinig beviel. Rossni had er geen verstand van, hij was geen stormzinger, maar hij zag wel de geërgerde blikken die haar regelmatig door de Familieleden werden toegeworpen. Morenne had net als hijzelf een aangeboren talent, maar de Familie was iets minder tevreden over haar gave dan over die van Rossni, dat was duidelijk. Soms leek het alsof ze niet wisten wat ze met haar aan moesten vangen, het talent dat ze bezat, was minimaal. Toch keek Morenne op iedereen neer. Iets dat Rossni verbijsterde. Een klein beetje onontwikkeld talent en dan zo’n hoogmoed!

De Families waren gewoonlijk erg kieskeurig waar het hun stormboothanden betrof. Ze bekeken de slaven op de markt van top tot teen. De minder uitmuntende exemplaren gingen naar de Villa’s om in de huishouding te werken, alleen de sterksten, de gezondsten en degenen met bijzondere eigenschappen werden op de stormboten ingezet. Rossni was geen slaaf geweest, maar was, net als Calli en Raben, vanwege zijn bijzondere talent aangenomen.

Hij was als peutertje door zijn medereizigers achtergelaten in een morsige herberg, waarom was onduidelijk. De herbergier had hem naar een tehuis gebracht, waar hij een aantal Periodes in het gezelschap van andere weeskinderen was grootgebracht. Maar de dames die het tehuis runden, werden krankzinnig van zijn dwingende gave, werden wanhopig van het jongetje dat altijd zijn zin kon doordrijven als hij dat wenste, hij kon iedereen in het rond commanderen. Ten einde raad brachten ze hem naar een van de grote Families, met het verzoek hun de zorg voor het weerbarstige kind alstublieft uit handen te nemen. De Elfde Familie wilde het wel proberen en Rossni werd naar een van de slavenkamers gebracht. Maar dat stond hem niet aan en hij gaf opdracht hem naar de Familiezaal terug te brengen. Het was Livar BarnPetri die de humor ervan inzag en die de jongen vroeg wat hij nu eigenlijk het liefste zou willen. ‘Vliegen!’ was het antwoord. ‘Maar kun je dan stormzingen?’ had Livar gevraagd. ‘Nee, ik kan commanderen!’ Hoofdschuddend had Livar toegeeflijk gezegd: ‘Nou, kom dat dan maar een poosje aan boord van de Cheron doen. We zullen zien of we wat aan die rare gave van jou hebben. Maar dan moet je je voortaan wel netjes gedragen en alleen de commando’s doorgeven waartoe ik jou opdracht geef.’

Rossni was niet meteen een braaf jongetje geworden, een tijdje had hij nog geprobeerd alles naar zijn hand te zetten. Maar al snel drong het tot hem door dat vliegen aan boord van de Cheron een fantastisch leven was, en dat hij de Familieleden beter te vriend kon houden als hij op het luchtschip wilde blijven. Als hij zijn dwang willekeurig bleef uitoefenen, dan zouden ze ook hier schoon genoeg van hem krijgen. Bovendien had hij liever vrienden dan vijanden, zo was zijn karakter nu eenmaal. Hij had zich bekwaamd in de taken van een stormboothand en alleen nog Dwang gebruikt wanneer de Familie dat van hem vroeg, zoals die keer dat de landheer van Goudzee niet wilde betalen voor de zang die zijn gewassen had doen groeien.

Rossni wist van zichzelf niet hoe oud hij precies was. De herbergier meende dat hij een Periode of negen was geweest toen hij gevonden werd, maar vond het moeilijk te zeggen, want het peutertje dat hij in de verlaten kamer aantrof, sprak alleen een paar woorden in zijn eigen taal en hulde zich na enkele dagen in een geschokt stilzwijgen dat lang duurde. Op de dag dat hij van het tehuis naar de Familie was gebracht, hadden ze hem daar op een Periode of dertig geschat. Inmiddels was hij bijna het dubbele. Hij wist evenmin wat zijn echte voornaam was geweest, of zijn familienaam. Als peuter had hij de herbergier duidelijk weten te maken dat hij Rossni heette, wat niets anders dan ‘rooie’ betekende in zijn eigen taal. Het sloeg op zijn haren, die de kleur van een ondergaande zon hadden. Zijn naam was de enige overgebleven herinnering aan zijn afkomst.

Calli had zijn verhaal met grote ogen aangehoord en hem toen op de schouders geslagen. ‘Dan kunnen we elkaar een hand geven, mijn geschiedenis is bijna hetzelfde! Ik kwam aan boord van een schip met niets anders dan een vage herinnering aan wat mijn naam moest zijn geweest. Later kwam ik erachter dat het een afkorting was van Magali, iets dat ik als klein kind blijkbaar niet uit kon spreken.’

‘Hoe kwam je daar dan achter?’ had Rossni willen weten.

‘Doordat ik, niet zo heel lang geleden, door een stom toeval mijn vader ontmoette. Haimo, een scheepstimmerman bij wie we aan boord gingen, had zijn schip Magali genoemd. Op een avond vertelde hij ons de herkomst van die naam en zijn verhaal kwam te veel overeen met het mijne om niet dezelfde gebeurtenis te zijn.’

Verder had ze er niet over uit willen weiden, ze had alleen gezegd dat wat haar vader betrof het verhaal nog niet klaar was en nog geen gelukkig einde kende, hij zocht daar in het verre westen nog altijd naar zijn vrouw.

Raben had Rossni even apart genomen en hem uitgelegd dat het een gevoelige kwestie betrof. ‘Ze heeft haar hele leven onder een bij ons in het westen nogal beruchte kapitein gevaren, ene Zuran Zoutbaard. Ze was al als peuter bij hem aan boord gekomen nadat hij haar van een zinkend schip had gered, en ze was hem in de loop der tijd gaan beschouwen als haar vader. Tot ze op een dag haar echte vader ontmoette. Je kunt misschien wel begrijpen dat zoiets nogal een schokkende gebeurtenis is. Hij bleek scheepstimmerman te zijn geworden, wat nog een wonder was, want hij had eigenlijk niet zulke goede ervaringen met de scheepvaart, hij was namelijk tijdens een zeereis zijn vrouw en dochter kwijtgeraakt bij een overval door piraten. Hij dacht dat ze verdronken waren, maar hoopte stiekem op een wonder. Hij zei dat hij gezien had hoe zijn vrouw werd gegrepen door wierlingen en over dat zeevolk doen de vreemdste verhalen de ronde, ze zouden mensen meenemen naar hun onderwaterpaleizen van zoutkristallijn.’ Raben glimlachte. ‘Maar dat zijn waarschijnlijk niet meer dan sprookjes.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Hoe dan ook, Haimo bouwde een schip voor zichzelf en noemde dat naar het dochtertje dat hij verloren had: Magali. Toen hij ons niet alleen de herkomst van de naam van zijn schip uitlegde, maar er bovendien bij vertelde dat zijn vrouw, Irune, een Elementaliste was geweest, een bij ons in het westen erg zeldzame gave die meestal erfelijk is, werd Calli zo bleek als een stuk zeildoek. En ze raakte er al snel van overtuigd dat Haimo haar bloedeigen vader moest zijn.’

Rossni had het verhaal ademloos aangehoord en het er op Rabens advies voorlopig maar niet meer met Calli over gehad. Wel hoopte hij stiekem dat ze er nog eens op terug zou komen, het voelde toch een beetje alsof ze een soort lotgenote was. Niet dat hij zijn eigen verleden betreurde, hij had het enorm naar zijn zin op de Cheron. In de rustperiodes verveelde hij zich altijd vreselijk en hij was als een kind zo blij wanneer er weer een reis begon. Bij voorkeur een erg lange reis, zoals deze die vandaag een aanvang nam. Hij had de bestemmingslijst gelezen en gezien dat de kwekerij ten noorden van Onisim, de gronden van Absilas, het Landgoed Sterrenkruid in de bergen van Liberach en zelfs een kweker in de buurt van Aquila erop stonden. Naar die laatste was hij erg nieuwsgierig, want de gronden van de noordelijke landen werden gewoonlijk bediend door stormzingersfamilies uit die regio, ook al wist iedereen dat die lang niet zo bedreven waren als de zuidelijke Families.

Rossni had net als alle kinderen van de Vrije Landen ook de geschiedenis van de Verenigde Landen geleerd. Oorspronkelijk kwamen alle stormzingersfamilies uit het noorden, als je maar ver genoeg terugging in de tijd. Maar na een langdurige oorlog waren die noordelijke streken verwoest en verscheurd achtergebleven. Het was geen onderlinge oorlog, de Families waren niet elkaar te lijf gegaan, ze hadden strijd moeten leveren met angstaanjagende heksenkringen. Een deel van de Families had zich daarna teruggetrokken in het zuiden, hun wonden likkend en wachtend op betere tijden. Die braken in het zuiden sneller aan dan in het noorden, waar de strijd langer door bleef woeden. De noordelijke Families hadden zich daarvan minder goed hersteld en heden ten dage was dat nog steeds merkbaar. De noordelijke stormzingers hadden minder goede schepen ontwikkeld, ze waren armer gebleven, hadden meer moeite moeten doen hun verwoeste landen weer tot bloei te brengen. Maar ze verdedigden hun gebieden met hand en tand en reageerden fel wanneer een zuidelijke Familie de landerijen in het noorden kwam bezingen. Dat de Cheron toch naar Borghildis ging, was dan ook een waagstuk, ook al lag Aquila helemaal aan de grens ervan, aan de Oostgolf.

Rossni stak een vuist in de lucht en herhaalde zijn vreugdekreet. Livar BarnPetri wierp hem een vergoelijkend glimlachje toe, maar Vica BarneDinna knipte met haar vingers naar hem dat hij stil moest zijn.

Rossni keek opzij en zag Eldiths lippen bewegen, hij wist dat ze nu een van haar gebeden prevelde, maar onhoorbaar zodat de Familie er geen aanstoot aan kon nemen. Het was iets dat Eldith vaak deed tijdens het opstijgen en landen.

Er waren vijf stormzingers van de Familie aan boord: Livar BarnPetri en Dinna BarneTona met hun zoon Jairo BarnLivar en hun dochter Vica BarneDinna. En de broer van Livar, Vibor BarnPetri. Dan waren er Morenne en Calli, die beiden een paar noten meezongen, Calli krachtig, zij het meestal wat vals, en Morenne schuchter en onbeduidend. Morenne mocht alleen meezingen wanneer ze eenmaal hoog in de lucht waren en ook Calli werd af en toe verzocht haar kaken op elkaar te houden wanneer de Cheron door een paar van haar valse noten ging steigeren. Calli had haar stormenzang in het westen gebruikt om een houten zeilschip over de golven te jagen. Blijkbaar luisterde de toon daarbij niet zo nauw.

Zachte, zoemende klanken tilden de Cheron langzaam omhoog. Een gestaag druppelen klonk op onder het schip, toen het uit het Zandwater rees. Het zoete water van het meer had geen invloed op de ethra waarvan het schip gebouwd was, het was alleen zout water waarmee de stormzingersboten nooit in aanraking mochten komen. Zout water tastte de ethra dusdanig aan dat het lichte, bijna transparante materiaal grijs werd en zwaar. Op de Zee der Deling, de Oostgolf en het Stille Water voeren houten zeilschepen heen en weer. Dat waren eenvoudige vrachtvaarders zonder stormzingers aan boord, schepen die het moesten doen met natuurwinden in de zeilen. Trey had er op zo eentje helemaal tot in het noordelijke Lindon gevaren en had zeedraken en tandvissen gezien.

Rossni wandelde naar een van de boorden en tuurde eroverheen. Met een grote grijns op zijn gezicht zag hij onder zich de mensen aan de kade kleiner worden. Vanaf een stoepje zwaaide een kind naar het schip en Rossni zwaaide goedmoedig terug. De Cheron begon weg te drijven van de kades, naar het noorden, richting Onisim. Tussen het Zandwater en die stad lag een eindeloze groene vlakte van wuivende grassen, die de zang van de stormzingers niet nodig hadden om te groeien. Veehouders lieten er hun herkauwers grazen: kantengs, grasgemzen en reuzenbuffels.

De eerste stop van de Cheron was de zwammenkwekerij van de Bornings, een eindje ten noorden van Onisim, richting het Drielandenmeer. In deze Periode, wanneer het natuurweer de neiging had te veel fel licht te geven, zorgden de stormzingers in de tuingronden van de Bornings voor dikke wolken die schaduw brachten en waaruit een zachte nevel van minuscule regendruppeltjes viel. Na het kiemzingen trokken ze verder naar het volgende landgoed, dat van de landkraaloogsters van Absilas.

Eldith kwam naast hem staan. Rossni porde haar vrolijk in de zij met zijn elleboog. ‘Daar gaan we weer!’

‘Eindelijk,’ lachte Eldith. ‘Heb je de bestemmingen gelezen?’

Rossni knikte enthousiast. ‘Toplijst! En we brengen bovendien een bezoekje aan de Verenigde Landen!’

‘Spannend,’ vond ook Eldith.

Rossni zag hoe haar ogen, die bijna dezelfde kleur hadden als haar huid, glommen van enthousiasme, het donkere rood brandde van gretigheid om avonturen te beleven. Hij grijnsde haar toe. Ze was het mooiste meisje dat hij ooit had gezien, met haar vlammende tinten en haar korte krullen die de kleur hadden van donkere bessenwijn. Het haar reikte net tot aan haar oren en Rossni wist dat Eldith trots was op iedere krul; als slaaf was ze lang geschoren geweest. Hij was er nog altijd van overtuigd dat er op een dag iets moois tussen hen zou ontstaan, al was het meisje daar nu nog wat jong voor. Tot nu toe had Eldith zijn hardop uitgesproken toekomstdromen altijd lachend van de hand gewezen; ze was haar kindertijd dan ook nog maar net ontgroeid.

Hij zag hoe vanaf de andere zijde van het dek Morenne hem een zure blik toewierp. Dat was niets bijzonders; Morenne had geen andere blikken dan zure. Ze kon onderonsjes waar zij niet bij betrokken was niet uitstaan. Het was alsof zij elke vorm van genegenheid afkeurde. Soms voelde Rossni 

medelijden met haar, ze was slaafgemaakt in het oosten en was bij haar familie weggehaald, misschien was dat de reden dat ze zich zo afsloot. Maar aan de andere kant kon hij haar tegelijkertijd niet uitstaan, hoe kon een mens zo volkomen verzuurd zijn? Zelfs een hard leven zou geen excuus mogen zijn voor zoveel wrok. Eldith kende ook niet anders dan het slavenleven, maar was de vrolijkheid zelf. Haar rode ogen glinsterden altijd van enthousiasme en je kon haar vaak luidkeels horen lachen. Bij Morenne kon er echter zelden een lachje af, nooit was ze eens ongecompliceerd vrolijk. Ook nu tekende de haatdragendheid haar gezicht weer. Ze wendde haar blik af en sjorde met een nijdige ruk aan een touw. Even bleef Rossni nog naar haar kijken. Als ze eens zou glimlachen, zou ze heus niet lelijk zijn, ze had donkere ogen vol pit, zwarte wenkbrauwen die haar gezicht karakter gaven. Haar haren hadden de kleur van glanzend houtskool en een spits kinnetje toonde haar vastberadenheid. Haar kapsel bedekte net haar oren en Morenne was daar waarschijnlijk nog blijer mee dan Eldith met haar groeiende krullen, want die oren waren scherp gepunt. Behalve het bloed van de nomaden uit het oosten moest er ergens ook een druppel bloed van het oude bosvolk door Morennes aderen stromen. Rossni vond die puntoren best geinig. Als Morenne niet zo boosaardig was, dan zou ze een grappige, felle meid kunnen zijn, een beetje zoals Calli. In plaats daarvan was ze een grimmige, bitse furie.

Calli stond een eindje achter de stormzingers, wachtend op een teken dat ze de luidere, drijvende klanken mee mocht zingen. Ze droeg altijd een felrode doek, die ze om haar bruine, schouderlange haren knoopte alsof ze een pirate was. Ze mocht dan het stormzingerstalent hebben, evengoed kon je haar aan de touwen vinden, aan het stuurwiel of in het want. Ze genoot van elke windvlaag, van elke wending van het schip. Zij en Raben hoorden bij elkaar, daar kwam niets of niemand tussen. Rossni wist af en toe niet wat er waar was van hun verhalen, die soms wel erg vreemd en avontuurlijk klonken. Aan de andere kant vertelden beiden wel altijd hetzelfde, waardoor het bijna onmogelijk werd dat het allemaal was verzonnen. En ze spraken met een exotisch accent dat hij niet thuis kon brengen. Ze hadden voor een Heersersfamilie gewerkt, zeiden ze, die machtiger was dan de Regenten en Regentessen van het Dubbelrijk. En dat terwijl het een familie was die geen enkele bijzondere gave had. Hoe hadden ze dan toch de macht kunnen grijpen en vasthouden? Ook hadden Raben en Calli drakenvliegers ontmoet en woestijnbewoners met gouden ogen en een huid vol strepen. Ze beweerden vogelheksen tegen het lijf gelopen te zijn daar in het verre westen, heksen die van de Kleine Eilanden waren gekomen. Hier in het oosten kende ieder kind de verhalen over de Kraaienburcht en de overwinning van de stormzingers op het heksenvolk. De stormzingers hadden de vogelheksen verdreven en de heksen hadden zich op de grauwe eilandjes teruggetrokken en nooit meer iets van zich laten horen. Dat ze zich door stormzingers naar een ver westelijk eiland hadden laten brengen, kon niet waar zijn. Boven het Stille Water kon immers niet gevlogen worden. Maar Calli en Raben beweerden dat het een aantal heksen en zingers toch gelukt was, al was het luchtschip bij aankomst op dat verre eiland totaal verwoest en door het zout aangetast neergestort.

Het verhaal over de heksen en stormzingers was al vreemd; maar nog vreemder vond Rossni hun bewering dat er lui die ze daar Dwingers noemden hun eilanden hadden bestookt. Ze hadden er verder niet over uit willen weiden zodra ze gehoord hadden van Rossni’s gave. Het was hem opgevallen dat ze, sinds het moment dat ze daarvan hoorden, steeds wat afstand hadden bewaard tot hem en hem soms met wantrouwende blik bekeken. Rossni was nog lang niet klaar met hen daarover uit te horen, op een dag zou hij het hele verhaal uit hen weten te peuteren, zo had hij zich voorgenomen.

Dinna BarneTona wuifde Calli met een kort gebaartje naar voren. Het viel Rossni op hoe Calli eerst haar schouders optrok en haar kin naar voren stak, en hij grinnikte. Iedereen wist hoe het Calli altijd een beetje stak dat ze door de Familie nog steeds als een soort tweederangs zingertje behandeld werd. Jarenlang was ze in het westen de enige stormzinger geweest, iemand met een heel bijzondere gave die niemand anders daar had, en nu was ze hier ineens gedegradeerd tot een klunzige broddelaar die noten miste en tonen niet zuiver wist te houden. Iedereen had verwacht dat ze het niet lang uit zou houden onder het strenge bewind van de Familie, maar zelden had Rossni een vastbeslotener type ontmoet; ze moest en zou het stormzingen volledig onder de knie krijgen. Waar zij vandaan kwam, schenen trouwens geen stormboten te bestaan. Wat moest het een openbaring geweest zijn, toen ze er voor het eerst kennis mee maakte! De Familie van de Cheron was niet afstandelijker of zelfgenoegzamer dan andere Families, maar je met hen willen meten was vragen om moeilijkheden. Rossni vond het daarom bijzonder moedig van Calli dat ze zich vrijwel dagelijks aan hun regime onderwierp en telkens weer haar mond open durfde te doen om haar eigen noten aan hun repertoire toe te voegen. Waarbij ze op de koop toe nam dat ze afgesnauwd werd en vaak tot stilte gemaand.

De Cheron stopte met stijgen en bleef een moment bewegingloos in de lucht hangen voor het schip aan een stabiele glijvlucht naar voren begon. Een kort schokje, een haperingetje dat samenviel met een iets te schelle klank van Calli, was het enige schoonheidsfoutje deze keer.

‘Albewaarders!’ fluisterde Eldith nogmaals en Rossni gaf haar lachend een zetje. De Families van het Dubbelrijk tolereerden geen afgoderij. Gelukkig had niemand haar gehoord, ze waren te druk met de juiste tonen zingen en met naar Calli fronsen.

Eldith lachte naar hem met een kuiltje in haar kersenrode wang en schokschouderde even verontschuldigend. Haar volk had nu eenmaal de gewoonte de Hoeders van het Al te eren, iets dat ze nooit meer af zou leren.

Ze hadden inmiddels van Calli en Raben gehoord dat er ook volken bestonden die drakengeesten eerden, of andere soorten geesten die Calli pernen en tolnen noemde. Met name Calli gebruikte die geesten nog wel eens in haar verwensingen. Aan haar gevloek nam de Familie niet zoveel aanstoot, zolang er maar niemand daadwerkelijk beweerde in almachtige geesten te geloven. Rossni dacht wel te begrijpen waarom de Families daar zo op tegen waren; ze meenden zelf het allerhoogste te zijn.

Een sterke maar niet al te koude wind stak op vlak achter de Cheron, bijeengezongen door Dinna en Vica, om de zeilen te vullen en het schip voort te stuwen. Onder het schip verzamelde zich een warme luchtlaag vol draagkracht, opgeroepen door de stemmen van Vibor en Jairo. Calli, ten slotte, stond Livar bij in het oproepen van weerstanden, een onzichtbare barrière tegen natuurwinden die de Cheron uit koers wilden blazen.

Luchtzeilers maakten nooit overdreven veel vaart, dat zou onaangenaam worden aan dek. Op grote hoogte was het altijd koel en te veel haast zou voor een koude luchtstroom zorgen die iedereen om de oren blies. Toch ging het reizen door de lucht sneller dan over land of zee, er was immers geen weerstand van golven en er waren geen omwegen, heuveltoppen of hindernissen zoals brede rivieren of steile bergpassen. Een stormboot vloog in een rechte lijn op zijn bestemming af. Ze bewogen zich statig voort met een kalme, trage gang en je moest wel een erg gevoelige maag hebben om luchtziek te worden. Toch had Morenne daar af en toe last van, wat Rossni vreemd vond, gezien haar stormzingersbloed. Misschien bezat ze er niet al te veel van, slechts een paar druppeltjes. Ja, ze kon een klein beetje stormzingen, maar erg overtuigend was het niet. Rossni wist eigenlijk niet uit wat voor clan of familie Morenne kwam, hij had het haar nooit gevraagd. Ze kwam uit het oosten, dat was alles wat hij wist, uit een van die onbetekenende gebieden waar niets anders te halen viel dan slaven. Voorbij de Oostgolf lagen koude, grauwe zandvlaktes, met als enige bewoners de taaie nomadenvolken. Eigenlijk had Morenne geluk gehad. Ze was daar gevangengenomen en als slaafgemaakte naar het Dubbelrijk gebracht. En door haar kleine beetje stormzingerstalent op de Cheron terechtgekomen. Een leven aan boord van een luchtzeiler was ongetwijfeld vele malen beter dan een leven in die bleke, droge woestenij. Waarom koesterde ze dan toch zoveel wrok? Ze was een beetje een vreemde. Er was iets aan haar dat Rossni niet lekker zat.

Rossni greep een touw en trok het strak. Hij zette het vast door het in een dubbele acht om een klamp heen te leggen. Een stormboot had lichte zeilen en dunne touwen en ook het schip zelf was uiterst licht, het was niet te vergelijken met een houten schip dat over zee voer. Alles was veel verfijnder, sierlijker, het zeildoek en de ethra waren bijna transparant 

en hadden tinten die aan de parelmoeren binnenkant van schelpen deden denken. Rossni vond zelfs de mysterieuze boegbeelden prachtig, die merkwaardige, mensachtige figuren, altijd geblinddoekt of gesluierd, symbolisch en zo anders dan de boegbeelden van zeezeilers, die altijd eenvoudige draken of springvissen voor moesten stellen. Onderweg klonk er geen geklots van golven, er was alleen een zacht ruisende wind te horen en de zang van de stormzingers. Het kon soms bedwelmend zijn en lange, rechte vluchten hadden vaak iets slaapverwekkends.

Onder hen verdween het laatste randje van het Zandwater en het duurde niet lang of ze dreven boven de wilde graslanden van Dónglasagh. Aan het eind van de dag zouden ze in Onisim arriveren.





4. Onisim

2e Termijn - 3e Kiemdag – 1193e Periode van de Raaf

De Cheron lag afgemeerd op een kunstmatige waterplas net buiten de dorpskern van Onisim. Steden en dorpen die geen natuurlijke rivieren en meren dichtbij hadden, kozen er vaak voor om zulke door mensenhanden aangelegde waterbekkens te maken, zodat ze bereikbaar zouden zijn voor de stormboten. Luchtschepen landden nooit op vaste bodem – tenzij het een noodlanding betrof – de kans was te groot dat de tere ethra beschadigd zou raken.

In afgelegen aanlegplaatsen bleven er gedurende de nacht altijd twee stormboothanden bij het luchtschip om dat te bewaken. Eldith en Calli waren degenen die deze avond aan boord bleven, de rest had zich opgewekt richting een herberg begeven, niet alleen om er te eten en drinken, maar ook om er te slapen. De Cheron was, net als alle luchtschepen, niet voorzien van slaapplaatsen, zij had alleen een overkapping die over het dek getrokken kon worden om de nachtwacht tegen de elementen te beschermen. In tegenstelling tot houten schepen, die kajuiten hadden en hutten en dekken vol hangmatten voor de bemanning, waren de ethraschepen slechts vervoermiddel. Alles was erop gericht het schip zo min mogelijk te verzwaren. Een kombuis was de enige concessie die er was gedaan om het leven aan boord te veraangenamen, maar ook die had weinig weg van de kombuis op een houten schip; een klein fornuis waarin permanent een heetsteen gloeide, waar wat warme dranken en soepen op gemaakt konden worden, was de enige voorziening. In de voorraadkisten lagen broden die onderweg gekocht waren, wat zakken kruiden om thee van te trekken, wat droge koeken en droge worsten.

‘Sep zou een rolling gekregen hebben als hij dit had gezien!’ had Eldith Calli eens horen roepen. Eldith was verzot op de verhalen die de jonge stormzinger, die zichzelf Elementaliste noemde, kon vertellen over haar vroegere leven op een houten zeezeiler. Dat het rooster zo was ingedeeld dat zij haar avonden en nachten tijdens deze reis met haar deelde, beviel Eldith dan ook zeer. Ze verheugde zich op lange gesprekken en op alle verhalen waar Calli de anderen al vele malen op getrakteerd had.

Eldith was nog niet zo lang aan boord van de Cheron en Calli was een van de weinigen die haar normaal behandelden en die niet voortdurend deden alsof ze een halve idioot was. Zij en Raben, en de vrolijke roodharige Rossni, waren degenen die haar vriendelijk bejegenden. De anderen waren lomp, hooghartig of ronduit onaardig tegen haar. Eldith keek huizenhoog tegen Calli op, al probeerde ze dat niet te veel te laten merken, want ze had het idee dat Calli daar niet van gediend zou zijn. Geen klus of extra hoeveelheid werk was Calli te veel; zo had ze deze avond bijna een uur in de kombuis doorgebracht om een smakelijke soep voor hen beiden te bereiden van een groene knol die ze op de kop getikt had en een paar gedroogde vissen.

‘Verrukkelijk!’ had Eldith al meteen na de eerste hap geroepen.

Ze zaten aan dek, in de windstille avond die net warm genoeg was om de overkapping nog niet op te hoeven trekken.

‘Ik heb jarenlang voor Sep gewerkt,’ legde Calli uit. ‘Pepers snijden, garnalen pellen, look stampen. Door alles wat ik van hem geleerd heb, zou ik me, als ik dat zou willen, als volleerde scheepskok op een zeezeiler aan kunnen melden. Niet dat ik dat van plan ben.’

‘Nee, als je eenmaal op een luchtzeiler gevlogen hebt...’ knikte Eldith begrijpend. Wie zou er nog over de trage golfslag van de zeeën willen varen na een tijdlang hoog door de wolken gegleden te zijn?

‘Dat is het niet,’ zei Calli en ze staarde mijmerend in de verte. ‘Het zou als ontrouw voelen als ik nogmaals op een ander zeeschip zou stappen. Na mijn jaren op de Razernij heb ik noodgedwongen enkele maanden op de Magali doorgebracht, maar goed, die was van mijn vader. Nog weer een ander schip zou ik mezelf zeer kwalijk nemen. Binnenkort zal ik terugkeren op het schip van Zuran Zoutbaard, mijn kapitein, maar dat zal pas zijn nadat ik alle kneepjes van het stormzingen onder de knie heb. Al moet ik de Razernij dan nog wel eerst zien te vinden.’

Er gleed een uitdrukking over Calli’s gezicht die Eldith niet direct kon duiden, het leek op droefenis vermengd met vastberadenheid. Een stormzinger die terugverlangde naar haar houten zeilschip, merkwaardig vond Eldith dat. Dan moest de tijd aan boord van dat schip wel heel bijzonder geweest zijn. ‘Is het een vrachtschip, die Razernij?’

‘Nee, het is-’ Calli brak haar zin abrupt af. ‘Ja, nou ja, een soort vrachtschip, zo zou je het wel kunnen noemen. Het vervoert de gekste dingen.’

‘Waarom wil je ernaar terug, naar het leven op een gewone vrachtzeiler?’

Daar gaf Calli echter geen antwoord op, het bleef bij een mysterieus glimlachje.

‘Ik wil nooit meer een ander leven,’ zei Eldith. ‘Ik heb echt geluk gehad, ik had als slaaf werkelijk overal terecht kunnen komen.’

‘Waarom heeft de Familie jou op de Cheron aangenomen, denk je?’

‘Oh, vuurhuiden zijn heel sterk, daar staan ze om bekend.’ Eldith lachte en toonde Calli haar spierballen. ‘Vibor BarnPetri kwam speciaal naar de markt om er eentje uit te zoeken. Ik stond toevallig vooraan en het schijnt dat hij dacht: zo’n kleintje is vast niet zo duur.’

Calli fronste.

Eldith haalde haar schouders op. Ze had van kleins af aan geweten welk lot haar wachtte: haar moeder was slaaf op een van de kwekerijen en vuurhuiden waren nu eenmaal zeer geliefd, dus al haar kinderen waren koopwaar. Elk kind dat Mama-Sala baarde, betekende extra inkomsten voor de kweker; zodra ze de kleutertijd achter de rug hadden, ging hij ermee naar de slavenmarkt.

‘Die spieren zijn inderdaad iets om trots op te zijn,’ knikte Calli, ‘jij hoeft je nergens voor te schamen.’

‘Behalve voor mijn vel,’ zei Eldith.

‘Niks ervan! Wat is er mis met de kleur rood?’ Calli wond zich zo op dat ze zich bijna verslikte in haar soep. ‘Je doet me af en toe denken aan Nayari... en dan ineens weer helemaal niet!’

‘Nayari... dat was de streephuid waarmee je gevaren hebt, toch?’

‘Streephuid, streephuid,’ mopperde Calli. ‘Ze noemen zichzelf Guhugan-gan. Anderen noemen hen vaak Gugu, iets dat ze makkelijker uit kunnen spreken. En alleen onnozele sukkels noemen hen streephuiden.’

‘Waarom? Dat is immers wat ze zijn. Net zoals ik een vuurhuid ben.’

‘En wat ben ik dan?’ wilde Calli weten.

‘Jij...’ begon Eldith. Maar bij nader inzien moest ze daar even over nadenken. ‘Nou ja, jij bent... gewoon.’

‘Gewoon?’

‘Nou eh... gewoon... lichtbruin.’

‘Dat is van de zon. Onder mijn kleren ben ik roze. Is dat gewoon, om lichtbruin met roze te zijn?’

‘Ja.’

‘Aha.’ Calli maakte een snuivend geluid. ‘En hoe noem je dan dat wat de Regenten zijn?’

‘Zwart,’ antwoordde Eldith. ‘Hoewel ze eigenlijk een soort donkergrijs zijn.’

‘En is dat ook gewoon?’

‘Nee, dat is bijzonder.’

Calli sloeg haar ogen ten hemel en trok een vermoeid gezicht.

De leden van de Eerste Familie waren allemaal zo donker dat hun huid en haren bijna een blauwe weerglans hadden. Het waren tinten die nergens anders voorkwamen, alleen in Cadmoy, waar zij sinds jaar en dag zetelden. En nooit waren er Regenten en Regentessen in het Dubbelrijk geweest met een andere kleur; wie wit was of rood of roze kon niet hopen ooit Regent te worden.

‘Hoe dan ook, je doet me vaak aan Nayari denken, zoals ik zei,’ hervatte Calli het gesprek. ‘Dat je huid je zo opvallend onderscheidt van de anderen draagt er ongetwijfeld aan bij dat ik die vergelijking steeds maak, maar het zit ’m ook in andere dingen. Hoe hard je werkt, hoe eerlijk je bent. Je bent bepaald niet in weelde opgegroeid, maar je bent altijd goedgehumeurd. Je bent gekocht en verhandeld, maar daar laat je je niet door uit het veld slaan.’

‘Mijn hele familie is verhandeld,’ zei Eldith. Ze probeerde zich te herinneren hoe het gevoeld had, die dag op de slavenmarkt van Noy, om daar op dat plein te koop te staan onder de brandende middagzon en te zien hoe haar iets jongere broer haar voorging. De man die plotseling voor haar neus gestaan had, in haar bovenarmen had geknepen, haar gebit bestudeerd, in haar oren geloerd. En hoe hij de koopman had gevraagd wat dat kleintje moest kosten. ‘Ik was alleen maar heel erg bang dat ik naar de Huizen van Vertier zou gaan, mijn broers hadden me daarmee gepest. Dus toen dat niet het geval bleek, viel daarna alles mee. Mijn moeder was vooral bang dat een van ons een wrede baas zou treffen. Ik weet natuurlijk niet hoe het de anderen vergaan is, maar met dat beetje ijdelheid van de Familie kan ik prima leven.’ Ze grijnsde een rijtje grappig onregelmatige tanden bloot. ‘Ja, ik heb geluk gehad.’ Ze zag dat Calli haar nog steeds hoofdschuddend aankeek. ‘Dubbel geluk,’ hield ze vol. ‘Eerst al omdat de Elfde Familie niet erg wreed is. En toen werd ik ook nog naar de Cheron gebracht in plaats van naar de familieburcht! Ze hadden een lichtgewicht nodig voor in het want.’

Calli knikte. ‘Ja, ik ben bang dat ze mij daar eerdaags niet meer in zullen laten, ik ben flink wat zwaarder geworden sinds ik ooit sterk vermagerd en half verhongerd in het zuiden van Carndúbhan aankwam.’

‘Waren jullie echt helemaal komen roeien?’

‘Ja. Over die hele, uitgestrekte, dodelijk saaie Vale Oceaan.’

‘Het Stille Water,’ zei Eldith.

‘Alleen vlak voor de kust van Carndúbhan was het ineens niet zo stil meer, daar werd het plotseling weer een echte zee, met flinke golven. En Raben en Zindel en ik zaten in een sloep ter grootte van een sandaal!’

Om dat laatste moest Eldith lachen.

‘We zagen ruige kusten met hoge kliffen en wisten zeker dat we te pletter zouden slaan. Maar een zuidelijke stroming sleepte ons mee naar de zandstranden nabij de Tweeling, waar we met uitgestreken smoelen uit ons bootje konden stappen alsof we een dagje waren wezen varen!’

‘En toen?’

‘We zijn de rivier opgevaren die uit de bergen komt. Maar waar die smaller en ruiger werd, moesten we ons sloepje achterlaten en te voet verdergaan. Bij toeval kwamen we aan bij het Zandwater, waar de Familieleden uit Berkant en Orville hun stormboten hebben liggen. Dat was precies wat ik zocht.’

‘Namen ze je meteen aan?’

‘Ja. Ik gaf een staaltje van mijn kunnen weg en mocht aan boord komen. En dat terwijl ik toen nog niets anders kon dan het een beetje laten waaien en bliksemen. Ik kon amper wat kleine voorwerpen omhoogzingen. En nog steeds vinden ze mijn stormenzang nogal ongepolijst, hoe ik ook mijn best doe. Ik zing altijd net te hard of te onzuiver.’ Calli zuchtte. ‘Ik vrees dat ik het nooit meer echt zal leren. Mijn scholing is te laat gekomen.’

‘Maar je blijft het proberen?’

‘Voorlopig,’ Calli zette haar soepkom opzij en staarde naar het parelmoeren ethra onder haar voeten. ‘In elk geval nog deze reis.’

‘We gaan helemaal naar het noorden!’

‘Ja, een gebied dat Raben en ik graag willen zien voor we terugkeren naar het westen. Het is het gebied waar de stormzingers oorspronkelijk vandaan kwamen, waar verre voorouders van mij hun geboortegrond moeten hebben gehad.’

‘Alle stormzingers kwamen uit de noordelijke landen. De meeste uit Merabia. Zelfs wij slaven kennen de verhalen.’

‘Hou nu eens op met jezelf slaaf te noemen!’ schoot Calli uit haar slof. ‘Je bent een stormboothand.’

Eldith schokschouderde. Wat doet het ertoe hoe ik mezelf noem? Als ik nog meer dan een vingerlengte groei, ben ik binnen de kortste keren terug in de Villa en sta ik in de bijkeukens pannen te schrobben of lakens te wassen. Eens een slaaf, altijd een slaaf. ‘Zou je het liefst naar Merabia gaan? Als je op zoek bent naar je wortels, dan moet je waarschijnlijk in dat land zijn.’

‘Het land van de strijd tussen de stormzingers en de vogelheksen...’ zei Calli en ze staarde in de verte, naar een punt waar dat gebied ergens moest liggen. ‘Het land waar de Kraaienburcht stond. Voor mij klinkt het nog altijd als een sprookje, ik kan bijna niet geloven dat het land daar werkelijk ergens ligt.’

‘Net zoals jouw verhalen voor ons als sprookjes klinken.’

‘Ik had gehoopt dat de Cheron er een keertje heen zou gaan, maar door de concurrentie tussen de noordelijke en de zuidelijke Families zal dat er vast niet van komen.’

‘De noordelijken zijn armoedzaaiers. Het hele gebied is eeuwenlang een dictatuur geweest met een reeks akelige tirannen die de Verenigde Landen bestuurden. Tot een periode van mislukte oogsten en grote hongersnoden hen ertoe dwong steun te zoeken bij de Vrije Landen. Sindsdien heersen de Regenten en Regentessen over noord en zuid.’

‘Je dreunt een lesje op,’ constateerde Calli.

‘Allicht. Ik heb school gehad toen ik in Navanh opgroeide, hoor.’

‘En dat is wat ze je daar geleerd hebben?’

‘Kweker Brax stond erop dat alle peuters en kleuters de lessen leerden. Er was een schuurtje waar we elke dag de vertellingen hoorden opzeggen. Volgens kweker Brax leerden we zo onze plaats in het geheel. En leerden we bovendien dat zuid beter was dan noord.’

‘Ik heb me, sinds ik daarvan gehoord heb, toch steeds afgevraagd waarom de Vrije Landen eigenlijk de Vrije Landen heten, als ze door dezelfde Regenten bestuurd worden als de noordelijke gebieden.’

‘Ja, dat soort dingen zijn best ingewikkeld. Wij hebben geleerd dat de Eerste Familie er was om ervoor te zorgen dat er altijd vrede heerste in de Vrije Landen, die op hun beurt een aantal Families hadden om de boel op orde te houden. In de Verenigde Landen hadden de Families niet zoveel te vertellen. Ze waren er wel en ze bestuurden min of meer hun gebieden, zoals ze dat nog steeds doen, maar ze werden overheerst door de Gekozene.’

‘Laat maar,’ wuifde Calli. ‘Ze kunnen het me honderd keer uitleggen en dan snap ik er nog steeds niets van. Een Gekozene die eigenlijk niet gekozen wordt, maar die zijn weg omhoog betaalt met smeergelden en zo de macht krijgt over een gebied van Verenigde Landen, die eigenlijk de Overheerste Landen zouden moeten heten als je het mij vraagt. En die dus tegenwoordig ook nog Regenten en Regentessen hebben die weer boven de Gekozene staan. Regenten en Regentessen die ook de Vrije Landen besturen, die dus niet Vrij zijn.’

Eldith dacht even na. ‘Een beetje vrij toch wel? De zuidelijke Families kunnen redelijk hun gang gaan in hun eigen gebieden. In elk van de Vrije Landen regeren twee Families en de Regenten staan daar weer boven. Zo ingewikkeld is dat niet. Er zijn zes Vrije Landen, vijf ervan hebben twee Families om ze te besturen en Cadmoy heeft één Familie, de Eerste Familie, die behalve over Cadmoy dus ook over de Vr-’

‘Hou op!’ lachte Calli en ze wuifde nu met beide handen. ‘Ik word tureluurs van dat soort gezever. Al die bestuurders en heersers en weet ik veel, doe mij gewoon één kapitein, dan ben ik tevreden.’

‘Dan zit je op de Cheron verkeerd. Stormboten hebben nooit een kapitein.’

‘Nee,’ zuchtte Calli, ‘die hebben een Familie, ik weet het!’ Ze stapelde de twee lege soepkommen op elkaar en stond op. ‘Meer?’

‘Graag!’ Eldith leunde achterover en keek Calli na, die richting kombuis verdween. Wat had Calli gezegd? Dat zij zich nergens voor hoefde te schamen, Eldith, slavenkind zonder tweede naam. Ja, dat ze vliegensvlug in de touwen kon klimmen, dat was een feit. Maar als ze over enkele Termijnen te groot werd en te zwaar, dan was het daarmee afgelopen, dan stuurde de Familie haar naar de Villa en zochten ze een ander tenger kind uit op de slavenmarkt. Haar moeder was een stevige vrouw geweest en Eldith vreesde op den duur dezelfde ronde vormen te zullen krijgen. Was ze van nature maar zo’n tenger poppetje als Morenne. Die zou vast en zeker haar hele leven op de Cheron mogen blijven. Niet alleen was ze fragiel genoeg om het want in te mogen, ze was een stormzinger bovendien! Het was niet eerlijk verdeeld op de wereld. Maar ach, dat was een feit waar ze mee grootgebracht was. Zolang ze haar maar geen werk in de kelders zouden geven, dat duister zou ze echt niet kunnen verdragen na de wind en de wolken en de frisse lucht die ze gewend was aan boord.





5. Onisim

2e Termijn – 3e Kiemdag – 1193e Periode van de Raaf

Op avonden als deze ging Morenne mee met de anderen, ze had weinig keus. Er was een nachtrooster ingesteld en de stormboothanden bleven om de beurt aan boord van de Cheron. Calli en Eldith hadden de eerste nachtwacht, Raben en Trey de tweede, en zij en Rossni de derde. Ze was dus waarschijnlijk veroordeeld tot minstens twee nachten in de herberg, want dit was een opdracht waar de Familie langer dan een dag mee bezig zou zijn.

Met opgetrokken schouders keek Morenne de slecht verlichte ruimte rond die voor een herberg door moest gaan. In deze omgeving waren goede herbergen dungezaaid, de graslanden van Liberach waren dunbevolkt en weinig in trek bij reizigers. Natuurlijk had de Familie voor zichzelf een paar goede kamers geregeld, op de bovenste verdieping. Morenne had zojuist gezien waar zij zelf moest slapen en was daar niet vrolijker van geworden, de slaapzaal was muf en duister.

Morgen was ze vrij om te gaan en staan waar ze wilde, stormboothanden leefden niet als slaven. De dagen tussen het reizen in waren voor hen vrijwel altijd vrije dagen waarop ze hun eigen gang mochten gaan. Enige probleem was dat er hier op de grasvlaktes van Liberach niets te beleven was.

Stormboothanden kregen maar weinig eigen munten om uit te geven, maar het lichte bier was hier niet duur en Morenne had een kleine kroes gehaald aan de toog. Ze nipte er voorzichtig van. Liever dronk ze vruchtensap, maar in het Gastenhuis bestond de keuze uit licht bier, zwartbier of gemberwijn.

In een hoek van de gelagkamer speelde een tweetal muzikanten droevige deuntjes, de een op een houten fluit die holle, echoënde klanken produceerde, en de ander met een rammelend belletjesinstrument in zijn handen; ze werkten Morenne op de zenuwen.

Tegenover haar aan de tafel zaten Raben en Rossni, naast haar zat Trey.

Plotseling veerde Raben overeind en hij snauwde Rossni in het oor: ‘Laat dat!’

Allemaal keken ze hem verbaasd aan.

Raben schoof een eind bij Rossni vandaan. ‘Als je wilt dat ik nog een kroes bier voor je haal, dan kun je me dat gewoon netjes vragen!’

‘S-sorry,’ stamelde Rossni verschrikt. ‘Ik was me er niet van bewust dat ik het niet hardop deed.’

‘Reageer niet zo overdreven, man,’ mompelde Trey richting Raben. ‘Die knul bedoelt er heus niks lelijks mee.’

‘Als jij had gezien en gevoeld waar zijn verre verwanten zich mee bezighouden, dan zou je ook de pest hebben aan dat gecommandeer,’ zei Raben geërgerd.

‘Maar ik bedoelde het helemaal niet als een commando,’ zei Rossni miezerig, zijn wangen nog rood van schrik. ‘Het was een verzoek, meer niet. Ik ben net toch ook een rondje wezen halen? Ik dacht dat het nu een ander z’n beurt was.’

‘En je hebt gelijk,’ zei Trey nadrukkelijk en hij kwam overeind. ‘Allemaal nog een keer hetzelfde?’

‘Ik wil ook best-’ begon Raben.

‘Ja, laat nou maar zitten,’ zei Trey kribbig en hij was al op weg naar de toog.

Raben zuchtte en legde een hand op Rossni’s arm. ‘Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling je naar de strot te vliegen om niks. Ik heb nou eenmaal staaltjes gezien van dat Dwingen, waar jij dus ook toe in staat bent, waar je misselijk van zou worden.’

Rossni staarde ongemakkelijk naar het bekraste houten tafelblad.

‘Lekker is dat,’ zei Morenne, die dit een uitgelezen moment vond om even een beetje te stoken, ‘om die jongen te verwijten wat je anderen hebt zien doen.’ Het was goed om ervoor te zorgen dat ze onderling geen goede vrienden werden. Het was voor haar altijd veiliger wanneer mensen elkaar niet vertrouwden, want zodra ze allemaal vertrouwelijke informatie uit gingen wisselen, dan was je, voor je ’t wist, ontmaskerd. ‘Hij kan iets tegen je zeggen zonder dat hardop te hoeven doen, nou en?’

‘Hij is in staat iedereen commando’s te geven, Morenne!’

‘Maar dat doet-ie dus niet, dat heeft hij je net uitgelegd. Het wás geen bevel, het was een verzoek.’

‘Ook een verzoek hoor je netjes hardop te doen.’

‘Sorry,’ zei Rossni nogmaals. Hij keek Raben van opzij schuchter aan. ‘Waren die lui echt zo erg?’

Raben leegde zijn kroes bier en trok een gezicht alsof die laatste slok erg smerig was geweest. ‘In het westen noemen we hen Dwingers. Ze noemen zichzelf Zaghramongul.’

‘Ja,’ knikte Rossni. ‘Die herbergier van destijds heeft de dames van het tehuis waar hij me heen bracht verteld dat die lui dat woord gebruikten. Maar het zei verder helemaal niemand wat. Ze waren met een stuk of zes en ze waren de volgende ochtend weer verdwenen. Alleen waren ze vergeten om mij mee te nemen.’

‘Wie vergeet er nou zijn eigen kind mee te nemen!’ schaterde Morenne.

‘Misschien was ik hun kind niet, wellicht reisde ik met ooms en tantes of andere familieleden.’

‘Hadden ze de herbergier zeker ook niet betaald,’ veronderstelde Morenne.

‘Jawel, de rekening was keurig voldaan. Maar toen een van de meiden boven kwam om de bedden op te schudden, lag ik daar nog te slapen.’

‘Merkwaardig,’ vond Raben. ‘Kan het zijn dat ze op de vlucht waren ergens voor?’

‘Ja, wie weet.’

‘Een klein kind is wel een belasting onderweg.’ Raben dacht even na. ‘Die Zaghra die naar het westen kwamen, waren van ver gekomen. En overal overheersten ze de andere volken. Met hun hypnose konden ze iedereen laten doen wat zij wilden. Ze kropen in je hoofd en gaven je de meest vreselijke opdrachten. Ik geloof wel dat ze onderling een tamelijk kil volk waren. Dat zou kunnen verklaren waarom ze er niet mee zaten om een kind eenvoudigweg achter te laten.’ Raben keek Rossni aan. ‘Wees maar blij dat ze je niet bij zich gehouden hebben, anders was je nu zo’n vreselijke Dwinger geworden die had geleerd om alles en iedereen aan zich te onderwerpen. Als zij je hadden opgevoed, dan had je vanzelf hun mores overgenomen en dan was je nu een engerd.’

Rossni zette grote ogen op. Totdat Raben naar hem grijnsde, toen lachte hij – een tikje beteuterd nog – mee.

Morenne zag haar kans om te stoken verloren gaan, de twee tegenover haar leken nu weer goeie vriendjes. Geërgerd schoof ze haar kroes bier van zich af. ‘Kijk maar uit, straks heb je die jongen nog op ideeën gebracht!’

‘Heus niet!’ zei Rossni verontwaardigd.

Maar Morenne maakte een snuivend geluid, waarmee ze te kennen gaf nog niet zo zeker te zijn van zijn oprechtheid. En ze nam zich voor eens wat meer tijd in zijn nabijheid door te brengen om te zien of ze van die rare gave van hem een graantje mee kon pikken.

Ze probeerde zo lang mogelijk over haar tweede kroes bier te doen, zo kon ze de rondjes die de anderen haalden, afwijzen en hoefde ze zelf niet nog eens naar de toog. Ze probeerde haar verveling te verbergen achter de nog steeds op haar gezicht gebeitelde glimlach. Raben was in een geanimeerd gesprek verwikkeld geraakt met een paar reizigers uit het westen van Carndúbhan, een streek waar hij zelf ook ooit doorheen gekomen was. Trey was zijn gebruikelijke stugge zelf en zat in zijn kraag weggedoken zwijgend in zijn kroes zwartbier te staren. En Rossni was een dobbelspel begonnen met een drietal stamgasten; het ging aanvankelijk om kleine stapeltjes munten, maar toen sommigen door hun kleingeld heen waren, werden er andere bezittingen ingezet, zoals een spiegeltje, een zakmes en een lelijk sieraad.

De leden van de Familie lieten zich niet zien, die mengden zich niet onder het gewone volk.

Zelden had Morenne een saaiere kroeg gezien, er braken zelfs geen gevechten uit, ook niet toen de avond vorderde en menigeen wat drank ophad. Er liepen geen dames van plezier rond, er werd nauwelijks geschreeuwd of gevloekt. Het gokspel aan haar eigen tafel was nog het meest in het oog springend, en zelfs dat leek er eerlijk aan toe te gaan. Rossni werd niet eens door de ervaren spelers bedonderd, integendeel, hij won zelfs wat.

De houten stoel waarop ze zat, werd na verloop van tijd ongemakkelijk en het tafeloppervlak schuurde haar ellebogen. Morenne dacht na over de reis die haar te wachten stond: tientallen avonden in oninteressante taveernes zoals deze, wat een verschrikking! Maar wat was het alternatief?

Ze had nooit geleerd zich te vermaken. Het leven op de steppe waar ze geboren was, was ruig en eentonig en alle uren van de dag waren gevuld met karweitjes. Ze kon zich niet herinneren erg verdrietig geweest te zijn toen ze er weggehaald werd. De woorden van Raben, eerder die avond, gonsden nog door haar hoofd: een tamelijk kil volk. Daar kon ze over meepraten; ook haar volk was koud en ruw, de Steppe-nomaden konden hun omgeving alleen overleven door zich zo veel mogelijk te harden. Ze waren zo afstandelijk tegenover elkaar dat niemand van haar naaste familieleden ooit haar gave had opgemerkt. Ze wist dat het een talent was dat bij het bosvolk vandaan kwam, ze had er de verhalen over gehoord. Erover zwijgen had haar altijd het beste geleken - het was al moeilijk genoeg om een soort van vriendschappelijkheid in stand te houden - van jezelf een buitenbeentje maken was erg onverstandig.

Ze vroeg zich af of het iets was dat ooit nog eens zou gebeuren: zou ze in staat zijn echte vriendschap met iemand te sluiten? Genegenheid? Nee, ze kon er zich niets bij voorstellen. Wat anderen ergens van vonden, liet haar grotendeels koud, ze hield niet van onderonsjes, niet van het delen van geheimen, niet van het vertellen van verhalen. Of van het luisteren daarnaar. Wat anderen hadden meegemaakt, was hooguit interessant wanneer er een les uit te leren viel. Samenwerking was nuttig wanneer je er je voordeel mee kon doen, maar gezelligheid was een woord waar ze de betekenis niet van begreep. Gezelschap was soms praktisch en nodig, er waren dingen die je niet in je eentje voor elkaar kreeg. Maar het was voor haar onbegrijpelijk hoe sommige mensen daadwerkelijk plezier konden ondervinden van de nabijheid van anderen. Ze staarde naar de dobbelstenen die over de tafel rolden en hoorde hoe Rossni opgewonden lachte bij het vooruitzicht dit potje te gaan winnen. Vermaak. Een woord waar ze de betekenis van kende omdat iemand het haar ooit geprobeerd had uit te leggen. Nee, spelletjes leken haar een volkomen nutteloos tijdverdrijf. Ze besloot de gelagkamer te verlaten en op de slaapzaal nog wat kleine klusjes te gaan doen, zoals het invetten van haar laarzen en het repareren van de scheur in de mouw van haar grijze overhemd.





6. Onisim

2e Termijn – 2e Spruitdag – 1193e Periode van de Raaf

Na nog een lange dag en nacht in en rondom de herberg doorgebracht te hebben, kwam op 2e Spruitdag gelukkig het signaal dat de Familie klaar was om te vertrekken. Morenne had zich al geestelijk voorbereid op een nacht aan dek, maar haar wachtbeurt, die ze zou delen met Rossni, ging elders plaatsvinden. De volgende stop was het Drielandenmeer, een kort rustpunt voor de Familie, waarna ze door zouden reizen naar Absilas.

Met hernieuwde zin in de dag beklom Morenne de loopplank van de Cheron, vlak achter Rossni aan, die bijna leek te huppelen van plezier. Zoveel goede moed leek haar wat overdreven.

Eenmaal aan boord liep ze naar de kist waar ze haar draagtas in op kon bergen. Haar kist stond naast die van Eldith, die net als zij de nacht in de herberg had doorgebracht. De afgelopen uren hadden Raben en Trey de bootwacht gehad. Ze hoorde hoe Raben en Calli elkaar uitbundig begroetten. Kouwe drukte. Ze draaide zich met een geringschattende blik in hun richting. Maar de twee zagen de boodschap die ze in haar gezichtsuitdrukking naar voren bracht niet eens, ze hadden alleen oog voor elkaar. Morenne maakte een schamper geluidje, dat alleen door Eldith opgemerkt werd, het meisje keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. Morennes oog viel op het sieraad dat Eldith om haar hals droeg. Het was het lelijke ding dat Rossni in de herberg gewonnen had met het dobbelspel. Hoe smakeloos ze het lompe ding ook vond, plotseling stak het haar dat het meisje het van Rossni gekregen had. Ze herinnerde zich het op de tafel te hebben zien liggen, naast het zakmes en de laatste munten. Rossni had het dus gewonnen en in zijn zak gestoken terwijl zij naast hem zat, en toch had hij niet aan haar gedacht toen hij zich afvroeg aan wie hij het geven zou. Bah, ik zou het niet eens willen hebben, ik heb zelden een fantasielozer sieraad gezien. Het was een eenvoudige halsketting van zwartmetalen schakeltjes, waar een simpele grijze knikker aan hing in een zetting die op een klauwtje leek.

‘Wat heb jij nou om je nek hangen,’ kon ze het niet laten op te merken, ‘een versteend vogelei?’ En ze lachte schel.

‘Wat? O... dit?’ Met onzekere vingers greep Eldith naar de ronde steen.

‘Het ziet eruit als het broedsel van een zwartsnavel.’ Morenne grijnsde.

‘Wíé heeft er een versteend ei?’ hoorde ze Calli verwonderd roepen.

‘Niemand,’ mompelde Eldith. ‘Maar ik heb eh... dit... van Rossni gekregen.’

Calli deed een stapje in haar richting en bekeek het nieuwe sieraad. ‘Dat is geen steen. En ook geen ei. Ik denk dat het matkristal is. Best mooi eigenlijk, kijk, er zitten kleurtjes net onder het oppervlak.’

‘Ja,’ antwoordde Eldith verheugd. ‘Ik vond het ook best leuk.’ En ze wierp nog een bedeesde blik in Morennes richting.

Morenne tikte even met haar wijsvingernagel tegen de halsketting. ‘Ik zou ’m maar wel onder m’n hemd stoppen als ik jou was, je weet dat het slaven verboden is om sieraden te dragen.’ Ze zag hoe Eldith het advies haastig opvolgde. Morenne boog zich over haar kist en propte haar reistas erin. Meteen daarna liep ze naar de plek waar ze meestal stond als ze mocht zingen, vlak naast Vibor BarnPetri, die een krachtige stem had die vol en rond kon klinken en toch ook zoet fluisterend. Haar stem viel daar niet al te zeer op en droeg slechts weinig bij aan het geheel. Natuurlijk beheerste ze het stormzingen niet werkelijk, ze was er ook pas kort geleden mee begonnen. Zelfs Calli deed het beter. Er werd gefluisterd dat Calli ook nog heel andere dingen kon doen met haar stem dan alleen wind en warme luchtstromen maken, dat ze haar zang in het verleden, daar waar ze vandaan kwam, zelfs als wapen had ingezet. Morenne wist niet meer van wie ze dat gehoord had, het was iets dat rondzong, hier en daar een woord, een opmerking.

‘Morenne, touwen,’ blafte Livar BarnPetri haar toe.

Nijdig draaide Morenne zich naar hem om. Maar zodra ze zijn vorsende blik zag, deed ze haar best de woede van haar gezicht te wissen. Goed, dus ze mocht weer niet meedoen bij het omhoogtillen van de Cheron, ze wilden haar aan de touwen hebben. Ze mocht hen geen van allen, die hele Elfde Familie niet.

Livar met zijn aristocratische kop, alles aan hem straalde uit dat hij boven het gewone volk stond en altijd was zijn blik streng, alsof hij iedereen voortdurend de maat nam. En wee degene die niet voldeed aan zijn maatstaven.

Zijn vrouw Dinna keek zo mogelijk nog hooghartiger uit haar ogen. Ze droeg nooit iets anders dan het formele stormzingerskostuum, met de strak om haar hoofd, schouders en nek gewikkelde doeken waar nooit een haarlokje onderuit piepte. Zelfs in de avonden, in de herbergen of bij de kampvuren deed ze haar ouderwetse hoofdtooi nooit af.

Haar dochter Vica droeg de sjaals niet, zoals zoveel jonge vrouwen uit de stormzingersfamilies had zij die doeken afgezworen, zij bond haar haren simpelweg bijeen in een uiterst strakke knot. Iets dat haar niet eens misstond; ze was het toonbeeld van Familiebeschaving met haar hoge voorhoofd, haar fraai gevormde wenkbrauwen die altijd als vragende en licht afkeurende boogjes boven haar ogen stonden en haar mondhoeken die permanent omhoogkrulden in een minzaam soort half-glimlachje.

Vibor leek als twee druppels water op zijn broer Livar, dezelfde korte, grijze haren, het dunne, verzorgde baardje, de haviksblik, de eeuwige frons.

Alleen de zoon, Jairo, week een tikje af van het geheel, zijn trekken leken minder uit steen gebeiteld; hij was bleker, zijn ogen waren flets en zijn wangen rond, zijn lippen dun en kleurloos en vaak krampachtig samengeknepen. Hij was bepaald de mooiste niet en leek zich daarvan bewust te zijn. Zijn zangstem was een beetje schel, ook op momenten wanneer de klanken zoet en vloeiend hoorden te zijn. Hij maakte het niet zo bont als Calli, die ronduit valse noten zong – zij was dan ook geen Familie – maar zijn stem zou nooit de soepelheid krijgen van die van zijn vader of zijn oom.

‘Calli, naast mij,’ verordonneerde hij op dat moment met een ongeduldig handgebaartje.

Natuurlijk, zij wel. Morenne klemde haar vingers om de dunne, witte touwen. Ze richtte haar blik op een onbestemd punt in de verte.

Fluwelen stemmen voegden zich samen. Een tweetal hogere stemmen zong noten als zilveren belletjes. En langzaamaan kwam de Cheron los van het water.

Morenne trok het zeil strak met handen die koud waren van nijdige krampachtigheid.





7. Van Onisim naar het Drielandenmeer

2e Termijn – 2e Spruitdag – 1193e Periode van de Raaf

Met een grijns op haar gezicht zag Eldith het moment van vertrek aanbreken. Ze keek even opzij naar Rossni, het was hem aan te zien dat hij er net zoveel zin in had als zij. Maar op het moment dat de Cheron zich in de lucht verhief, voelde Eldith plotseling een lichte duizeling en ze greep zich aan een van de boorden vast. Merkwaardig, ze had anders nooit last van luchtziekte. Alleen heel in het begin, tijdens haar eerste reis, had ze wel eens misselijk over de rand gehangen. Ze schudde haar hoofd om de vreemde draaierigheid kwijt te raken. Er klonk een fluittoon in haar oren die aanzwol en weer wegebde, waarna het leek alsof ze in de verte stemmen hoorde. Misschien was de gemberwijn van de vorige avond verkeerd gevallen, al had ze daar vanochtend bij het opstaan niets van gemerkt. De stemmen in haar oren bleken bij nader inzien maar één stem en hij bleef door de zangstemmen van de Familie heen murmelen als een kabbelend beekje dat zich voegde bij het geluid van een waterval. Het was hinderlijk. Als een zoemende mug in haar oor. Ze staarde naar haar handen, die zich om het witte zijboord van de Cheron klemden.

Ethra. Het parelmoeren materiaal waar ze zich aan vasthield. Het was ethra.

Ze schudde nogmaals het hoofd. Ja, allicht was dat ethra, dat wist een kind. Het was gemaakt van de pennen in de veren van gevederde draken. De Families beweerden altijd steevast dat de pennen ‘geraapt’ werden, in het hoge noorden waar veel drakenkolonies op de rotsen nestelden. Maar er waren ook monden die fluisterden dat er fokkerijen bestonden waar draken in hokken werden gehouden en onzachtzinnig geplukt. Zulke verhalen hoorde Eldith liever niet. Ethra. Bijna had ze het hardop gezegd. Het was alsof iemand haar een vraag stelde en zij gedwongen werd antwoord te geven.

~ Drakenveren!

Ja, de harde pen uit de veer. Dat is waar ethra van wordt gemaakt. Alleen de ethrakokers weten exact hoe dat in zijn werk gaat. Het spul gaat in grote ketels en er wordt het een en ander aan toegevoegd. Eenmaal vloeibaar wordt het in mallen gegoten, die de onderdelen van de stormboten vormen.

~ Sssstormboten!

Ja, zo worden ze genoemd. Alleen de Families kunnen ze de lucht in zingen. Nou ja, en een enkele wilde stormzinger, zoals Calli of Morenne, maar die komen niet vaak voor.

~ Sssstormzingers!

De schelle stem floot in haar oren. Of had het met haar oren niets van doen en hoorde ze de stem ergens diep in haar hoofd?

Stormzingers kunnen regens bijeenzingen en dikke wolkendekens, ze kunnen met hun stemmen wind oproepen en dragende luchtlagen, niet alleen om te vliegen, maar ook om de grond nat te maken, droog te houden, de lucht te verwarmen of af te laten koelen, ze kunnen mistzingen en zonzingen.

~ Dat is Magie!

Ja, dat denk ik w- ‘Oh... ga weg, alsjeblieft!’

‘Eh?’ deed Trey, vlak naast haar.

Ze keek geschrokken naar hem om. ‘Oh... niks, ik... uhm... een vlieg. In mijn oor.’ Ze tilde haar handen van het boord en staarde naar haar vingers. Die trilden een beetje. Ze peuterde beurtelings in haar ene en daarna in haar andere oor.

De stem stierf weg en ze haalde diep adem. Ze keek schichtig om zich heen. Was het de anderen ook opgevallen, dat ze even een beetje raar deed daarnet? Nee, niemand staarde bezorgd in haar richting. Alleen Trey had iets gemerkt, maar die nam genoegen met haar uitleg.

Wat was dat voor een stem geweest? Ze wist dat Rossni tot iets dergelijks in staat was, hij kon in je hoofd kruipen en je opdrachten geven die je vervolgens onmogelijk kon weigeren. Maar dit had helemaal niet op Rossni geleken, deze stem was rauw en hard.

Ze besloot zich te concentreren op haar taken en het merkwaardige voorval te negeren. In de hoop dat het niet nog eens zou gebeuren.

Onder hen strekten velden vol wuivende grassen zich uit als een zee van groene golven. Er stond wat natuurwind en de stormzingers aan boord van de Cheron moesten daartegenin zingen om de stormboot erdoorheen te loodsen zonder dat het schip uit koers raakte.

Een vlucht purpervalken vloog een eindje met hen op. Het waren jongen van drie Periodes terug, die zich niet van de wijs lieten brengen door iets dat geen vleugels had maar zeilen.

Het was een kalme reis, het stormde niet, er waren geen luchtdrukverschillen, geen bergketens, geen draken. Zelfs geen andere stormboten. Ook beneden, op de grond, was niet veel interessants te bespeuren.

Na een halve dag ging het grasland over in drassig moerasland en in het oosten verschenen er wat lage heuvels aan de horizon.

Eldiths verontrustende duizeligheid kwam niet terug en na een tijdje meende ze zich alles verbeeld te hebben. De vlucht was zo rustig dat ze de kombuis op kon ruimen, haar dagboekaantekeningen bijwerken en Rabens hond uitgebreid vlooien, wat Zindel heerlijk vond en waarvoor hij tevreden aan haar voeten kwam liggen.

De zon stond nog hoog aan de hemel toen ze bij het Drielandenmeer aankwamen. Eldith keek over het boord naar beneden, naar de schitteringen op het water. Het meer was groot en vlak, omringd door gladde, ronde rotsen die eruitzagen als grijze reuzenschildpadden die lagen te zonnen aan de rand van het water, tussen dichte bossen groengele rietpluimen. Grote zwermen witte vogels met zwarte vleugelpunten scheerden over het wateroppervlak.

Livar BarnPetri wenkte Morenne naderbij om een paar tonen mee te zingen met het lied van de daling. Calli daarentegen stuurde hij naar het anker.

Livar had een mooie plek uitgekozen voor de rusturen. Een vlak grasveld was een prima plek om de tent op te zetten. Het leek niet al te drassig.

De stormboot werd uiterst zachtzinnig op het water van het meer neergelegd en Rossni klapte het zijboord open. Hij gooide een loopplank naar buiten en was zelf als eerste op de kant. Na een paar passen heen en weer gelopen te hebben om te kijken of alles in orde was, stak hij zijn duim en wijsvinger op naar Livar. Het was de gebruikelijke gang van zaken: de Familie verliet haar stormboot pas wanneer een van de handen de omgeving had geïnspecteerd.

Nu was het aan de Familie om de omgeving aan een tweede inspectie te onderwerpen. Zodra ze hadden ingestemd met de locatie, draaide Vibor zich om naar de boot. ‘Raben, tent!’

Raben gaf direct gehoor aan het bevel en kwam van de loopplank af met een vierkante draagkoffer van ethra onder de arm. Vibor wees hem waar hij het glanzend bleke object neer moest zetten. Er werden een paar gespen losgetrokken en een deksel klapte open. De Familie schaarde zich eromheen en begon zacht te zingen. Langzaam ontvouwde zich de tent. Het was een onderkomen van spierwit, flinterdun materiaal, het gesponnen ethra waarvan alleen de weefsters in Cadmoy het geheim kenden. Eenmaal tot volle ontplooiing gezongen, had het de vorm van een grote, ronde bijenkorf.

Eldith haalde de heetsteen uit de kombuis en bracht die naar de Familieleden. Nadat ze de warmtebron in ontvangst hadden genomen, verdwenen ze in hun tijdelijke verblijf.

De stormboothanden rolden dunne slaapmatrasjes voor zichzelf uit in het gras en begonnen een kampvuur voor de kille avonduren te bouwen. Ze moesten ver lopen om sprokkelhout te vinden, er groeiden geen bomen rond het meer, alleen wat laag struikgewas.

‘Daar in de verte staan wat doornstruiken,’ wees Eldith en ze keek Morenne aan.

‘Ja? Nou, ga jij daar maar zoeken, dan.’

Eldith wist niet goed wat ze op dat snibbige zinnetje moest antwoorden en bleef een moment stil.

‘Dat wordt kou lijden vannacht!’ lachte Rossni, die onder alle omstandigheden vrolijk bleef. Hij was hen achteropgekomen met niets anders dan een paar zielige, dunne twijgjes in zijn handen.

Eldith herhaalde haar opmerking over de struiken en Rossni knikte. ‘Laten we daar gaan kijken.’ Met grote, enthousiaste passen beende hij naast haar voort.

Eldith glimlachte. ‘Ros... ben jij eigenlijk ooit wel eens chagrijnig?’

‘Nee, hoezo? Niemand zou chagrijnig moeten zijn, nergens voor nodig, het verpest de boel alleen maar.’

Ik zeg: nooit chagrijnig zijn! hoorde Eldith in haar hoofd. Ze zond Rossni een verwijtende blik. ‘Hé, niet in mijn hoofd rondspoken, dat is niet netjes, ook niet als het met een leuke opdracht is!’

‘Sorry, ik dacht je een plezier te doen. Voorlopig zul je vrolijk zijn.’

‘Maar wil je dat echt niet doen, Ros? Ik meen het.’ Eldith dacht terug aan de stem die ze die ochtend gehoord had en die zo anders geklonken had dan die van Rossni, veel slepender, onvriendelijk. Ze fronste. ‘Ros... denk jij dat er iemand aan boord is die ditzelfde kan? Dat wat jij doet.’

Rossni keek haar verbaasd aan. ‘Welnee! Ik heb nog nooit iemand ontmoet die kon wat ik kan. Het is zeldzaam. Al hebben Calli en Raben er natuurlijk wel een heel stel ontmoet die het deden, daar in het westen ergens. Ze willen er niet over praten. Althans... niet met mij. Omdat die lui heel naar waren.’ Plaatsvervangende schaamte tekende zijn gezicht.

‘Ik dacht vanochtend even dat ik...’ Eldith slikte de rest van de zin in en schudde haar hoofd. ‘Nee, laat ook maar, ik zal het me wel verbeeld hebben.’

Het was toch een redelijke houtstapel geworden. Als laatste kwam Trey nog met een paar stevige takken die hij ertussen stak. Eldith was er vast naast gaan zitten, haar taken zaten er voor vandaag min of meer op. Ze bestudeerde haar schoenzool, waar een gat in zat. Ze zou haar munten op moeten sparen om nieuw schoeisel aan te kunnen schaffen. Dat betekende zuinig zijn in de herbergen die ze onderweg aandeden. Natuurlijk betaalde de Familie de slaapplaats, maar de stormboothanden moesten zelf voor hun eten en drinken zorgen. Slapen onder de blote hemel beviel Eldith daarom beter, dan was er altijd wel iets te vangen, te verzamelen of te plukken. Rond het kampvuur was alles gratis. Ze keek verheugd op toen ze Calli aan zag komen met een paar dikke vissen aan een stok geprikt. Calli was erg goed in vissen, het lukte haar vrijwel altijd het een en ander aan de haak te slaan. Waarschijnlijk omdat ze tijdens haar vorige leven op de houten zeezeiler vaak met netten en hengels in de weer was geweest.

‘Hé, waarom brandt dat vuur nog niet?’ riep Calli, triomfantelijk zwaaiend met haar buit.

Eldith richtte zich op en zocht om zich heen naar de buidel die de vuurstenen bevatte.

‘Daar ga ik niet op wachten,’ snoof Calli en ze zong een rauwe kreet voor zich uit, die een helwitte bliksem in de opeengestapelde takken joeg. Onmiddellijk schoten er blauw-gele vlammen omhoog.

Eldith hoorde een scherp gesis. Waar kwam dat vandaan? Ze vermoedde uit het hout, dat misschien nog nat was van de laatste regenbui.

‘Calli!’ klonk er een norse stem vanuit de tentopening. ‘Hoe vaak moeten we het nog zeggen? De windzang wordt niet zomaar overal voor gebruikt!’ Livar BarnPetri stond met over elkaar geslagen armen naar hen te kijken.

‘Het was maar een bliksempje,’ verweerde Calli zich.

‘Máár een bliksem? Het zou goed zijn als je iets minder oneerbiedig over de stormenzang sprak.’

Calli stond stijf rechtop, haar houding straalde iets onverzettelijks uit. Ze had de stok met daaraan de vissen nog vast en Eldith zag hoe haar vingers zich eromheen klemden; het deed Eldith denken aan een soldaat die zijn zwaard vastgreep.

Dinna BarneTona was aan Livars zijde verschenen met twee ketels in haar handen. ‘Water!’ blafte ze Calli toe.

Eldith hoorde hoe Calli scherp inademde. Ze deed echter wat haar opgedragen werd. Ze gooide de stok met vissen in het vuur, stapte op Dinna af, nam de ketels van haar aan en stampte ermee naar de waterkant.

Eldith pakte de stok met daaraan de vissen en hing het geheel een beetje netter boven de vlammen, anders zouden ze verbrande in plaats van gare vissen eten.

Toen Calli terugkeerde naar het vuur, nadat ze haar ketels afgeleverd had, lag er een boosaardige glinstering in haar ogen.

Eldith wist dat Calli de grootste moeite had met de bevelen van de Familie. Zelf was ze – opgegroeid tussen slaven – wel wat gewend, maar Calli was een vrije meid geweest, daar in het westen. Wij, slaven, halen onze schouders erover op. Maar Calli kookt vanbinnen, ik zie het aan haar gezicht! ‘Ik heb de vissen wat hoger gelegd,’ zei ze, om Calli af te leiden. ‘Is het zo goed?’

‘Prima,’ zei Calli kortaf.

‘Wat een geluk dat jij zo goed kunt vissen!’

‘Hmmm,’ deed Calli, nog steeds wat ontoeschietelijk.

‘Zelfs de Familie eet niet zo lekker als wij vanavond,’ glimlachte Eldith.

Calli keek op. Plotseling grijnsde ze een rijtje spierwitte tanden bloot. ‘Slijmjurk.’

Eldith giechelde. ‘Kijk dan ook niet zo boos.’

‘De Familie eet trouwens nooit zo lekker als wij. Zij schijnen te denken dat het minste of geringste beetje vet of elke iets te hete peper hun stembanden zal verwoesten. Onzin. Heb ik nog nooit iets van gemerkt. Ze eten hun vieze uitgekiende papjes en beweren dat die verrukkelijk zijn. Ik geloof er niets van.’

‘We zullen het nooit weten, want wij mogen er niet aan komen.’ Eldith keek Calli peinzend aan. ‘Gek eigenlijk, dat ze jou en Morenne er niet van mee laten eten.’

‘Het is kostbaar spul. Niet de pap zelf, maar de smaakstoffen. Het schijnt dat ze de brij met die kleine flesjes die ze in dat koffertje hebben zitten werkelijk alle mogelijke smaken kunnen geven. Het is een techniek van eten bereiden die eigenlijk... nou, ik zou zeggen bijna magisch is.’

~ Iiiieee! klonk er een snerpend geluid in Eldiths oren. ‘Ai!’ ze greep naar haar hoofd.

‘Wat is er?’ schrok Calli. ‘Heb je ergens pijn?’

‘Nee... ik...’ Eldith schudde het hoofd. ‘Ik weet het niet. Mijn uhm... mijn oren piepen af en toe.’

‘Oh. Is dat alles? Misschien is het van het vliegen, het stijgen en dalen kan zulke klachten geven.’

Eldith knikte. ‘Ik neem aan dat jij... dat jij niks hoorde? Nee, dat dacht ik al.’

‘Ik heb wel eens drie dagen lang piepende oren gehad na een ruim vol uiteenspattende vaten vuurkruid te hebben moeten ontvluchten.’

‘Hoe kwam je dan in zóiets terecht?’ vroeg Eldith met grote ogen. ‘Dat klinkt gevaarlijk!’

‘Ja eh... dat was het ook,’ mompelde Calli. Ze stond haastig op. ‘Draai die vissen even om, wil je? Dan ga ik wat look plukken voor erbij.’

Trey kwam van de loopplank af met een rond brood onder de arm dat hij uit de kombuis was gaan halen, een van de weinige dingen die de Familie altijd verstrekte. In zijn andere hand had hij een kruikje, dat hij naast het vuur zette. ‘Slaapmutsje, voor straks,’ zei hij. ‘Warme marak.’

Eldith schudde haar hoofd. Dat spul brandt je tanden uit je mond! En ik heb gehoord dat er lui zijn die compleet gek zijn geworden door het elke dag te drinken. Al weet ik niet in welke hoeveelheden dat was. ‘Daar ben ik nog te jong voor,’ glimlachte ze. ‘Maar Calli zal het wel willen proberen, die heeft in het westen wel eens zwarte rum gedronken, zegt ze, die zo sterk is dat je haren ervan gaan krullen.’

Even later zaten alle stormboothanden rond het vuur. De vlammen flakkerden driftig heen en weer en likten naar de vissenbuiken.

‘Morenne,’ zei Calli, ‘help me even een windstilte te zingen.’

Morenne wendde zich tot Calli met een starende blik. Ze stak een afwerende hand op. ‘Hebben we nog niet genoeg gezongen vandaag? Dit is mijn vrije tijd!’

‘Zeg, stel je niet aan,’ snoof Calli. ‘Ik wil gewoon een koepeltje van tegenwind naar de omgeving blazen, zodat we hier rond het vuur lekker rustig zitten.’ Een sliert oranje vonken die het vuur uit kwam dansen en op een windvlaagje wegdreef, leek haar woorden kracht bij te willen zetten. Zindel keek de dansende vonken na.

‘Ik vind dat nergens voor nodig,’ hield Morenne vol.

‘Hé, maar wij wel,’ lachte Rossni. ‘Die wind uit het westen is best fris. Hou ’m bij ons vandaan, wil je?’

Morenne liet haar blik langs de gezichten dwalen, die haar allemaal, zonder uitzondering, verwachtingsvol aankeken. Ze beet op haar lip en maakte een geërgerd geluid.

‘Weet je soms niet meer hoe het moet?’ vroeg Calli.

‘Natuurlijk wel!’ Morenne kwam overeind. Ze verliet haar plek en wurmde zich tussen Calli en Eldith in.

‘Je hoeft er niet voor naast me te komen zitten,’ zei Calli en ze klonk wat verbaasd. ‘Je had het ook vanaf die kant kunnen doen.’ Ze bestudeerde Morennes donkere blik. ‘Soms vraag ik me af of jij eigenlijk wel weet wat je doet.’

‘Oh!’ deed Morenne verontwaardigd. ‘En dat zeg jij! Met je wilde bliksems en je valse noten.’

‘Dames!’ riep Rossni en hij klapte in zijn handen. ‘Jullie hoeven elkaar toch niet de kop af te bijten over een beetje wind?’

Even bleef het stil. Morenne en Calli leken elkaar de maat te nemen met een gezichtsuitdrukking waar menigeen zich ongemakkelijk onder zou voelen. Toen begon Calli zonder vooraankondiging te zingen en de noten rolden vloeiender haar keel uit dan gewoonlijk. Eldith veronderstelde dat ze vreselijk haar best deed geen enkele valse noot te laten horen. Niet dat zij die valse noten gehoord zou hebben, want haar oren begonnen weer te piepen en ze stak beide wijsvingers er een paar tellen in om ze dicht te drukken, in de hoop dat dat zou helpen tegen het nare geluid.

Na een paar tellen voegde Morennes stem zich bij die van Calli.

Zindel jankte zachtjes mee, zijn blik gericht op de vissen boven het vuur, alsof hij zich hongerig afvroeg waar dit oponthoud voor nodig was.

Het duurde niet lang of Eldith zag de tentflap opzijgaan en Vibor naar buiten komen. Hij bleef even staan, in vrijwel dezelfde houding als zijn broer eerder die avond, met de armen over elkaar het gezelschap bij het vuur bestuderend. Maar na een poosje knikte hij hen toe en verdween weer naar binnen.

‘Nou, het schijnt te mogen,’ mompelde Trey.

‘Ja, dit soort dingen vinden ze meestal wel goed,’ zei Raben. ‘Waar ze een hekel aan hebben, zijn die nijdige stormkreten die Calli af en toe zo lekker ongecontroleerd laat vliegen.’ Hij grinnikte. ‘Calli’s bliksems en rukwinden.’

Calli hield een moment op met zingen. ‘Omdat ze dat zelf niet kunnen,’ zei ze op een minzaam toontje.

Morenne was prompt ook opgehouden. ‘Waarom denk je dat?’

‘Ik denk het niet alleen, ik weet het zeker.’ Calli keek even om zich heen. ‘Waarom zing jij niet verder?’

‘Oh ik... het leek me zo wel voldoende,’ antwoordde Morenne. Ze trok haar schouders op. ‘Het is zo wel windstil genoeg, of niet soms?’

‘Vertel eens,’ drong Rossni aan. ‘Hoe zit dat met die bliksems en zo? En waarom denk je dat de Familie dat niet kan?’

Calli dacht even na. ‘Ik heb het ze nog nooit zien doen. En de eerste keren dat zij het mij zagen doen, keken ze me aan alsof ik iets volstrekt idioots deed. Och, misschien zouden ze het wel kunnen als ik het ze eens heel precies voor zou doen. Ik zou toch denken dat elke Elementalist hetzelfde kan, uiteindelijk.’ Ze keek opzij naar Morenne. ‘Zing jij eens een schel nootje.’

‘Nee,’ zei Morenne meteen.

‘Waarom niet?’

Morenne deed haar mond open. En weer dicht. Toen wuifde ze richting de tent. ‘De Familie...’ zei ze. ‘Ze zouden het horen en meteen weer komen kijken.’

Calli trok een geringschattend gezicht. ‘Je durft niet.’

‘Ik heb geen zin in problemen met die lui,’ snauwde Morenne en ze stond op om weer op haar vorige plek te gaan zitten, een eindje bij Calli vandaan.

‘Calli kan nog wel meer dat de Familie niet schijnt te kunnen,’ zei Raben zacht. ‘Ze moesten eens weten.’

‘Raben!’ zei Calli op waarschuwende toon.

‘Moet het geheim blijven?’ Raben haalde zijn schouders op. ‘Ook onder ons?’

‘Wat kun je dan?’ wilde Morenne weten en ze leunde gretig in Calli’s richting.

‘Gaat je geen moer aan,’ antwoordde Calli en ze zond Raben een nijdige blik.

Er viel een stukje overgare vis van de stok. Het landde in het vuur, dat even oplaaide.

Zindel piepte treurig.

Eldith haalde de stok uit het vuur en begon de vis eerlijk te verdelen, waarbij ze Zindel niet oversloeg. Met het brood erbij en de look was het een prima avondmaaltijd. Het ijzige geluid in haar oren was gelukkig weer verdwenen.

Eldith had er in het begin erg aan moeten wennen, aan dit slapen in de buitenlucht. Meestal waren er herbergen, maar zo af en toe moesten de stormboothanden het - gedurende de reis - met een kampvuur en wat slaapmatten doen. Zelfs in de slavenverblijven was het comfortabeler geweest! Maar na verloop van tijd begon ze de charme ervan te zien, het had iets stoers, iets avontuurlijks. En ze hadden het geluk dat er een paar wilde stormzingers onder hen waren, iets wat lang niet alle gezelschappen van stormboothanden konden zeggen. Met name dankzij Calli was het altijd windstil en hoefden ze nooit regen, sneeuw of hagelbuien te trotseren.

De windstilte die Calli en Morenne om hen heen gezongen hadden, kon niet eindeloos duren, maar het verbaasde Eldith dat er zo snel alweer een einde aan kwam; ze had nog maar nauwelijks haar ogen dicht gehad of een snerpende wind floot in haar oren. Was ze de enige die er wakker van was geworden? Ze kwam half overeind en leunend op een elleboog keek ze de kring van slapenden rond. Niemand bewoog en bij het licht van de gloeiende kooltjes zag ze dat alle ogen gesloten waren. Ze wilde juist weer gaan liggen, toen ze opnieuw het snerpende gesis hoorde. Deze keer realiseerde ze zich dat het met wind niets van doen had.

~ Telkens weer dit duister!

Welk duister? Ze merkte dat ze automatisch reageerde op de sissende stem.

~ Heel even maar is er het licht en dan telkens weer het duister, en zo al eeuwenlang. Dit was nooit de bedoeling.

Ik begrijp niet zo goed wat er aan de hand is.

~ Wat er aan de hand is? Pah! Dat alles mislukt is! Laat mij het licht zien, kind.

‘Maar ik snap niet wat u bedoelt. Wie bent u en wat-’

‘Eldith?’ klonk Rossni’s stem slaperig in haar oor.

Eldith realiseerde zich dat ze die laatste woorden hardop uitgesproken had. ‘O niks... ik droomde. Sorry. Maakte ik je wakker?’

‘Hm-mm.’

‘Ga maar weer slapen. Er is niks aan de hand.’

Ze hoorde hoe Rossni zich, nog wat namompelend, omdraaide en niet veel later vertelde zijn regelmatige ademhaling haar dat hij weer in slaap gevallen was.

Een beetje angstig wachtte ze af of de stem terug zou komen. Wie was het toch, die zich telkens tot haar richtte?





8. Van het Drielandenmeer naar Absilas

2e Termijn – 1e Groeidag – 1193e Periode van de Raaf

Ze vertrokken nog voor de zon op was, alleen een roze gloed kleurde de vroege ochtendhemel.

Calli en Morenne mochten beiden meezingen. Het was rustig en windstil weer en de overige vier stormboothanden konden de touwen en het stuurwiel met gemak gezamenlijk aan.

Zindel zat in het midden van het dek met op zijn snuit iets dat op een bijna menselijke uitdrukking van tevredenheid leek.

Even ten noorden van het Drielandenmeer lag een boerderij die groene uien kweekte en die in deze tijd van het jaar graag wilde zaaien. De Cheron kwam eroverheen op weg naar de grote opdracht in Absilas en maakte een korte tussenstop om de grond met een fijne mist van uiterst kleine druppeltjes te besproeien. Niet lang daarna stegen ze weer op om de reis voort te zetten.

Rossni genoot van het uitzicht. Hij hoefde niet veel anders te doen dan af en toe een touw wat strakker of losser zetten en kon wegdromend naar het onder hen voortglijdende landschap staren. Hier en daar zag hij kleine nederzettingen, loslopende kantengs en schaapherders met hun kuddes. Halverwege de middag kwamen ze aan bij het landgoed van de Elenhards, een rijke familie van herenboeren die uitgestrekte velden bezat ten westen van Absilas. De Familie verliet de Cheron om te gaan kiemzingen en nodigde Calli uit de verrichting bij te wonen. Rossni kende Calli inmiddels goed genoeg om aan haar uitgestreken gezicht te zien dat het een opdracht was die haar gestolen kon worden. Hij wisselde dan ook heimelijk een paar veelzeggende blikken met Raben en zodra Calli en de Familie vertrokken waren, gniffelden de twee elkaar vrolijk toe. Natuurlijk, het was leedvermaak, maar van een onschuldig soort.

‘Zal Calli een zorg zijn of er iets wortel schiet of niet,’ zei Raben.

‘Maar het hoort toch bij haar gave om dat soort dingen ook te doen?’ vroeg Eldith, die het hoorde. ‘Dat is waar de Familie haar geld mee verdient.’

‘Ik geloof niet dat Calli erg geïnteresseerd is in een eerlijk levensonderhoud.’

Rossni wachtte af of Raben nog meer zou gaan zeggen, maar toen hij dat niet deed, vroeg hij voorzichtig: ‘Hoe zit dat met die dingen die zij kan, wat je gisteren zei en waar je van haar je mond over moest houden? Zijn dat misschien dingen waar ze een uhm... nou ja, een óneerlijk levensonderhoud mee verdiende?’

Raben trok zijn meest onschuldige gezicht, maar er lag een lachje om zijn mondhoeken. ‘Calli? Oneerlijk?’

‘Af en toe vraag ik me af wat jullie voor leven geleid hebben voordat jullie je bij ons aansloten,’ kwam de stem van Morenne er vijandig tussen.

‘Ik zou zeggen dat ons dat niets aangaat,’ bemoeide Trey zich er, geheel tegen zijn gewoonte, plotseling mee.

Toch konden de anderen het onderwerp, nu het eenmaal aangesneden was, niet meer loslaten. Voorlopig hadden ze bovendien niets te doen behalve in de zon zitten en zich vermaken aan dek totdat de Familie terugkwam, dus wat was er beter dan een goed verhaal?

‘Maar is het waar, Raben, dat jij een Ziener bent?’ vroeg Rossni aarzelend.

Raben fronste. ‘Wie zegt dat?’

Rossni gaf daar geen antwoord op, maar zijn ogen gleden even langs Morenne.

‘Ik heb je rare dingen horen prevelen,’ zei Morenne en ze keek Raben uitdagend aan. ‘Laatst, toen je op het achterdek stond. En ook die keer in de herberg, toen je verdwaasd in je lege kroes zat te staren!’

‘Ik ben een Lezer,’ zei Raben, ‘geen Ziener.’

‘Wat is het verschil?’ wilde Eldith weten.

‘Een Ziener ziet de toekomst, ik zie het verleden,’ legde Raben uit. ‘Wanneer ik bepaalde voorwerpen aanraak en ik stel me ervoor open, dan kan ik de geschiedenis ervan Lezen.’

‘Oi! Serieus?’ riep Rossni enthousiast. ‘Oh man, doe dan straks mijn spullen eens! Dat wil ik meemaken. Ik heb ergens een antieke ring die ik gewonnen heb met dobbelen. En o ja, ook nog een hele oude zwarte munt. Daarvan zou ik de...’ Zijn stem stierf weg. ‘En ik heb...’ Hij zette grote ogen op. ‘Oh... donder en bliksem! Ik heb iets bewaard van toen ik als peuter achtergebleven was in die herberg...’

‘Weet de Familie ervan? Van je gave?’ vroeg Eldith bezorgd. ‘En hebben ze daar geen problemen mee?’

Raben schudde het hoofd. ‘Ik heb het hun verteld. Ze vonden het, geloof ik, tamelijk onzinnig klinken. Dat ik een genezer ben, vonden ze interessanter. Ze hebben aan mijn vreemde gave verder geen woorden vuilgemaakt, me alleen dringend verzocht me wat dat betreft geen vrijheden te veroorloven.’

‘Nee, stel je voor, je zou hún spullen eens kunnen gaan Lezen en erachter komen wat ze allemaal hebben uitgespookt,’ lachte Rossni uitgelaten. ‘Hé, vertel me nou niet dat je dat niet allang eens stiekem gedaan hebt, toen zij hun hielen gelicht hadden en naar de een of andere opdracht waren vertrokken!’

‘Natuurlijk wel,’ grijnsde Raben. ‘Maar ik maakte de fout te beginnen met de Cheron zelf. Sindsdien sluit ik me zorgvuldig af wanneer ik de boorden aanraak.’

‘Want?’ vroeg Trey met opgetrokken wenkbrauwen.

‘Drakenpennen,’ antwoordde Raben schouderophalend.

‘Het materiaal!’ begreep Rossni. ‘De Cheron is gemaakt van draken-ethra. Wat Las je dan?’

‘Een volkomen onduidelijke nachtmerrie van kleuren, geuren en geluiden. Ik heb zoiets ooit één keer eerder meegemaakt, toen ik een handvol as van dode, verbrande dieren probeerde te Lezen.’

Eldith rilde. ‘Waarom deed je dat in Alsnaam?’

‘Het was hekserij en daar was ik nieuwsgierig naar. De vogelheksen gebruiken as van dieren in allerlei nare mengsels die ze maken.’

Het bleef even stil. ‘Het valt me op dat je “gebruiken” zegt in plaats van “gebruikten”,’ merkte Trey op. ‘Ik heb als kind geleerd dat de vogelheksen uitgestorven zijn.’

‘Was het maar waar. Er zijn er nog een aantal over. Ze zitten tegenwoordig in het westen.’

‘Och, daar komt hij weer aan met zijn verhaaltjes,’ snoof Morenne.

Raben richtte zich op en keek de kleine, donkere kattenkop met toegeknepen ogen aan. ‘Wil je mij voor leugenaar uitmaken?’

‘Pffft!’ deed Morenne.

‘Ik wil die verhaaltjes - zoals jij ze noemt Morenne - anders wát graag horen!’ kwam Rossni tussenbeide. ‘Ik ben opgegroeid met de vertellingen over de vogelheksen en die hebben me altijd gefascineerd.’

‘Ik vond ze anders niet erg vermakelijk, die dames,’ bromde Raben.

‘Dus het is echt waar, dat jullie er een paar ontmoet hebben?’ vroeg Rossni en zijn ogen schitterden van opwinding. ‘Vertel!’

‘Ze beheersen een akelige vorm van magie,’ zei Raben.

Naast zich voelde Rossni Eldith huiveren. Hij keek opzij en greep haar hand. Hij grijnsde breed, hij genoot van spannende verhalen.

‘Ze doen aan iets wat ze de Samensmelting noemen, waarbij ze van twee soorten één maken,’ ging Raben verder. ‘Zo versmelten ze dieren en mensen tot wezens die hen dienen. Ik weet eigenlijk nog steeds niet precies waarom ze vogelheksen genoemd worden, behalve dat ik ze eens een bezwering heb zien uitvoeren waarbij hun blote voeten veranderden in iets dat nog het meest op grote, kromme vogelklauwen leek.’

‘Ha!’ deed Morenne.

Maar een dodelijke blik van Trey legde haar het zwijgen op.

‘Ik heb altijd gehoord dat ze ’s nachts in grote zwarte raven veranderen. Of waren het uilen?’ Rossni fronste. ‘Hoe dan ook, dat was dan zeker een sprookje, hè?’ Hij trok bij voorbaat vast een teleurgesteld gezicht.

‘Ze dragen mantels en kragen en soms ook hoofdtooien van veren,’ mompelde Raben, zijn blik op een punt in de verte gericht, alsof hij daar voor zich zag hoe dat eruitgezien had. ‘Ze zochten erkenning, een plek in het rijk van de Heerser van Kir, het gebied van de Zeven Eilanden. Ze hadden zich daar langdurig op een van de kleinere eilanden verscholen, maar zijn naar voren getreden toen ze een aantal van hun Oude Artefacten hervonden, waarmee ze veel van hun macht terugkregen. Calli en ik zijn het Grote Eiland ontvlucht voordat duidelijk werd hoe ze die macht van plan waren te gaan gebruiken, dus ik weet niet hoe het er daar nu aan toegaat. De Heersers van Kir waren een verward en onmachtig stel ruziezoekers geworden en ik vraag me af hoe ze met die heksenbende hebben leren leven. We zijn van plan eerdaags terug te gaan naar het westen, zodra Calli vindt dat ze voldoende van de stormzingers heeft opgestoken. Dus we zullen gauw genoeg te weten komen wat er allemaal sprookjes waren en wat de akelige waarheid.’

‘Hier in het Dubbelrijk zijn de heksen verjaagd,’ wist Rossni.

‘Ja, een deel van dat verhaal heb ik ooit aan allerlei voorwerpen af kunnen Lezen,’ knikte Raben. ‘Ik heb Gelezen hoe ze uit Merabia verbannen werden. De stormzingers hadden zich verenigd en gezamenlijk de heksen van de Kraaienburcht verjaagd. De heksen trokken zich terug op de Kleine Eilanden, met name op Inis Gisil, geloof ik. Totdat ze een stormzingersschip naar beneden haalden en de stormzingers opdracht gaven hen naar het westen te vliegen.’

‘Over het Stille Water, uhuh,’ hoonde Morenne. ‘Zonder tussenlandingen of zonder dat het zout de ethra van hun schip aantastte? Daar gebruikten ze dan zeker een heksenformule voor?’

‘Wie zal het zeggen,’ antwoordde Raben onverstoorbaar. ‘Hoe dan ook, ze hebben het rijk van Kir bereikt. Ik heb het scheepswrak gezien en met eigen handen aangeraakt en Gelezen. Het was van ethra, net als de Cheron, maar de ethra was grijs en bedorven. Net als de schepen van de Dwingers die-’ Hij brak zijn zin af en keek ongemakkelijk naar Rossni.

Eindelijk! Rossni leunde voorover en knikte Raben toe. Ik zeg: ja, vertel me daar nou eindelijk eens meer over.

‘De Dwingers...’ Raben pakte een eind touw en legde daar een knoop in. Hij leek met iets te worstelen. Hij scheen zijn best te doen zich aan iets anders te willen gaan wijden, maar daar niet toe in staat te zijn.

‘Kom op, je kunt ons niet achterlaten met een half verteld verhaal!’ Rossni lachte en gaf Raben een klap op de schouder. ‘De schepen van de Dwingers?’

Raben zuchtte. ‘De lui die wij in het westen Dwingers noemen en die zichzelf Zaghramongul noemen, hadden zich een stel ethraschepen toegeëigend, op de een of andere manier. Daarmee zijn ze over de Vale Oceaan gekomen. Het Stille Water. Maar inderdaad, daar is ethra niet tegen bestand. Het wordt grijs en zwaar en de schepen, die zij gebruikten als roeiboten en niet als luchtschepen – ze hadden immers geen stormzingers aan boord – werden onveilig. De pernen mogen weten hoeveel er onderweg gezonken zijn. Of nou ja, zinken doe je eigenlijk niet op de Vale Oceaan, want die bestaat grotendeels uit zandbanken. Gezonken zijn ze dus niet, gestrand is een beter woord. Toch bereikten er nog een heel aantal de Zeven Eilanden. Waar de Zaghramongul vervolgens een ware plaag werden. Sorry Rossni, ik kan het niet anders zeggen. Ze gebruikten hun gave om mensen tot willoze slaven te maken. Niemand die hun iets kon weigeren. En als je met velen bent, zoals zij, dan kun je al snel een flink gebied gaan overheersen met die nare trucjes.’

Rossni liet een paar tellen overdreven schuldbewust het hoofd hangen. Maar veerde vervolgens weer overeind. ‘Ik was er niet bij, ik weet van niks. Maar wie weet was het wel mijn familie. Mijn oprechte excuses daarvoor.’ Hij lachte onbekommerd.

‘Dat is waarom ik er zo’n hekel aan heb wanneer je in mijn hoofd kruipt,’ zei Raben. ‘Zelfs wanneer het met een heel onschuldige boodschap is. Ik kan het niet helpen, mijn bloed gaat meteen koken. Het komt omdat ik heb meegemaakt dat die lui dat deden, precies zo, met opdrachten waar ik helemaal geen zin in had. Er was er bijvoorbeeld ooit eentje die mij mijn hond liet mishandelen.’

‘Zindel?’ riep Eldith geschokt. ‘Nee toch!’

Zindel reageerde op zijn naam en keek haar met zijn vriendelijke, bruine hondenogen afwachtend aan.

Eldith boog zich over het uitgestrekte hondenlijf op het warme dek en begon Zindel – bij wijze van uitgestelde troost – over zijn buik te kriebelen, wat hem zeer beviel; hij draaide zich op zijn rug, de pootjes omhoog, en knorde tevreden.

‘En in feite stelde dat nog niets voor,’ ging Raben verder. ‘Op een gegeven moment kreeg ik zelfs de opdracht een mes op te rapen en in iemands lijf te steken. Gelukkig werd dat door een ander verhinderd. En ik heb voorwerpen Gelezen die de Zaghra ooit toebehoorden en die me vertelden hoe ze in het verleden mensen behandelden, hoe ze grove grappen maakten ten koste van anderen, hoe ze mensen tegen elkaar opzetten. Ze waren slavenhouders en gingen slecht met hun lijfeigenen om. Jullie weten dat ik erg tegen slavernij ben, wij doen daar in het westen niet aan. Ik was geschokt toen ik dat hier voor het eerst zag.’

Rossni blikte opzij, naar Morenne en toen naar Eldith. ‘Ik ben het daar ook niet zo mee eens, hoor. Niemand zou iemand anders z’n slaaf moeten zijn. Maar ik zou ook niet weten hoe het anders zou moeten. Hoe doen ze dat bij jullie in het westen dan met landarbeid? Wie bewerken er de velden?’

Raben keek Rossni een tikje verwonderd aan. ‘Boeren,’ antwoordde hij en hij haalde zijn schouders op. ‘Met hun knechten.’

‘Is een knecht iets anders dan een slaaf?’

‘Een knecht is vrij om te gaan en staan waar hij wil. Hij kan werk aannemen en als het hem niet bevalt, dan kan hij weggaan. Een knecht wordt betaald. Knechten lijken daarin precies op stormboothanden en ze zijn niemands eigendom.’

‘We hebben ze hier ook wel,’ zei Trey. ‘Maar de meeste landeigenaren werken natuurlijk liever met slaven, die zijn veel goedkoper.’

‘Ik ben nog steeds een slaaf,’ zei Eldith. ‘Ook al ben ik tijdelijk stormboothand. Als ik niet meer voldoe, word ik teruggestuurd naar de Villa, dat weet ik zeker.’

‘Jij ook?’ vroeg Raben aan Morenne.

Morenne keek hem aan alsof ze vuur ging spuwen. ‘Ik ben geen slaaf! Ik ben een stormzinger!’

‘Het is de vraag of dat zo blijft,’ zei Trey zacht.

‘Wat bedoel je daarmee?’ wilde Morenne weten. Haar stem klonk schel en verontwaardigd.

Maar Trey deed er alweer het zwijgen toe, zoals gewoonlijk.

Rossni schraapte zijn keel. Morenne op het oorlogspad. Laat ik voor afleiding zorgen. ‘Raben, als ik jou wat van die spullen van mezelf geef, zou jij die dan willen Lezen?’

‘Och, op een saaie avond bij het kampvuur, als we ons vervelen... ja hoor, dan wil ik jullie best eens vermaken met een rondje bezittingen Lezen.’ Raben stond op om zich bezig te gaan houden met het oprollen van wat touwen, en het was Rossni duidelijk dat hij er op dit moment in elk geval geen zin in had.

Rossni bleef nog een poosje peinzend tegen het zijboord van de Cheron leunen. Hij staarde naar de omringende landerijen zonder ze daadwerkelijk te zien. Zaghramongul. Hij had het altijd een mooie, mysterieuze naam gevonden. Maar nu klonk het plotseling angstaanjagend. En daar stamde hij van af! Hij vond het een naar idee. Maar was tegelijkertijd nieuwsgierig naar dat volgens Raben zo wrede volk. En hoe akelig ze misschien ook waren, hij zou er toch wel eens een paar willen ontmoeten.

Onverwacht kwam Morenne dicht naast hem staan, zo dichtbij dat haar arm de zijne raakte. Ze zocht normaal gesproken slechts zelden contact met de andere stormboothanden en Rossni was dan ook verbaasd. Natuurlijk, ze zei wel eens wat – meestal iets onaardigs – tegen de een of de ander, maar wat ze nu deed, leek bijna opdringerig. Rossni moest de neiging bedwingen een stapje opzij te doen om wat ruimte tussen zichzelf en het donkere wicht te maken.

‘Als ik Raben zo hoor, dan maak jij eigenlijk veel te weinig gebruik van je gave,’ zei ze op een samenzweerderig toontje tegen hem.

‘Je bedoelt dat ik er mísbruik van zou moeten maken?’

‘Ach, noem het zoals je wilt. Maar ik begrijp niet dat je het niet inzet waar het je uitkomt.’

‘En dan net zo worden als die Dwingers?’

‘Je hoeft toch niet meteen een gemene machtswellusteling te worden, er is ook zoiets als gewoon een goed leven maken voor jezelf. Je zou helemaal niet voor de Familie hoeven werken...’

‘Maar ik doe niets liever! Ik ben gek op het maken van luchtreizen, ik vind het heerlijk om aan boord van d-’

‘... je zou de Familie voor jou kunnen laten werken.’ Morenne toonde hem een lachje dat waarschijnlijk voor ondeugend en uitdagend door moest gaan.

Rossni fronste. ‘Waarom zou ik dat willen?’

‘Waarom zou je dat níét willen? Denk na! Iedereen zou doen wat jij hun opdraagt en dan vliegen we overal heen waar we maar willen!’

‘Wé?’

‘Wij, de stormboothanden,’ zei Morenne. ‘We zouden nooit meer hoeven werken. We sturen de Familie eropuit om al die landeigenaren te bedienen, om zo geld te verdienen, en verder doen we waar we zin in hebben.’

‘En hoe is dat precies anders dan wat we nu doen?’

‘We zouden zelfs... we zouden passagiers mee kunnen nemen. Betalende passagiers. Dan zijn we van die landheren ook af. We hoeven maar een paar stormzingers aan boord te houden, net genoeg om de Cheron te kunnen laten vliegen.’

Rossni schudde zijn hoofd. ‘Wat een rare ideeën hou jij erop na.’

‘Geef mij eens een opdracht.’

‘Wat?’

‘Doe eens dat ding wat je kunt, geef mij een bevel.’

Rossni dacht even na. Ik zeg: fluit een liedje. Iets beters wist hij zo gauw niet te verzinnen.

Morenne greep naar haar voorhoofd, ze tuitte haar lippen en begon te fluiten. Haar wenkbrauwen kropen omhoog en ze keek Rossni vragend aan.

‘Oké, genoeg,’ zuchtte Rossni. ‘Oh, ik bedoel...’ Ik zeg: oké, genoeg!

Morenne hield op met fluiten. Haar ogen boorden zich in de zijne, gretig, enthousiast.

Plotseling voelde Rossni zich vreselijk moe, het was alsof al zijn energie uit hem gezogen werd en hij leunde voorover tegen het zijboord. Vermoeid staarde hij naar de kade.

Een voorbijganger bleef abrupt staan en wuifde naar hem.

‘Kennen we die?’ vroeg Rossni verwonderd. Hij dacht niet de man ooit eerder te hebben gezien.

Naast zich hoorde hij Morenne ingehouden grinniken. ‘Nee, volgens mij niet. Maar hij kreeg ineens zin om naar ons te zwaaien.’

Rossni tilde een hand op om terug te wuiven, dat leek hem wel zo beleefd, maar het was alsof de arm zwaarder was dan steen.

‘Mag ik even?’ klonk er een stem in zijn oor.

Rossni keek over zijn schouder en zag Raben staan, een opgerold touw in zijn handen. Hij gebaarde naar de klamp waar hij het touw aan op wilde hangen en waar Rossni en Morenne hem bij in de weg stonden.

Morenne gromde binnensmonds iets onduidelijks en deed een stap opzij om Raben erbij te laten.

Meteen vloeide het vermoeide gevoel uit Rossni weg. Hij haalde heel diep adem en vermeed het Morenne aan te kijken. Zijn gedachten tolden door zijn hoofd. Wat was er zojuist gebeurd? Wat had die dodelijke vermoeidheid veroorzaakt en... wat had dat met Morenne te maken? ‘Zal ik je even helpen?’ vroeg hij Raben. Dat gaf hem tenminste een reden een poosje bij Morenne uit de buurt te blijven.

Het duurde niet lang voor de Familie terugkeerde naar de Cheron, het was een korte, eenvoudige opdracht geweest die ze hadden uitgevoerd. Ze gaven bevel de trossen meteen weer los te gooien en de Cheron zette koers naar een iets noordelijker gelegen landgoed. Het was slechts een half dagdeel vliegen.

De kwekerij van de Drusings was oud en welvarend, ze kweekten er tientallen soorten landkraal, een stug stengelgewas. De Cheron landde op een waterloopje zonder naam, dat dwars door de landerijen stroomde. De landingsplaats lag dicht bij alle gebouwen.

Trey rolde de loopplank uit en wachtte tot de leden van de Familie hem gepasseerd waren. De Familieleden hielden onder aan de loopplank stil.

Vanuit de kwekerij kwam hun een drietal lieden op hoornpaardjes tegemoet. Ze sprongen van hun rijdieren zodra ze de Cheron genaderd waren en maakten diepe buigingen voor de Familie.

‘O Machtigen,’ riep de oudste van de drie, een grijze man van onduidelijke leeftijd, en hij strekte zijn handen naar hen uit, ‘wees welkom!’

‘Gegroet, o Machtige Familie!’ vielen de andere twee hem bij, en ze bogen nog dieper en maakten dezelfde gebaren.

Een dergelijke begroeting was niet ongebruikelijk, maar vond niet altijd direct aan de voet van de loopplank plaats. De meeste kwekers en herenboeren ontvingen de Familieleden op hun erf of in hun ontvangstzaal. De Drusings hadden echter de gewoonte de Familie altijd snel tegemoet te rijden, misschien in de hoop dat het uitbundige eerbetoon hun kleine voordeeltjes op zou leveren. ‘Volgt u mij naar de woontoren,’ zei de oude man en hij boog nogmaals. ‘Voor uw bagage wordt gezorgd.’

De stormboothanden werden uitgenodigd de nacht door te brengen onder een willekeurig dak.

‘Jullie kunnen slaapplaatsen maken voor jezelf op de hooizolders,’ sprak de oude man en hij keek hen met vriendelijk toegeknepen ogen aan. ‘Of vraag een van mijn slaven naar een matras in de huisjes.’

Wat de man ‘de huisjes’ noemde, waren de slavenverblijven: kleine, vierkante optrekjes, bestaand uit één enkele kamer. Ze stonden in lange rijen op het erf en vormden zo twee straatjes.

De oude man ging de Familieleden voor, richting zijn woonhuis. De twee jongemannen die naast hem aan waren komen rijden, wachtten tot de Familie en de oude man een eindje bij de Cheron vandaan waren en begonnen toen bevelen te schreeuwen naar de stormboothanden. ‘Koffers? Reistassen? Laad alles op de paardjes, wij brengen het naar de woontoren. Hop, snel een beetje! Familieleden horen niet op hun spullen te hoeven wachten!’

Een van hen klapte ongeduldig in zijn handen en trad Trey tegemoet. ‘Kom, handen uit de mouwen!’

Trey rechtte zijn rug en keek de jongeman een paar tellen onbewogen aan, zijn gezicht een ondoorgrondelijk masker. Daarna maakte hij een buiginkje, dat er op de een of andere manier spottend uitzag.

Morenne was minder subtiel. ‘Ik kan wel horen dat jullie gewend zijn met sláven om te gaan!’ Het gehate woord spoot van haar lippen.

‘Alle reisbenodigdheden van de Familie op de paardjes graag,’ sprak de jongeman onverstoorbaar en hij keerde haar de rug toe.

Rossni besloot de spullen maar snel te gaan halen voor er ruzie van kwam. Hij was halverwege de loopplank, toen hem een ideetje inviel. Hij draaide zich om naar de man van de paardjes. Ik zeg: kom de spullen zelf maar halen. Alles ligt in die kisten op het achterdek.

Met een verbijsterd gezicht betrad de man de loopplank. Hij liep naar de scheepskisten waar alle reistassen zich in bevonden en begon de zware valiezen te verzamelen.

Rossni grijnsde naar Morenne. ‘Zo beter?’





9. Absilas

2e Termijn – 1e Groeidag – 1193e Periode van de Raaf

Morenne keek de hooischuur rond met mondhoeken die misprijzend naar beneden wezen. Het was er stoffig, en er hing een droge geur die mens en dier de adem benam.

Rossni schopte naar een bergje hooi en in de baan zonlicht die de schuur binnenviel, dansten gruis, vuil en minuscule vezeltjes goudkleurig in de rondte.

Zindel nieste.

‘Waarom doen we dit?’ vroeg Rossni. ‘Terwijl we ook een bed in een aangeveegd huis kunnen krijgen.’

‘Een bed in een slavenverblijf,’ snauwde Morenne. Nooit van m’n leven zal ik ooit nog in een slavenhuis slapen! ‘Dat ze ons dat zelfs maar dúrven aanbieden!’

‘Zijn wij dan zoveel beter dan slaven?’ vroeg Trey. ‘Ik ben net als zij gedwongen tot het verrichten van arbeid.’

‘Tja, wanneer je, zoals jouw vader, je rekeningen niet kunt voldoen...’ zei Morenne met een stem vol leedvermaak, ‘... dan moet je je zoon aan de Familie geven, in plaats van een buidel munten.’

‘Inderdaad. En ik heb nog drie Periodes te gaan.’

Morenne zag dat er iets triomfantelijks in zijn blik lag en wist dat hij nog iets zou gaan zeggen, iets vervelends.

‘En jij?’ vroeg Trey.

‘Ik?’ Wat wilde hij daarmee zeggen? Dat zij aan de Familie uitgeleverd was en dat daar nooit een einde aan zou komen? ‘Ik...’ Ze wilde zijn woorden weerleggen, maar het nare was dat hij min of meer gelijk had. Ze was slaafgemaakt tijdens de strooptochten van de slavenjagers en nooit zou dat akelige brandmerk weg te poetsen zijn. ‘Ik ben nu een stormzinger,’ zei ze zwakjes, zoals ze al vele malen had gezegd. En laat alsjeblieft nooit iemand ontdekken dat ik dat eigenlijk niet ben!

‘Misschien kun je beter iets anders proberen te worden,’ zei Trey, zijn toon onverschillig.

Morenne wilde hem vragen waar hij op doelde, maar hij had haar de rug toegekeerd en was begonnen een slaapplek voor zichzelf te maken in het hooi door zijn mantel uit te spreiden over een vlak gemaakt bed. Omdat ze niet de aandacht van de anderen wilde trekken, deed ze er het zwijgen toe.

Een keukenmeid bracht hun een mand met eten: koud vlees, brood, gedroogd fruit. Meteen schaarde iedereen zich eromheen, ze hadden allemaal honger van de lange reis. Een poosje was er weinig anders te horen dan het geluid van hongerige eters, van wie Zindel niet eens de luidruchtigste was. Het duurde niet erg lang of de bodem van de mand kwam in zicht.

‘En aan wat voor dis zal de Familie op dit moment zitten?’ kon Morenne het niet laten op te merken. ‘Aan lange tafels vol grote schalen gebraad, stapels hoog opgetaste groenten, kommen vol zoete puddingen en dikke roomsauzen?’

‘Ongetwijfeld,’ antwoordde Calli en ze beet in een koude kippenpoot die ze in haar vuist geklemd hield. ‘Waar ze dan met mes en vork moeten eten, zonder te mogen hikken en boeren of met volle mond praten.’ Met haar mouw veegde ze het vet van haar lippen en ze grijnsde. ‘Wie wil dát nou? En vanavond liggen ze in bed met buikpijn.’

‘Toch is het walgelijk,’ hield Morenne vol. ‘Wat doen zij nou anders dan wij? Wij hebben ook staan zingen aan dek, jij en ik.’ Ze keek Calli met een donkere blik aan. ‘En jij bent zelfs nog mee geweest om te kiemzingen.’

Calli maakte een geluid dat het midden hield tussen snurken en blazen en verslikte zich daardoor bijna in een stuk kip.

Raben grinnikte. ‘Niet helemaal jouw ding, hè Cal?’

‘Ik denk niet dat ze me nog veel vaker mee gaan nemen,’ grijnsde Calli zodra ze haar mond wat leger had. ‘Ik bakte er niks van. Tegen plantjes kwelen! Laat mij bliksems uit de wolken zingen en tornado’s over het land jagen!’

‘Waarom wil je dat?’ vroeg Eldith en ze klonk oprecht verwonderd. ‘Dat zijn toch nare dingen!’

‘Volgens mij heb jij zo onderhand weer eens een fijne tegenstander nodig,’ lachte Raben en hij gaf Calli een vriendschappelijke por.

‘Dan is het dus waar,’ haakte Morenne daar snel op in, ‘jij hebt je gave voor heel andere dingen gebruikt, is het niet? Je hebt gevochten. Zat je bij een of ander legeronderdeel?’

‘Dus het is mogelijk om je stormenzang te gebruiken als... wapen?’ vroeg Trey geïnteresseerd.

‘Allicht,’ zei Calli. ‘Het verbaast me dat niemand hier dat nog doet. Ik heb begrepen dat het na de Grote Strijd verboden werd en sindsdien is men het verleerd. Maar het is toch logisch dat je een bliksem ook net zo makkelijk naar je vijanden kunt werpen?’

‘De Familie maakt nooit bliksems,’ zei Eldith fronsend. Ze keek om zich heen. ‘Toch?’

‘Nee, zelfs dát kunnen ze al niet meer.’ Calli schudde verbijsterd het hoofd. ‘Alleen winden en regenbuitjes, dat is het enige waar ze nog goed in zijn. Een bliksem of een fikse storm is al te veel gevraagd, laat staan dat ze...’ Haar stem stierf weg en ze wisselde even een blik met Raben.

‘Dat ze... wát?’ drong Morenne aan. Ik zou willen dat ze eindelijk eens open kaart speelden! Ze houden van alles verborgen, zij en Raben.

‘De Familie heeft geen vijanden,’ zei Raben snel, ‘en heeft dus ook geen wapens nodig. En er is in de Vrije Landen in geen eeuwen meer een oorlog of wat voor strijd dan ook geweest. Laat het vooral zo blijven.’

‘Wacht eens even...’ Rossni kwam in beweging. Uit een zakje van zijn jas diepte hij een munt op. ‘Raben, had jij niet beloofd iets voor ons te Lezen? Ik heb dit muntstuk gewonnen met dobbelen, maar kijk, er staat een afbeelding van een raaf op en dat betekent dat-ie uit het noorden komt!’

Raben nam de munt van hem aan. ‘Ja, dat had ik inderdaad beloofd. Nou, vooruit dan maar.’

Dan moet ik zorgen dat ik naast hem zit! Morenne kwam overeind en verruilde haar plekje tussen Rossni en Eldith voor een plek naast Raben, waarbij ze zich tussen hem en Calli in moest wurmen. ‘Ik ehm... mag ik dat van dichtbij zien?’

‘Maar er valt niks te zien,’ zei Calli en ze keek Morenne een tikje geërgerd aan. ‘Er valt alleen iets te horen wanneer Raben Leest.’

‘Oh, nou ja...’ Morenne trok haar onschuldigste gezicht. Maar mooi dat ik nu blijf zitten waar ik zit. Ze zag hoe Raben de munt ter hand nam en zich erop concentreerde. Ze leunde lichtjes zijn kant uit, zo onopvallend mogelijk, en zorgde ervoor dat haar lichaam het zijne raakte. Binnen enkele seconden begon ze vage beelden te zien. Ze bleven transparant en onduidelijk, maar het vertelde haar dat Raben de waarheid sprak.

‘... heuvels vol donkere dennenbomen,’ klonk zijn stem, licht haperend. ‘Mijn huis is opgetrokken uit dikke balken, net als alle andere hier. Ik heb gehoord over huizen van steen, maar heb die nooit gezien. De reiziger vertelt over paleizen, ik weet nauwelijks wat dat woord betekent...’

Morenne zag een onvolgroeide jongenshand voor zich, de hand speelde met de munt. Een ruw houten tafelblad, een tinnen kroes. De beelden bleven onscherp, alsof ze door een ruit van matglas keek. Ziet Raben de beelden scherp en vol van kleur? Jammer dat ik dat niet kan meemaken. Zoals altijd blijft ook deze gave net ongrijpbaar.

Ze hoorde Raben nog veel meer vertellen en begreep dat hij in het hoofd van de jongen zat en diens gedachten hoorde, de gedachten van een doodgewone jongen die in een geïsoleerd dorp was opgegroeid en nieuwsgierig was. Niet erg interessant. Maar bedenk wat er nog meer uit zo’n gave te halen is! Een paar zinnen later onderbrak ze zijn saaie verhaal. ‘Waarom heb je ons dit nooit eerder laten zien? Al die keren dat we ons verveelden bij het kampvuur! Heb je deze gave bewust verzwegen?’

Verstoord keek Raben op van de munt in zijn handpalm. ‘Ja, misschien wel. Ik heb er niet zulke goede ervaringen mee.’

‘Je bedoelt dat iedereen je binnen de kortste keren lastig komt vallen met rommel die ze Gelezen willen hebben, zodra ze van je talent horen?’ vroeg Trey en hij keek Raben met een schamper lachje aan.

‘Ja, dat ook,’ beaamde Raben. Hij wierp de munt op en ving hem weer. ‘En wat erger is: sommige mensen willen dingen Gelezen hebben die niet van henzelf zijn. Eigendommen van anderen.’

‘Ai,’ zei Rossni. ‘Dat lijkt me bijna zoiets als... stiekem iemands dagboeken lezen.’

‘Zo kan het inderdaad uitpakken.’ Raben gaf hem de munt terug. ‘Maar stel je voor wat je bijvoorbeeld te zien krijgt wanneer je voorwerpen gaat Lezen die aan de vogelheksen toebehoorden.’ Hij grimaste. ‘De eerste keer dat ik zoiets deed, vond mijn moeder me huilend op de keukenvloer. Ik had iets afschuwelijks meegemaakt tijdens het Lezen.’

‘Wat dan?’ wilde Morenne weten.

‘Ik had een akelig ritueel bijgewoond. Niet als heks maar als slachtoffer. Ik huilde zowel van angst als van pijn.’

Morenne leunde in zijn richting, haar ogen schitterden. ‘Wat was het dan voor een voorwerp?’

‘Een beker. Een kelk van hout die ook wel de Ene Beker genoemd wordt. Een ding dat voor de heksen van onschatbare waarde bleek te zijn, maar dat wist ik als jong knulletje niet.’

Morenne wilde er het fijne van weten. ‘Hoe kwam je dan aan die beker?’

‘Per ongeluk,’ antwoordde Raben kortaf.

‘Heb je ’m nog steeds?’

‘Nee, helaas niet. Hij is nu weer in het bezit van de heksen.’

Morenne keek hem bedachtzaam aan. ‘Hoe is dat dan gebeurd? Als jij hem eerst had... en later hadden de heksen ’m weer... dan heb je toch iets stoms gedaan, zou ik zeggen. Op een zeker moment is-ie van jouw handen in die van hen overgegaan. Vertel!’

‘Nee,’ zei Raben en hij stond op. Hij klopte wat droge strootjes van zijn kleren. ‘Ik ga nog een avondwandelingetje maken. Ga je mee, Zindel?’

De hond kwam kwispelend overeind.

Morenne keek Raben chagrijnig na. Net nu het interessant begon te worden hield hij alweer op met zijn kunstjes en verhalen! In gedachten ging ze haar eigen bezittingen na; zat daar iets tussen waar ze meer van wilde weten? Het probleem was dat er ook geheimen aan kleefden, waarvan ze niet graag zou zien dat Raben die hardop met iedereen deelde. Haar naaste familieleden waren niet anders dan rondtrekkende nomaden geweest, maar ze wist dat ze enkele generaties terug ook nog een andere voorouder had. Het enige voorwerp dat ze mee had kunnen nemen toen de slavenhalers haar van de hete vlakte kwamen roven, was het stukje boombast dat ze als kind van haar grootvader had gekregen. De slavenhandelaren hadden het haar laten houden, vermoedelijk omdat ze dachten dat het niets anders dan een waardeloos stukje hout was; ze hadden niet de fijne tekening gezien die erin gebrand was, het portretje van de jongen met het spitse gezicht en de kronkelende lijnen die op rivieren en wegen leken. Nee, ze kon het Raben niet zomaar laten Lezen, misschien dat hij dan te veel zou verklappen. Maar de gave die in de loop der tijden grotendeels uit haar bloedlijn verdwenen was en die bij haar was teruggekeerd, bood haar wellicht een andere mogelijkheid.





10. Kiringfort

selmendag – nieuwmaand

Jonker Enzor wandelde met trage passen over de binnenplaats van de burcht, zonder een vastomlijnd idee in zijn hoofd te hebben over de richting waarin zijn voeten hem droegen. Toen hij zag dat hij richting de rooflingverblijven liep, maakte hij rechtsomkeert. Hij had nooit van de rooflingjacht gehouden, dat was de sport van zijn vader en ook Shintelle had zich er van jongs af aan in bekwaamd. Hij dacht nog elke dag aan zijn overleden zuster. O Shintelle, hoe heb je toch zo dom kunnen zijn. Was je echt zo totaal verblind door alles wat Himmondar je voorhield? Was het pure ambitie? Ja, je werd vaak over het hoofd gezien, maar niemand die bij zijn volle verstand is, zal zeggen dat zoveel wraak dan gerechtvaardigd is. Ze leek nooit veel om de familiebanden te geven. Maar in feite had ze zich, net als hijzelf, groot gehouden. De enige aan wie ze verknocht was, was haar roofling, Iba. Hij hoorde nog het verdriet in haar stem toen het tot haar doordrong dat het de doodskreet van Iba was die ze hoorde op het moment dat de heksen haar van haar mengvorm bevrijdden. Vlak daarvoor was hij zelf van zijn vermenging afgeholpen en ergens moest er op dat moment een ander dier iets van zijn essentie teruggevonden hebben, hij vermoedde een geit, gezien de hoorns die hij had gedragen. Hij kon zich nog goed voor de geest halen hoe het gevoeld had, die zware dingen aan zijn hoofd die hem overal bij belemmerden. Hij was blij ervan verlost te zijn en voor zover hij wist, had hij er niets aan overgehouden. In tegenstelling tot die arme Shintelle, die aan de verlossing overleden was. Maar dat kwam omdat zij daarvoor al dood was gegaan, op het moment van de messteek in haar hart; het was haar óndode vorm geweest die haar nog zo lang overeind had gehouden, de Zwarte Horde kon immers vrijwel niet sterven.

Enzor bleef staan aan de voet van de burchttoren waarin Himmondar nog altijd huisde. De monnik had zijn verwondingen overleefd. De verenmantel die hij gedragen had, was met zijn huid versmolten geweest en toen de heksen hem daaruit gescheurd hadden, had hij eruitgezien als een gevilde kaalstaart. Maar zijn wonden waren genezen, niet in de laatste plaats door een smeerseltje dat Enzor nog bezat en dat ooit door de genezer Raben Teller gemaakt was; Himmondar had nu nog slechts littekens, die soms vurig rood kleurden en waaraan hij vaak geërgerd krabde.

De genezer Raben, de genezeres Mel Teller; Enzor dacht met veel genegenheid aan hen terug. Hij had meerdere malen een gardist naar het Perlinenhof gestuurd om poolshoogte te nemen, maar de Tellers waren verdwenen. Dat speet hem, hij was met beiden bevriend geraakt. En goede genezers zouden zeer welkom zijn in Kironos, waar de Zwarte Horde nog altijd rondwaarde en het regelmatig gebeurde dat een van de gardisten zich meldde met een vuile beet. Enzor had de heksen horen beweren dat zij hen van de haqa-morloq zouden kunnen bevrijden, maar na de chaos die destijds ontstaan was op de burcht, waren alle beloften vergeten. De heksen hadden de scheve toren die zij zich kort daarvoor toegeëigend hadden, vervolgens geweigerd te verlaten, ze huisden daar nog steeds, een eindje ten noorden van het Kiringfort. Het was Arden geweest die geroepen had dat hij hun de toren schonk. Hij was weliswaar de Zetelopvolger, maar helaas nog minderjarig. Nu Enzor niet meer als erfjonker in aanmerking kwam vanwege zijn voormalige vermenging en vermeende verslaving en Shintelle overleden was, was Arden de erfopvolger. Een erfjonker die nog een voogd nodig had. Heer Glendahl deed alsof hij die voogd was, maar het volk moest niets van hem hebben; hij was immers ooit door zijn eigen dochter afgezet en achter zijn rug werd hij daar nog steeds om uitgelachen. Samen met Himmondar – bij gebrek aan een betere raadsheer – probeerde hij echter koppig de boel overeind te houden tot Arden de leeftijd van eenentwintig bereikt zou hebben en de jongen zich officieel Heerser van Kir mocht gaan noemen. Intussen zuchtte Ing’tassa onder dat zwakke bewind, sloop de haqa-morloq door de schaduwen en huisden er nijdige heksen in de scheve toren.

Met enige regelmaat haalde Enzor zich die scène in de Grote Zaal weer voor de geest: de vogelheksen, Shintelle, de sjamaan van de Guhugan-gan, het fossiele rogash-ei op de tafel en de Elementaliste die zich met haar stormenzang een weg baande door de chaos, onderweg het ei meegrissend. Het meisje had zich voorgedaan als keukenmeid. Enzor kon om zoveel brutaliteit alleen maar bewonderend lachen. Aan de manier waarop ze de genezer Raben Teller met zich meesleepte de zaal uit, kon hij afleiden dat die twee op een heel speciale manier bij elkaar hoorden. Hij had al eerder vermoed dat Raben zich destijds, na de overval op de Dansende Draak, bij de piratenbende had aangesloten, maar het verbaasde hem tegelijkertijd zeer; Raben leek hem geen piratenmateriaal. Het gezelschap van zo’n mooie, jonge pirate verklaarde echter een hoop. Zij was de Elementaliste die tot tweemaal toe een schip van de Kirs ondersteboven had geblazen, daarvan was hij inmiddels overtuigd. Het stormzingen was een gave die op de Zeven Eilanden niet meer voorkwam; in de afgelopen decennia was er slechts eenmaal eerder een Elementaliste gesignaleerd, een vrouw die nadat zij ontdekt was, er prompt vandoor was gegaan. Misschien waren die twee familie van elkaar? Het was altijd een erfelijke gave geweest, een gave die met de oorspronkelijke landverhuizers mee was gekomen uit het oosten. Dat was in de tijd geweest dat de Zeven Eilanden nog dunbevolkt waren: Ing’tassa bewoond door Guhugan-gan, de noordelijke eilanden door schubbelingen, Ing’bary door gorlochs. De uit het verre oosten gekomen landverhuizers hadden zich allereerst Ing’maril toegeëigend, waarvandaan ze later de andere eilanden begonnen te bestoken, net zolang tot ze alles en iedereen aan zich onderworpen hadden. Het was een taai en sterk volk geweest, die oude golf migranten, maar misschien was het vooral aan de onder hen levende Elementalisten te danken geweest dat zij zoveel land wisten te veroveren. Die stormzingersgave was echter in latere generaties verwaterd en uiteindelijk vrijwel uitgestorven.

Het was Enzor inmiddels bekend dat de vogelheksen, die enkele eeuwen na de landverhuizers naar de Zeven Eilanden kwamen, zich lieten begeleiden door een handjevol heren die zij hun Gezellen noemden. En hij wist ook dat die Gezellen eveneens de gave van het stormzingen bezaten, menigeen had er in de afgelopen maanden onvrijwillig kennis mee gemaakt, want de Gezellen bewaakten de omgeving van de scheve toren, waar zij niemand in toelieten. De vogelheksen, die een tijdlang op Ing’perlin gezeten hadden, waren in een veel later stadium naar de Zeven Eilanden gekomen dan die eerste landverhuizers. Het leek erop dat zij verjaagd waren uit hun oostelijke gebied. Alles bij elkaar wezen alle tekenen erop dat de gave van het Elementalisme dus nog steeds iets was van de volkeren uit het verre oosten, de landen voorbij de Vale Oceaan, waar nooit meer iemand heen reisde omdat de tocht over die vlakke poel vol zandbanken een verschrikkelijke hindernis was. Behalve voor stormzingers? Die zingen misschien vaargeulen vol regen, zingen drinkwater uit de hemel om de lange tocht te overleven en wolken om een brandende zon te bedekken. Enzor staarde naar de deur waar hij tegenover stond zonder die te zien. Hij zag taferelen voor zich van roeiers in grote schepen die, elk met een zingende Elementalist voorin, zich een weg baanden door de ondiepe watervlakte. Plotseling ging de deur open en kwam hij oog in oog te staan met de monnik.

‘Oh, dag Himmondar.’

‘Wat moet je?’ klonk Himmondar zoals gewoonlijk onvriendelijk.

Enzor keek hem aan, een ijzeren glimlach om zijn lippen. ‘Och, ik stond een beetje te mijmeren.’

‘Over de mooie tijden van weleer?’ vroeg de monnik sarcastisch.

‘Jaah!’ riep Enzor, gespeeld enthousiast. ‘Toen ik nog de erfjonker was en jij onbedorven.’

Himmondar grimaste.

Enzor haalde zijn schouders op. ‘Eigenlijk liep ik zomaar wat te dwalen. En ineens was ik hier.’

Himmondar tikte met zijn vinger tegen zijn voorhoofd. ‘Heeft de betovering toch nog zo haar sporen nagelaten?’ Hij lachte. ‘Wat een geluk dat er een reservejonker is, je moet er toch niet aan denken...’

Enzor liet zich niet uit zijn tent lokken. Hij nam een nonchalante houding aan. ‘Je kunt toch moeilijk volhouden dat we er nu zoveel beter aan toe zijn dan toen ik nog de erfjonker was. Maar weet je, eigenlijk liep ik te denken aan Elementalisten en Lezers.’ Hij bestudeerde Himmondars gezicht en zag tot zijn tevredenheid dat diens wangen roder kleurden en dat er een nijdige blik in zijn ogen verscheen. ‘Misschien moeten we toch eens iets organiseren om te achterhalen waar zij gebleven zijn, ik denk dat we hun hulp goed zouden kunnen gebruiken. Die Lezer was echt goed in het ontcijferen van al die geschriften waar jij geen touw aan vast kunt knopen. Er moet toch een manier zijn om van de Zwarte Horde die jij gefabriceerd hebt af te geraken?’

Himmondar zoog op zijn wangen en zweeg.

‘En zo’n Elementaliste om aan onze garde toe te voegen,’ ging Enzor verder, ‘wat zou dat handig zijn bij al die confrontaties met jouw monsters! Heb je al die bijtwonden en kneuzingen gezien die onze gardisten oplopen? Zo’n stormzinger blaast elk halfwezen ondersteboven. Maar helaas, ze zijn ervandoor. Ik denk dat je toch een beetje te onaardig tegen ze geweest bent, Himmon. Of ze hadden geen trek in een stad vol gedrochten, dat kan natuurlijk ook. En geef ze eens ongelijk.’

Himmondar bleef zwijgen.

‘Lees je nog wel eens wat in al die oude papieren?’ vroeg Enzor. ‘Of kom je er niet uit, uit die handschriften in allerlei vreemde talen? Daar zijn Lezers onmisbaar voor. Jammer genoeg hebben we in de tempels van Ing’maril ook bijna geen Lezers meer, geen echt goede. We zijn niet zo zuinig op ze geweest, vrees ik. En over de tempels van Ing’maril gesproken: klopt het dat jij ook nog wat Artefacten hebt achtergehouden? Je maakt mij niet wijs dat je alles braaf aan die heksen hebt afgestaan, ook al was dat wel wat mijn vader van je vroeg. Ik heb gezien wat er naar de heksentoren ging, het was maar een klein kistje, erg veel kan daar niet in gezeten hebben.’

‘Zonder Lezers valt moeilijk te bewijzen dat wat ik in mijn werkkamer heb meer is dan zomaar wat snuisterijtjes.’

‘Oh, een vogelheks zou de goeie spullen er zó uit vissen.’

‘Maar die komen nooit in mijn toren, de pernen zij dank,’ Himmondar gniffelde, ‘want die zitten in hun eigen toren te broeden op een aanvalsplan. En jij staat maar een beetje te gissen, meer niet. Je wilt dat ik in zo’n valletje van je trap, maar dat gaat niet gebeuren.’

‘Jammer,’ zei Enzor luchtig. ‘Maar ik blijf het toch proberen.’ En met die woorden draaide hij Himmondar de rug toe.





11. Van Absilas naar de Pekpoel

2e Termijn – 3e Groeidag – 1193e Periode van de Raaf

~ ... genoeg geweest, toon mij de omgeving!

Maar... wat wilt u dan zien? De omgeving hier is niets bijzonders.

~ De Magie! Toon mij de Magie!

Welke Magie?

~ Draai er niet omheen, kind. Ik heb inmiddels genoeg gevoeld van wat hier rondwaart. Twee van de drie soorten Magie zijn hier aanwezig. Hoe is dat mogelijk?

Vraagt u dat aan mij? Ik weet helemaal niets van dat soort zaken.

~ De Magie van de Gedachten en de Magie van het Gebied. Toon mij de Magicus! Wie is het? Uit welke bloedlijn stamt hij of zij?

Het spijt me, maar ik begrijp echt niet wat u wilt dat ik doe.

~ Ik wil zien, dom kind! Zien!

Er is niets te zien, het is donker hier en we slapen allemaal in het stro. Het is nacht.

~ Goed, goed, dan zal ik geduld hebben tot het ochtendlicht.

Even zweeg de dorre stem. Toen pakte hij de draad weer op en de klank van de stem was bezorgd geworden, er klonk een weifelend soort vrees in door.

~ We hebben te lang gewacht...

Maar wie bent u dan? Wie bent u en wáár bent u?

~ Men kende mij als Zaul. Je zult mij moeten zoeken waar de vogels sterven. Dat is waar mijn macht lag en waar wij samenkwamen. De naam van het eil-

‘Eldith! Wakker worden. Kom op, slaapkop.’

Eldith opende haar ogen en staarde verward in het vrolijke gezicht van Rossni. Zijn rode kuif stond recht overeind, zo te zien had hij er in zijn slaap raar op gelegen.

‘Word eens wakker! Ik sta al minstens twintig tellen aan je te rammelen en jij blijft maar slaperig mompelen en knorren. Kom op, snuif! Ruik je dat? Gebakken eieren!’

Eldith wreef zich in de ogen.

Rossni deed een poging haar aan de arm omhoog te sjorren. ‘Heb je die enorme ganzen niet gezien gisteren, die ze hier hebben lopen? De koks hier bakken reuzenomeletten!’

‘Denk je dat wij mee mogen eten?’

‘Dat dénk ik niet, dat weet ik zeker. Een of ander knechtje kwam ons halen, we mogen in de rij aansluiten. Kijk, hij heeft een stapel kommen achtergelaten. Daarmee moeten we naar het keukenluik.’

Eldith nam een aardewerken kom aan van Rossni en liet zich meetronen.

Buiten stond al een lange rij slaven bij het luik, allemaal met een kom in de handen.

‘Zijn ze helemaal belazerd!’

Eldith herkende de stem van Morenne, ze klonk woedend.

‘In de rij met de slaven! Nou, ze mogen hun ontbijt houden!’

Rossni haakte zijn arm door die van Eldith. ‘Luister niet naar onze zuurpruim. Het eten ruikt verrukkelijk.’ Hij keek met een verlekkerd gezicht naar een jonge man die langs kwam lopen, zijn kom tot de rand gevuld met een glanzend gele brij van ei en groenten. ‘Ik ga geen droog brood uit de kombuis eten omdat ik mezelf te goed voel voor slavenvoedsel. Het is vast stevige kost, want slaven moeten hard werken.’

Eldith blikte even achterom naar waar Morennes stem nog steeds verontwaardigd de boventoon voerde, maar haalde haar schouders op en stak, zodra ze aan de beurt was, hongerig haar kom naar voren. Een jong meisje schepte er, uit een grote kookpot, twee flinke scheppen voedsel in en wees haar op de sneden zwartbrood die een eindje verderop lagen. Gretig nam Eldith een dikke snee mee en naast haar nam Rossni er twee van de stapel.

Ze gingen naast elkaar zitten op een tweetal strobalen en begonnen met smaak te eten. Morenne was in geen velden of wegen meer te bekennen.

‘Weet niet wat ze mist,’ zei Rossni met volle mond.

Even later kwam Calli naast hen zitten, een schooiende Zindel aan haar kuiten. Zo te zien waren de twee een bak eten aan het delen.

Eldith gaf de hond een stuk brood.

‘Goed geslapen?’ informeerde Calli.

‘Raar gedroomd,’ herinnerde Eldith zich.

‘Waarover?’

Eldith dacht even na. ‘Over... magie, geloof ik.’

‘Ha, dat komt zeker door die verhalen van Raben!’ lachte Rossni.

‘Welke verhalen van Raben?’ wilde Calli weten.

‘Raben vertelde ons laatst... was dat gisteren?’ Eldith kauwde peinzend op een broodkorst. ‘Over die vogelheksen die jullie ontmoet hebben.’

Calli trok een lelijk gezicht. ‘Snertheksen. Als we alles van tevoren geweten hadden...’

Eldith liet haar blik onderzoekend, maar een tikje schuchter langs Calli’s nijdige gezichtsuitdrukking gaan. ‘Hebben die heksen jullie... dingen geleerd?’

‘Dingen? Wat voor dingen?’

‘Magie. Bezweringen.’

‘Die heksen? Ons?’ Calli maakte een snurkgeluid. ‘Geloof dat maar niet. Die houden al hun trucjes lekker voor zichzelf. Misschien kan het ook niet anders. Raben beweert altijd dat je er een gave voor moet hebben, dat heeft-ie ergens Gelezen. We hebben dat trouwens van dichtbij mis zien gaan, toen er lui met magie gingen zitten rotzooien zonder dat ze er een bijzondere aanleg voor hadden.’ Calli schudde haar hoofd. ‘Nee, alles wat ik geleerd heb, dat heb ik van...’ Haar stem stierf weg. Ze keek Eldith vragend aan. ‘Hoezo? Waarom vraag je daarnaar?’

‘Ik heb het idee dat er iemand is die...’ Eldith maakte een vaag gebaartje. ‘Nou ja... ik weet het eigenlijk niet.’

‘Wat wilde je net zeggen, Calli?’ vroeg Rossni langs zijn neus weg. ‘Alles wat jij geleerd hebt, dat heb je van...?’

Calli blikte even om zich heen. Ze liet haar stemvolume dalen en zei: ‘Van een stormzinger. Een verre nazaat van de stormzingers die hier rondvliegen. Ik heb hem maar heel kort gekend en ik snap nog steeds niet waarom hij mij zijn trucjes geleerd heeft. En ik denk ook niet dat de heksen dat goed gevonden zouden hebben, als ze ervan hadden geweten.’ Ze schraapte nog een kloddertje ei uit haar kom, stak het in haar mond en slikte het vrijwel onmiddellijk door. ‘Ik heb jullie toch verteld dat die heksen ooit van de Kleine Eilanden naar het westen zijn gevlogen, over de Vale Oceaan? Met stormzingers die ze dwongen een ethraschip voor hen te vliegen? Die heksen en stormzingers zijn altijd in elkaars gezelschap gebleven en al hun nakomelingen ook. Maar volgens mij niet helemaal van harte, wat die stormzingers betreft. Ik denk dat ze gedwongen werden, heksen hebben zo hun bezweringen, nietwaar? Maar nadat wij de heksen hadden ontmoet, stuurden zij een van hun stormzingers met ons mee. Wij reisden toen terug naar wat bij ons het Grote Eiland genoemd wordt, Ing’tassa. En Hushan, zo heette hij, kwam ons achterna. Ik denk dat zijn opdracht was ons in de gaten te houden. De heksen hoopten waarschijnlijk dat wij hem naar allerlei Oude Artefacten zouden leiden, spullen die de heksen al eeuwen kwijt waren, dingen die verloren waren gegaan tijdens wat jullie hier de Strijd noemen, verkocht, verhandeld, verscheept naar alle windstreken. En het was waar dat er een aantal in ons bezit waren en ook een aantal op de burcht van Kir. Ongetwijfeld had hij instructies om mij, na bewezen diensten, in te lijven bij het heksengenootschap of anders de nek om te draaien.’

Eldith keek Calli met open mond aan, een stuk brood met ei halverwege richting haar lippen.

‘Maar hij deed niet precies wat de heksen hem opgedragen hadden...’ Calli tuurde naar een onduidelijk punt in de verte en een rimpel tekende zich af op haar voorhoofd. ‘Ik weet nog altijd niet waarom. Ik denk dat hij de vrijheid rook, voor het eerst van zijn leven. Hij was nooit eerder zo ver bij de heksen vandaan geweest, vermoed ik. En hij leerde mij onderweg een paar van zijn beste trucs.’

‘En wat waren dat voor trucjes?’ vroeg Rossni. Hij leunde voorover, alle spannende verhalen net zo gretig opslorpend als Zindel het restje ei uit Calli’s kom.

Calli aarzelde. ‘Wapentrucjes,’ antwoordde ze toen. ‘Het stormzingen kan prima ingezet worden als wapen, gewoon een kwestie van logisch doordenken. Maar bijna niemand die het nog doet.’

‘Als ik het me goed herinner, zei je dat de vorige keer ook al. Maar je vertelt er telkens niet bij hoe dan precies.’ Rossni keek haar afwachtend aan.

Maar Calli schudde zeer beslist haar hoofd. ‘En dat ga ik ook deze keer niet doen. Niet omdat ik jullie niet vertrouw, maar je weet nooit hoe informatie soms via omwegen bij de verkeerde terecht kan komen. Ik ga er niet van uit dat een van jullie bewust van alles over mijn gave aan de Familie zou verklappen, maar iemand zou er per ongeluk iets over kunnen zeggen, in een moment van onoplettendheid. Dat risico durf ik niet te nemen.’

‘Maar waarom mag de Familie er niks over weten?’ vroeg Eldith.

‘Omdat ook zij stormzingers zijn.’ Calli gooide haar restje brood naar Zindel en veegde haar handen af aan haar broekspijpen. ‘Jullie hebben toch al die geschiedenislessen gehad als kind? Dan weten jullie dat de stormzingers de heksen de baas waren, in dat verre verleden, anders hadden ze hen nooit kunnen verjagen. Maar om een heks de baas te zijn moet je flink je best doen. Daar heb je goede wapens voor nodig. Bepaalde soorten stormenzang zijn tot zoiets in staat, zeker als de stormzingers toen met velen waren en zij met z’n allen die heksenburcht bestormden. Maar dat zijn behoorlijk vuile soorten zang, het heeft meer weg van bezweringen dan van dat keurige windzingen dat jullie elke dag te zien krijgen.’ Traag likte ze een paar laatste kruimels van haar vingers. ‘Ik heb zelf ook ooit wel eens een paar van die manieren toe moeten passen...’

‘Heb je mensen... kwaad gedaan?’ vroeg Eldith voorzichtig, haar stem schuchter en zacht.

‘Nou en of.’ Calli lachte grimmig. ‘Met én zonder stormenzang trouwens. En ik ben eerlijk gezegd niet iemand die snel ergens spijt van heeft of wroeging voelt. Maar ik wil ook weer niet de veroorzaker zijn van nieuw oplaaiend stormzingersgeweld hier in het Dubbelrijk. Het schijnt dat de Families al hun vuile kunsten verleerd zijn, ze doen alleen nog maar aan stijgwolken en kiemregen en een beetje wind hier of daar. Laat dat alsjeblieft zo blijven!’

Eldith trok een ongerust gezicht. ‘Het schijnt dat de Grote Strijd iets vreselijks was. De noordelijke landen waren zowat compleet verwoest, zeggen ze.’

‘Kan ik me goed voorstellen,’ zei Calli. ‘Wanneer heksen en stormzingers elkaar met bezweringen om de oren gaan slaan, dan blijft er vast niet veel heel.’

Eldith deed haar mond open. Na een paar tellen deed ze haar mond echter weer dicht.

Maar Calli zag het en vroeg: ‘Wat? Wilde je me iets vragen? Of ik ooit iemand vermoord heb? Of ik ook in staat ben om van alles te verwoesten met mijn zang?’

‘Nee nee,’ riep Eldith haastig. ‘Dat was het niet. Ik wilde alleen maar weten of stormenzang dan eigenlijk gewoon een andere vorm van magie is. Ik heb er nooit op die manier aan gedacht. Bij het woord magie dacht ik altijd aan heksen. Maar wat stormzingers doen...’ Ze fronste bij dit onverwachte inzicht.

‘Allicht,’ zei Rossni. ‘Natuurlijk is dat magie.’

‘En jouw gave dan?’ vroeg Eldith hem.

Even keek Rossni verbaasd. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Nee... toch?’

Maar Calli zei: ‘Het is een heel ander soort magie, maar waarom zou je het niet zo mogen noemen? Ik heb ooit geleerd dat alles te herleiden is tot wat sommigen olkana noemen, of olking, of de Kracht. De Guhugan-gan noemen het olkanorgon: drakenadem. Ooit was er heel veel van, in de Oertijd of zo. Tegenwoordig is het dungezaaid, het is verwaterd, ik weet niet precies waarom. Misschien omdat we met zovelen zijn en met zijn allen dat wat er is, moeten delen. Het schijnt dat alleen draken er nog steeds veel van in hun lichaam dragen, daarom lopen de sjamanen van de Gugu rond met sieraden gemaakt van drakenbotten en drakentanden. En zijn de stormzingersschepen gemaakt van ethra.’

Eldith maakte een verrast geluidje. Die stem in mijn dromen die maar bleef zeuren over Magie! De stem had gelijk, er is heel veel Magie, het is overal om ons heen. Maar waarom verbaasde de stem zich daarover? En van wie is die stem? Was het zomaar een droom of was die droom zelf ook... magisch? ‘Kun je ook magische dromen hebben?’

‘Magische dromen?’ echode Calli. ‘Wat moet ik me daarbij voorstellen?’

Maar op dat moment werd hun onderonsje onderbroken door Raben, die hun kwam vertellen dat ze op moesten schieten met hun ontbijt, omdat de Cheron op het punt van vertrekken stond.

Met een spijtig gezicht kwam Eldith overeind van de strobaal. Aan wie zou ik het beste al mijn vragen kunnen stellen? Misschien aan Raben, die al zoveel Gelezen heeft. Maar ik moet het wel voorzichtig doen, straks gaan ze nog denken dat ik gek ben! Iemand die vreemde dromen droomt en rare stemmen hoort... Tenzij het toch de stem is van iemand uit ons gezelschap, iemand die net zoiets doet als Rossni. Ik zou hem eens moeten vragen of het ook kan bij iemand die slaapt. Toch kan het Rossni zelf niet zijn, want wat zei de stem vanochtend ook weer? Dat ik hem zou moeten zoeken... waar de vogels sterven? Wat een rare opdracht! De meeste vogels sterven waarschijnlijk daar waar de vogelheksen zich ophouden. Of juist niet? Oh, ik zou willen dat ik er iets van begreep!

De Cheron verliet Absilas en ging op weg naar de Pekpoel. Het luchtschip moest daarvoor een grote bocht naar het zuiden maken, omdat het niet over het zoute water van de Zee der Deling mocht vliegen. Het was een lange en zware vlucht, aangezien er onderweg nergens water was en de Cheron daarom geen enkele tussenstop kon maken. De Familieleden moesten elkaar afwisselen, er was een verdeling gemaakt waarbij twee ploegjes van drie om de beurt zongen. Calli werd als volwaardig zesde zanger ingezet, maar Morennes magere stormenzang werd van de hand gewezen. Eldith had verwacht dat het stuurse meisje daarover vast weer enorm zou gaan mokken, maar vreemd genoeg had Morenne het stilzwijgend aanvaard; was ze zich dan toch bewust van het feit dat haar zang weinig voorstelde en op lange vluchten zoals deze tekortschoot?

Tegen de avond gingen de lage heuvels van het binnenland van Liberach over in bergen, die hoger en grauwer werden naarmate ze noordelijker vlogen. Als slaaf was Eldith gewend geweest dat er vaak gezongen werd om het werk te verlichten, maar aan boord van een luchtschip kon daarvan geen sprake zijn, het zou de zang van de Familieleden verstoren, dus neuriede ze in gedachten af en toe maar wat om de tijd door te komen; ze probeerde zich de woorden te herinneren van de kinderliedjes die haar moeder voor haar gezongen had. Maar haar gedachten gingen telkens terug naar de vreemde droom van die ochtend en naar de stem die ze meerdere malen gehoord had. Ze wist zeker dat de stem die ze in zonverlichte uren had gehoord, dezelfde was als die ze in donkere nachten hoorde, slapend of wakend was om het even. Heimelijk blikte ze af en toe nog eens opzij naar Rossni, maar ze kon zich niet voorstellen dat die vrolijke jongen met zijn rode kuif haar in het geheim op stille uren van alles toefluisterde. En bovendien, de stem had dingen gezegd die met Rossni niets te maken konden hebben. Tenzij het een van zijn voorouders was die via hem sprak, een van die... hoe had Raben hen genoemd? Zarmo... Zara... Mongul? Het was een woord dat onheilspellend klonk. Ze probeerde zich te herinneren wat de stem allemaal gezegd had. Het was een mannenstem en hij sprak over magie. Over... twee soorten magie. Hij liet het klinken als iets groots, iets belangrijks: Magie! En over een voorbije tijd of iets dat misgegaan was. Iemand die te lang gewacht had. Graag zou ze Raben en Calli nog tientallen vragen stellen, maar aan boord van de Cheron mocht niet te veel gesproken worden, alleen een voorzichtig fluisteren was toegestaan. Niets mocht de stormenzang verstoren.

Eldith zag de drie zangers die een tijdje op het achterdek gezeten hadden overeind komen. Er werd weer gewisseld. Ze kwamen naar voren en namen zingend hun plaats op het voordek in, de andere drie stormzingers stapten voetje voor voetje naar achteren en lieten hun stemmen zachter worden en uiteindelijk verstommen; het leek bijna een ingestudeerd concert, een geregisseerde voorstelling, zoals er wel eens op marktpleinen gespeeld en gezongen werd. Bij daglicht kon Eldith er uren naar kijken en luisteren, het verveelde haar nooit, maar in het duister van een doorwaakte nacht was het slaapverwekkend, bedwelmend. Ze knipperde tegen de slaap, wreef zich door het gezicht en masseerde haar nekspieren om wakker te blijven. Rossni tikte haar op de schouder en wenkte haar naar zich toe. Zijn handen vonden haar stijve schouders en met een zucht gaf ze zich over aan de knijpende vingers, die onzachtzinnig haar verkrampte spieren los probeerden te schudden.

Het gebergte van Liberach was berucht bij alle stormzingers, een gevaarlijk gebied vol hoge pieken dat regelmatig getrotseerd moest worden. De Pekpoel deed zijn naam eer aan, het was een donker meer vol vlak en levenloos water, geen erg aangename plek om te verblijven. Maar toch was iedere luchtreiziger die uit het zuiden van de Vrije Landen kwam om naar Cadmoy te reizen, als een kind zo blij wanneer de Pekpoel in zicht kwam; dat betekende dat het zwaarste deel van de reis achter de rug was.

In het ochtendgloren wees Rossni Eldith met een enthousiast uitgestoken wijsvinger op het zwarte water dat hij zag opdoemen, een opgeluchte lach om zijn lippen.

Eldith knikte en stak woordeloos beide handen juichend in de lucht.

De Pekpoel lag op een laag punt tussen steile bergwanden en ving slechts zelden een zonnestraal, alleen wanneer de zon op haar hoogste punt stond, rond het middaguur, lichtte het zwarte water even op en werd het amberkleurig van tint.

‘Alsof je in een bruine, glazen kelk vol gemberwijn kijkt,’ mijmerde Eldith terwijl ze over het zijboord hing en naar beneden tuurde. ‘Zit er eigenlijk leven in dit meer?’

‘Spring overboord en ga een rondje zwemmen, dan merk je het snel genoeg,’ grijnsde Rossni.

Calli onderbrak een vermoeide geeuw om te grinniken.

Eldith huiverde. ‘Voor geen hand vol kopermunten. Nog voor geen búídel vol!’

‘Zal ik een lijntje uitgooien?’ stelde Calli voor. ‘En dan maar eens zien wat er aan het aas komt knabbelen.’

Op de oever had de Familie zich teruggetrokken in de ethratent en Raben en Trey waren op zoek naar brandhout, dat in dit rotsachtige gebied niet bepaald voor het oprapen lag. Morenne was bezig alle kleding die ze bij zich had uit haar reisvalies te schudden, in een poging er een bed mee te maken op het harde gesteente, zodat ze een middagdutje zou kunnen doen.

Vermoeid keek Eldith een poosje toe bij Calli’s vispogingen. ‘Dat je daar nog de puf voor hebt!’

‘Wie zegt dat ik dat heb? Maar het lijkt me onzinnig om midden op de dag te gaan slapen, al zou ik er misschien moe genoeg voor zijn. Ik hou mezelf bezig hiermee, met een beetje geluk heb ik zo dadelijk iets te eten wanneer Raben en Trey terugkeren met-’ Calli’s lijn ging strak staan en verheugd begon ze de buit binnen te halen. Maar wat er enkele seconden later boven het zijboord uit kwam, was zo merkwaardig van vorm dat ze het met een van afschuw vertrokken gezicht terugsmeet.

‘Wat was dát in Alsnaam!’ riep Eldith.

‘Geen idee. Het leek wel een kruising tussen een zwarte kever en een kwal. Ik zou bijna denken dat hier een paar vogelheksen aan het werk geweest zijn.’

Maar Rossni grimaste naar de grauwe bergen die hen omringden, en zei: ‘Welnee, zulke monsters zijn hier vast inheems. In zo’n afschuwelijk landschap kun je niet anders dan afschuwelijke vissen vangen.’

‘Over afschuwelijk gesproken...’ Eldith nam een grote hap adem en besloot het onderwerp aan te snijden dat door haar hoofd spookte. ‘Heeft een van jullie wel eens rare dromen?’

‘Zat,’ snoof Calli. ‘Hoezo?’

‘Ik droom de laatste paar nachten telkens over een stem die in mijn oor zoemt en me vreemde vragen stelt.’

‘Merkwaardig,’ vond Rossni.

Eldith keek hem diep in de ogen en zag daar slechts oprechte verwondering. ‘Het voelt een beetje zoals dat wat jij doet, Rossni, wanneer je mensen opdrachten geeft zonder die hardop uit te spreken.’

‘Hé...’ Rossni stak beide handen in de lucht. ‘Ik was het echt niet. Ik zou niet durven.’

‘Huh,’ deed Calli.

‘Nou goed, ik zou het misschien wel durven,’ gaf Rossni toe. ‘Maar waarom zou ik jou in je slaap lastigvallen, Eldith? En met wat eigenlijk? Wat wil die stem van je?’

‘Dat ik hem de magie laat zien.’ Eldith dacht even na. ‘De Magie. Hij spreekt het uit alsof het iets... groots is.’

‘Hij? Dus het is een mannenstem,’ constateerde Calli. ‘Jij bent de enige die tot zoiets in staat is, Rossni. Of niet soms? Trey heeft geen bijzondere gave, Raben is een Lezer en de mannelijke leden van de Familie zijn stormzingers. Niemand die kan Dwingen, niemand die in andermans hoofd door kan dringen.’

‘Maar ik meen het, ik was het echt niet.’ Rossni begon een beetje ongemakkelijk te kijken. ‘Geloven jullie me niet?’

‘Jawel,’ zei Eldith. ‘Ik geloof je.’ Ze keek opzij naar Calli.

Calli haalde haar schouders op. ‘Nou vooruit, dan geloof ik het ook. Voorlopig. Maar is het dan niet gewoon een droom, Eldith? Want ik zou niet weten wie het anders zou moeten zijn.’

‘Ja...’ gaf Eldith aarzelend toe. Om vervolgens van gedachten te veranderen en driftig het hoofd te schudden. ‘Maar... nee, dat kan niet, want het gebeurde ook een keer ov-’ Ze brak haar zin af en keek Rossni en Calli beurtelings enigszins schuw aan. Ze zullen denken dat ik niet goed snik ben! Maar ze raapte al haar moed bij elkaar en biechtte op: ‘Het gebeurde ook overdag. Terwijl ik klaarwakker was.’

Nu begonnen Calli en Rossni toch zorgelijk te kijken.

Eldith legde haar handen over haar gezicht. Ik schaam me dood! ‘Zomaar ineens hoorde ik een stem, heel duidelijk.’

‘En die stem geeft je opdrachten?’ informeerde Calli nog eens voorzichtig.

‘Nou... niet zozeer opdrachten. Hij stelt me vragen. Waar ik geen antwoord op weet. Hij wil dat ik hem de Magie laat zien en hij wil weten hoe het kan dat die magie... híér is. Sorry, het klinkt stompzinnig.’

Calli gooide nog een lijn overboord en staarde peinzend naar de dobber van kurk die op het donkerbruine water bleef drijven. ‘Schaam je er niet voor, Eldith. Ik heb inmiddels genoeg gezien om te weten dat de vreemdste dingen mogelijk zijn.’

Eldith slaakte een diepe zucht en zond Calli een dankbare blik. ‘Het moet toch iemand van de Cheron zijn? Weten jullie zeker dat Trey echt geen enkele gave heeft?’

‘Zover ik weet niet,’ antwoordde Rossni. ‘Maar ik zal hem er eens naar vragen.’ Hij dacht even na. ‘En hem dan Dwingen de waarheid te spreken.’

‘Je weet zeker dat het een mannenstem was?’ wilde Calli weten. ‘Want als er iemand is die ik niet helemaal vertrouw...’ Haar blik gleed onopvallend even naar Morenne, die een eindje verderop nog steeds met haar reisvalies in de weer was.

Maar Eldith was er absoluut zeker van. ‘En geen gewone mannenstem. Hij klinkt... oud. Grauw.’

‘Hoe horen jullie míjn stem?’ vroeg Rossni zich plotseling af. ‘Klink ik als mezelf wanneer ik jullie een van mijn stille opdrachten geef?’

‘O ja, je stem is heel herkenbaar,’ knikte Eldith.

‘Hmm,’ deed Calli en het duurde toch nog even voor ze haar blik van Morenne losrukte en zich weer tot Eldith richtte. ‘En dat was alles wat hij van je vroeg, dat je hem de Magie laat zien?’

‘Ja... ik geloof het wel. Of nee, wacht: en dat ik hem moet zoeken!’

‘Zegt hij er ook bij wáár?’ informeerde Rossni droogjes. ‘De wereld is nogal groot.’

‘Hij noemde zijn naam. Al weet ik natuurlijk niet of hij wat dat betreft de waarheid sprak. Iedereen kan wel zeggen dat hij Zaul heet.’

‘Zaul?’ Rossni veerde overeind. ‘Maar dat is een naam uit een sprookje. Wie was dat ook weer? Zaul de... Houthakker? Nee, dat was Raul. Zaul de...’

‘Boze Tovenaar,’ opperde Calli snuivend. ‘Of Zaul de Menseneter! Zaul de Drakendoder?’

‘Ik kom er even niet op,’ zei Rossni. ‘Maar ik weet zeker dat ik die naam wel eens gehoord heb.’

Calli haalde haar lijn binnen. ‘Nou, laat het ons weten als je erachter bent wie die Zaul was.’ Ze bekeek de merkwaardig gevormde aal die in haar aas gebeten had, en zuchtte. ‘Ik geef het op.’





12. Orbis

Door een van de Ogen bij Zaul en Malazor achter te laten kon ze hen bekijken wanneer ze maar wilde. Ze deed het zo af en toe, om er zeker van te zijn dat de twee magiërs nog altijd in hun halfslaap verkeerden. Dan bestudeerde ze hun omtrekken enige tijd met minachting en zond ze hun bedwelmende befluisteringen, voor ze zich weer uit hun leefwereld terugtrok.

Ik heb hen in nevelen gehuld, in langzaam dikker wordende spinnenwebben van duisternis. Ze hebben het over zichzelf afgeroepen, hadden ze mij maar serieuzer moeten nemen. Ik haat hen niet, ik veracht ze, die twee zelfingenomen, vadsige knutselaars die dachten de wijsheid in pacht en – door hun Magie alle macht – in handen te hebben.

Natuurlijk streef ook ik naar macht. Maar de wil om de sterkste, de grootste en de machtigste te zijn moet gepaard gaan met intelligentie en met een plan, met meer dan alleen de wil om de wereld te onderwerpen. Zaul en Malazor verkeerden in de overtuiging dat de wereld vanzelf voor hen zou buigen en hun zou smeken het leiderschap op zich te nemen zodra ze zich weer lieten zien. Als de mensheid maar lang genoeg verstoken zou blijven van al onze magische kunsten, dan zou ze op de knieën vallen wanneer wij ons weer lieten gelden. Maar wij wachtten te lang en de toewijding van onze volgelingen is broos en oppervlakkig. Ze vinden snel een ander om zich door te laten leiden, ze ruilen zonder met de ogen te knipperen de ene ideologie in voor de andere. Doe hun een paar beloften en ze kijken met een stralende blik vol overgave naar je op. Tot een ander hun weer nieuwe beloften doet.

Zaul en Malazor dachten dat eeuwige aanbidding hun deel zou zijn als ze hun magie zouden demonstreren. En dat ze daarmee een trouwe groep volgelingen voor zich zouden winnen, die generatie na generatie met dezelfde toewijding zou blijven wachten op de terugkeer van de Drie.

Ik was de enige die inzag dat het zo niet zou gaan. Dat het nooit zo gaat. Dat de mens vergeet. Dat trouw verwatert. Daarom heb ik mijn Ogen veel sterker gemaakt dan die van hen, heb ik voor mijn volgelingen een Gave gekozen die hen weerbarstig en eigenzinnig houdt en weerstand biedt tegen de magie van de anderen. Toen de Gave in volgende generaties verzwakte, wees ik hen op de drakenmagie en vertelde hun waar zij die konden vinden. De Kracht van de draak heeft de Gave opnieuw versterkt. Met de Kracht kunnen zij zich overal staande houden en ervoor zorgen dat er een zetel voor mij in gereedheid wordt gebracht. Wanneer ik zeg ‘zetel’, dan doel ik niet op die onnozele tronen van hout of metaal die onbeduidende heersers voor zichzelf hebben opgericht, ik spreek over een uitvalsbasis, een plek voor mijn wortels, een nest. Misschien een eiland. Eenvoudig te verdedigen. Niet zo’n onbeduidend stuk rots als het armzalige Felim. Niet zo’n onooglijk hoopje aarde als het grauwe Gisil, waar Zauls lachwekkende creaturen zich een tijdje schuilhielden.

Mijn aanhangers hebben gezocht in het oosten en daar niets gevonden; in het oosten waren de eilanden schaars, daar is het land droog en uitgestrekt. Het volk dat zich de Yex noemt, leeft daar een armzalig leven, trage lieden, wereldvreemd, onbeduidend. Geen volk dat ik tot het mijne zou willen maken. Ook trekken er kleine groepen nomaden over de kale vlakten, woestelingen, lelijk volk. Dus heb ik mijn volgelingen naar het westen gestuurd. Naar het schijnt hebben ze daar eindelijk een plek gevonden, mijn Oog heeft het gezien. Een rijk van vruchtbare eilanden, een gemakkelijk te befluisteren bevolking. De mensen houden zich er weliswaar bezig met wat zij de Oude Magie noemen, maar zijn daar onbeholpen in en onwetend. Een kleine troep Zaulheksen schijnt er eveneens neergestreken te zijn, de Dochters van Alannah, die zich tegenwoordig Shila-haq noemen. En zelfs Malazorvolgelingen schijnen er voor te komen, terwijl ik toch dacht dat die allemaal in het Dubbelrijk waren gebleven. Mijn eigen Za’Igra zijn er net op tijd aangekomen om de strijd met hen aan te gaan; ik wens geen andere volgelingen in mijn toekomstige rijk te zien. Malazorn zijn eenvoudig te overwinnen, hun krachten zijn in de loop der eeuwen verwaterd tot onbetekenende gezangen die niet meer doen dan wat wind en regen oproepen. Maar met de voormalige Zaulheksen zal ik voorzichtiger om moeten gaan.

Ze schrok. Een van de magiërs mompelde iets. Het was Zaul, die lange tijd gezwegen had. Wat had hem gewekt? Een boze droom misschien.

Tsah, slaap!

Zaul gehoorzaamde.



13. Van de Pekpoel naar het Landgoed Sterrenkruid

2e Termijn – 4e Groeidag – 1193e Periode van de Raaf

Het was nodig geweest een dagdeel te rusten na de doorwaakte nacht, maar iedereen was buitengewoon gretig de Pekpoel te verlaten. Zodra de ergste vermoeidheid voorbij was, gaf de Familie opdracht de spullen te pakken om de reis voort te kunnen zetten. Het Landgoed Sterrenkruid was niet meer dan enkele uren vliegen en halverwege de avond bereikten ze hun volgende reisdoel.

Landgoed Sterrenkruid was op het eerste gezicht een armzalige verzameling houten hutten op een berghelling. Er liep een snelstromende beek langs die uitmondde in een bergmeertje. De Cheron paste er maar net in, een beetje zoals een mens in een badkuip.

Aan de overkant van de beek waren de berghellingen een tintje groener; tussen de rotsen bloeide met kleine, witte bloemetjes het plantje dat het landgoed zijn naam gaf. Maar wat het meest opviel aan Landgoed Sterrenkruid waren de tussen alle daken en rotspunten gespannen lijnen waar honderden gekleurde vaantjes aan wapperden, die een trommelvliesteisterend kabaal maakten in de wind die tussen de bergtoppen door gierde. Wie met een luchtschip in dit dal arriveerde, hoefde niet te vragen waar die klapperende vlaggetjes voor dienden, zij hadden tijdens het laatste deel van de reis de grote giervleren al op de hoogste toppen zien zitten, reusachtige grijze beesten, die vogel noch draak waren. De vlaggetjes zagen er vrolijk uit, maar hadden een sinistere oorsprong; in het verleden was menig dalbewoner aan de vleren ten prooi gevallen. De combinatie van het oorverdovende lawaai van de wapperende vlaggetjes, de felle kleuren, de snelle bewegingen en de dunne lijnen waar vleugels gemakkelijk in verstrikt konden raken, was in de loop der jaren een goed middel gebleken om de giervleren uit de buurt te houden. Zonder die bescherming zouden de verzamelaars die de hellingen op gestuurd werden om het kruid te plukken hun leven niet zeker zijn.

Maar eenmaal per Periode werden er stormzingers uitgenodigd om voor een windstilte te zorgen. Nergens was zo’n stilte opvallender dan op deze plek, na het aanhoudende geklapper van de vaantjes werd het plotselinge gebrek aan lawaai als iets oorverdovends ervaren. De windstilte lokte de giervleren naar beneden, het dal in, waar moedige jagers met pijl-en-boog op de loer lagen. Het vlees van de gevleugelde dieren werd in de nederzetting als een delicatesse beschouwd. De stormzingers deden eenvoudigweg het werk waarvoor ze ingehuurd werden, lieten zich uitbetalen en bemoeiden zich verder nergens mee.

Morenne vond Landgoed Sterrenkruid een vervelende opdracht, die ze het liefst zo snel mogelijk weer achter de rug had. Bij het zingen van de windstilte, waarvoor de Familie haar deze keer uitnodigde om mee te doen, zorgde ze ervoor dat ze tussen Vica en Jairo in kwam te staan, twee jonge, luide stemmen die de hare overstemden. Ze had geen idee hoe je een windstilte zong. In de drukte vond gelukkig niemand het gek dat haar ellebogen voortdurend contact maakten met die van Vica en Jairo. Soms verbaasde het haar wel eens, dat het nog nooit iemand was opgevallen dat haar lichaam zo vaak dat van anderen raakte. Net zomin als het ooit iemand was opgevallen dat ze dan plotseling over talenten bleek te beschikken die ze in haar eentje nooit tentoonspreidde. Blijkbaar kenden noch de stormzingers, noch een van de stormboothanden de verhalen over het bosvolk en welke gave dat volk bezat. Haar grootvader vertelde vroeger veel van de bosvolksagen, zij en de andere kinderen van het nomadenvolk waren gek op zijn vertellingen. En toen Morenne ontdekte dat het beetje bosvolkbloed dat door haar aderen stroomde ook háár dat bijzondere talent geschonken had, luisterde ze nog gretiger dan daarvoor.

Voor een nederzetting van slechts enkele tientallen huizen leek een twaalftal taveernes wat veel, maar tijdens de feestdagen waren ze in de avonden stuk voor stuk tot de nok toe vol. Morenne vluchtte naar de slaapzolders; in de gelagkamers schuurden veel te veel mensen voortdurend tegen haar aan zonder dat ze hun kon ontwijken, en dat bezorgde haar een opgejaagd gevoel.

In de avonduren, wanneer de stormzingers rustten, nam de wind weer toe en daarmee ook het lawaai van de eeuwig wapperende vaantjes. Gecombineerd met de herrie die van beneden klonk, zorgde het ervoor dat Morenne onmogelijk vroeg kon slapen. Ongedurig lag ze op haar stromatras heen en weer te woelen. De anderen waren allemaal nog in de gelagkamer, alleen hun reistassen lagen op hun slaapplaatsen. Het was gebruikelijk, in fatsoenlijke herbergen, om persoonlijke bezittingen in goed vertrouwen op de slaapzalen achter te laten, het was nu eenmaal onmogelijk valiezen altijd maar mee te sjouwen. Die van Eldith was bescheiden, ze had maar een handjevol kledingstukken. Ook Treys valies was klein en onopvallend. Dat van Raben echter was veel groter en loodzwaar, Morenne wist dat hij daar allerlei genezersbenodigdheden in had zitten: messen, flesjes en kruikjes, een zware vijzel, van alles dat hem in staat stelde medicijnen te vervaardigen en te bewaren. De eenmaal gemengde geneesmiddelen deed hij altijd in de buidel die hij om zijn middel droeg en die hij nooit uit het oog verloor; sommige middelen waren giftig en gevaarlijk bij verkeerd gebruik. Rossni’s valies hield het midden tussen de grote en kleine tassen, hij was ijdel genoeg om flink wat mooie kledingstukken bij zich te dragen, maar verder zat er weinig bijzonders in. Maar dat van Calli...

Morenne staarde naar de reistas van de wilde Elementaliste. Er tekenden zich vreemde vormen af onder het stevige canvas. Morenne had zich meer dan eens afgevraagd wat Calli met zich meezeulde, maar toen ze er eens naar vroeg, was ze kort afgesnauwd. ‘Ik zou denken dat wat iemand in zijn valies heeft zitten een privéaangelegenheid is!’ had Calli haar toegebeten.

Traag kwam Morenne van haar matras overeind en op haar tenen sloop ze naar Calli’s valies, hoewel dat nauwelijks nodig was met al het omringende lawaai. Ze prikte een paar maal met haar wijsvinger in de dikke stof – ja, daar zat iets hards. Even keek Morenne nog over haar schouder naar het trapgat, toen raapte ze haar moed bijeen en snel knoopte ze de tas open. Gehaast liet ze haar vingers door de inhoud glijden: kledingstukken, een mes, een kam, een speld. En daar... daar zat een stok, en daar... een steen. Waarom droeg iemand een stok en een steen met zich mee? Voorzichtig rukte Morenne zachtjes aan de voorwerpen om ze tevoorschijn te halen. Ze legde ze naast elkaar op de stromatras. Met een frons boven haar ogen bestudeerde ze haar tintelende vingers, een van de voorwerpen had haar een vreemde sensatie bezorgd. De steen aan het uiteinde van de korte, houten staf had dezelfde vorm als de losse steen, die echter veel groter en zwaarder was. Ze waren licht van tint, de ene grijzig, de andere ivoorwit, en van dichtbij bezien een klein beetje gespikkeld. De grootste van de twee was versierd met uiterst fijn graveerwerk in een patroon van dunne lijntjes en sierlijke krullen. Morenne liet haar vinger langs de graveerlijnen glijden en rilde. Dit was niet zomaar een mooie steen, dit was een magisch voorwerp. Misschien dat dit de wilde gave van Calli verklaarde! Was dit waar zij haar stormzingersvermogen vandaan haalde? Dan was het dus toch bedrog. Morenne giechelde; Calli was, net als zij, een misleidster! Maar hoe werkten deze voorwerpen dan? Ze had nog nooit gezien dat Calli ze bij zich droeg wanneer ze moest zingen. Ze stond altijd voor op het dek, tussen de leden van de Familie, zonder iets in haar handen en deze voorwerpen waren te lomp en groot om ongezien onder kleding verborgen te kunnen worden. Wellicht dat Calli de voorwerpen over enige afstand nog steeds kon voelen. Of was het misschien zo dat je je aan de magie kon laven door de voorwerpen langdurig bij je te dragen? En zou Calli’s talent verzwakken zodra haar de voorwerpen werden afgenomen en ver bij haar vandaan gebracht? Morennes ogen glinsterden. Graag zou ze de proef op de som nemen, maar ze zag ook meteen de problemen die dat met zich mee zou brengen. Natuurlijk, ze kon de spullen eenvoudigweg in een onbewaakt ogenblik overboord kieperen, maar zelfs wanneer haar dat ongezien zou lukken, zou dat eeuwig zonde zijn! Liever zou ze te weten komen hoe de magie van de stenen was aan te wenden en of zij er zelf gebruik van zou kunnen maken. Het beste was wellicht om Calli er domweg mee te confronteren, haar te laten opbiechten wat ze al die tijd verborgen had gehouden.

Met ingehouden adem nam Morenne de losse steen in haar handen. Hij was meer dan vuistgroot en veel zwaarder dan je zou verwachten van een steen van dat formaat. Een korte duizeling overviel haar en een tikje angstig legde ze de steen weer terug. Ze pakte de staf. De steen aan het uiteinde ervan leek wel met de houten stok vergroeid, alsof een drietal takken van een levende plant zich om de steen heen had gewikkeld. De staf was ongeveer zo lang als haar onderarm en had een prettige vorm die goed in de hand lag, het hout glad en iets breder wordend naar het uiteinde, een beetje zoals het handvat van een mooie, door een vaardige handwerksman gemaakte houthakkersbijl. Ze zwaaide er een paar maal mee in de rondte. Er gebeurde niets. Zachtjes zong ze een paar noten, terwijl ze de staf nogmaals heen en weer bewoog. Nog steeds niets.

Er klonken voetstappen op de trap en snel wierp Morenne de voorwerpen terug in Calli’s reisvalies. Ze had geen tijd meer om de tas weer dicht te knopen en kon alleen maar hopen dat Calli zou denken dat ze zelf de tas geopend op de matras had laten liggen. Misschien was het beter nog een poosje naar beneden te gaan, naar buiten zelfs, om voorlopig maar even niet in de buurt van de tas te zijn en nergens van beschuldigd te kunnen worden. Ze nam zich voor te weten te komen wat het voor voorwerpen waren. Calli zou het haar vertellen, daar ging ze voor zorgen. Ze hadden vast en zeker te maken met Calli’s zang. Oh, wat zou ze er niet voor geven om die hooghartige meid te kunnen ontmaskeren!





14. Van het Landgoed Sterrenkruid naar Ilar

2e Termijn – 7e Groeidag – 1193e Periode van de Raaf

Ilar was een oude, ommuurde stad met lage gebouwen en hemelsblauwe torenspitsen. Vrijwel alle muren waren opgetrokken uit donkerbruin brandsteen, waar het helderblauw van de dakpannen vrolijk bij afstak. Er was geen waterbekken voor de stormboten, want Ilar had een opvallend brede slotgracht, die zich rondom de stadsmuren slingerde en door kinderen gebruikt werd om erin te zwemmen en te spelevaren. Rossni werd altijd vanzelf nog vrolijker dan hij van nature al was zodra de gezellige stad in zicht kwam.

De Cheron arriveerde er aan het eind van de middag, een moment van de dag waarop iedereen moe was van de reis. Alle luchtvaarders waren opgelucht het schip te mogen verlaten en op weg te gaan naar een comfortabele herberg. Ze vonden onderdak in De Lachende Barbier, die een aparte verdieping had voor stormzingersfamilies. Raben en Rossni hadden opdracht gekregen de reisvaliezen van de vijf Familieleden naar de kamers te dragen en ze gunden zichzelf een stiekem minuutje om hun ogen de kost te geven.

‘Ik vind onze slaapzaal wel zo gezellig,’ constateerde Rossni na enkele minuten tevreden. ‘En ik ben benieuwd wat die drukke gelagkamer te bieden heeft.’

Dat bleek om te beginnen een goede avondmaaltijd te zijn van een dikke soep, zacht brood en taarten vol gedroogd fruit en noten. Alles overgoten met bitter zwartbier of zoete gemberwijn. Alleen Morenne had schijnbaar weer geen behoefte aan de gezelligheid en de warmte van het taplokaal, zij trok zich zoals gewoonlijk direct na het eten terug op de slaapzaal. De anderen hadden zich om een hoektafel geschaard en luisterden daar naar de gezongen verhalen van een bard met een snaarinstrument. Hij zong over Ilar zelf, over de brede slotgracht die gegraven werd toen stormzingers zich er tijdens de Grote Strijd vestigden; was het immers niet algemeen bekend dat heksen geen water over konden steken? Zijn verhalen waren spannend, maar zijn stem was helaas wat schor. Toen de man even pauze nam, wuifde Rossni hem naar hun tafel en bood hem een kroes bier aan om zijn keel te smeren. Hij gunde de man echter nauwelijks de tijd om op adem te komen.

‘Beste bard, vertel eens, van wie heeft u die sprookjes? Hoe is uw naam eigenlijk, als ik vragen mag? Faber? Aangenaam kennis te maken, Faber. Mag ik jij zeggen in plaats van u? Hier, neem ook een stuk taart, wij hebben allemaal meer dan genoeg gegeten. Maar wat ik dus vragen wilde: ken je dan misschien ook het sprookje van Zaul?’

‘Sprookjes? Ik vertel geen sprookjes!’ antwoordde de bard. ‘Waargebeurde verhalen, af en toe een droevige romance, dat is wat de mensen willen horen. Sprookjes zijn voor kleine kinderen.’

‘Och kom, heksen die geen slotgracht over durven te steken?’ Rossni grijnsde. ‘Mijn vriend hier...’ hij wees op Raben, ‘... vertelt me dat dat onzin is. Hij heeft heksen gekend die een hele oceaan overstaken!’

‘Nou goed dan, misschien konden ze het wel, maar wilden ze het niet,’ bromde de bard. ‘De slotgracht zat namelijk vol tandvissen. Maar dat bezing ik in een ander lied.’

‘En een lied over Zaul?’ vroeg Rossni. ‘Bezing je die sprookjesfiguur wel eens?’

De bard trok de wenkbrauwen op. ‘Bedoel je Zaul de Magiër? Dat is een tamelijk griezelig personage. Weliswaar uit de Oudheid, maar toch. Ik zou niet durven daar zomaar uit de losse pols iets over te zingen voor een zaal vol drinkebroers, je weet maar nooit of er nog ergens volgelingen onder de gasten zitten die beledigd zouden kunnen zijn wanneer ik de feiten niet op een rijtje heb.’

‘Volgelingen?’ herhaalde Rossni. ‘Hebben tovenaars volgelingen? Je bedoelt leerlingen?’ Naast zich voelde hij Raben een abrupte beweging maken en hij hoorde hem iets grommen. ‘Wat zeg je?’

‘Niet wéér,’ mompelde Raben en hij trok een lelijk gezicht. ‘Ik heb in het verleden al eens mijn buik vol gehad van een mislukte magiër met een al te gretige leerling.’

‘Raben hier komt van een ver land voorbij het Stille Water,’ zei Rossni. Hij keek de bard aan en liet zijn wenkbrauwen op en neer dansen. ‘Dat moet je vast interesseren. De verhalen die Raben jou zou kunnen vertellen! En die jij dan weer op muziek kunt zetten...’

De bard leunde gretig naar voren. ‘Serieus? Jij bent echt over het Stille Water komen varen?’

‘Samen met haar.’ Raben wees op Calli.

‘Komen zandbankhoppen kun je beter zeggen,’ snoof Calli. ‘In een roeiboot. Dat zou een buitengewoon saai lied worden, kan ik je vertellen, als je over die tocht zou gaan zingen. Ik begin al te gapen als ik eraan denk dat we eerdaags, wanneer we terug naar huis gaan, diezelfde tocht opnieuw moeten ondernemen.’

‘Maar de vogelheksen die jullie ontmoet hebben...’ hield Rossni vol, ‘... en de drakenvliegers en de streephuiden, die klinken toch niet saai? En dan heb ik het over de grollo’s nog niet eens gehad!’

‘Gorlochs,’ verbeterde Raben. ‘Maar die heb ik nooit-’

Rossni liet hem niet uitspreken. ‘Dus vertel ons alsjeblieft over Zaul, beste bard, dan zorgen wij ervoor dat je vanavond met nieuwe inspiratie dit pand verlaat.’

De bard keek Raben hoopvol aan. Hij liet een snaar van zijn instrument trillen en opende zijn mond.

‘Eh, je mag het ook gewoon vertellen, je hoeft het niet te zingen,’ zei Rossni haastig.

Even leek de bard uit het veld geslagen. Toen knikte hij en hief zijn kroes naar Raben. Hij zette zijn instrument opzij. ‘Zaul...’ Hij dacht even na. ‘Wij barden hebben natuurlijk vrijwel allemaal Het Lied van de Wereld in ons repertoire.’

Raben keek hem vragend aan.

‘Ja, dat heb ik wel eens gehoord,’ knikte Rossni, ‘maar fris mijn geheugen even op.’

‘De wereld was een vredig oord,’ begon de bard met gedragen stem, ‘in de tijden van weleer.’ Hij zag een paar mensen opkijken en kuchte. Met iets minder volume ging hij verder met zijn verhaal. ‘Men zegt wel dat de verdeling van alle Magie die door de wereld vloeide beter onveranderd had kunnen blijven, er was genoeg voor iedereen, genoeg voor elk wezen dat ademhaalde.’

Rossni grijnsde naar Raben en haalde ongemerkt even zijn schouders op; een bard was nu eenmaal een bard en zijn verhaal bleef iets hoogdravends houden.

Faber de Bard zag het niet en ging plechtig verder. ‘De Magie was verdeeld over water en steen, hout en been. Tot in het diepst van ieders botten en in elke ademtocht, overal weefde de Magie een web van schoonheid en mogelijkheden. Er was een Gilde van Geleerden dat zich er speciaal mee bezighield, zij wilden de Magie doorgronden, begrijpen, ontleden. Naarmate zij er meer van leerden, eigenden zij zich meer en meer alle verschillende verschijningsvormen en vaardigheden toe, tot zij sterker waren geworden dan alle andere machten op aarde. Er brak een onderlinge strijd uit tussen de leden van het Gilde, een strijd zo hevig en vals dat van de oorspronkelijke honderd leden er slechts drie overbleven: Zaul, Igra en Malazor...’ De stem van de bard stierf weg. Hij nam nog een bedachtzame slok en staarde voor zich uit.

‘En toen?’ drong Rossni aan.

‘Toen?’ De bard keek onnozel. ‘Nou, dat was het einde van het lied, eigenlijk. Dat zo de Magie uit de wereld verdween.’

‘Hoezo, verdwéén?’ vroeg Calli. ‘Als die Drie haar hadden ingepikt, dan was de Magie toch niet verdwenen?’

‘Nou... nee,’ gaf de bard toe. ‘Maar zo eindigt het lied.’

‘Ja zeg,’ knorde Rossni. ‘Maar daar nemen we geen genoegen mee. Kom op, er is vast wel weer een ander lied dat verder vertelt.’

Faber dacht na. ‘Natuurlijk, er zijn zoveel liederen. Er is een lied dat over de volgelingen van de Drie verhaalt: de Zaulon, de Za’Igra en de Malazorn. Nadat de Drie zich uit de wereld hadden teruggetrokken, zorgden die ervoor dat de mensheid de Drie altijd bleef eren.’

‘O ja?’ Calli leunde voorover en plantte haar over elkaar geslagen armen op de tafelrand. ‘Volgens mij is de mensheid daar inmiddels weer mee opgehouden. Ik had namelijk nog nooit van die drie magiërs gehoord.’

‘Misschien hebben wij in het westen gewoon andere sprookjes, Cal,’ zei Raben.

‘Maar dit zijn geen sprookjes,’ hield de bard vol. ‘Dit is de geschiedenis van de wereld.’

‘En bestaan zulke volgelingen dan nog steeds?’ wilde Calli weten.

Maar daarop moest de bard het antwoord schuldig blijven. ‘De een zegt van wel, de ander denkt van niet, wie zal het zeggen.’

Rossni zag Eldith op haar stoel heen en weer schuiven, ze trok een gepijnigd gezicht en wreef langs haar slapen. ‘Wat is er?’ vroeg hij bezorgd. ‘Hoofdpijn?’

‘Ja... zoiets,’ mompelde Eldith afwezig.

Rossni schoof de beker gemberwijn bij haar weg. ‘Dan zou ik dit maar niet meer opdrinken.’

‘Ik geloof niet dat het daar iets mee te maken heeft,’ zei Eldith vermoeid. ‘Meneer de bard...’

‘Zeg maar Faber.’

‘Faber... die Zaul, wat was dat er voor eentje?’

‘Zaul was een machtige magiër. Zijn Magie was die van de Gestalte. Hij was-’

‘Wat wil dat zeggen?’ onderbrak Eldith hem.

‘Dat hij alle vormen aan kon nemen die hij maar wilde, hij kon vliegen op drakenvleugels of zwemmen als een vis. Had hij honger, dan nam hij de gedaante van de wolf aan om te gaan jagen. Had hij het warm, dan sprong hij als een kikker in de vijver.’

‘Aha,’ zei Rossni en om zijn mond lag een grijnslachje, alsof hij daar niets van kon geloven.

Maar Calli en Raben keken elkaar veelbetekenend aan.

Rossni zag hun blikken en vroeg: ‘Wat? Zegt dat jullie iets?’

‘De vogelheksen doen iets soortgelijks.’

‘Is dat zo?’ Eldith keek benauwd. ‘Dus zij veranderen zichzelf echt af en toe in vogels? Ik dacht dat dat een fabeltje was.’

‘Niet zichzelf,’ weerlegde Calli. ‘Anderen.’ Ze fronste. ‘Ze geven hun knechten een schijngedaante; die Hushan over wie ik laatst sprak, die had vleugels. Soms. Of zo leek het.’

‘Er zijn drie soorten Magie, omdat de Drie de Magie in drieën hadden gesplitst,’ ging Faber verder. ‘Drie disciplines. Van de Gestalte, van de Gedachte en van het Gebied. Ze meenden op die manier zo’n beetje alle verschijningsvormen van Magie te beslaan.’

‘Goed, dus dat met die Gestalte kennen we nu,’ zei Rossni. ‘Die tovenaar kon in een draak veranderen.’ Hij probeerde zijn stem neutraal te houden, maar hoorde zelf hoe dat mislukte, hij klonk nog steeds alsof hij er geen woord van geloofde. ‘En die ehm... nou, die van de Gebieden bijvoorbeeld, wat kon die?’

‘Malazor,’ knikte Faber, ‘die de Magie van het Gebied beheerde. Die kon bergen oprichten en vloedgolven over het land zenden, hij kon woestijnen verplaatsen en velden verdorren. Met zijn gezangen vormde hij het land.’

‘Hij was gewoon een stormzinger!’ riep Calli vrolijk.

‘Gewóón een stormzinger?’ Faber schudde het hoofd. ‘Misschien was zijn Magie aan die kunsten verwant, maar hij was een veel krachtiger zinger.’

‘Een superstormzinger,’ zei Rossni en nog steeds kostte het hem moeite de lach uit zijn stem te weren.

‘En wat was die derde ook weer?’ vroeg Calli en ze bracht haar gezicht dicht bij het zijne.

Rossni zag hoe haar donkere ogen hem indringend aankeken. ‘Dat moet je hém vragen.’ Hij wees op Faber. Waarom heeft ze die rare grimas op haar gezicht? Ze kijkt naar me zoals een kat naar een kaalstaart.

‘Dat doe ik ook,’ zei Calli. ‘Maar hij heeft het ons al verteld: dat was iets met de gedachten.’

‘De Magie van de Gedachte,’ bevestigde Faber met een knikje. ‘Igra kon iedereen haar wil opleggen.’

‘Dat bedoel ik maar,’ zei Calli en ze grijnsde Rossni toe.

Plotseling drong het tot Rossni door wat ze bedoelde. Mijn eigen gave! Hij schrok zich wild omdat Calli ineens met haar vuist op tafel sloeg.

‘Pernenpis! Ik snap het! Gedaante, Gedachte, Gebied. Vogelheksen, Dwingers, Elementalisten.’ Haar uitgelaten lach schalde door de gelagkamer. ‘Dat zijn de drie soorten Magie en ze bestaan nog steeds.’

‘Nee, nee, dat kan niet waar zijn,’ sputterde Faber. ‘Het Lied van de Wereld vertelt hoe de Magie verdween, omdat de Drie, nadat zij zich die vormen hadden toegeëigend, onze wereld verlieten.’

‘Om waar precies heen te gaan?’ vroeg Calli. En ze voegde er gekscherend aan toe: ‘Naar de maan?’

‘Misschien gingen ze ondergronds,’ lachte Rossni.

Het was aan Faber te zien dat hij de grapjes niet leuk vond. ‘Ik denk dat er zoiets bestaat als een andere dimensie,’ sprak hij koel.

‘Maar er is toch nog steeds Magie?’ bemoeide Trey, die normaal gesproken weinig zei, zich ermee. ‘Calli heeft gelijk. Wat de stormzingers doen is meer dan een doodgewoon beroep uitoefenen, zou ik zeggen. Een schip de lucht in zingen en op warme wolken verder dragen. Regen tevoorschijn zingen uit het niets. En trouwens, Raben, jij bezit ook een merkwaardige gave. Zou die niet ook onder de Gedachtemagie vallen?’ Hij zette zijn kroes zo hard op tafel dat enkele gasten omkeken. ‘Ik zit hier verdomme met een heel kluitje Magiërs!’

Dat was nogal een spraakwaterval voor de anders zo zwijgzame jongeman en de anderen keken hem dan ook verbijsterd aan.

‘Tjonge,’ zei Rossni voorzichtig, ‘je klinkt bijna jaloers.’

‘Integendeel,’ antwoordde Trey. ‘Ik zou me het liefst verre houden van alles wat maar in de verte naar Magie ruikt, maar ja, ik zit nu eenmaal op een luchtschip, waar ik te werk ben gesteld omdat de Elfde Familie mijn vader anders voor het gerecht zou dagen. Ik moet niets van stormzingers hebben, maar ben eraan uitgeleverd.’

‘Is dat alles?’ vroeg Calli. ‘Wind je je daar zo over op, dat je tegen je zin een poosje op een luchtschip moet werken?’

‘Zonder daar fatsoenlijk voor betaald te worden,’ vulde Trey grimmig aan. ‘Op de zeevaarder waar ik voorheen op voer, verdiende ik gewoon mijn eigen kostje en hield er wat aan over. Hier krijg ik een paar armzalige munten en onderdak, meer niet, als de eerste de beste slaaf.’ Hij keek schuldbewust opzij naar Eldith, die naast hem zat. ‘Sorry, dat bedoelde ik niet zo lelijk als het klonk.’ Hij nam een slok bier en veegde met een driftig gebaar het schuim van zijn bovenlip. ‘Het spaargeld dat ik heb, dat heb ik hoofdzakelijk bij elkaar gescharreld met kaartspelen in een kroeg. Nauwelijks een koperstukje komt er nog bij, bijna niks betalen ze ons voor onze diensten. En dan al dat buigen en onderdanig wezen de hele dag tegen die lui, dat komt me m’n strot uit!’

‘Ja, bij wie niet?’ grimaste Calli.

Trey keek haar boos aan. ‘Jij kunt er elk moment mee ophouden als je dat wilt. Jij en Raben. Ik niet. Eldith ook niet. Wij móéten, of we willen of niet.’

‘Wat gek...’ mompelde Rossni. ‘Ik heb er nooit op die manier over nagedacht. Ik vind luchtreizen heerlijk en die Familie, die lap ik aan m’n laars. Nou, dan buig ik toch effe, en zeg ik: “Ja Meester, natuurlijk Meester, nee Vrouwe, ik zal het nooit meer doen.” Kan mij wat schelen. Als ik maar de lucht in mag en door de wolken vliegen, met de wind in m’n haar en de zon op m’n gezicht. Heerlijk!’

‘Moet het per se in de lucht zijn?’ vroeg Calli. ‘Zou je niet net zo gelukkig worden van aan dek staan op een zeezeiler?’

Maar Rossni dacht van niet. ‘Ik vind luchtschepen prachtig.’

Calli trommelde met haar vingers op de tafel. ‘Misschien moet je er eentje kapen.’

Kapen? Hoe komt ze daar nou op! Wat een mal idee. ‘En wie moet ’m dan vliegen? Zelf kan ik het niet.’

‘Ik wel,’ zei Calli. Ze tuurde in haar lege wijnkelk alsof ze daar een vergezicht zag. ‘Maar niet in mijn eentje...’ Haar lichaam schokte even. ‘Au!’ zei ze tegen Raben.

Rossni blikte peinzend tussen Raben en Calli heen en weer. Raben gaf haar een trap tegen haar enkels of iets dergelijks, wedden? Om haar het zwijgen op te leggen. Ik geloof niet dat ze in een vorig leven echte lieverdjes geweest zijn. Ik moet hen toch nog eens uithoren daarover. Maar daar was het nu het moment niet voor. Hij wendde zich tot de bard. ‘Zeg Faber, weet je nog meer over die Drie en hun Magie? Als zij alle Magie hebben ingepikt, hoe kan het dan dat er nog steeds zoveel van over is?’

Maar daar wist Faber het antwoord niet op.

‘Het heeft vast iets met die volgelingen te maken,’ zei Calli. Plotseling trok ze een gezicht alsof haar onverwacht iets inviel. Ze gaf Faber een stomp. ‘Hoe zei je nou dat die Drie heetten?’

‘Zaul, Igra en Malazor.’

‘En hun volgelingen waren de Zaulon, de Malazorn en de wat?’

‘De Za’Igra,’ antwoordde Faber.

‘Za’Igra,’ echode Calli en ze keek Rossni aan. ‘Die naam bewijst het toch zeker? Wat denk je, zouden dat dezelfden zijn als diegenen die zich later de Zaghramongul gingen noemen?’

‘De “Zaghra Mongul”!’ viel Raben haar bij. ‘“Mongul” betekent volk. “Mongul Za’Igra”, het volk van de volgelingen van Igra!’

Calli knikte.

Rossni hief zijn bijna lege kroes naar haar. ‘Nou, daar drink ik op, vanaf nu ga ik mezelf officieel een volgeling van Magiërs noemen. Wat is er Eldith, word je misselijk?’





15. Ilar

2e Termijn – 8e Groeidag – 1193e Periode van de Raaf

Het leek eindeloos lang te duren voor het reisgenootschap uit de gelagkamer terugkeerde – blijkbaar was het er erg gezellig geweest, veronderstelde ze stuurs – en nog langer voor ze allemaal leken te slapen. Morenne luisterde naar het woelen en draaien en wachtte ongeduldig tot ieders ademhaling kalm en regelmatig was geworden. En daarna wachtte ze voor de zekerheid nog wat langer.

Onder de dunne deken, onzichtbaar voor anderen, klemde ze het tere stuk boomschors tussen haar vingers; vingers die licht trilden toen ze de deken van zich af duwde en overeind kwam. Het voorwerp zou niemand iets zeggen en toch was ze bang betrapt te worden met dit stukje hout in haar handen. Er zouden vragen komen. Wat heb je daar, Morenne, wat is het? Is het een aandenken? Heb je het van iemand gekregen? Wat stelt die tekening voor? De ene helft van de vragen zou ze niet willen beantwoorden, op de andere helft wist ze het antwoord zelf niet. Ze herinnerde zich dat haar grootvader haar dit stuk schors had gegeven nadat ze een vechtpartijtje had gewonnen van haar oudere broer. ‘Jij hebt de juiste aard,’ had hij lachend gezegd. Ze had zich afgevraagd wat hij daarmee bedoelde en ook wat ze moest met een stuk hout waar een vage tekening in was gebrand. Het leek op een plattegrond. ‘Dat is waar het bosvolk oorspronkelijk vandaan komt,’ was alles wat haar grootvader erover had willen zeggen. Er stonden geen namen op en de drie krabbeltjes, die ongetwijfeld iets voorstelden als een toren, een burcht of een nederzetting, waren onduidelijk en vlekkerig – in eerste instantie leken ze op een natuurlijke verkleuring in de schors – maar onmiskenbaar tekenden zich een groot meer, een rivier en een bos af. Morenne had zich voorgenomen er ooit naar op zoek te gaan en ze had de kaart verborgen tussen haar dierbaarste bezittingen. Vanaf het moment dat ze in dienst was getreden bij een stormzingersfamilie, had ze het gevoel gehad dat haar droom werkelijkheid kon worden, vanuit de lucht moest elke nederzetting immers herkenbaar in het landschap afgetekend staan? Ze hoopte vurig dat er een dag zou aanbreken waarop ze over de reling van de Cheron zou kijken en de ruwe schets zou herkennen.

Morenne knielde naast Rabens matras neer, driftig hopend dat er niemand wakker zou worden, want ze kon geen enkele aannemelijke verklaring verzinnen voor wat ze aan het doen was. Behalve de waarheid, dat ze via Raben te weten wilde komen wat ze in haar handen hield. Ze legde haar onderarm langs die van Raben, ze raakten elkaar lichtjes. Ze sloot haar ogen en probeerde nergens aan te denken. Geduldig wachtte ze op de beelden waarvan ze hoopte dat die op een zeker moment vanzelf zouden komen, net als de vorige keer dat ze Raben had aangeraakt. Ze concentreerde zich op haar eigen ademhaling. En toen op die van Raben. Ze telde tot honderd. Riep het beeld van het stuk schors in haar gedachten op.

Er gebeurde niets.

Ze verschoof haar arm, zodat haar huid de zijne beter raakte.

Er verschenen echter nog steeds geen beelden.

Morenne beet geërgerd op haar lip en nam het stuk schors nog iets steviger in handen. Waarom werkte het niet? De vorige keer gebeurde het als vanzelf en vrijwel onmiddellijk.

Ze probeerde het nog een tijdje en in verschillende houdingen. Totdat Raben knorde in zijn slaap en zich omdraaide.

Met een onverdraaglijk gevoel van teleurstelling droop ze af naar haar eigen matras. Wat was er anders aan deze aanraking dan aan de vorige, die keer dat Raben de zwarte munt Las? Om te beginnen was Raben toen wakker geweest natuurlijk. Was het zo eenvoudig? Ja, er zat eigenlijk wel een zekere logica in, misschien was het heel vanzelfsprekend dat de Lezer zelf niet in slaap moest zijn om iets te kunnen Lezen. De gave was immers de zijne, niet die van haar. En ten tweede was zij het die het voorwerp vasthield en niet hij. Waarschijnlijk moest Raben het te Lezen object zelf in handen hebben.

Goed, als ze het dan niet stiekem kon doen wanneer hij sliep, moest ze een andere strategie verzinnen.

Het ontbijt werd in de gelagkamer geserveerd en Morenne had ervoor gezorgd als een van de eersten aanwezig te zijn. Dat ze vreselijk lang treuzelde met haar kom granenpap wekte geen argwaan, het spul was immers niet erg smakelijk. Gelukkig was Raben geen echte langslaper en hoefde ze niet al te lang te wachten. Hij ging niet naast haar zitten, maar tegenover haar. Dat probleem wist ze te omzeilen door nog een keer op te gaan scheppen en terug te keren naar de tafel met een tweede dosis onappetijtelijke smurrie. Ze streek naast Raben neer met een alledaags beetje gebabbel. ‘Weet jij of er hier ook nog iets anders te krijgen is? Ik heb een enorme honger, maar ik zie alleen die pap.’ Ze wist zelf ook wel dat ze normaal gesproken altijd afstand hield en dat de anderen verbaasd zouden zijn wanneer ze zomaar ineens gezellig deed, daarom hield ze de toon van haar stem bewust sikkeneurig. Raben reageerde dan ook alleen maar met een lauw schouderophalen en een gemompelde ontkenning. Ze maakte zich wat breder, zodat haar arm de zijne raakte.

Met de kom op tafel, haar rechterhand ernaast met de lepel, bleef ze aarzelend naar de pap staren, niet ongewoon voor zoiets onaangenaams als het vooruitzicht een bak grijze brij leeg te moeten eten. Maar in haar linkerhand, die ze in de zak van haar tuniek hield, had ze het stuk schors tussen haar vingers. Ze deed pogingen zich op de schors te concentreren, zich op Raben zelf te concentreren, de omgeving buiten te sluiten; niets werkte. De gelagkamer verdween geen moment naar de achtergrond om plaats te maken voor beelden van een andere omgeving. Geërgerd smeet ze haar lepel neer.

‘Tja, je wist dat het niet te vreten was,’ grinnikte Raben. In een vriendschappelijk gebaar haalde hij een klein kruikje honing tevoorschijn. ‘Gebruik ik eigenlijk alleen om zalven mee te maken, maar vooruit, voor deze keer. Jij ook een drupje?’

Ze kon moeilijk weigeren. Maar het verplichtte haar ertoe ook deze tweede kom leeg te eten, waarna ze met een pijnlijk strakke, overvolle maag aan de dag moest beginnen.

De Familie ging haar zangopdrachten uitvoeren en Calli had het verzoek ontvangen weer mee te gaan, iets waar ze met een lang gezicht gehoor aan gaf. Aan Morenne werd niets gevraagd, een gang van zaken die haar op andere dagen een vervelend gevoel bezorgd zou hebben, maar die haar vandaag goed uitkwam.

‘Wat gaan jullie doen?’ vroeg ze de anderen zonder daarbij iemand speciaal aan te kijken. Ze hield haar toon oppervlakkig en een tikje verveeld.

‘Er schijnt een leuke markt te zijn op het plein,’ antwoordde Rossni. Hij keek Raben, Eldith en Trey beurtelings vragend aan. ‘Iemand zin?’

Eldith en Raben knikten. Trey zag ervan af, hij had een reisverslag van een zeezeiler in zijn bagage, waarin hij zich wilde verdiepen.

Na het ontbijt trokken ze met zijn vieren richting het marktplein, Zindel kwispelend aan hun zijde.

Ondanks het vroege uur was de markt al in volle gang.

Hoewel Ilar geen echte handelsstad was, lag het toch gunstig genoeg om voldoende aanvoer van zowel de Oostgolf als de Zee der Deling te krijgen. Alles was er echter behoorlijk prijzig. De stormboothanden hielden het dan ook voornamelijk bij kijken; kopen was voor hen te duur. Alleen Morenne haalde een paar maal een aantal munten uit haar zak om iets af te rekenen. Ze zorgde ervoor dat uit het zicht van de anderen te doen. Alles wat die ervan merkten, was dat ze een paar maal achteropraakte en hen weer inhaalde, zodat niemand zag wat ze kocht. Het was dan ook niets bijzonders: een kammetje van hout, een stukje gesuikerd fruit.

Bij terugkeer in de herberg haalde Morenne het stuk boomschors tevoorschijn. ‘Ik heb iets grappigs gekocht,’ zei ze. ‘De verkoper beweerde dat het iets is dat gemaakt is door het bosvolk. Eigenlijk geloofde ik hem niet, maar hij vroeg er niet veel voor.’

De anderen keken haar verwonderd aan en Morenne begreep dat ze met een goede verklaring moest komen, zowel voor haar zogenaamde aankoop als voor haar spraakzaamheid. ‘Ik word er nogal eens van verdacht zelf van dat volk af te stammen.’ Ze lachte misprijzend. ‘Onzin natuurlijk. Alleen omdat mijn oren een beetje puntig zijn. Ja, ik heb jullie er wel naar zien kijken hoor, wanneer ik in de wind op het dek stond.’ Ze maakte een snuivend geluid. ‘Ik vraag me eerlijk gezegd af of de legenden rondom dat bosvolk geen verzinsels zijn, dat ze in grote bomen zouden wonen en dat ze over merkwaardige gaven zouden beschikken...’ Wat ging liegen haar toch gemakkelijk af! Alles beter dan de waarheid.

‘Is dat erg, om van bosvolk af te stammen?’ vroeg Raben.

‘Ik zeg je toch net dat ik daar níét van afstam,’ liet Morenne zich nijdig ontvallen.

‘Het zegt mij niets: bosvolk. Heeft dat een slechte reputatie? En zijn puntoren een mankement?’

Ondanks dat Rabens toon luchtig was en hij bij zijn woorden glimlachte, had Morenne de grootste moeite niet te gaan snauwen. Puntoren een mankement! Kijk naar je eigen lelijke oren.

Rossni keek naar haar met een scheve grijns op zijn gezicht. ‘Het staat vooral bekend als een volk van kleine, tengere pijlenschieters, die permanent slechtgehumeurd zijn.’

‘En daar stam jij níét van af?’ vroeg Raben haar met ogen die glinsterden van ingehouden plezier. ‘Ongelooflijk.’

‘Puntoren, een snertkarakter, een rothumeur en oorlogszuchtig,’ zei Rossni nogmaals.

‘Is het werkelijk?’ grinnikte Raben, zijn blik onafgebroken op Morennes linkeroor gericht.

Morenne kookte inwendig van woede, maar ze hield haar kaken op elkaar geklemd en deed haar best te blijven glimlachen.

Rossni wist van geen ophouden. ‘Klein, mager en snel. Met schelle stemmetjes en meestal donkerharig. Enorm opvliegend van aard.’

‘Wat toevallig,’ hikte Raben, die het spel vrolijk mee bleef spelen.

‘Jongens, kom op nou,’ kwam de zachtaardige Eldith tussenbeide. ‘Plaag Morenne niet zo!’

Morenne haalde heel diep adem en haar stem in toom houdend sprak ze neutraal: ‘Ik moest denken aan die gave van jou, Raben, het Lezen. Zou het niet spannend zijn als blijkt dat dit werkelijk van het bosvolk komt en jij de geschiedenis die eraan kleeft eens zou Lezen voor ons?’

Raben bekeek wat ze in haar handen hield met een geïnteresseerde blik. ‘Ja, dat wil ik best proberen.’ Hij reikte naar het stuk schors.

Het kostte Morenne enige moeite het uit handen te geven, maar hier was het tenslotte allemaal om begonnen, dus trok ze haar vingers terug en keek ze het voorwerp na, dat eerst een paar tellen lang van hand tot hand ging.

‘Lijkt een plattegrond,’ constateerde Rossni. ‘Met hier in de linkerbovenhoek een soort portretje. Van iemand met uitzonderlijk scherpe trekken. Ik neem aan dat ze hiermee willen aangeven dat het een kaart is van bosvolkgebied.’

Het stuk schors keerde terug bij Raben en hij keek even om zich heen. Het was rustig in de gelagkamer, de waard stond achter de tapkast en in een hoekje zat een oude koopman over een papier gebogen. Raben nam het voorwerp voorzichtig tussen beide handen en deed zijn ogen dicht. Een moment bleef hij nog stil, toen begon hij met vertellen.

~ ... waar de bomen het dichtst opeenstaan. Een oude eik. Een paar dennen met laaghangende takken. Het boshert ligt eronder, de pijl heeft het dier verwond, maar het leeft nog. Dan moet ik het doden. Vanavond zullen we er goed van eten. De vreemdeling zal onze gastvrijheid prijzen...

‘Nou, dat klinkt niet erg angstaanjagend,’ lachte Rossni luid.

‘Ssst!’ deed Eldith en ze legde haar hand op Rossni’s arm.

Morenne schoof iets dichter naar Raben. Zo onopvallend mogelijk, vooroverbuigend naar het stuk schors alsof ze dat beter wilde bekijken, legde ze haar elleboog tegen Rabens arm. De beelden overvielen haar als een waterval van kleur en geluid. Even hoorde ze nog Rabens stem, maar die verdween al snel naar de achtergrond.

~ De keien langs de paden wijzen de weg, de vreemdeling zal de tekens die in het steen gegrift staan niet begrepen hebben, maar op goed geluk van de ene wegwijzer naar de andere zijn gewandeld. Tientallen smalle wegen lopen kriskras door het woud. Alleen de El-Barai zelf zijn ermee bekend. Het gebeurt niet vaak dat een vreemdeling ons met een bezoek vereert. Hij zal er nog spijt van krijgen. Ik bind de poten van het dier bijeen, zodat ik het mee kan dragen. Mijn eerste pijl, die ik misschoot, heb ik uit de boom gewrikt en terug in mijn koker gedaan. Er zit nog een stuk schors aan, dat haal ik er later wel af, het zit vast in de weerhaken.

De beelden verdwenen en Morenne zag dat Raben het stuk schors op de tafel had gelegd. ‘Waarom ga je niet verder?’

‘Ik wilde even verwerken wat ik zag en hoorde. De gedachten kwamen van een nogal onverdraagzaam type.’

Rossni’s ogen glinsterden. ‘Ik had de gedachtestroom nog wel wat verder willen volgen. Hoezo gaat de vreemdeling nog spijt krijgen van zijn bezoekje?’

‘Wil je dat werkelijk weten?’

‘Nee,’ zei Eldith, voordat Rossni met een bevestigend antwoord kon komen.

‘Misschien dat ik nog iets anders op kan vangen,’ zei Raben en hij nam het voorwerp weer in handen.

~ ... hier weg zien te komen, maar ik ben vast van plan terug te keren. En dan niet alleen. Ik heb de tekens die de weg wijzen naar de Grote Boom goed onthouden en vanochtend in het stukje hout gebrand. Ik hoop dat het voldoende is om de weg terug te vinden. Stel je voor, dan zou ik voortaan te boek staan als de ontdekker van het boomkronenvolk. Ik zal de Regenten moeten zien te overtuigen van het nut van een expeditie. Ze zullen... wacht, ik hoor stemmen. Hebben ze mijn spoor nu al gevonden? Ik moet me ergens zien te verschuilen! Misschien daar, onder die struiken, er lijkt daar een opening waar ik... maar ik moet snel zijn. Albewaarders! Ik vind hier geen doorgang! Misschien een eindje verderop. Als ik hier doorheen... Nee, dat lukt niet, het struikgewas is te... Ja, kijk hier, een gaatje. Ik pas er net in.

Raben had het stuk schors opnieuw opzijgelegd. ‘Nou, Morenne, het is in elk geval geen miskoop! Ik weet niet wat voor iemand het was die dit kaartje gemaakt heeft, maar hij had wel een bijzondere ontdekking gedaan, geloof ik.’

‘Een vuurhuid,’ zei Eldith, naar het voorwerp starend. ‘Hij was een vuurhuid.’

‘Hoe weet je dat?’ vroeg Raben. ‘O ja, natuurlijk, door de goden die hij aanriep.’

‘Albewaarders,’ knikte Eldith.

‘En blijkbaar was hij tot een nederzetting doorgedrongen waar hij eerst welkom geheten werd en later verjaagd?’ opperde Rossni. ‘Die eerste gedachten waren van een ander, wedden? Misschien inderdaad iemand van het bosvolk.’

‘De El-Barai,’ fluisterde Morenne.

‘Heten ze zo?’ Raben keek haar vragend aan.

‘Zo noemen ze zichzelf,’ beaamde Morenne. En toen ze de vragende blikken zag, voegde ze daar haastig aan toe: ‘Ehm... dat heb ik iemand wel eens horen zeggen.’

‘Uh-huh,’ deed Rossni en hij bleef haar een paar tellen langer aankijken.

‘Of nee... ik heb het ergens gelezen,’ loog ze. ‘Elodia is hun land van herkomst en het is naar hen genoemd. Of andersom, dat weet ik niet precies.’ Mijn grootvader wilde het niet graag over onze voorouders hebben. Maar El-Barai betekende... Wacht, als ik even nadenk, dan herinner ik het me... El-Barai... de bewoners van de landen van El. Ja, bewoners, dat was het. En El is de oerdraak die zij vereerden, de gevederde draak wiens nakomelingen nog altijd in de bergen van Elodia te vinden zijn. Maar dat hoeven zij allemaal niet te weten, want dan zouden ze vragen hoe ik aan die uitgebreide kennis kom.

‘Elodia...’ begon Raben met een frons. ‘Dat is een van de Verenigde Landen, toch?’

‘Ja, het vormt de noordgrens daarvan, samen met Lemoine,’ wist Rossni. ‘Er is daar nog een restje oerbos over, een woud van oude bomen. Een van de bossen waar niet gekapt mag worden, behalve door de houthakkers van de Gekozene. Die halen er het spierwitte meubelhout waar alleen de consorten van de Gekozene op mogen zitten. Elbenhout. Helder van kleur en onverwoestbaar.’

‘Consorten?’ echode Raben.

‘Een kliek van aanhangers, sommigen in officiële functies, raadsheren en raadsvrouwen en wat familieleden,’ legde Rossni uit. ‘Ik heb me ooit eens in de Verenigde Landen verdiept toen ik erover dacht de Elfde Familie vaarwel te zeggen en koopman te worden. Het leek me best interessant om eens naar het hoge noorden te reizen. Maar ik zag ervan af, ik hou te veel van het luchtreizen om met een kar met hoornpaarden langs de wegen te gaan sjokken.’

‘Het klinkt als een eerlijk systeem, dat kiezen van een Heerser,’ vond Raben.

‘Ja,’ grijnsde Rossni, ‘behalve dat er bakken vol smeergeld van hand tot hand gaan voor er weer eentje op de Witte Stoel mag gaan zitten. Gewild plekje, die elbenhouten troon.’

‘Aha,’ zuchtte Raben. ‘Dan begint het me al bekender in de oren te klinken. Ik heb jullie toch verteld over de strijd om de Zetel bij ons in Kir?’

En ondanks dat hij daar inderdaad al vaker over verteld had, begon hij dat verhaal nog eens te herhalen. Morenne stond op om iets anders te gaan doen. Ze raapte het stuk schors op. Zijn vertelsels interesseerden haar niet, al die verhalen over dat verre land waar ze maar half in geloofde. Makkelijk zat, om allerlei onzin te verzinnen over een gebied dat mijlenver weg lag en waar nooit iemand van hen zou komen.
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Rossni werd wakker van een reeks zachte, zielige geluidjes. Het klonk als het gemiauw van een katje en het kwam uit de richting van een van de stromatrassen aan zijn rechterzijde. Wie was het, die zo akelig droomde? Hij kwam overeind en tuurde door het duister in de richting van het geluid.

Het was Eldith weer. Wanneer was het - gisteren, eergisteren? - dat hij haar ook al uit een vreemde droom moest wekken? Wat was er toch met haar aan de hand? Voorheen had ze nooit die woeste dromen gehad die haar deden kermen en woelen in haar slaap. Hij liet zich van zijn matras rollen en op zijn tenen sloop hij naar haar toe. Zachtjes rammelde hij aan haar schouder.

‘Maar ik begrijp niet wat u daarmee bedoelt,’ jammerde ze ongelukkig. ‘Wat is er dan met uw ogen?’

Rossni luisterde naar haar woorden. Iets soortgelijks had ze de vorige keer ook gemompeld. Was het die Zaul weer, tegen wie ze sprak? Welk bijna volwassen meisje droomde er nu nog over de tovenaars uit de sprookjes die ze als kind misschien gehoord had? Rossni dacht terug aan de avond met de bard. Die had volgehouden dat het geschiedenislessen waren, geen sprookjes, die verhalen over de Drie. Kon er werkelijk ooit iemand bestaan hebben die Zaul heette en een ware magiër was? Iemand zo machtig dat hij zich, samen met twee kompanen, alle magie toe-eigende? Al moest dat mislukt zijn, want er was nog genoeg magie over in de wereld. Misschien waren ze vergeten rekening te houden met de magie van de draken. Die dieren waren ervan doordrenkt, dat was een feit. En de mensen hadden geleerd die magie voor zichzelf te gebruiken. Of misschien was het nog veel simpeler en was het domweg onmogelijk om alle magie die er in de wereld voorhanden was in te pikken, net zoals het onmogelijk was om alle kennis te vergaren en voor jezelf te bewaren, of alle rijkdom, alle blijdschap.

Eldith maakte een angstig geluidje en Rossni schudde nog wat nadrukkelijker aan haar schouder. Het meisje deed de ogen open en zelfs in het duister van de slaapzaal was te zien dat er angst in haar blik lag.

‘... weet ik niets van,’ mompelde ze benauwd.

‘Eldith, ik ben het, Rossni. Je droomde. Een nachtmerrie misschien? Word nu maar wakker.’

Eldith ging overeind zitten en met een diepe zucht greep ze Rossni’s beide handen. ‘Oh... ik... had weer die droom.’

‘Die droom over de magiër?’

‘Zaul,’ zei Eldith en ze huiverde.

‘Kom even mee naar buiten,’ stelde Rossni voor. ‘Bij mij helpt dat meestal het beste, een verandering van omgeving, even je bed uit en de droom van je af schudden.’ Hij leidde haar de slaapzaal uit en naar beneden. Ze liepen door de gelagkamer en vonden de buitendeur. Die zat gelukkig alleen dicht met een haak, er was geen sleutel nodig om buiten te komen.

Voor de deur van de herberg hield Rossni stil. Hij wees omhoog, naar een prachtige, heldere sterrenhemel. ‘Kijk daar, het sterrenbeeld Lichtzwaard, en daar de Twee Kronen,’ deed hij een poging Eldith af te leiden. ‘Er is niet het kleinste wolkje aan de lucht. Daar hebben we gelukkig niet altijd stormzingers voor nodig, om de hemel helder te houden.’

Eldith wreef de slaap uit haar ogen en volgde zijn wijzende vinger.

‘Calli zegt dat de landbouw het in het westen zonder stormzingers moet stellen,’ zei Rossni. ‘De boeren doen het daar met wat de luchtgeesten hun brengen.’

‘Luchtgeesten?’

‘Ja, ik weet niet meer hoe Calli ze noemt. Ze geloven daar in allerlei soorten geesten: luchtgeesten, watergeesten.’

‘O ja, die narnen en pernen waar ze altijd zo van gaat vloeken,’ glimlachte Eldith.

‘Die geesten doen waar ze zin in hebben en de mensen moeten zich er maar bij neerleggen.’

‘Misschien is dat wel beter dan het inhuren van stormzingers,’ mijmerde Eldith. ‘Waar ik opgroeide, daar hadden de slaven vaak kleine stukjes bewerkte grond tussen de hutten aangelegd, waar ze wat bonen lieten groeien of een rijtje aardknollen... En geen stormzinger die het kwam laten regenen op het zaaigoed. Toch groeide het heus wel, ook zonder kiemklanken en regenzang.’

Rossni wist niet of het wel de gelukkigste herinneringen waren die bij Eldith kwamen bovendrijven, maar hopelijk leidde het af van de nare droom.

Precies op dat moment zei Eldith echter: ‘Die Zaul...’

Rossni trok een scheef gezicht. ‘Hij jaagt je echt angst aan, die magiër, of niet?’

Eldith slikte iets weg en knikte woordeloos. Ze deed haar mond open en deed hem weer dicht, maakte een hulpeloos gebaar.

‘Hoor je die stem ook nog steeds overdag? Wanneer je niet slaapt?’

‘Ja. En hij lijkt zo echt, zo dichtbij. Alsof hij in mijn oren klinkt. Nee, erger nog: tússen mijn oren, hij zit in mijn hoofd. Ben ik gek aan het worden, denk je?’

‘Nee, dat idee heb ik niet, maar er is beslist iets met je aan de hand.’ Rossni staarde een paar tellen stil voor zich uit en dacht diep na. ‘Denk je dat het iets met mij te maken heeft, met het feit dat ik zoveel in je omgeving ben? De volgelingen van die Igra... de Za’Igra... volgens Calli waren dat dezelfden als de Zaghramongul en daar zou ze best wel eens gelijk in kunnen hebben. En als ik van hen afstam, dan ben ik misschien degene die de dromen veroorzaakt.’

Maar Eldith greep zijn hand en schudde het hoofd. ‘Nee, daar geloof ik niks van. Jij bent die stem niet, hij klinkt helemaal niet als de jouwe.’

‘Misschien is er een verre voorvader in mij gevaren die via mij werkt.’

‘Een soort spook?’ lachte Eldith.

‘Er bestaan wel merkwaardiger dingen,’ mompelde Rossni. ‘Moet je Calli en Raben eens horen, wat die allemaal voor gekkigheid hebben meegemaakt.’

‘Maar de stem noemt zichzelf Zaul. Geen Igra.’ Eldith lachte. ‘En al helemaal geen Rossni.’

‘Misschien kletst hij maar wat,’ bromde Rossni.

In de verte kleurde een roze streep de horizon een tint lichter.

‘Ik geloof niet dat het nog zin heeft terug naar de slaapzaal te gaan,’ merkte Eldith op.

‘Nee...’ zei Rossni. Ook hij was inmiddels klaarwakker. Hij keek naar de hand die in de zijne lag, de hand met de slanke vingers en de vuurrode huid. ‘Eldith... wat ik laatst zei... Ik heb iets bewaard, iets dat in het mandje lag waarin ik achtergelaten werd als baby. Het is een ring van bewerkt hout, de herbergier meende dat het een babyspeeltje was. Is het waarschijnlijk ook. Maar het is vooral... nou ja, het komt bij mijn volk vandaan. Het hout lijkt verkleurd van ouderdom, dus wie weet was het een erfstuk. Hoe dan ook, er zouden wel eens herinneringen aan kunnen kleven en als ik Raben zou vragen het voor ons te Lezen...’

‘Waarom zou je dat willen?’

‘Omdat we dan misschien meer te weten komen over de Zaghramongul en wie weet zelfs over de Za’Igra. En zodoende wellicht over Zaul of over die stem die jou lastigvalt.’

‘Denk je?’

‘Nee, maar ik zou alles willen proberen om jou te helpen.’

Eldiths ogen werden nog wat groter. En haar vingers klemden zich nog vaster om de zijne.

Even later, aan de ontbijttafel, vroeg Rossni aan Raben of hij eens serieus naar de houten ring zou willen kijken en hij legde hem uit waarom hij met dat verzoek kwam.

‘Natuurlijk,’ zei Raben meteen. ‘Als je er misschien iets wijzer van wordt, omtrent je eigen afkomst op zijn minst en wie weet ook omtrent Igra en de Zaghramongul. Eens zien of Calli gelijk heeft. Zal ik het vanavond proberen? Op het moment staat de Familie te popelen om te vertrekken, dus de komende uren krijg ik de kans niet.’

Trey was al vooruitgesneld om het schip reisklaar te maken en de anderen volgden niet veel later. Ze hadden nog maar nauwelijks alles op orde of de Familie kwam over de kade naderbij geschreden, langzaam en waardig, de handen weggevouwen in de plooien van de wijde mouwen van de stormzingersmantels. Rossni, wiens taak het was de loopplank binnenboord te halen, ging naast het zijluik staan om hen te verwelkomen. De anderen staakten hun bezigheden en namen dezelfde houding aan, de een wat eerbiediger dan de ander; het lukte Calli op de een of andere manier altijd om in haar blik iets afwezigs te leggen dat de indruk wekte dat ze in gedachten met totaal andere zaken bezig was. Deze ochtend was ze wat dat betreft niet de enige, al deed Calli het volgens hem expres en Eldith geheel per ongeluk; luid en duidelijk hoorde iedereen Eldith plotseling vol overgave geeuwen. Rossni beet zich op de wangen. Hopelijk nam de Familie er niet al te veel aanstoot aan! Hij kon het Eldith niet kwalijk nemen, wie weet hoeveel nachten ze al slecht geslapen had. Maar hij zag hoe Vibor BarnPetri nijdig haar kant uit keek. Op hetzelfde moment leek Eldith zich zelf te realiseren wat ze deed en geschrokken klapte ze haar kaken op elkaar. Ze ging nog strammer in de houding staan dan anders om het goed te maken. Vibor liep tot vlak voor haar voeten en bleef, bijna teen aan teen, staan om haar in de ogen te kijken. Eldith deed haar best haar blik op oneindig te houden.

Vibor BarnPetri spon om zijn as en richtte zich tot de gehele bemanning. ‘Laat ik van deze gelegenheid gebruik maken om alle stormboothanden er nog maar eens aan te herinneren dat drinkgelagen en ander onbehoorlijk gedrag niet toegestaan zijn tijdens de reizen, stormboothanden dienen op tijd te gaan slapen om zich de volgende dag uitgerust weer aan hun taken te kunnen wijden.’

Eldith maakte de fout haar mond open te doen. ‘Maar ik heb helemaal n-’

Vibor draaide zich vliegensvlug naar haar om. ‘En stormboothanden zwijgen wanneer een van de leden van de Familie aan het woord is!’

‘Ik wilde alleen maar zeg-’ Eldiths stem klonk zacht en schuldig.

‘Zij zwíjgen!’ blafte Vibor haar in het gezicht. Niet meer teen aan teen nu, maar bijna neus aan neus. ‘Een stormboothand die iets werkelijk dringends te melden heeft, kan een hand opsteken.’

Natuurlijk was het Calli die de eerste was om dit ook daadwerkelijk te doen.

Vibor BarnPetri zag het gebaar, maar verkoos het te negeren. Zwijgend liet hij zijn blik langs alle stormboothanden gaan.

Het was Dinna BarneTona die de opgestoken hand met een bij voorbaat ietwat vermoeide zucht verkoos op te merken. ‘Calli,’ zei ze met een knikje, haar toestemming gevend te spreken.

‘Ik wilde even zeggen dat Eldith gisteravond de eerste was die naar de slaapzaal ging. Maar ze slaapt de laatste tijd slecht.’

Eldith zette grote ogen op. Ze keek Calli verschrikt aan en haar hoofd schudde heel lichtjes een angstig nee!

‘Is dat zo?’ Dinna kwam naast Vibor staan om het meisje eens goed van dichtbij te bekijken. ‘Wij verlangen van onze stormboothanden dat zij gezond zijn, recht van lijf en leden, zonder kwalen of hinderlijke aandoeningen. Is er iets dat je ons zou moeten meedelen, Eldith? Iets waar wij van op de hoogte zouden moeten zijn?’

‘N-nee, Vrouwe BarneTona,’ stamelde Eldith met een dunne stem die een octaaf hoger klonk dan gewoonlijk.

Rossni voelde een diep medelijden met het meisje, dat nu van zo dichtbij door twee paar stormzingersogen bestudeerd werd. En voor het eerst sinds hij ooit aan boord gekomen was, voelde hij ook een schurend soort misnoegen, een mengeling van ergernis en minachting. Minachting voor lieden die anderen op zo’n manier hun autoriteit wilden laten voelen. Wat kon iemand als Eldith tegen hen inbrengen? Niets. Eén verkeerd woord en ze zou naar de keukens van de Villa gestuurd worden om de rest van haar dagen als keukenslaaf te slijten. Hij zag het meisje worstelen. Ze wilde waarschijnlijk graag iets zeggen om zichzelf vrij te pleiten, maar durfde niet en wist niet wát. Hij meende tranen in haar ogen te zien, van schrik, van angst. En misschien ook van de verontwaardiging die ze niet mocht uiten.

Raben stak zijn hand op.

Dinna noch Vibor zag het, zij waren beiden nog te druk met Eldith dreigend aankijken.

‘Raben?’ gaf Livar BarnPetri de jongeman het woord.

‘Ik wil alleen een voorstel doen: ik zou een onschuldig slaapmiddeltje voor Eldith kunnen mengen.’

Dinna BarneTona snoof laatdunkend. ‘Stormboothanden die geneesmiddelen nodig hebben om tijdens hun uren aan boord normaal te functioneren, zijn wat mij betreft aan vervanging toe.’

‘Kom lieverd,’ suste Livar zijn vrouw, ‘zo’n vaart zal het toch niet lopen? Het meisje is nog jong, ze zal vast nog heel wat reizen te gaan hebben.’

Dinna BarneTona liet haar blik langs Eldiths lichaam glijden, langs haar schouders, haar heupen. ‘Maar ze wordt ook wat zwaar de laatste tijd, vind je niet?’ Haar blik keerde terug bij Eldiths gezicht. ‘Misschien zouden we er beter aan doen je te verkopen aan een zeekapitein die met zo’n log, houten bakbeest vaart.’ Ze wendde zich tot Vibor. ‘Of ze kan het hele idee van zeilen laten schieten en zich aan een ander beroep wijden. Had je veel voor haar betaald, op de markt? Wellicht kunnen we in Grigor een goede prijs voor haar vragen, je weet hoe er in die havenstad altijd vraag is naar jonge meisjes.’

Rossni hoorde hoe Eldith scherp inademde. Hij balde zijn vuisten van woede en onmacht.

Dinna BarneTona klopte Eldith achteloos op de mouw. ‘Voorlopig, kind, zou ik om te beginnen maar eens wat minder eten als ik jou was.’

‘Maar ik ee-’ flapte Eldith er van schrik uit. Nog net op tijd besefte ze dat ze weer voor haar beurt gesproken had en ze deed er het zwijgen toe.

‘Zouden we geen problemen krijgen met de bezetting?’ vroeg Livar zich hardop af. ‘Wanneer we het met een stormboothand minder moeten doen?’

‘Welnee,’ zei Dinna. ‘Dan zetten we Morenne volledig in als boothand. Haar het stormzingen bijbrengen is immers vergeefse moeite gebleken, haar talent is minimaal.’

Morennes wangen kleurden vurig rood, maar ze was zo verstandig geen commentaar te geven.

‘Kom.’ Dinna klapte in haar handen en wandelde naar het voordek. ‘Jairo, Vica, Calli, neem jullie plaatsen in. We vertrekken.’

De reis naar Grigor verliep in een ongemakkelijke sfeer. Luid spreken was te allen tijde verboden wanneer de Familie haar lied op het voordek liet klinken, maar deze keer bleef zelfs het gemoedelijke fluisteren dat de stormboothanden onderweg wel met elkaar deden volledig uit. Af en toe werden er sombere of boze blikken gewisseld. Alleen Trey keek onbewogen voor zich uit, zoals hij altijd deed.

De stormzingers zongen dragende luchtlagen en een sterke natuurwind die hen in de zeilen blies, zorgde ervoor dat ze met iets meer vaart dan anders over de vlakten van Cadmoy scheerden. Halverwege de avond kwamen ze aan in de hoofdstad van het Dubbelrijk.

Het was druk op het reusachtige waterbekken dat ten oosten van de stad lag, tientallen stormboten schommelden zij aan zij op het vlakke meer. Een plek zo dicht mogelijk bij de huizen was erg gewild – niemand liep graag de eindeloos lange houten kades af om zijn bestemming te bereiken – maar de meeste schepen waren eerder op de dag al aangekomen en de Cheron moest het doen met een plaatsje ver van de bebouwing, iets dat enkele leden van de Familie al meteen een slecht humeur bezorgde.

Rossni haalde zijn reistas uit de kist en reikte naar de tas die ernaast lag en die hij herkende als die van Calli. Een vreemde tinteling beet in zijn vingers toen hij de dunne stof aanraakte. ‘Wat heb je hierin zitten?’ vroeg hij verbaasd.

‘Niks bijzonders,’ schokschouderde Calli.

Rossni keek de tas na, waar Calli nu mee wegliep.

‘Opschieten!’ klonk de stem van Livar.

Rossni besloot het rare gevoel voorlopig maar even te vergeten, misschien kon hij er op een later moment nog eens op terugkomen. Met zijn eigen reistas over zijn ene schouder en een Familietas over de andere sjokte hij over de planken richting de stad. De voetstappen van het gezelschap roffelden over het hout en verjoegen een watervogel, die luid protesterend wegwiekte. De stormboothanden zwegen nog steeds, alleen de Familieleden babbelden.

‘Ik ben benieuwd of Tulor BarnHansa er is,’ zei Vica opgewonden. ‘Ik heb speciaal die groene jurk meegebracht die hij me vorige keer zo mooi vond staan.’

‘IJdeltuit,’ plaagde haar broer haar.

‘Och, hoor wie het zegt! Heb ik niet gezien dat jij dat goudkleurige hemd in je tas hebt zitten?’

Jairo glimlachte toegeeflijk.

Raben, die in de achterhoede naast Rossni liep, fluisterde: ‘Hij heeft vooral heel véél in zijn tas zitten.’ En hij deed alsof hij even bijna bezweek onder het gewicht.

De Familieleden droegen hun reistassen niet zelf, dat vond men ongepast, en dus kwam die taak op plaatsen waar ze niet afgehaald werden voor rekening van de stormboothanden.

Rossni schoot in de lach. Hij zag hoe Jairo, een eindje voor hen uit, een blik over zijn schouder wierp en fronste. Die vraagt zich af of we hem aan het uitlachen zijn. Rossni bleef even staan om de tassen van schouder te wisselen, de zware reistas van Dinna BarneTona nu maar eens een poosje over zijn linker- en zijn eigen, veel lichtere tas over zijn rechterschouder.

Jairo zag het Rossni doen en zijn gezichtsuitdrukking kreeg iets ijzigs.

Rossni liet zijn blik naar de houten planken onder zijn voeten gaan om oogcontact te vermijden. En nou denkt-ie dat we de spot met hem drijven. ‘Ik zou je aan kunnen bieden om even te wisselen, als ik niet die van Vrouwe Dinna had,’ zei hij tegen Raben. ‘Compleet met mantel.’

Raben maakte een meelevend geluidje. ‘Wie heeft die van Vibor?’

‘Calli,’ wees Rossni.

‘Vibors mantel is nog erger, dat ding weegt een ton, met al dat koperborduursel eraan.’

‘Over ijdeltuiten gesproken...’

Raben grinnikte.

Rossni zag dat Jairo bleef staan om hen op te wachten.

‘Gaat alles goed daar achter aan de rij?’ wilde de stormzingerszoon weten.

‘Best,’ knikte Rossni neutraal.

‘Waarom zijn jullie zo aan het treuzelen?’ Met een geërgerd gezicht klapte Jairo driemaal in zijn handen, een ongeduldig gebaartje dat hij van zijn moeder had afgekeken. ‘Loop een beetje door, ja? We zijn al zo laat, de Ontvangst is al uren aan de gang!’

Voor de stormzingersfamilies was er in de avonduren een Ontvangst in de zaal van het Regentenhuis. De Families die op deze dag waren aangekomen in de hoofdstad werden ontvangen door de Regenten en toonden er hun reislijst. Er werd overlegd over eventuele problemen, verwachtingen en speciale verzoeken. Onder het genot van hapjes en drankjes werden allerlei zaken besproken. Het had iets weg van een gezellig avondje onder vrienden, maar het gebeurde regelmatig dat er heftige discussies gevoerd werden en kleine vetes uitgevochten over concurrentie, routes en prijsafspraken met de landeigenaren. De Eerste Familie had daarbij altijd het laatste woord. En natuurlijk werden er ook verbonden gesloten, niet in de laatste plaats door verliefdheden zoals die van Vica.

De meeste Families waren in de loop der jaren steeds groter geworden, ze bestonden vaak uit tientallen leden, die er samen meerdere luchtschepen op na hielden. De Familie die met de Cheron vloog, was slechts een klein deel van de Elfde Familie van Dónglasagh. De Families van de Vrije Landen zochten altijd huwelijkskandidaten in de andere Families. Rossni had zich er nooit zo erg in verdiept, maar nu hij zojuist Vica met grote, verliefde ogen over Tulor uit de Derde Familie had horen spreken, begon hij erover na te denken. Een huwelijk tussen Vica en Tulor zou mogelijk betekenen dat er gespaard moest gaan worden voor een nieuw schip. Een luchtschip dat Vica zou kunnen delen met Jairo en een eventuele partner, net zoals Vibor en Livar, twee broers, een schip deelden. Maar het gebeurde ook wel dat kinderen een schip van hun ouders overnamen. Of helemaal voor zichzelf begonnen. Vica zou ook met Tulor naar een schip van zijn Familie kunnen verhuizen. Voor het eerst drong het tot hem door dat het leven dat hij leidde op de Cheron niet iets was dat voor eeuwig vaststond, wie weet wat er in de toekomst zou veranderen. En hij was geen slaaf, er was nooit een buidel munten voor hem van hand tot hand gegaan, dus hij was vrij om te gaan en staan waar hij wilde; hij kon op zoek gaan naar een ander schip, als hij daar zin in had. Maar Eldith was het bezit van de Elfde Familie. Wat zou hij moeten doen wanneer ze haar naar de Villa stuurden? Of erger nog, wat moest hij beginnen als ze haar werkelijk gingen verkopen? Opnieuw woelde er een hete vlaag woede door zijn binnenste. Eldith verkópen! Ze was toch verdorie geen meubelstuk, geen huisdier, geen vee!

Waar haalden de leden van de Eerste Familie hun huwelijkskandidaten eigenlijk? Ook iets dat hij zich nooit eerder had afgevraagd. Hij wist wel dat zij in elk geval nooit met leden van de andere Families trouwden. De Eerste Familie had een huidskleur die leek op het zwartsteen van hun tronen en die lieten ze niet middels vermenging door opeenvolgende generaties verbleken tot iets lichters. Zou er ooit wel eens een lid van de Eerste Familie verliefd geworden zijn op de verkeerde, op een bleekhuid? Vast wel, zoiets kwam in de beste families voor, nietwaar? En wat gebeurde er dan met zo’n dwars kind? Het zou hem niet verbazen als het verbannen werd naar een ver oord, waar de daaropvolgende generaties dan alsmaar lichter grijs zouden worden, tot ze eindigden als bleekneus.

Hij liet zijn blik naar Eldith gaan, die een eindje voor hem uit liep. Stel dat zij ooit samen kinderen zouden krijgen, zouden die dan de mooie, kersenrode huid van hun moeder erven of hun vaders bleekroze, of werden ze iets ertussenin? En zouden ze zijn Dwingende gave erven of hun moeders spierkracht? Of geen van beide? Of allebei? En wat deed het ertoe? Alles was mogelijk en elke uitkomst even bijzonder. Maar het zou misschien nooit zover komen, als Eldith door haar eigenaren voor een stel munten van de hand werd gedaan. Tenzij hij haar zou volgen naar haar nieuwe eigenaar. Of haar volgen wanneer ze naar de Villa werd verbannen. Natuurlijk mochten slaven kinderen krijgen, dat werd zelfs aangemoedigd, nakomelingen waren voor hun eigenaar immers simpelweg een stel extra werkhanden of, bij verkoop, een extra bron van inkomsten. Eldiths moeder had haar kinderen allemaal naar de markt zien gaan. En zou dat dan ook Eldiths droevige vooruitzicht zijn?

Hij hoorde hoe Vica hoog en schel lachte om een grapje dat haar broer gemaakt had, en opeens had hij een hekel aan het wicht. En aan haar broer. Aan die hele akelige Familie, in feite.





17. Grigor

2e Termijn – 10e Groeidag – 1193e Periode van de Raaf

Rossni had de pech die avond samen met Raben mee te moeten naar de Ontvangst. Familieleden brachten altijd een paar handen mee om hen met van alles terzijde te staan: om wijn voor hen te halen, hun mantel te dragen, hun stoel aan te schuiven. Rossni had het voorheen nooit erg gevonden, had altijd zijn ogen uitgekeken te midden van alle pracht van de Ontvangstzaal en de opgedirkte Familieleden die er rondliepen, maar vanavond had hij er de pest in en bekeek hij de rijkdom met kaken die pijn deden van het nijdig opeengeklemd staan.

De Ontvangstzaal was een en al witmarmeren pilaren, dikke, rode tapijten en meubilair dat glansde van het koperblad. De zwartstenen tronen staken er scherp bij af; het waren er twaalf op rij, maar ze waren deze avond niet allemaal bezet. Manshoge kandelaars droegen kaarsen die een gouden licht verspreidden. Alles bij elkaar was het een indrukwekkend geheel, wat ongetwijfeld precies de bedoeling was. De Ontvangstzaal was niet ingericht om er gezelligheidsavondjes in te houden, maar om te overtuigen en te imponeren.

Vica had aan de lange tafel een plaatsje weten te bemachtigen naast haar favoriete zoon uit de Derde Familie, Tulor BarnHansa. Ze flirtte openlijk met hem, wat door haar eigen Familie goedkeurend bekeken werd, ze zagen graag dat hun dochter banden aanknoopte met een zoon uit een andere belangrijke Familie. Jairo was een beetje ongelukkig terechtgekomen tussen twee enigszins bejaarde heren in, die over zijn hoofd heen met elkaar probeerden te communiceren.

De aan tafel gevoerde gesprekken werden af en toe onderbroken door de stemmen van de aanwezige Regenten en Regentessen van de Eerste Familie. Zij zaten op hun zwartstenen tronen, lazen reislijsten, bekeken contracten en spraken zo nu en dan op zachte toon met elkaar.

‘Leden van de Elfde Familie,’ klonk het op zeker moment luid.

Allemaal kwamen ze aan de beurt, de leden van alle Families. Die van de Tweede waren die van de Elfde zojuist voorgegaan, toen de Regenten wilden weten waarom zij een opdracht in Altan hadden geweigerd.

‘U heeft een opdracht aanvaard in Aquila?’ Deze vraag werd de leden van de Elfde Familie gesteld door Stin BarnRuna, een jonge Regent.

Livar BarnPetri stond op van zijn stoel en maakte een buiging in de richting van de tronen. ‘Ja, heer Regent, dat klopt. Er bevindt zich daar een landgoed waar men verschillende soorten bladgroente en kolen kweekt. Zij hebben last van de zilte winden uit de Oostgolf en de zingers van het noorden zijn tot nu toe niet in staat geweest dat op te lossen. Omdat het zich helemaal aan de rand van de Verenigde Landen bevindt, leek het ons niet al te gewaagd om er te gaan zingen.’

‘U hoeft u niet te verontschuldigen,’ glimlachte Stin BarnRuna. ‘Integendeel. Wij bewonderen uw moed. De meeste zuidelijke Families zouden voor een dergelijke opdracht hebben bedankt.’

De Regentes die naast hem zat, lachte met hem mee. ‘Het scheelde wellicht dat de eigenaar van Landgoed Berg en Bos bereid was flink in de buidel te tasten voor uw hulp?’

Livar BarnPetri maakte een vaag gebaartje, dat zowel een ontkenning als een bekentenis kon betekenen.

‘Er gaan veel zeeschepen tussen Aquila en Grigor heen en weer,’ ging Stin BarnRuna verder. ‘De twee steden hebben al eeuwen een stevig handelsverbond. Wij zijn dan ook op de hoogte van de toestand daar.’

‘Toestand?’ herhaalde Livar en hij klonk plotseling een tikje onzeker.

‘Dus wij prijzen uw moed,’ knikte Stin BarnRuna, ‘maar we willen u er ook op wijzen dat wij neutraal zijn in het conflict. Wij hebben ons er, als Regenten en Regentessen van het gehele Dubbelrijk, al over uitgesproken en de noordelijken laten weten dat zij deze zaak zelf tot een goed einde moeten zien te brengen, hun strubbelingen gaan ons niets aan. Zolang de opstand niet al te veel rumoer geeft, houden wij ons er liever buiten. Hopelijk is de twist van korte duur en zal de Gekozene er snel korte metten mee weten te maken.’

Livar BarnPetri zweeg. Omdat hij niets wist te zeggen? Rossni vroeg zich af of de Familie wel op de hoogte was geweest van een of ander conflict toen zij de opdracht aannam; hij vreesde van niet. Betekende dit dat zij naar een gevaarlijke stad af moesten reizen, een plek waar het op dit moment niet pluis was? Nou, daar zij we dan mooi klaar mee! Kan de Familie niet gewoon alsnog bedanken voor de eer? Maar nee, dat gingen ze nu vast niet meer doen, niet nadat hier in de Ontvangstzaal hun moed was geprezen door iemand van de Eerste Familie en de leden van andere Families dat met open mond hadden aangehoord. Nu terugkrabbelen zou gezichtsverlies betekenen.

De Regenten waren al klaar met het woord tot de Elfde Familie te richten en spraken nu een andere stormzingersclan aan. Livar BarnPetri tastte verdwaasd achter zich naar de leuning van zijn stoel. Rossni schoof de stoel aan, zoals dat hoorde.

De gesprekken aan tafel gingen slechts heel even nog over de onrust in Aquila, al snel diende zich iets nog interessanters aan. Iemand van de Vijfde Familie had een slaaf meegebracht die verdacht werd van diefstal; de man moest voor Haron BarnRuna van de Eerste Familie verschijnen en zich aan een Waarneming laten onderwerpen. Haron legde zijn inktzwarte rechterhand op het hoofd van de slaaf en er viel een doodse stilte in de zaal.

Rossni liet zijn blik langs de verschillende gezichten glijden die hij aan de overkant van de tafel zag. Gespannen en bezorgde gezichten, maar ook verwachtingsvolle gezichten. Sommige bijna gretig. Er bestonden klaarblijkelijk lieden die de vernedering van een ander graag zagen. Maar na enkele seconden werd de gespannen stilte doorbroken, toen Haron BarnRuna sprak: ‘De slaaf is onschuldig.’ Een enkeling leek teleurgesteld. Rossni blikte even opzij, naar waar Raben achter de stoelen stond. Vica knipte juist op dat moment met haar vingers om een glas wijn en Raben gaf met een onbewogen gezicht gehoor aan het verzoek. Tot hij Rossni’s blik ving en kort liet doorschemeren wat hij van deze hele avond vond. Gesterkt door dat inzicht waagde Rossni het ook even een raar gezicht te trekken. Het onderonsje maakte dat Rossni weer even adem kon halen.

‘Was het heel erg?’ wilde Eldith van hen weten, toen Raben en Rossni ver na middernacht de slaapzaal van de herberg binnenstommelden. De meeste stormboothanden vonden Ontvangsten een verschrikking: de hele avond staan, niemand aankijken, buigen, bedienen, opletten en aanreiken, aanschuiven, serveren. Deze keer had ook Rossni het hele gedoe erg vervelend gevonden en de avond was bekroond met een opmerking die zijn ergernis nog eens fijntjes benadrukte.

Rossni hoorde in gedachten opnieuw hoe op de terugweg uit de Ontvangstzaal Dinna BarneTona haar echtgenoot dringend had toegesproken over de reis naar Aquila, een narrig twistgesprek dat eindigde met de woorden: ‘Laten we dan in elk geval nog even wachten Eldith van de hand te doen, vuurhuiden zijn sterk en we kunnen wel wat extra spierkracht gebruiken als we naar een gevaarlijk gebied moeten.’

Het was een opluchting dat Eldith nog niet verkocht ging worden, maar de luchtige toon waarop over de verkoop van een slaaf gesproken werd, had al zijn haren overeind gezet. Vuurhuiden zijn sterk. Alsof ze over een paard spraken! Van de hand doen. Een oud meubelstuk deed je van de hand, of een gammele wagen die je niet meer beviel, maar een mens?

‘Hmm, het viel wel mee,’ mompelde hij. ‘Maar we hebben wel iets gehoord waar we niet erg blij van werden.’ Hij blikte opzij naar Raben. Vertellen we het hun?

Raben knikte. ‘Over Aquila.’

‘Wat is er met die stad?’ vroeg Trey, die op de rand van een slecht opgeschudde stromatras zat en een beetje heen en weer schoof om een gemakkelijke houding te vinden.

‘Er is daar een of andere opstand gaande, naar het schijnt,’ antwoordde Raben. Hij en Rossni vertelden de anderen wat ze gehoord hadden.

Rossni vulde het aan met een gekuiste versie van Dinna BarneTona’s opmerking. ‘Je hoeft in elk geval nog even niet bang te zijn dat je verkocht gaat worden, Eldith, dat stellen ze nog een poosje uit. Ze kunnen nu geen stormboothanden missen, denken ze.’

Met een onrustig gevoel in zijn lijf liet hij zich op een matras neervallen. Het was alsof hem de ogen geopend waren. Nooit eerder had hij de Familie met zoveel ergernis en woede bekeken. Hij had de arrogantie van de Familieleden altijd wat dwaas gevonden, maar er nooit langer dan enkele seconden over nagedacht en zich er zelden aan gestoord.

Hij was een vrij mens. Natuurlijk, hij had een contract getekend voor enkele Perioden, maar zodra dat afliep, kon hij iets anders gaan doen als hij dat wenste. Maar Eldith niet. Zij was eigendom van de Elfde Familie. Sinds Dinna BarneTona’s opmerkingen, gisteren en vandaag, was het tot hem doorgedrongen wat dat voor een persoon betekende.

Hij had ook altijd een beetje tegen de Familie opgekeken, besefte hij nu. Zij waren stormzingers. Om met niets anders dan je stem een schip de lucht in te kunnen tillen! Maar sinds hij Calli had leren kennen, was hij langzamerhand anders tegen die gave aan gaan kijken. Zij maakte er immers geen ophef over, vond het een gave net als alle andere. Zoals Raben kon Lezen. Zoals hijzelf kon commanderen; iets dat hij eigenlijk om te beginnen al nooit als een echte gave had gezien, maar Calli’s woorden laatst in de herberg hadden hem op andere gedachten gebracht. Was de ene gave meer waard dan de andere? Was de ene mens minder waard dan de andere wanneer hij geen enkele of een heel andere gave bezat?

Op de matras die dwars op de zijne lag, zag hij Calli steunend op twee ellebogen voor zich uit staren. Alsof ze zijn blik voelde, draaide ze zich plotseling naar hem om. ‘Had het Dubbelrijk vroeger eigenlijk gewoon seizoenen?’

Verbaasd over die schijnbaar uit het niets tevoorschijn gekomen vraag keek Rossni de donkerharige Elementaliste een paar tellen aan voor hij aan een antwoord begon. ‘Eh... ja, ik dacht het wel. Hoe die precies verliepen, weet ik niet. Iets met zomer en winter. Maar in de loop der eeuwen zijn er steeds meer stormzingers gekomen. Gewoon, zoals dat gaat. Door huwelijken en geboorten. Generatie na generatie. Ze breidden zich alsmaar uit. En al die stormzingers die dwars door elkaar heen zingen, beïnvloeden de oorspronkelijke weersomstandigheden nogal.’

‘Logisch,’ bevestigde Trey. ‘Ze roepen sterke winden op die de natuurlijke luchtstromen verplaatsen, ze roepen regenwolken op die water laten vallen op plekken die anders droog gebleven zouden zijn. Zo beïnvloeden ze de temperatuur, zon en schaduw, de weerkaatsing van het daglicht, alles. Waar ijs lag, groeit nu gras. Waar water was, is het drooggevallen. Ze zorgen ervoor dat er gewassen groeien op plekken die voorheen dor bleven. Landgoedeigenaren die zich hun hulp kunnen veroorloven, maken zo mooie winsten. Met producten die vroeger elders groeiden. En op plaatsen waar de lokale telers over de kop zijn gegaan, omdat hun afzetmarkt verloren is gegaan door de overproductie van de grote landerijen, groeit nu niets meer. Kortom, de stormzingers hebben de wereld op zijn kop gezet.’ Hij liet een vreugdeloos lachje horen.

‘Klopt het dat jij de pest aan ze hebt?’ vroeg Calli met spotlichtjes in haar ogen.

‘Ze bemoeilijken ook de zeevaart, met hun verplaatste winden en stromingen. De houten zeezeiler waar ik op zat, had daar flink last van.’ Trey haalde zijn schouders op. ‘Maar dat is het ergste niet. Ik heb ook de andere gevolgen gezien van hun zang. Ik heb op een vrachtschip gevaren, dus ik ben in de grote havens geweest waar de producten tegenwoordig gehaald worden. Die havensteden zijn rijk en welvarend. Maar sommige oudere havens en gebieden zijn tot armoede vervallen. Op de eilanden bijvoorbeeld is bijna geen handel meer. Net zomin als in Merabia.’

‘De eilanden?’ Calli veerde overeind. ‘De Kleine Eilanden?’

‘Totaal verarmd,’ knikte Trey.

‘Jij bent op de Kleine Eilanden geweest? Daar heb je ons nooit over verteld!’

‘Er is me nooit iets over gevraagd,’ schokschouderde Trey.

‘Hebben ze het op die Eilanden nog wel eens over de heksen?’ vroeg Calli.

Trey schudde het hoofd. ‘Niet dat ik weet.’

‘En Merabia, daar ben je ook geweest?’

‘In de havensteden.’

‘En spreken ze daar nog over de Grote Strijd, over de vogelheksen en de stormzingers die elkaar te lijf gingen?’

‘Niks van gemerkt.’ Trey rolde op zijn zij, zijn rug naar de anderen. ‘Dat zijn verhalen uit een oudheid die iedereen vergeten is. Het zijn saaie geschiedenislessen die je misschien hoort als je schoolgaat en daarna weer snel vergeet. En nu ga ik slapen. Morgen beginnen we in alle vroegte aan een lange tocht naar het noorden.’





18. Van Grigor naar Landgoed Berg en Bos

2e Termijn – 11e en 12e Groeidag – 1193e Periode van de Raaf

Een lichte frons tekende Eldiths voorhoofd. De angstige spanning die Dinna BarneTona’s uitspraken bij haar hadden opgeroepen, was enigszins afgenomen door de woorden van Rossni, maar ze was nog beslist niet gerustgesteld. Gingen ze haar echt niet verkopen? Vandaag niet of voorlopig niet? Helemaal niet? Alles was nog onzeker. Wie weet was de opstand in het noorden al overgewaaid en zouden ze haar daar alsnog van de hand doen op de eerste de beste markt. Haar nachten, die toch al verstoord werden door de heftige dromen, werden nog koortsachtiger door haar onrust. In warrige gedachten verzonken wandelde ze achter de anderen aan over de lange, houten kades richting de Cheron. Vlak voor haar liepen Rossni en Trey, gebukt onder zware reisvaliezen. Zelf had ze het geluk vandaag dat van Livar te dragen, dat het lichtste van allemaal was. Rossni mompelde iets onverstaanbaars, het klonk als een verwensing. Hij bleef even staan om de valiezen hoger op de schouders te sjorren. Een paar passen voor hen uit bleef Jairo eveneens staan. Hij keek naar Rossni met een wantrouwende blik die Eldith niet goed kon plaatsen. Ze deed een stapje opzij en ging naast Rossni lopen, op zo’n manier dat ze hem aan het zicht onttrok, ze wilde hem de toorn van een Familielid graag besparen. Rossni hield haar, op zijn beurt, ook vaak genoeg uit de wind. Misschien moest ze hem vertellen wat ze de afgelopen nacht gedroomd had, de vorige keer had hij zo geduldig naar haar geluisterd. De droom van vannacht was warrig geweest, ze herinnerde zich vaag een hoge berg, een toren en een kubus die op een onmogelijke manier op één hoekpunt stond. De kubus leek gemaakt van donker glas, hij was enigszins doorzichtig.

Door de verwarde, door haar hoofd tollende gedachten had ze niet op tijd door dat Jairo vlak voor haar was komen lopen en dat hij plotseling een tweede keer bleef staan. Misschien was hij op weg geweest naar Rossni – die wederom binnensmonds liep te foeteren – om hem streng toe te spreken. Haar onoplettendheid leidde tot een onelegante botsing.

‘Oehf,’ deed Jairo en hij tilde zijn linkervoet even op.

Eldith keek hem geschrokken aan. Ze had hem per ongeluk nogal lelijk op zijn hak getrapt.

‘Eldith!’ snauwde hij haar toe. ‘Kijk uit waar je loopt, ja!’

‘Ik was in gedachten,’ verontschuldigde ze zich. ‘Het spijt me, ik heb niet zo...’ Nee, dat kon ze beter niet zeggen, dat ze alweer slecht geslapen had. ‘... uhm... goed opgelet.’

‘Nee, dat merk ik! Ben je weer moe? Heeft mijn moeder gelijk, dat ze je ongeschikt geworden vindt?’

‘N-nee! Ik bedoel...’ Albewaarders! Wat moest je op zo’n vraag antwoorden? ‘Ik lette gewoon even niet op. Dat is alles.’

‘Misschien dat je beter...’ Jairo’s blik gleed langs de rand van haar tuniek naar haar hals. ‘Wat draag je daar?’ Hij stak zijn hand uit.

Te laat realiseerde Eldith zich dat een stukje van het halssieraad dat Rossni haar gegeven had boven de stof van haar kleding uitstak. ‘Oh! Dat is niets, het is-’

Een snelle, nijdige greep rukte de ketting van haar af.

‘Au!’ piepte ze. Het metaal had een kort moment in haar vel gesneden voor een paar schakeltjes het begaven en het sieraad losschoot.

‘Je weet dat slaven geen opsmuk mogen dragen!’ siste Jairo haar van dichtbij in het gezicht. ‘Of niet? Wil je beweren dat je dat niet wist? Natuurlijk weet je dat. En wat is dit dan?’ Hij zwaaide de vuist met daarin de zwarte ketting voor haar neus heen en weer.

‘Een geschenk,’ mompelde Eldith kleintjes. ‘Het was een geschenk. Het spijt me. Ik heb het gekregen en ik... ik heb er niet meer aan gedacht dat...’ Ze wist geen uitvlucht te verzinnen.

Jairo stak de hand met de ketting in de lucht en even dacht Eldith dat hij het voorwerp in het water van de Oostgolf ging smijten, maar hij bedacht zich, liet zijn vuist zakken en propte het sieraad in een zak van zijn mantel. ‘Ik zal het voorlopig voor je bewaren. Op de eerstvolgende markt mag je het verkopen en de munten die je ervoor krijgt, gebruiken om je eigen onderdak te betalen. Slaven hebben geen waardevolle bezittingen, Eldith. Laat dit een les zijn die je eens en voor al geleerd hebt!’ En met grote, boze passen beende hij bij haar weg.

Rossni’s gemompelde verwensingen werden heel even bijna verstaanbaar. De andere stormboothanden wierpen hem waarschuwende blikken toe.

Eldith stak een hand naar Rossni uit en raakte hem zacht aan. ‘Het spijt me,’ zei ze voor de derde keer die ochtend. Maar haar woorden hadden geen kalmerend effect.

‘Het hoeft jóú helemaal niet te spijten, het zou hém moeten spijten,’ siste Rossni.

De reis begon in een kribbige sfeer, alle stormzingers waren nog moe van de vorige avond, ze waren laat gaan slapen na te lang getafeld te hebben en het vooruitzicht naar een gevaarlijk gebied te gaan drukte zijn stempel. Dat laatste werd vooral Livar BarnPetri verweten, die deze opdracht aangenomen had, blijkbaar zonder dat hij van de omstandigheden op de hoogte was. Eldith voelde een beetje medelijden met hem, zoals hij door de andere vier Familieleden uitgefoeterd werd. Hij was van alle Familieleden de zachtaardigste, de minst arrogante.

Van Grigor ging de reis eerst landinwaarts. Hadden luchtschepen boven zee mogen vliegen, dan was de reis een flink stuk korter geweest; nu moest er een ruime bocht gemaakt worden over het binnenland van Cadmoy. Het was een kalme dag en Eldith had weinig te doen. Af en toe ging haar hand gedachteloos naar het schaafwondje in haar hals waar de rand van haar tuniek langs schuurde, om haar dan telkens met een schokje aan het verdwenen halssieraad te herinneren. Het was geen erg mooi ding geweest, maar toch speet het haar dat ze het nu kwijt was, ze had het immers van Rossni gekregen. Een paar keer zag hij haar het gebaar maken en dan grimaste hij. Ze wilde hem geruststellen, hem laten weten dat ze hem niets verweet, en glimlachte dan naar hem of haalde haar schouders op. Wanneer hij teruglachte, vrolijkte dat haar op. De stemming aan boord verbeterde enigszins.

Tegen de avond werd de landing ingezet voor een tussenstop in een waterbekken. Ze waren er niet de enigen en de stormzingersfamilies zochten elkaar op om de avond in elkaars gezelschap door te brengen.

Een aantal stormboothanden van andere luchtschepen kwam naar het kampvuurtje dat Rossni en Raben aangelegd hadden. Vanwege de gasten had Raben besloten het Lezen van de ring van Rossni nog even uit te stellen, net zoals hij de vorige avond ook al had moeten doen. Het was Rossni aan te zien dat hij er moeite mee had zijn geduld te bewaren, maar hij begreep dat Raben liever geen Leessessie zou beginnen met zoveel vreemde ogen om zich heen. Raben scheen er nooit erg van te houden in het middelpunt van de belangstelling te staan. Eldith was best nieuwsgierig naar wat de houten ring hem zou onthullen, maar ook bang dat het op een teleurstelling voor Rossni uit zou lopen; het voorwerp zag eruit als een eenvoudige bijtring.

Twee van de stormboothanden die hen deze avond kwamen vergezellen, vlogen op de Eber van de Derde Familie en waren zojuist teruggekeerd uit Dax. Zij hadden van de problemen in het noorden gehoord.

‘Er is daar een soort opstand gaande,’ wist een van hen te vertellen, een jonge knul die Paver heette en geen moment stil kon zitten. Zijn ogen glinsterden in het kampvuurlicht en hij porde driftig met een takje in de vlammen. ‘Hele groepen mensen zijn de straat op gegaan om te protesteren tegen de nieuwe Gekozene, die door helemaal niemand gekozen is.’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Rossni met opgetrokken wenkbrauwen.

‘Dat niemand haar wilde. Behalve een paar stormzingersfamilies die weer wat buidels van hand tot hand hebben laten gaan om stemmen te kopen. Vrouwe Yalaa staat bekend als een leeghoofd, die helemaal niet van plan is zich met staatszaken bezig te gaan houden. Precies wat sommige Families willen, zo kunnen zij hun eigen gang gaan. Ze hebben haar volledig onder de duim. Maar het volk weet dat er vuil spel is gespeeld en schijnt besloten te hebben het niet langer te pikken. De protesten worden alsmaar luider. En inmiddels is hun protest opgepikt door grote groepen jonge stormzingers, die onder het juk van hun Familie uit willen en zich nu bij het gewone volk hebben aangesloten.’

Dat laatste leverde Paver verbaasde gezichten op, die hem sprakeloos aanstaarden. Zoiets was in de zuidelijke landen ondenkbaar!

De jongen glimlachte. ‘Het is in het noorden heel anders dan bij ons, de stormzingersfamilies moeten er heel wat meer moeite doen om zich boven het volk te verheffen. De Verenigde Landen zijn armer, er zijn nog altijd streken die de verwoestingen nooit te boven zijn gekomen. De Families hebben zich niet zo kunnen ontwikkelen als die van de Vrije Landen. Het zijn lui met een bijzondere gave, natuurlijk, dat zal niemand ontkennen. Maar er wordt minder voor hen gebogen en gejubeld.’

‘En hoe zit dat dan met die jongere generatie stormzingers?’ wilde Rossni weten. ‘Waarom hebben die zich van hun Families afgekeerd?’

‘Omdat ze jong zijn. En omdat ze geen zin hebben in zware verantwoordelijkheden en een geregeld, geordend leven dat al helemaal voor hen uitgestippeld is.’

‘Gaan we er last mee krijgen?’ wilde Rossni weten. ‘Als we naar Aquila gaan, denk je dan dat we daar met die opstand te maken krijgen?’

‘Och, zolang jullie de schepen van die opstandige jongeren vermijden, zal het wel loslopen.’

De Familieleden bleken, net als de stormboothanden, ook wat verhalen uitgewisseld te hebben met luchtvaarders die uit noordelijker streken waren gekomen, en de volgende ochtend was hun stemming bij vertrek nog grimmiger dan de vorige dag. Jairo zong – van de spanning? – een bijzonder valse noot, die zijn moeder haar hand naar hem deed opheffen, het scheelde weinig of Dinna had hem een draai om zijn oren gegeven, zoals ze dat vaak had gedaan toen hij een kleine jongen was. De Cheron bokte en de andere stormzingers zongen haastig een paar kalmerende tonen. Niet veel later zong Jairo opnieuw schel en onmelodieus en tot overmaat van ramp begon hij er zelf hikkend om te giechelen.

‘Bliksems!’ snauwde Vibor. ‘Zelfs Calli zingt niet zo lelijk! Beheers je, idioot!’

Eldith meende Calli zachtjes te horen grinniken. Ze voelde zelf ook even een lachkriebeltje; Calli’s droge lachje had altijd dat aanstekelijke effect op haar. Ze had de afgelopen nacht wonder boven wonder goed geslapen. En dat ondanks al die zorgwekkende berichten! Ze kon zich geen enkel droomfragment herinneren en ze voelde deze ochtend een lichtheid die haar mondhoeken bijna permanent omhoog deed krullen, het was alsof iemand een zware last van haar schouders had getild.

Na enkele uren over de gladde groene grasvlakten gevlogen te hebben, naderden ze de bergketen die Cadmoy en Borghildis met elkaar verbond. Ze maakten een tussenstop op een brede rivier om daar op krachten te komen. De tocht over de bergen richting Aquila was er eentje zonder onderbrekingen. Aan het begin van de middag begonnen ze aan de lange vlucht over de spitse bergtoppen. Het was een gebied vol onverwachte windstromen, die gierend door de valleien en om de bergen kolkten, en alleen de meest ervaren stormzingers wisten zoiets zonder problemen te bedwingen. Calli en Morenne, maar ook Jairo en Vica werden van het voordek weggestuurd. Vica maakte het zich gemakkelijk op het achterdek en genoot van de rust. Maar Jairo leek zich niet bij de afwijzing neer te kunnen leggen. Hij liep ongedurig over het middendek heen en weer, bemoeide zich met Treys stuurmanskunsten – waar hij nauwelijks verstand van had – en met de knopen in de touwen. Hij liet zijn vingers telkens weer langs de dunne ethratouwen glijden, langs de boorden, over het dunne zeildoek. Een aantal malen stapte hij naar voren, alsof hij op het punt stond zich in het gezang te mengen. Geërgerde blikken van zijn Familieleden legden hem het zwijgen op.

‘Wat is er met hem aan de hand?’ fluisterde Calli in Eldiths oor. ‘Hij lijkt de zenuwen te hebben. Zou hij bang zijn voor de opstand?’

‘Misschien hebben zij andere verhalen gehoord dan wij? Zou er inmiddels-’

Ze kreeg de tijd niet om haar zin af te maken, want op dat moment liet Jairo een langgerekte kreet horen. Twee tellen later kolkte een vervelende draaiwind de luchtvaarders om de oren en de Cheron bokte als een onwillige ezel.

‘Jairo!’ snauwde Dinna BarneTona, meer geschrokken dan boos. En ook de andere twee volwassen stormzingers keken verbijsterd naar hem om.

Jairo stak een vuist in de lucht. ‘Terug in de wereld! Wie heeft dat veroorzaakt?’

‘Waar heeft-ie het over?’ vroeg Calli zich hardop af.

‘Kijk maar, kijk maar!’ gilde Jairo en hij slaakte weer een paar vreemde kreten. De Cheron leek slagzij te maken en de zeilen klapperden onheilspellend. ‘Ziet u wel? Wie dat doet? Ik natuurlijk, ík!’

‘Hij lijkt wel waanzinnig geworden,’ mompelde Raben, die naast Calli en Eldith was komen staan.

Jairo zong een valse noot en het luchtschip maakte slagzij. Een tweede noot rukte het schip woest de andere kant op.

Calli maakte een verontwaardigd geluid. ‘Kan iemand hem het zwijgen opleggen?’

‘Met mijn stem natuurlijk, met mijn stem!’ riep Jairo. ‘Ik ben een stormzinger, ik beheers de wind en de wolken.’

De Cheron raakte uit koers en een akelige duikvlucht moest door de stemmen van Livar, Vibor en Dinna haastig rechtgezet worden.

Vica was intussen opgesprongen en kwam van het achterdek naar voren. Ze greep haar broer bij de arm. ‘Jairo, wat bezielt je? Ben je gek geworden! Hou op met-’

‘Jaaaiii!’ gilde Jairo.

‘Laat dat!’ Vica gaf hem een kletsende klap in het gezicht.

Dat legde Jairo abrupt het zwijgen op en hij keek zijn zus verbaasd aan. ‘Huh?’

‘Wat doe je, malloot? Hou daarmee op! Waar ben je mee bezig? Wil je ons soms neer laten storten?’

‘Nee, ik wil alleen...’ Jairo fronste. Hij keek wazig om zich heen.

‘Hebben de verhalen van gisteren je op rare gedachten gebracht? Je gedraagt je als een van die opstandelingen.’

Broer en zus stonden recht tegenover elkaar, Vica met een verontwaardigde blik, Jairo met een gezicht alsof hij net wakker geworden was.

De drie stormzingers op het voordek pakten de draad weer op en lieten de Cheron opnieuw omhoogklimmen.

‘Waarom deed je dat?’ wilde Vica weten.

Maar Jairo gaf geen antwoord, hij wreef zich in de ogen en staarde in de verte.

Hoofdschuddend liep Vica bij hem weg.

Jairo was naast Vica op het achterdek gaan zitten. Gelukkig slaakte hij geen idiote kreten meer, maar af en toe mompelde hij wat voor zich uit als een oude dwaas. Vica had al eens aan zijn voorhoofd gevoeld en hem gevraagd of hij soms koorts had. Jairo had haar alleen maar verwonderd aangekeken en zijn hoofd geschud.

Tegen het einde van de middag passeerden ze de grens met Borghildis, te herkennen aan een spitse bergtop die zich permanent hulde in een laagje poedersneeuw. Wat de stormzingersfamilies ook voor warme windvlagen mochten oproepen, de top lag op zo’n eenzame, koude hoogte dat hij altijd direct weer wit werd. Voor de luchtvaarders fungeerde hij als markering, wie eraan voorbijvloog, betrad het luchtruim boven de Verenigde Landen.

Niet lang daarna kwam hun een ander stormschip tegemoet, het reisde in tegenovergestelde richting en leek daarbij nogal haast te hebben.

Livar BarnPetri liet Eldith een wit vaandeltje hijsen en het schip reageerde daarop door langszij te komen. Aan boord van de Cheron lieten Vibor en Dinna hun stemvolume dalen tot een zacht, fluisterend gezang en aan boord van het andere schip, dat de Destra heette, zo las Eldith op het zijboord, deed men hetzelfde. Dobberend op een dikke luchtlaag dreven ze naast elkaar.

‘De Elfde Familie, uit Berkant, Dónglasagh,’ riep Livar.

‘Ah ja, BarnPetri, is het niet?’ klonk er een welluidende stem vanaf het andere dek. ‘Wij hebben elkaar eerder ontmoet. Rador BarnZilvo, Achtste Familie, Tirnach.’

‘Heeft u de Verenigde Landen bezocht?’

‘Nauwelijks. We waren op weg naar Aquila, maar zijn omgekeerd.’

‘Oh? Ik meende dat wij de enigen waren die naar die noordelijke stad wilden. Zoiets liet de Eerste Familie althans doorschemeren.’

‘We reisden op eigen initiatief. Ik was van plan een ethraspinnerij te bezoeken, maar heb ervan afgezien toen ik hoorde dat de ethramolens allemaal stilliggen. Stakingen. En het luchtruim boven Borghildis zou niet veilig zijn.’

‘Oh?’

‘Stormbrekers!’ riep Rador BarnZilvo en hij wees met een priemende wijsvinger in de verte.

Geschrokken volgde Eldith zijn wijzende vinger, in de verwachting de eerste schepen vol opstandelingen al naderbij te zien komen. Maar ze zag niets anders dan wolken en kale bergtoppen.

‘Dus het is echt waar?’ Livar BarnPetri vloekte binnensmonds. ‘Er zijn werkelijk jonge stormzingers die zich voor het karretje hebben laten spannen van een stel oproerkraaiers?’

‘Hoe het precies zit, weet ik niet. Maar dat er schepen door de lucht vliegen die op niets anders uit zijn dan deining en rumoer, dat heb ik met eigen ogen gezien, ja. Erger nog, ik kon maar net een aanvaring voorkomen! Het scheelde weinig of ik was stuurloos geraakt. Ze zongen dwars door onze noten heen en het leek hen niets te interesseren dat hun eigen schip ook alle kanten op zwenkte en bijna onbestuurbaar werd.’

‘Dat klinkt gevaarlijk.’

‘Ja, en daarom gaan wij terug. Heeft u een afspraak in Aquila?’

‘In de omgeving, met Berg en Bos. Maar als de omstandigheden ons in de problemen kunnen brengen, dan lijkt me dat een legitieme reden ervan af te zien.’

Dat was de stormzinger van de Destra van harte met Livar eens. Hij wenste hun sterkte voor hij verder vloog.

Tegen de avond zagen ze de lichten van Aquila in de verte. Ook Calli en Vica hadden weer mogen zingen en de Cheron had flink wat vaart gemaakt, verlangend de landingsplaats van het landgoed te bereiken na de lange tocht. Berg en Bos lag ten noordwesten van de stad en de Cheron begon aan de daling.

Eldith slaakte een zucht van opluchting toen het schip op het waterbekken neerstreek, ze merkte nu pas hoe gespannen ze al die tijd toch geweest was en hoe ze het luchtruim afgespeurd had naar bokkende en steigerende luchtschepen die de boel op stelten kwamen zetten. De gebruikelijke ontvangst volgde: de buigingen waarmee men de Familie eer betoonde, de orders die men de stormboothanden toeriep, de reisvaliezen die naar de kamers gebracht moesten worden. Eldith was blij toen ze zich eindelijk op een dikke stromatras mocht laten vallen.

Behalve de stormboothanden sliepen er ook een paar seizoenarbeiders in de schuur, knechten die niet permanent bij het landgoed in dienst waren, maar die zichzelf aanboden waar men extra hulp nodig had. Op het uitgestrekte Berg en Bos waren zojuist de enorme akkers geploegd, in afwachting van de stormzingers, en de ingehuurde knechten hadden hard gewerkt.

Een van de ingehuurde landarbeiders was een oudere man. Zijn gezicht was geplooid en gekreukeld door jarenlang werken in de buitenlucht en wanneer hij lachte, wat hij vaak deed, dan trokken al die rimpels vrolijke sporen in zijn gezicht. ‘Ze hebben die Elfde Familie van jullie alleen maar hier uitgenodigd omdat ze geen noordelijke stormzingersfamilies konden krijgen met al die opstanden.’

‘Och, opstanden,’ sprak een ander sussend. ‘Het zijn maar wat jongeren, die een beetje lol trappen.’

‘Dat weet ik zo net nog niet,’ zei een jonge knecht. ‘Het schijnen er best veel te zijn en ze zijn echt boos. Hier in het noorden hebben we traditiegetrouw een Gekozene. Maar Vrouwe Yalaa is de dochter van de vorige Gekozene. Dat stinkt naar smeergeld en vriendjespolitiek. En naar het begin van een dynastie.’

‘Ach, alsof dat iets nieuws is,’ riep iemand schamper. ‘Er is nog nooit iemand met zijn dikke gat op die withouten troon gaan zitten zonder dat er eerst wat koper van hand tot hand gegaan was.’

‘Maar zoons of dochters die erven, dat is onwenselijk. Het sluit kandidaten uit andere Families buiten.’

‘Toch denk ik dat het weer een hoop geschreeuw om niets is.’

‘Ik denk dat ik wat verder naar het noorden ga,’ zei de oude knecht schouderophalend, ‘de bossen in. Houthakkers hebben ze altijd overal nodig en dan ben ik even bij die kwekerijen en Families uit de buurt.’ Hij lachte en toonde de anderen zijn gespierde armen. ‘Ik ben de jongste niet meer, maar ik durf te wedden dat ik de sterkste ben.’

Die uitspraak liep al snel uit op een paar wedstrijdjes armpje drukken.

Totdat Rossni Eldith naar voren schoof. ‘En wie durft het tegen haar op te nemen?’

Eldith keek Rossni ongelukkig aan en sputterde tegen.

Het bleef stil.

‘Een vuurhuid...’ mopperde iemand. ‘Dat is oneerlijk.’

Eldith staarde ongelukkig naar de grond.

Calli gaf haar een goedmoedige stomp. ‘Haha, niemand durft!’

‘Net zomin als iemand het ooit tegen jou op durft te nemen,’ lachte Raben. ‘Jij zingt meteen een valse noot als iemand je te na komt.’

Dat moesten ze natuurlijk ook meteen weer uitleggen en Eldith was blij dat de aandacht naar een ander ging.

‘Waarom sturen ze jou dan eigenlijk naar de slaapzalen?’ vroeg iemand aan Calli. ‘Je bent een stormzinger. Maar ze behandelen je gewoon als personeel.’

‘Gelukkig wel,’ snoof Calli. ‘Je denkt toch niet dat ik in zo’n opgedoft kamertje zou willen liggen op een bedje van dons? Dan ben ik binnen de kortste keren geen koperen mettel meer waard als zee-’ Ze slikte vrij abrupt de rest van haar zin in. Ze keek even opzij naar Raben en maakte er toen van: ‘... als zeevaarder.’

Zéévaarder? En wederom werd er een verhaal van haar en Raben verwacht.

Eldith luisterde aandachtig. Wat was het toch dat Calli verzweeg? Er was duidelijk iets met haar verleden aan de hand. Ze hoopte dat het niet iets naars was. Plotseling viel haar oog op Morenne, die op dezelfde manier naar Calli keek. Nee, eigenlijk niet op dezelfde manier, Morenne had iets sluws in haar blik. Eldith vertrouwde Morenne niet, de kattenkop beweerde een stormzinger te zijn, maar ze scheen niet erg aan de zang bij te dragen. Misschien was het jaloezie die Morennes blik kleurde. Calli zong weliswaar soms vals en liet de Cheron wel eens steigeren, maar in elk geval had ze een krachtige stem, die ze, zo had ze gezegd, zelfs als wapen in kon zetten.

Eldith herinnerde zich dat Calli haar laatst had verteld dat ze beslist van plan was op een zeker moment naar het westen terug te keren en weer aan boord te gaan van het zeeschip dat ze verlaten had. Ze wilde terug naar haar kapitein, Zuran Zoutbaard, die als een vader voor haar was geweest. Eldith probeerde zich een voorstelling te maken van zo’n leven, een leven in vrijheid, aan boord van een schip. Net als op de Cheron de wind om je oren en het geluid van klapperende zeilen, maar met de geur van het zilte water in je neus en zonder Familieleden die je commandeerden. Stel je voor dat je zomaar tot zoiets kon beslissen. Om weg te gaan, ergens anders heen. Zonder een slaaf te zijn, iemands bezit. Ze veroorloofde zichzelf een moment weg te dromen bij het beeld van een vrij leven in het westen, met Rossni en Calli en Raben. Zeevaarders, in plaats van luchtzeilers. Ze probeerde zich voor te stellen hoe het zou voelen om een kapitein te hebben in plaats van een eigenaar.

Maar zover zou het nooit komen. Haar keel kneep samen van een dikke brok angst. De Familie ging haar binnenkort terugsturen naar de Villa of verkopen aan de eerste de beste bieder die een leuke prijs voor haar wilde betalen. Ze was te zwaar geworden voor het lichte ethraschip, haar verwarde dromen en rommelige nachten maakten haar te vermoeid en te onoplettend, en ze was bovendien ongehoorzaam geweest door een sieraad te dragen. De halsketting die Jairo van haar had afgenomen, en die hij haar, om haar afgang compleet te maken, zelf ging laten verkopen. Waar wilde hij haar dat laten doen? En wanneer? Het zou vast niet lang meer op zich laten wachten, die vernedering.





19. Omgeving van Kironos

polndag – wedermaand

Uiterst voorzichtig verplaatste Tonder zijn linkervoet, elk krakend takje kon zijn positie verraden. Hij blikte opzij naar Yuzy, die naar hem knikte en ook een stapje dichterbij deed. Hun gardeonderdeel was al enkele dagen achtereen bezig een klein gebied rondom een paar oude boerderijen ten noorden van Kironos van mengwezens te ontdoen. Stukje bij beetje kamden ze de weilanden uit, de bosschages, de verlate gebouwen. Het was het gebied rondom de scheve toren en Tonder had het idee dat de mengwezens hier telkens naar terugkeerden omdat de magie van de heksen hen aantrok. Een windje deed de takken van de struiken zachtjes op en neer wiegen en Tonder hield een moment de adem in. Was het wel de wind, of was het de verschoppeling die zich in het struikgewas schuilhield die het groen deed ritselen? Het getik van dikke regendruppels maakte het nog moeilijker de geluiden van elkaar te onderscheiden.

Eigenlijk had Tonder met de vermengden te doen – ze waren er ingestonken, hadden nooit geweten dat de vuile dranken van Himmondar hen in monsters zouden veranderen – maar zijn opdracht luidde nu eenmaal dat ze allemaal opgepakt moesten worden en naar de catacomben onder de burcht gebracht. Als ze gemakkelijker gedood konden worden, dan was de opdracht waarschijnlijk nog wat hardvochtiger geweest, maar de enige manier om een mengwezen te doden was door zijn kop van zijn romp te scheiden, en dat ging zelfs de gardeleiding kennelijk wat ver, de mengwezens waren immers allemaal familieleden van de burgers van Kironos en omgeving.

Vlakbij murmelde een stromend beekje, het waaide, het regende hard, en Tonder deed zijn best door al die geluiden heen de andere kleine signaaltjes op te pikken. Opnieuw keek hij opzij naar Yuzy. Sinds zij ooit wat mengdrank van kaalstaart had gekregen, had zij een erg scherp gehoor ontwikkeld en hij was inmiddels gewend op haar zintuigen te vertrouwen. Gelukkig had zij slechts eenmaal wat mengdrank genomen; lieden die een aantal malen waren teruggegaan voor meerdere doses van het spul, in de hoop alsmaar sterker, leniger en sneller te worden, waren enige tijd later allemaal tot de Zwarte Horde vervallen. Dat waren de armzaligen die nu bejaagd werden, net zoals dit wezen, dat zich hier in de struiken schuilhield.

Tonders maag knorde en hij schrok er zelf van, in de gespannen stilte klonk het hem als oorverdovend in de oren. Ze waren al de hele ochtend bezig achter dit mormel aan te jagen, het was hun telkens te snel af, en hij begon moe te worden en hij had honger en bovenal dorst. Vanuit zijn ooghoeken zag hij hoe Yuzy haar zwaard een moment met de punt in de grond stak en losliet om het vuil geworden verband dat om haar rechterhand zat van de wond eronder los te trekken; hij zag hoe ze met haar ogen knipperde en er een verbeten trekje om haar mondhoeken verscheen. Ze was een keiharde, liet zich nergens door weerhouden. De wond in haar handpalm had ze te danken aan een vorig mengwezen waar ze achteraan gejaagd hadden; ze hadden het uiteindelijk klem weten te zetten in een hoek van een kelder, maar het had zich nog flink verweerd nadat ze het in de boeien hadden geslagen. Bijtwonden van vermengden gingen vaak akelig ontsteken. Ze pakte haar zwaard weer stevig vast en stak het wapen naar voren. Tonder volgde haar voorbeeld en met de gloeivuurzwaarden in de aanslag doken ze op de struiken af.

Krijsend met een onmenselijk stemgeluid vloog het wezen het bosje uit, in een werveling van dichtbehaarde ledematen, een afschuwelijke stank van verrotting verspreidend. Het dook onmiddellijk enkele passen verderop achter een muur van een oude ruïne en was weer verdwenen.

‘Pernenpis,’ vloekte Yuzy. ‘Weer mis.’

‘In naam van alle gekke narnen,’ hijgde Tonder, ‘wat ís het voor iets? Heb jij het kunnen zien?’

Yuzy schudde haar hoofd. ‘Iets met een zwarte vacht en een bek vol lange tanden.’ Ze stak haar zwaard opnieuw in de aarde en leunde er een moment op. ‘En ik dacht dat ik ook rode ogen zag. Maar dat zal ik me wel verbeeld hebben, mijn eigen angsten maken het ding nog enger dan het al is.’

Een jonge gardist die sinds kort bij hun patrouille hoorde, kwam bevend achter een hoopje stenen vandaan.

‘Daar hebben we wat aan,’ zei Yuzy zacht en ze knikte in zijn richting.

‘Tja,’ deed Tonder medelijdend, ‘het is nog maar een jonge knul. Hij is bij de garde gegaan omdat zijn hele familie aan de mengdranken is bezweken, ik geloof dat hij alleen nog een jonger zusje overheeft.’

‘En nu?’ vroeg de jonge gardist en hij kwam naast Yuzy staan. De hoopvolle blik in zijn ogen vertelde Tonder dat hij bad om een einde aan de jacht.

Maar tot zijn teleurstelling sprak Yuzy kalm: ‘Erachteraan natuurlijk. Hij is die kant op. Kom, ik zal wel weer vooropgaan.’

Het mengwezen was hun telkens weer de baas, het rende sneller dan waartoe zij in staat waren, was nog slim genoeg zich in de schaduwen voort te bewegen, bleef achter bosjes en muurtjes uit het zicht. Verhit en vermoeid, met rode gezichten van inspanning, joegen de drie gardisten achter het wezen aan en het bracht hen steeds dichter in de buurt van de stadspoorten.

‘Ik hoop dat we kunnen voorkomen dat het de stad binnen weet te dringen,’ merkte Yuzy bezorgd op. ‘In die kleine steegjes aan deze zijde raken we hem onherroepelijk kwijt.’

‘En dan zijn de rapen gaar,’ was Tonder het met haar eens. Het zou niet de eerste keer zijn dat een zoektocht tot diep in de nacht voortduurde, en het zou ook niet voor het eerst zijn dat daar slachtoffers bij vielen. Hij veegde wat regendruppels van zijn gezicht. Zijn garde-uniform was inmiddels doorweekt. Een donkere schim schoot door een stel dicht opeenstaande braamstruiken en Tonder veerde op. ‘Daar!’ wees hij.

Yuzy sprintte er alweer achteraan.

De stadspoorten kwamen nog dichterbij. Van schaduw naar schaduw bewoog het wezen zich voort, van braamstruik naar bremstruik, door een wildernis van bruin verkleurde varens, zich laag bij de grond ophoudend. Het rent op vier poten. Daar kunnen wij met twee benen niet tegenop. Tonder hoorde hoe zijn eigen ademhaling in horten en stoten ging. Ze kwamen bij een groep met elkaar verstrengelde doornstruiken, de plek waar het wezen voor het eerst gesignaleerd was en die de gardisten eerder die dag al hadden uitgeplozen, waarbij ze tientallen afgekloven botten hadden gevonden die ze geen van allen echt goed durfden te bestuderen, omdat ze er nogal menselijk uitzagen. Keerde het wezen naar zijn oorspronkelijke nest terug? Tonder hoopte van wel, eenmaal in die doornige takken zouden ze het misschien eindelijk weten te overmeesteren.

Maar de zwarte schim draafde eraan voorbij.

Het begon nog harder te regenen. Het was alsof een reuzenhand de dikke, donkere wolken aan stukken had gescheurd, waardoor ze, als een gebarsten waterkruik, al hun water ineens lieten vallen. Tonder stampte door een onverwacht diepe plas en voelde hoe het vocht zijn laarzen binnendrong. Hij blikte narrig omhoog, maar een harde druppel in zijn oog strafte hem af en hij richtte zijn ogen weer op de weg. Het was erg genoeg achter een angstaanjagend wezen aan te moeten jagen, maar liever deed hij het onder een stralend blauwe hemel met een heldere zon. Maar de garde kon moeilijk alleen met mooi weer zijn werk doen.

Ze waren de stadsmuren nu dicht genaderd en het wezen leek plotseling van de aardbodem verdwenen. Tonder wist één ding zeker: het was niet door de poort de stad binnengegaan. Maar waarheen dan wel? Buiten de poort lagen moestuinen en bleekvelden en er stonden tientallen houten hutten van lieden die zich geen stenen huis in de stad konden veroorloven. Hij hoorde Yuzy kreunen van ellende en hij begreep waarom: het was hier een doolhof. En in dit labyrint van hutten, schuren en heggen woonden mensen. Mensen met kleine kinderen. Aan het gebrul van het beest en de angstkreten van de bewoners was exact te horen welke weg het monster zich door de obstakels baande. Erger nog dan dat was het moment waarop er een onheilspellende stilte viel. Tonder zocht opnieuw steun bij Yuzy, hij keek haar vragend aan: hoorde zij nog iets? Ze dook een steegje tussen twee schuren in. Tonder volgde haar op de voet, erop vertrouwend dat zij hen weer op het goede spoor zou brengen.

Een door merg en been gaande angstkreet die abrupt werd afgebroken, maakte dat het zweet hem uitbrak. Te laat, was het enige dat hij kon denken, we zijn weer te laat. Opnieuw is er iemand te grazen genomen door een monster dat we al lang te pakken hadden moeten krijgen. In de diepe schaduw tussen de schuren was het nog killer dan in het regenovergoten landschap en Tonder voelde hoe er kippenvel over zijn armen kroop. Hij rende de steeg uit en twee tellen later bevond hij zich op een soort binnenplaatsje vol onkruid. Tegen de schutting van ruwe planken die hij recht tegenover zich zag, dook iets ineen, een zwart en harig gruwelwezen dat zijn weg versperd zag en van plan leek zich eindelijk over te geven aan wat nu onvermijdelijk geworden was. Aan de voeten van het monster – voeten die er merkwaardig genoeg erg menselijk uitzagen – lag een jonge vrouw, haar nek en hoofd in een vreemde hoek ten opzichte van haar schouders.

De jonge gardist, die zich tot nu toe zo angstig afzijdig had gehouden, kwam Tonder achterop en botste bijna tegen hem aan. Zodra hij het tafereel overzag, slaakte hij een woedende kreet vol afschuw. Bang als hij al die uren van de achtervolging geweest was, hief hij nu plotseling daadkrachtig zijn armen met daarin boog en gloeivuurpijl. Tonder knikte hem toe – pijlen waren hier geschikter dan zwaarden – maar de jongen zag het niet eens. Hij spande zijn boog, richtte en liet de pijl schieten. De punt van gloeivuursteen lichtte op in de vlucht en boorde zich een fractie van een seconde later in het rechteroog van het wezen, een oog dat, zo zag Tonder nu, niet rood was, maar inktzwart. Het monster krijste van pijn. Soms maakten pijn en woede de zaak alleen maar erger, veel mengwezens werden wild op het moment dat ze geraakt werden, maar het wezen dat hier voor hen tegen de schutting leunde, begon zachtjes te jammeren en krulde zich op tot een ellendige bal van zwarte haren. Het duurde niet lang of ze hadden het met touwen en boeien onschadelijk gemaakt.

Het mengwezen zou niet aan zijn verwondingen overlijden, de Zwarte Horde was immers een leger van ondoden dat vrijwel onverwoestbaar was, en het wezen wachtte daarom een langdurig verblijf in de duistere catacomben. De pijn in het gekwetste oog zou kortstondig ondraaglijk zijn, maar de wonden van mengwezens hadden de gewoonte snel te genezen. Toch wachtte hem een akelig lot. Tonder was meerdere malen in de catacomben afgedaald. Er zaten een paar ex-gardisten die hij van vroeger kende, zij hadden van Himmondars brouwsels gedronken alsof het zoete wijn was en waren na verloop van tijd tot de ernstigste vormen van de haqa-morloq vervallen. Hij kende hen van vroeger en voelde zich verplicht hen af en toe te bezoeken. Daarom wist hij hoe afschuwelijk het in die grauwe kerkers was. De meeste cellen onder de burcht waren bedoeld voor meerdere personen en in vroeger tijden brak er daardoor een enkele keer wel eens een gevecht uit onder de gevangenen; tegenwoordig was dat echter een dagelijkse gebeurtenis en Tonder wilde er liever niet aan denken hoe het voor dit zwaargewonde mengwezen zou zijn om zich tussen de andere monsters staande te moeten houden. Niemand verdiende een dergelijk lot, zelfs moordende mengwezens niet. Hij staarde naar de vrouw die op de binnenplaats lag – was ze dood? Hij vreesde het ergste. Hoeveel slachtoffers zou de Zwarte Horde nog eisen voor er een einde kwam aan deze toestand?





20. Landgoed Berg en Bos

2e Termijn – 1e Bloesemdag – 1193e Periode van de Raaf

De stormboothanden gingen rustige dagen tegemoet; de Familie zou druk zijn met wat zij kiemzingen noemden. Rossni was naar de oevers van het waterbekken gewandeld om daar een beetje te luieren. Hij zat er nog maar net of Raben kwam hem gezelschap houden. Zindel was met hem meegekomen en Rossni kreeg een lik over zijn neus toen hij het dier begroette. Raben had de houten ring bij zich.

‘Sorry dat het zo lang moest duren,’ verontschuldigde hij zich. ‘Ik had geen zin in een Leessessie met te veel vreemde ogen en op andere avonden waren we druk of doodmoe. Maar vanochtend heb ik ernaar gekeken.’

‘Gekeken? Heb je ’m al Gelezen?’

‘Ik ben zo vrij geweest me erin te verdiepen,’ knikte Raben. ‘Ik kreeg vooral de gebruikelijke, nogal oninteressante beelden, zoals spelende kinderen en lui die aan een tafel zaten en met elkaar spraken, twee vrouwen die water haalden bij een put, en een dorp met een plein. Maar ik zag ook iets... wat ik niet precies wist te duiden.’

Rossni leunde voorover, nieuwsgierig.

Raben had de ring op zijn handpalm gelegd en staarde ernaar. ‘Ik zag grove handen die een mandje weggristen uit de schaduw van een boom. De schaduwen veranderden in fel zonlicht en kort daarna in duisternis. Ik hoorde zware mannenstemmen en een hoge vrouwenstem die gilde. En even later iets dat klonk als snelle paardenhoeven.’

‘En in dat mandje lag deze ring?’

‘Ja, maar er lag ook nog iets anders in.’

Rossni voelde iets kriebelen in zijn maagstreek. ‘Wat?’ vroeg hij aarzelend.

‘Een kindje,’ antwoordde Raben. ‘Ik hoorde het huilen.’

‘Denk je... denk je dat ík dat was?’

‘Zou kunnen. Jij bent gevonden in die herberg en je had niets anders bij je dan deze ring. Een kinderspeeltje, een bijtring zoals ze die aan baby’s geven. Wat heb jij voor herinneringen aan de tijd vóórdat je in die herberg gevonden werd? Je was een peuter, vertelde je laatst, toen ze je daar vonden.’

Rossni dacht na. Hij had alleen vage beelden in zijn hoofd, van een houten kar met hoge wielen, een geborduurde zoom van een mantel, een boze man. Hij haalde zijn schouders op. ‘Daar weet ik nog maar weinig van. Ik zal het wel verdrongen hebben, neem ik aan. Vermoedelijk was het geen erg leuke tijd.’ Hij pakte de ring weer van Raben aan. ‘Denk je dat ze me ontvoerd hebben?’

‘Daar leek het wel op.’

‘Wie doet er nou zoiets? Wie ontvoert er een baby?’

‘Misschien was het een wraakactie. Of ze hoopten op losgeld. Wie weet hebben ze dat zelfs gekregen, maar hebben ze jou daarna alleen niet teruggebracht, ik verzin maar wat. Maar het kan ook zijn dat jij het helemaal niet was, misschien was het een verre voorouder van je die ik hoorde huilen. Ik ben bang dat we dat nooit precies te weten zullen komen, daarvoor zijn de beelden die ik Lees meestal te onsamenhangend of voor te veel uitleg vatbaar. Het spijt me.’

Rossni slaakte een diepe zucht. ‘Nee, ik ben er toch wel blij mee, geloof ik. Ik ga er maar van uit dat ik het was die daar lag te blèren, en voortaan zal ik me vasthouden aan het idee dat ik niet door liefdeloze ouders gedumpt ben, maar achtergelaten door ontvoerders die me zat waren.’

‘Ze hebben je anders eerst een jaar of drie gehouden.’

Rossni fronste. Raben en Calli rekenden altijd in jaren, iets dat in het Dubbelrijk ongebruikelijk was, en hij moest dan ook even een sommetje maken. Hij knikte. ‘Ja, zoiets.’

‘Of je ging van hand tot hand, wie zal het zeggen. Maar inderdaad, uiteindelijk kreeg iemand blijkbaar genoeg van je.’

Rossni knipperde even met de ogen.

‘Sorry, dat klonk hardvochtiger dan ik het bedoelde,’ verontschuldigde Raben zich.

‘Och... nog een geluk dat ik nooit op de slavenmarkt beland ben.’ Rossni liet zijn vingers langs het houtsnijwerk gaan dat de ring versierde. In een opwelling stak hij hem Raben weer toe. ‘Zou je er zo af en toe, als je tijd hebt, nog eens naar willen kijken? Misschien kun je meer te weten komen over het motief van degenen die dat kind meenamen. Of het echt een ontvoering was. En iets over de ouders van dat kind.’ Hij trok een gek gezicht. ‘En natuurlijk... of ík dat kind was.’ Hij keek de ring na, die Raben nu weer van hem over had genomen.

‘Natuurlijk ben ik eigenlijk een hooggeboren Heerserszoon, de oudste en de erfgenaam,’ grapte Rossni tegen Eldith, die aan het eind van de ochtend hun gezelschap had gezocht. De zon schitterde op het water en ze hadden alle drie hun schoenen uitgetrokken en hun tenen in het koude waterbekken gedompeld. ‘En ik ben ontvoerd omdat ze een losprijs voor me wilden hebben, bestaande uit reusachtige kisten vol edelmetaal en juwelen.’

‘Uhuh,’ lachte Eldith. ‘Maar nadat ze je een fiks aantal Periodes meegezeuld hadden, kwamen ze erachter dat ze de verkeerde hadden gegrepen; je was niet de zoon van de Heerser, maar van de keukenmeid. Verkeerde mandje. Botte pech. Dus toen lieten ze je maar ergens achter waar het niet meteen opviel.’

Rossni grijnsde vrolijk met haar mee.

Hun gelach werd verstoord door een van de landslaven van Berg en Bos, een jonge knul die tijdens het zingen van de Familie langs de voren had moeten lopen om de zaden op de grond te strooien. Dat was waar hij mee bezig was geweest, zo te zien, de leren buidel die de granen bevatte, hing nog om zijn schouders, maar nu stond hij hijgend en met een vuurrood hoofd van de inspanning voor hen. ‘Ik ben op zoek naar de genezer,’ wist hij uit te brengen.

Raben sprong haastig overeind. ‘Is er iemand gewond geraakt?’

Rossni zag de landbouwwerktuigen voor zich, de zeisen, de ploegmessen, en hij huiverde.

Maar de jongen schudde het hoofd. ‘Nee, er is er eentje ziek.’

‘Ziek?’ Raben fronste.

‘Hij heeft vreemde koortsen, hij schreeuwt en hij lacht en hij raaskalt!’

‘Donder en bliksem!’ liet Rossni zich ontvallen. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat hier de razende ziekte heerst, onder de slaven? Ik heb daar eens een uitbraak van gez-’

‘Nee, niet onder ons slaven,’ onderbrak de jongen hem en zijn blik werd even een tikje nijdig. ‘Jullie hebben de ziekte zelf meegebracht! Het is die zoon van de Familie die eraan lijdt.’

‘Jairo?’

Rossni en Raben keken elkaar met opgetrokken wenkbrauwen aan.

‘Die deed onderweg hierheen ook al zo mallotig,’ durfde Rossni op te merken. ‘Het lukte de Familie amper hem in bedwang te houden, het scheelde weinig of hij had ons neer laten storten met zijn rare kreten!’

Raben hees zijn buidel op zijn schouder. ‘Breng me naar hem toe, dan zullen we eens zien wat er aan de hand is. Misschien heeft hij gewoon iets raars gegeten.’

De slavenjongen keek hem vol ongeloof aan.

Raben maakte een nonchalant gebaar. ‘Ik heb wel vaker meegemaakt dat er een verkeerde paddenstoel in de soep zat en iedereen die ervan gegeten had, begon te ijlen.’

‘Nou, ik hoop dat je er een geneeswijze voor weet, want hij is bijna gewelddadig aan het worden. Niemand kan hem in bedwang houden.’

Raben blikte over zijn schouder naar Eldith. ‘Kom jij dan ook maar mee, jij bent veruit de sterkste van ons allemaal.’

‘En ik?’ vroeg Rossni. ‘Misschien kan ik hem Dwíngen even ergens rustig te gaan zitten om zich te laten behandelen.’

Raben knikte en wuifde beiden met zich mee.

Ze hoorden hem al voordat ze hem zagen; Jairo’s stem en zijn merkwaardige gegiechel klonken boven alles uit. Andere stemmen probeerden hem te kalmeren of spraken hem ruw en gebiedend toe. Hij leek naar geen van allen te luisteren.

De slaven hadden het werk neergelegd, de Familieleden stonden met rode hoofden bijeen en de opzichter van Berg en Bos stond ernaast en leek zich erg ongemakkelijk te voelen.

‘Alles is Magie!’ gilde Jairo. ‘En dat hadden we onmogelijk gemaakt. Onmogelijk! Wat ging er mis? Zoek het uit! Ga erheen!’

Raben benaderde het groepje. ‘Kan ik helpen?’

Rossni en Eldith bleven dicht bij hem, want Jairo zag eruit alsof hij inderdaad ieder moment geweld kon gaan gebruiken.

Livar BarnPetri wuifde met een slap handje naar zijn zoon. Hij slaakte een diepe zucht en sprak moedeloos: ‘Als jij een remedie weet...’

‘Ik kan een kalmerend middeltje maken,’ zei Raben met gedempte stem. ‘Als iemand mij wat gekookt water kan brengen?’

Dat werd meteen geregeld, ze stuurden een van de slaven naar de keukens van het landgoed.

Intussen probeerde Raben een praatje aan te knopen met Jairo. ‘Mag ik je iets vragen? Heb je misschien ergens last van? Hoofpijn?’

Jairo draaide zich naar hem om en keek hem verbaasd aan. ‘Hoofdpijn? Waarom vraag je dat?’

‘Je klinkt wat onsamenhangend.’

‘Onsamenhangend!’

‘Heb je echt nergens pijn?’

‘Hoe kom je daar nou bij?’

‘Misselijk? Duizelig?’

‘Waarom stel je me van die rare vragen? Ga weg!’ Jairo wandelde een paar stappen naar links, een paar passen naar rechts; hij keek verward om zich heen, naar de voren in de aarde, de slaven die stonden te wachten met hun buidels vol zaden. ‘Ik moet... ik was bezig eh...’

‘We moeten kiemzingen,’ probeerde zijn zus hem weer op het juiste pad te helpen. Ze gebaarde om zich heen. ‘De slaven staan klaar, we stonden op het punt te beginnen aan dit veld.’

‘Eh... ja, natuurlijk,’ knikte Jairo. ‘Nou? En waarom beginnen we dan niet?’

‘Omdat...’ Vica beet op haar lip. ‘Goed, laten we beginnen, als jij er klaar voor bent?’

‘Natuurlijk ben ik er klaar voor! Ik ben-’ Jairo krabde zich met twee handen tegelijk op zijn hoofd. Zijn lichtblonde haren gingen alle kanten op staan. ‘Ik ben...’ Hij lachte kakelend. ‘Ik ben een magiër!’

Vica liet haar schouders hangen en de hoopvolle blik verdween uit haar ogen. Ze keek opzij naar haar vader en schudde het hoofd.

‘Het moet de barst geweest zijn...’ fluisterde Jairo en hij greep opnieuw naar zijn hoofd. ‘Wij voelden het... We voelden alle drie hoe de Krachten ons bijna ontglipten!’

‘Een barst?’ informeerde Raben neutraal. ‘Vertel me over die barst.’

‘Maar Igra heeft hem gedicht! Gezongen heeft ze, gezongen! Tot alles weer rustig werd...’

‘Wie heeft wat gezongen?’ vroeg Livar zijn zoon. ‘Waar heb je het over? Is er iets gebeurd op onze vorige bestemming?’

‘Bestemming?’ Jairo bleef de woorden van anderen herhalen alsof hij ze volstrekt niet begreep. ‘Ze heeft hem gesloten, de barst is gedicht en alles is weer rustig. Het kan niet. Nee, het kan niet waar zijn...’

‘Over welke barst heb je het?’ drong Raben aan en hij staarde naar Jairo’s hoofd alsof hij meende dat de beschadiging daar wel eens zou kunnen zitten.

‘In de Orbis!’ Jairo keek Raben aan, maar zijn ogen hadden de neiging alle kanten op te dwalen, zijn blik was een tikje wezenloos.

‘Wat is de Orbis? Vertel-’

‘Dat moet geheim blijven!’

Rossni deed een stapje in Jairo’s richting. ‘Vertel ons over die... Orbis.’

Jairo’s mond ging open. Hij fronste, zond Rossni een boze blik. ‘Geheim! Het is een... geheim!’

Rossni glimlachte hem vriendelijk toe. Ik zeg: vertel me over dat geheim.

‘Het is... de schuilplaats.’

‘Een schuilplaats voor wie?’

‘Voor ons! De Drie! De Magische Sfeer zal ons verbergen, teruggetrokken in de wereld vol Kracht overleven wij. Tot de tijd rijp is.’

‘Hij kraamt de hele tijd al dit soort onzin uit,’ zei Vica.

Raben en Rossni keken elkaar aan.

‘Weet je nog die bard laatst, in de kroeg?’ vroeg Rossni.

Raben knikte. ‘Die had het ook over de Drie. Drie magiërs, eeuwen geleden, die zich alle mag-’

‘De Drie!’ gilde Jairo. ‘Iedereen kent toch de Drie!’

‘Nou... niet meer eigenlijk,’ aarzelde Eldith, die tot nu toe op de achtergrond was gebleven. ‘Ze zijn min of meer vergeten, alleen barden zingen nog over hen.’

‘Vergeten!’ krijste Jairo. Zijn hand ging naar iets dat hij onder zijn mantel verborg.

Eldith staarde ernaar. Langs de rand van zijn mantel waren enkele zwarte schakeltjes zichtbaar. Haar ogen werden groot. ‘Vertel ons over de Drie. Dat waren magiërs, toch? En wie van hen bent u? Bent u Zaul?’

‘Zeg, het is niet de bedoeling dat jullie zijn waanzin nog vergroten!’ snauwde Dinna BarneTona en ze legde een arm om haar zoon heen. ‘We hebben Raben laten halen om te zien of hij een geneesmiddel wist!’

‘Waar zijn ze?’ riep Jairo. Hij rukte de ketting onder zijn mantel vandaan. Zijn vuist was om de bolvormige hanger geklemd. ‘Waar zijn de Zaulon?’

‘De volgelingen van Zaul,’ herinnerde Rossni zich wat Faber hun verteld had.

Jairo staarde naar het sieraad in zijn hand. ‘De Zaulon, de Za’Igra, de Malazorn... waar zijn ze?’

‘Waar gaat dit over?’ wilde Livar weten. ‘Die namen komen me vaag bekend voor, iets uit oude sagen.’

‘Sagen!’ Jairo stampvoette bijna van nijd. Even leek het erop dat hij zijn vader naar de keel zou vliegen. Maar toen knipperde hij een paar maal met zijn ogen. ‘Wat... wat staan we hier eigenlijk te doen?’ Verward blikte hij van de een naar de ander.

Inmiddels was de slaaf teruggekeerd die eropuit gezonden was om gekookt water te halen.

Raben maakte zijn buidel open, die allerlei kruiden bevatte. Zijn vingers tastten de inhoud af tot hij vond wat hij zocht. Hij haalde een bijeengebonden bosje groen blad tevoorschijn en deed er wat van in een klein, stenen kommetje dat hij voor van alles en nog wat gebruikte.

Livar BarnPetri bezag Rabens verrichtingen en schraapte zijn keel. ‘We ehm... we pauzeren even, Jairo. Zo te horen zijn we allemaal wat schor. Het is misschien een goed idee de keel te smeren. Raben heeft daar wel iets voor.’

‘Het moet even trekken,’ mompelde Raben nadat hij de blaadjes had overgoten met het hete water.

Rossni voelde hoe Eldith een hand op zijn arm legde. Hij keek haar aan, zag dat ze haar best deed zijn aandacht ergens op te vestigen. Hij volgde haar blik. De ketting. Was dat wat ze bedoelde? Ja, dat was de ketting die hij gewonnen had met het dobbelspel. Jairo had die van haar afgepakt en gezegd dat ze hem moest verkopen. Waarom en wanneer was hij hem zelf gaan dragen? En bedoelde Eldith met haar betekenisvolle blikken soms dat het dat sieraad was dat die vreemde gemoedstoestand veroorzaakte? Ook zij had af en toe wat rare, onsamenhangende woorden gebrabbeld, hoofdzakelijk in haar slaap, of op de rand van waken en dromen. Een enkele maal zomaar overdag, aan boord van de Cheron. ‘Misschien moet je die ketting even wegleggen, Jairo,’ zei hij voorzichtig.

‘Wat? Bedoel je dit ding?’ Jairo’s blik ging naar zijn nog steeds gebalde vuist met daarin de glazen hanger. ‘Waarom?’

Rossni dacht even na. Als hij zou zeggen dat hij vermoedde dat het sieraad waandenkbeelden veroorzaakte of behekst was, dan zouden ze hem misschien uitlachen. Toch was dat precies wat hij dacht, maar in plaats daarvan zei hij: ‘Dat ding zou wel eens vergiftigd kunnen zijn. Iedereen die hem een poosje bij zich draagt, lijkt rare dromen te krijgen. Raben, misschien moet jij er eens naar kijken, met jouw verstand van giftige stofjes.’

‘Wat is dat dan voor iets?’ wilde Vica weten en ze boog zich in de richting van haar broer om het sieraad van dichtbij te bekijken.

Maar Jairo legde nu beide vuisten om de hanger en siste haar toe als een slang.

‘Hier met dat ding,’ bromde Livar en hij stak zijn hand ernaar uit.

Jairo deed een stap naar achteren. ‘Blijf af!’

Rossni strekte zijn vingers in de richting van het sieraad. Zijn stem werd wat lager en kreeg een warme, verleidelijke klank. Ik zeg: geef maar gauw aan mij, Jairo.

Prompt stak Jairo zijn hand naar Rossni uit en met een zucht overhandigde hij hem de ketting.

Rossni pakte hem snel aan en stak hem Raben toe. ‘Ik denk dat jij die maar eens grondig moet bestuderen!’

Raben staarde een paar tellen verwonderd naar het lelijke ding en mompelde: ‘Best hoor, stop maar in mijn tas.’

‘Wacht!’ riep Calli, die ook was komen kijken. ‘Niet als dat ding vergiftigd is!’

‘Heeft iemand iets om eromheen te doen, een doekje of zo?’ vroeg Rossni.

Prompt rukte Calli de rode doek van haar hoofd. ‘Hier, gebruik deze maar.’

En zorgvuldig omwikkeld verdween het sieraad in Rabens buidel.

‘Zou je dat wel doen, vergiftigde rommel Lezen?’ vroeg Calli die avond aan Raben, toen ze bijeenzaten aan de rand van het waterbekken.

Eldith schudde haar hoofd. ‘Vergiftigd? Ik weet het niet...’

Ook Rossni had heel andere ideeën omtrent de ketting. ‘Dat zei ik vooral om Jairo te bewegen hem af te doen. Ik dacht eerder aan een soort hekserij. We hebben het tenslotte over magiërs, nietwaar? Jij begon daar ook steeds over, Eldith, toen je dat ding droeg.’

‘Zaul,’ beaamde Eldith. ‘De stem die ik hoorde, was van Zaul. Dat was tenminste wat hij zelf beweerde.’

‘Je hoorde die stem omdat je de ketting droeg?’ vroeg Calli verbijsterd. ‘Pernenzeik! Waarom deed je dat snertding dan niet als de wiedeweerga af?’

‘Dat... wilde ik niet,’ gaf Eldith schoorvoetend toe. Ze leek er zelf ook verbaasd over. En een beetje beschaamd.

‘Omdat je ’m van Rossni gekregen had?’ vroeg Morenne op spottende toon. ‘Lekker presentje, Ros!’

Rossni trok een ongelukkig gezicht. ‘Dat wist ik toch ook niet, dat het-’

‘Tuurlijk niet,’ zei Eldith snel en ze keek boos naar Morenne. ‘Ik realiseer me nu pas dat op het moment dat Jairo me de ketting afpakte, het was alsof er een gewicht van mijn schouders viel. En tegelijkertijd vond ik het vreselijk om ’m te verliezen. Het leek of de ketting niet in mijn bezit was... maar ik in het bezit van de ketting was.’

‘Hekserij,’ was Calli het met Rossni eens. Ze keek Eldith vragend aan. ‘Wat moeten we doen als Raben wartaal uit gaat slaan?’

‘Hem het ding uit handen nemen,’ meende Eldith. ‘Net als bij Jairo.’

‘En hij gaat er geen blijvende schade van ondervinden?’ Calli bestudeerde Eldith een paar tellen van top tot teen. Gerustgesteld door wat ze zag, maakte ze een toegeeflijk geluid.

Raben schoof even heen en weer tot hij gemakkelijk zat en sloot toen zijn vingers om de hanger.

Ze hoefden niet lang op een reactie te wachten; Rabens ogen werden groot en rond en hij verstijfde.

~ Zaul, u moet terugkeren! Er is iets mis in de wereld. Verschillende volgelingen hebben sporen van uw soort Magie gerapporteerd. De herdersvolken in het noorden spreken over heksen die hen onder de voet lopen. Het is ernstig, het volk van het noorden wordt langzaam uit zijn eigen landen verdreven. Door vrouwen die een vorm van uw Magie beheersen! Hij zweeg even en staarde voor zich uit. ~ Ze noemen zich de Dochters van Alannah en ze hebben zich omringd met knechten en bewonderaars. Volgelingen, Zaul, net zoals u die heeft!

‘Alannah?’ mompelde Trey. ‘Dat is een van de Kleine Eilanden, het meest westelijke.’

Raben nam de bolvormige hanger in zijn andere hand. Hij deed zijn ogen dicht. ~ ... geen volgelingen meer... Waar zijn ze? Waar zijn de Zaulon, de Za’Igra? Waarom zwijgen onze ogen? Alleen de Malazorn zijn teruggekeerd. Maar zij rebelleren. Malazor zocht zijn volgelingen onder het nomadenvolk van het noorden. Jarenlang hebben zij trouw gerapporteerd. Totdat ook hun stemmen verstomden. En nu zijn zij hier. Malazor voelde hun aanwezigheid. Maar ze luisteren niet naar hem en ze geven ons geen antwoorden. Wat doen ze? Voeden ze zich met de weggelekte substantie, net als de Dochters van Alannah? Raben deed zijn ogen weer open en er leek diepe droefenis uit zijn blik te spreken. ~ Het blijft stil... het blijft stil...

‘Wie is er nou eigenlijk aan het woord, weet iemand dat?’ onderbrak Morenne Rabens woorden. ‘Waar luister ik naar? Kan iemand me uitleg-’

Een stomp van Rossni legde haar het zwijgen op.

Raben was opnieuw gaan spreken. ~ Igra garandeert ons dat het lek gedicht is en alles tot rust is gekomen. Wij hoeven ons geen zorgen meer te maken. Onze slaap zal voortduren... Hij leek een geeuw te onderdrukken, zijn blik werd troebel. ~ Dat is goed... wij zijn moe... Misschien was het toch niet... Rabens bovenlichaam zwaaide traag heen en weer en zijn oogleden vielen dicht. ~ Misschien was... waren wij...

Calli kon het niet langer aanzien en sloeg hem het sieraad uit handen.

‘Wat?’ schrok Raben. Hij keek haar versuft aan.

‘Ja sorry hoor,’ snauwde Calli. ‘Ik ga hier niet toe zitten kijken hoe jij door een stokoude magiër in een soort droomslaap gesust wordt.’ Ze staarde naar de hanger, die nu in het gras lag.

Rossni raapte hem voorzichtig op. ‘Ik hoorde jou iets heel raars zeggen, Raben.’ Hij nam de matglazen knikker tussen duim en wijsvinger en tuurde erdoorheen. Het leek of er binnen in de hanger een piepklein, gekleurd object zat. ‘Waarom zwijgen onze ogen?, dat was letterlijk wat je zei. Neem me niet kwalijk, maar heeft er iemand wel eens een oog horen praten? Als je Waarom zwijgen onze monden? had gezegd, tja, dat had logischer geklonken. Maar een oog dat spreekt...’ Hij hield de hanger omhoog.

‘Dat is wél wat dat doet,’ zei Eldith aarzelend en ze wees op de knikker. ‘Het ding spreekt. Tot de drager ervan.’

‘En wie weet spreekt de drager wel terug,’ opperde Trey en hij leunde voorover om het vreemde voorwerp van dichtbij te bekijken.

Raben nam de hanger weer van Rossni over. ‘Je bedoelt dat het een ding is dat mensen over langere afstand met elkaar laat communiceren?’

‘Iemand spreekt met Zaul, en Zaul praat terug,’ suggereerde Trey.

‘Een volgeling,’ opperde Calli. ‘Zou ik denken. Hij spreekt namelijk over “rapporteren”. De Drie hadden volgelingen, daar sprak die bard laatst ook al over. Als ik alles op een hoop gooi wat ik tot nu toe gehoord heb, de verhalen van die bard en van degenen die de knikker in hun bezit hadden en die van alles gingen uitkramen, dan kom ik tot deze conclusie: de Drie trokken zich terug – ik weet niet waarin, want dat wist die bard ook niet, hij dacht in een andere dimensie... – en hun volgelingen bleven in eerste instantie netjes aan hen rapporteren, maar na verloop van tijd gingen de volgelingen rebelleren of ze vergaten hun taakjes, of weet ik veel, hoe dan ook: hun stemmen verstomden en de Drie hadden het nakijken, opgesloten in hun dimensie.’

‘Jairo noemde het de Orbis,’ herinnerde Rossni zich. ‘Dat was de schuilplaats van de Drie.’

‘Wat is een Orbis?’ vroeg Eldith.

Niemand die het wist.

‘Bij ons in het westen hebben we een Orbus, maar dat is een geest,’ vertelde Raben.

Eldith schudde het hoofd. ‘Jairo zei Orbís, geen Orbús.’

‘Misschien is het een soort kristallen bol,’ zei Rossni. ‘Om de een of andere reden stel ik me zoiets voor bij dat woord. En zei Jairo niet zoiets?’

‘Ik heb wel een kubus gezien in die rare dromen die ik had toen ik de ketting droeg,’ zei Eldith. ‘Een vreemde kubus die op een onmogelijke manier op één hoekpunt stond en langzaam ronddraaide.’

‘Kan een kubus een Orbis zijn?’ vroeg Raben zich hardop af. Hij keek naar Rossni en schudde zijn hoofd. ‘Ik ben ook meer geneigd om aan een bolvorm te denken, net als jij.’

‘Misschien zit die Orbis in die kubus,’ maakte Morenne het nog wat ingewikkelder.

‘En waarin zat dan die barst? Jairo had het over een barst,’ bracht Rossni de anderen in herinnering.

‘In de Orbis, zei hij,’ wist Calli nog. ‘En daaruit lekte de Magie de wereld weer in. De Dochters van Alannah slurpten die op en gingen ermee vandoor.’ Ze grijnsde. ‘Naar het noorden, waar ze de herdersvolken verjoegen. En wie zaten er vroeger ook weer lange tijd in het noorden?’ Ze keek het kringetje rond. ‘Kom op, dames en heren, denk aan jullie geschiedenislesjes! Hebben jullie weer niet goed opgelet?’

‘De vogelheksen!’ riep Eldith. ‘De vogelheksen bewoonden de noordelijke landen. Totdat zij verjaagd werden.’

‘Door wie ook weer?’ vroeg Calli.

‘Door de stormzingers,’ antwoordde Eldith braaf.

Calli klapte in haar handen. ‘En wat zijn de stormzingers? Welke vorm van Magie had Malazor zich toegeëigend? Die van het Gebied!’ Ze schaterde. ‘Ik begrijp het, denk ik, ik snap hoe het gegaan moet zijn! De volgelingen van Malazor rebelleren, zegt Zaul. En ze hebben zich gevoed met de weggelekte substantie. Met Magie dus, vermoed ik. Net als eerder de Dochters van Alannah. Daarna vertelt iemand Zaul dat het lek gedicht is en dat de Drie rustig verder mogen slapen. Waarna de Malazorn ervandoor gaan met de Magie van Malazor, zoals vóór hen de Dochters van Alannah ervandoor waren met een dot Magie van Zaul. Kortom: de Malazorn gingen naar het noorden en verdreven daar de vogelheksen. Waarna die terugkeerden naar de Kleine Eilanden, waar ze oorspronkelijk vandaan kwamen. Ze gingen er hun wonden likken en op een plannetje broeden om terug te keren en alles weer in te pikken. Maar dat is hun blijkbaar nooit gelukt. Wel hebben de overgebleven heksen, wat nog maar een handjevol was, een paar overvliegende stormzingers naar beneden gehaald en ze gedwongen hen naar het westen te brengen. Waar wij ze op ons dak kregen.’

‘Wacht even...’ zei Rossni en hij greep naar zijn hoofd. ‘Het duizelt me. Nog even opnieuw. Dus de Drie trekken zich terug in hun Orbis en sturen hun volgelingen de wereld in met “ogen” waarmee zij kunnen rapporteren. Dan ontstaat er een barst in de Orbis – we weten niet hoe, maar het gebeurt – en de Magie die daaruit weglekt, wordt gegrepen door de Dochters van Alannah. Het is de Magie van Zaul zelf, de Magie van de Gestalte, en met die Magie worden zij vogelheksen. Misschien niet van het ene op het andere moment, maar dat is hoe zij uiteindelijk genoemd zullen worden. Waarna zij hun eigen volgelingen om zich heen verzamelen. Dat hele zootje trekt naar het noorden om het volk dat daar leeft te verjagen en zich er te vestigen. Maar de Malazorn, die daarvan horen, reizen af naar de Orbis en pikken ook wat Magie in, die van Malazor, de Magie van het Gebied. Dus zij ontwikkelen zich tot stormzingers. En hoe zit het dan met de Za’Igra? Kwamen die uiteindelijk het laatste restje halen?’

‘Zo zal het wel ongeveer gegaan zijn,’ knikte Raben peinzend. ‘Als de volgelingen ontdekten dat zij met de Magie die uit de Orbis lekte geen volgelingen meer hoefden te zijn, maar zelf magiërs konden worden, dan hadden ze de Drie niet meer nodig.’

‘Waren de Dochters van Alannah dan dezelfden als de oorspronkelijke Zaulon?’ vroeg Eldith verward.

‘Wellicht, maar niet alle Zaulon deden mee aan die rebellie,’ zei Calli. Ze wees naar de hanger. ‘De volgelingen van Zaul werden stil, zei hij zelf. Misschien omdat ze hoorden dat de Magie van Zaul, die van de Gestalte, door een stel vrouwen was ingepikt. Misschien liet een aantal van hen Zaul vervolgens in de steek en werden ze rechtstreekse aanhangers van die vrouwen, de vogelheksen. Die hadden immers hun eigen volgelingen, dat zei Raben net met de stem van wat misschien een eenzame, overgebleven Zaulvolgeling was: ze hebben zich omringd met knechten en bewonderaars. Die eerste stem, Raben, waarmee je sprak, die probeerde Zaul nog te waarschuwen. Maar waarschijnlijk was het al te laat.’ Calli keek Raben peinzend aan. ‘Waren het trouwens alleen herinneringen, daarnet, toen je dat ding Las? Gewoon zoals je die altijd hoort en ziet wanneer je een voorwerp Leest? Of hoorden we Zaul zelf ook even?’

Raben schudde zijn hoofd. ‘Nee, het waren niet alleen herinneringen. Een deel speelde zich in een ver verleden af, maar niet alles. Ik vermoed dat die Zaul nog steeds ergens opgesloten zit en dat we via deze hanger, dit “oog”, nog altijd met hem kunnen communiceren.’

Calli nam Raben het voorwerp uit handen. ‘En ziet Zaul de wereld, ziet hij ons met dat oog?’ Ze hield de hanger vlak voor haar eigen oog en tuurde erin.

‘Of hij ons ziet, dat weet ik niet, maar ik heb wel het idee dat hij ons kan horen,’ antwoordde Raben.

Eldith bevestigde dat. ‘Ja, ik weet zeker dat ik met hem heb gepraat. Ik gaf antwoord wanneer hij me vragen stelde. Hardop of in gedachten, zelfs in mijn slaap, dat leek allemaal niet uit te maken. Ik werd ertoe gedwongen.’

Calli liet de hanger in het gras vallen en stak haar tong ernaar uit.

‘Hoeveel van die zogenaamde volgelingen zouden ze gehad hebben?’ vroeg Trey zich hardop af. ‘En zouden ze allemaal zo’n oog bij zich gedragen hebben? Dan moeten er nog een heleboel van die dingen in omloop zijn.’

‘Och, als we over eeuwen spreken, dan zijn er inmiddels vast wel een aantal versleten, gebroken of verdwenen,’ zei Rossni. ‘Iemand kan zijn ketting verliezen of er kan er eentje gestolen worden en verhandeld. Ze kunnen naar alle uithoeken van de wereld verspreid zijn. Kapot. Gebarsten. In een donker hoekje terechtgekomen. Op de bodem van de zee. Het zou me niet verbazen als dat wat wij hier hebben een van de laatste ongeschonden exemplaren is.’

‘Dat denk ik ook,’ beaamde Eldith. ‘Die Zaul klonk verbijsterd toen hij de magie van de stormzingers zag. En de Cheron en het materiaal waarvan het schip gemaakt is, de ethra, ik moest hem alles uitleggen. Dat klonk niet alsof hij al die tijd in contact had gestaan met de wereld.’

‘De man van wie ik het ding won, had hem in een zwart fluwelen zakje zitten. Wie weet hoelang hij daarin gezeten heeft.’ Rossni grinnikte. ‘Met je ogen in een zakje ben je ongetwijfeld stekeblind.’

‘En wat nu?’ vroeg Trey. ‘Wat doen we met dat ding? Smijten we het overboord zodra we straks ergens boven een diep meer vliegen?’

‘Natuurlijk niet!’ riep Calli. ‘Ik wil er meer van weten. Ik wil er álles van weten! Een voorwerp dat ons meer vertelt over de oorsprong van de Magie, is dat niet fascinerend?’

‘En ga jij het dan fijn bij je dragen, met alle risico’s van dien?’ snoof Trey. ‘Ik weet wel dat ík dat ding niet aan wil raken.’

‘Het kan best in iemands reistas,’ stelde Raben voor. ‘Omwikkeld met een lapje of iets dergelijks. Maar liever niet in de buurt van andere magische voorwerpen, zou ik denken.’

‘Andere magische voorwerpen?’ echode Morenne. ‘Wie van ons heeft er dan nog andere magische voorwerpen bij zich?’

Rossni hoorde de vreemde klank in haar stem en keek op. Hij zag hoe zij in Rabens richting leunde, gretig, nieuwsgierig. En vergiste hij zich, of zag hij Raben en Calli even een ongemakkelijke blik uitwisselen?

‘Nou... alles wat er in mijn buidel zit en zo, de kruiden...’ mompelde Raben.

‘Geef maar hier,’ zei Rossni snel. ‘Ik stop dat snertding wel in een ouwe sok en dan onder in mijn tas.’





21. Landgoed Berg en Bos

2e Termijn – 2e Bloesemdag – 1193e Periode van de Raaf

Zou ik er voordeel van hebben wanneer ik Jairo de waarheid omtrent het sieraad vertel? Het is misschien de snelste manier om in een goed blaadje te komen bij de Familieleden.

Morenne staarde naar het kabbelende water zonder het daadwerkelijk te zien. Haar positie als stormzinger was wankel, de Familie had gemerkt dat ze nauwelijks bijdroeg aan het geheel. Maar ze was tenger en licht en ze had zich de afgelopen tijd bekwaamd in de andere taken. Eldith werd eerdaags weggestuurd, dat was zeker. Calli was een matige zinger, maar een goede stormboothand, al begon ook zij wat zwaar te worden. Raben was onhandig. Nee, haar eigen positie was de slechtste nog niet, ze zouden haar voorlopig, als ze geen rare dingen uithaalde, vast wel als boothand aan laten blijven. En als ze openlijk de kant van de Familie koos, dan zeker. Maar misschien was het niet slim om Jairo te benaderen, beter was het wellicht een wat bedachtzamer type uit te kiezen. Livar? Nee, die was te eerlijk, te deugdzaam. Vibor? Natuurlijk! Zodra ze voor zich zag hoe ze hem het een en ander in zijn oor zou fluisteren en hoe hij er aandachtig naar zou luisteren, wist ze het zeker: hij was beslist de meest geschikte figuur voor zoiets.

Ze was nog steeds niets wijzer geworden omtrent de merkwaardige voorwerpen die Calli met zich meedroeg in haar reisvalies. Wellicht kon ze Vibor erop attent maken. Het waren zware voorwerpen, zou hij dat niet ongewenst vinden, stormboothanden die loodzware bagage aan boord van de Cheron brachten? Met een beetje geluk zou hij op zijn minst een onderzoekje instellen wanneer ze hem erop wees. Nog beter was het wellicht als ze hem precies kon vertellen wat een van de stormboothanden illegaal aan boord bracht.

Halverwege de dag namen de stormzingers een korte rustpauze. Morenne wachtte op een geschikt moment om Calli aan te spreken, ze had besloten haar een kans te bieden over de voorwerpen te spreken. Ze meende het juiste moment aan te zien breken toen Calli naar de slaapzaal ging om een droog hemd aan te trekken; het hemd dat ze droeg, was doorweekt geraakt tijdens het regenzingen. Morenne betrad de slaapzolder vlak nadat ze Calli naar boven had zien gaan.

‘Oh, hallo...’ Morenne glimlachte. Wat een geluk: Calli had juist een kledingstuk uit haar reistas geschud en een van de vreemde voorwerpen stak een eindje naar buiten! ‘Pas op, er valt bijna iets uit je tas. Hé, is dat een van die zware dingen die je bij je draagt? Ik heb je tas een keer een eindje verplaatst en toen voelde ik wat-ie woog!’ Ze zag hoe Calli naar haar keek en zette haar onschuldigste gezicht op. ‘Wat heb je daar toch in zitten?’

‘Niets bijzonders,’ bromde Calli.

‘Ha, voor “niets bijzonders” weegt het anders behoorlijk wat! Het is alsof je een verzameling stokken en stenen meezeult. Ik neem aan dat je ze als aandenken bewaart, aan de eilanden waar jullie vandaan gekomen zijn?’

Calli zei niets. Ze trok haar natte hemd uit en gooide het op de stromatras. Voordat ze een ander, droog kledingstuk over haar hoofd trok, duwde ze met één hand de stok even iets dieper weg in de stof van de reistas. Met haar rug naar Morenne gekeerd maakte ze af waarmee ze bezig was.

‘Of moet het geheim blijven?’ drong Morenne lachend aan, er zorg voor dragend dat haar stem luchtig bleef klinken.

‘Wat ik in mijn tas heb zitten, gaat alleen mij aan en niemand anders, zou ik zeggen,’ antwoordde Calli.

‘Natuurlijk,’ deed Morenne nonchalant. ‘Je hoeft het me niet te vertellen hoor, als het iets is dat niemand mag weten.’ Ze wachtte even af. Zeg het dan! Vertel me wat erin zit. Maar Calli bleef zwijgen. Morenne probeerde te doen alsof het haar niets kon schelen. ‘Ach, we hebben allemaal onze geheimpjes.’

Calli keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan.

‘Ik zeg al niets meer,’ knorde Morenne. Ze zag hoe Calli haar reistas weer zorgvuldig met een koordje sloot, met een ingewikkelde knoop die over het algemeen alleen zeelieden wisten te maken.

Goed, dan maar eens kijken of ik een andere strategie kan verzinnen.

Die avond zorgde ze ervoor dat ze zich aan de rand van het pad bevond dat van de kolenvelden naar de Familieverblijven leidde. Zodra ze de Familieleden in de verte aan zag komen, telde ze de hoofden. Vijf, mooi zo; Calli was al afgeslagen naar de gastverblijven van de stormboothanden. Ze wachtte tot de Familieleden ter hoogte van haar plekje in de berm waren gekomen, boog toen het hoofd, maakte een onderdanig knicksje en vroeg: ‘Vibor BarnPetri, zou ik u even mogen spreken? Onder vier ogen graag.’

‘Als het is omdat je meent hem over te kunnen halen jou een plekje bij het kiemzingen te geven, dan is je moeite vergeefs, kind,’ zei Dinna BarneTona bits. ‘Die stem van jou is daar niet goed genoeg voor.’

‘Nee, Vrouwe, dat is niet waarover ik hem wil spreken.’

‘Waarover dan?’ snauwde Dinna.

Vibor duwde haar vriendelijk maar beslist een eindje opzij en sprak gedecideerd: ‘Ze wil míj spreken, Dinna, dat hoorde je toch?’ Hij wachtte tot de anderen doorgelopen waren en knikte Morenne toe. ‘Welaan, vertel, zit je iets dwars? Ben je nijdig omdat we je nooit meer laten zingen? Je stem is te zwak. Wellicht dat je wat zou kun-’

‘Nee, dat is niet waarover ik het wilde hebben,’ onderbrak Morenne hem. ‘Ik heb een vraagje. Ik hoorde dat de Familie sommigen van ons te zwaar vinden worden. Ik ehm...’

‘Maak je maar geen zorgen, daar bedoelden ze heus jou niet mee.’ Vibor BarnPetri stak een hand uit en kneep Morenne in een van haar dunne bovenarmen. ‘Jij moet nog heel wat kommen pap eten voor je zover bent.’

‘Nee, dat was ook niet waar ik me zorgen over maakte...’

‘Waar dan over?’

‘Over alle bagage.’

‘Je vindt onze reisvaliezen te zwaar, is dat het? Je weet dat onze mantels daarin zitten.’

‘Natuurlijk en u kunt niet zonder die mantels, dat begrijp ik! Maar sommige stormboothanden hebben ook vreselijk zware tassen. Zou er eigenlijk niet een grens moeten zitten aan wat een stormboothand aan gewicht mee mag nemen? Ik breng het alleen maar onder uw aandacht omdat ik dacht... nou ja, als u de valiezen lichter laat maken, dan kunnen we voorlopig misschien allemaal nog blijven?’

Vibor BarnPetri keek haar weifelend aan, er lag een zuinig trekje om zijn mond. ‘Dat kan ik je niet garanderen. Maar ik kan eens naar de bagage laten kijken.’

‘Als in ruil voor lichtere bagage iemand als Eldith nog een poosje zou mogen blijven, dan denk ik dat de anderen dat er allemaal wel voor over zouden hebben.’ En laat Calli daar maar eens nee tegen zeggen!

‘In de concurrentie tussen de Families onderling is snelheid van reizen altijd meegenomen. Zelfs iets ogenschijnlijk kleins als lichtere valiezen kan daaraan al bijdragen. Een goede tip! Maar Eldith zal evengoed geen erg lange tijd op de Cheron meer tegemoet gaan, vrees ik.’

Alsof mij dat wat kan schelen. ‘Ach, dat is jammer...’

‘Maar bedankt voor het advies, ik zal er werk van maken.’

Morenne maakte nog een buiginkje.





22. Landgoed Berg en Bos

2e Termijn – 2e Vruchtdag – 1193e Periode van de Raaf

Op de avond voor vertrek kwam Vibor BarnPetri naar het slaapverblijf van de stormboothanden. Hij droeg geen mantel en had de mouwen van zijn hemd opgerold, waardoor hij eruitzag als een doodgewone werknemer, en in eerste instantie keek daarom niemand op toen hij boven aan de ladder verscheen.

Het was Eldith die hem als eerste opmerkte. Haar ogen werden groot en ze stootte Calli aan, die naast haar stond. Ze waren juist bezig wat kledingstukken op te vouwen en terug in de tassen te stoppen.

Vibor schraapte zijn keel en bleef staan waar hij stond, boven in het trapgat.

Het bleef stil, niemand begroette hem, ze keken hem alleen maar stomverbaasd aan. Wat deed híj hier?

‘Goedenavond.’

Er werd wat terug gemompeld.

Vibor stapte van de ladder af, de zolderverdieping op. ‘Ik kom met een dringend verzoek aan de stormboothanden van de Cheron.’

Er waren ook enkele stormboothanden van een noordelijke Familie aanwezig en die deden allemaal snel alsof ze ergens anders mee bezig waren en hielden hun ogen op alles behalve de stormzinger gericht. Een Familielid op de slaapzaal, dat kon niets goeds betekenen!

Vibor BarnPetri deed een stap naar voren. ‘Jullie weten dat we gesproken hebben over de vervanging van Eldith door een lichter persoon.’

Eldith verslikte zich bijna. Ze keek de zaal rond en zag blikken die haastig afgewend werden. Ze boog het hoofd. Wat afschuwelijk om zo publiekelijk te kijk gezet te worden! Kwam Vibor haar halen soms, had hij al een koper gevonden?

‘Iemand wees mij op het feit dat een aantal van jullie met erg zware tassen reist. Een uiterst lichte bagage zou Eldith wellicht nog wat uitstel kunnen bezorgen.’

Eldith verstijfde. Nee toch, hij ging toch niet echt mensen verplichten om bezittingen achter te laten, zodat zij langer mee zou mogen? Albewaarders! Ze schaamde zich dood! Hulpeloos keek ze opzij, haar blik zocht die van Calli, in de hoop dat zij een grote mond op durfde te zetten. Maar Calli stond met een woeste oogopslag naar Morenne te staren.

‘Het was een laatste redmiddel voor Eldith,’ hoorde ze Morenne zeggen.

Vibor begon de slaapplaatsen langs te lopen en wilde van elk van zijn stormboothanden de reistas bekijken.

Trey smeet zijn tas geopend op zijn stromatras en gebaarde dat Vibor zijn gang mocht gaan. Het was een enigszins uitdagend gebaar en Vibor fronste dan ook. Hij trok wat kledingstukken uit de tas – die Trey er net een paar tellen eerder allemaal in had gestopt – en bekeek ze. Hij tilde een mooie, soepele enkellaars op van zacht leer. ‘Extra schoenen?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen en hij staarde naar Treys voeten, die in wat steviger laarzen gestoken gingen.

‘Een reservepaar,’ zei Trey en hij haalde zijn schouders op. ‘Lijkt me geen overbodige luxe.’

‘Maar ook niet echt nodig, wel?’ Vibor liet de laars op de matras vallen en stapte naar de volgende tas. Dat was die van Raben.

‘Ik kan uit mijn buidel niets missen,’ zei Raben direct. ‘Ook die zware stenen vijzel niet, die heb ik nodig om geneesmiddelen te bereiden.’

‘En al die lepels en mesjes en kommetjes?’ vroeg Vibor, terwijl hij toch door Rabens buidel neusde. ‘En wat is dit?’

‘Een keteltje.’

‘Moet je dat echt met je meeslepen?’

‘Het is een zwaar keteltje dat boven een kampvuur gehangen kan worden. Ik heb het vaak nodig.’

‘Hmm,’ deed Vibor. En hij zette het terug alsof hij er nog even over na moest denken. ‘En je reisvalies?’

Raben maakte het koord los en vouwde de tas een beetje open. Hij maakte eenzelfde soort gebaar als Trey gedaan had. ‘Kijk zelf maar.’

Vibor legde wat kledingstukken opzij waar Raben er meerdere van bezat. ‘Misschien dat je even kunt kijken wat je hiervan kunt missen?’ Hij draaide zich om en hengelde de reistas van Rossni naar zich toe. Het ritueel herhaalde zich. Eldith hoorde hoe een sokkenknoedeltje met een droge tik op de vloer belandde. Vibor leek het niet op te merken. Was dat de sok waar Rossni het oog van de Zaulvolgelingen in verstopt had? Zodra Vibor haar even zijn rug toegekeerd had, schoof ze het sokkenballetje met haar voet onder een van de bedden.

De volgende die aan de beurt was, was Calli. Maar die ging met haar armen over elkaar geslagen voor haar matras staan. ‘Ik vind dit niet kunnen. U kunt echt niet van uw stormboothanden verlangen dat zij kledingstukken of schoenen achterlaten. Of gaat u dat met wat extra munten compenseren, zodat ze later nieuwe aan kunnen schaffen ter vervanging? En ik ben er persoonlijk niet van gediend dat u zomaar in mijn privébezittingen gaat neuzen.’

Vibor BarnPetri trok een verbijsterd gezicht. Hij boog zich in Calli’s richting. ‘Maar jij hebt hier niet zoveel te vertellen, is het wel?’

‘Ik heb in elk geval wel degelijk iets te vertellen over mijn eigen bezittingen,’ kaatste Calli terug.

Eldith kreeg het koud en warm tegelijk. Dat Calli zo tegen een Familielid durfde te spreken!

‘Tja... misschien wel,’ zei Vibor minzaam. ‘Maar niet over de toezegging dat je ze allemaal aan boord van mijn schip mag brengen.’

‘Nee, dat is waar,’ knikte Calli. ‘Maar aangezien ik niet van plan ben ze van de hand te doen, hebben we dan een klein probleempje. Dat natuurlijk op te lossen is door het besluit mij dan ook maar niet aan boord te laten.’ Ze glimlachte Vibor ijzig toe.

‘Je hebt een contract ondertekend,’ sprak hij op kille toon. ‘Een contract voor een vol seizoen.’

‘Klopt. Maar daarin staat dat elke stormboothand één reistas met inhoud mee mag nemen aan boord. Er staat nergens wat die tas mag wegen of wat er wel of niet in mag zitten.’

‘Wil jij degene zijn die ervoor zorgt dat Eldith achter moet blijven?’

‘Was u werkelijk van plan haar hier op Berg en Bos te verkopen?’ Calli snoof. ‘Ik heb gehoord dat ze hier al ruim voldoende slaven hebben, ze hebben zelfs een beetje een overschot. Dus u gaat niet veel voor haar krijgen. De markt in Dax is toch veel beter?’

‘Inderdaad.’ Vibor boog zich nog wat dichter naar haar toe, een nijdige grimas op zijn gezicht. ‘Dus het gaat Dax worden?’ Hij draaide zich om naar Eldith.

Eldith, die vlak naast Calli had gestaan, deed geschrokken een stapje naar achteren.

Vibor knikte haar toe. ‘Hoor je dat, Eldith? Calli heeft liever al haar spullen mee dan jou. Het zij zo. Dax heeft heel wat Huizen van Vertier, je zult er je plekje vast wel vinden.’ En met die woorden stapte hij naar de volgende in de rij. Dat was Rossni, die nu met een verontwaardigde blik naar Calli keek.

Vanuit haar ooghoeken zag Eldith hoe Morenne een onverwachte beweging maakte.

‘Ben je helemaal gek geworden, Calli!’ riep ze. ‘Dat kun je toch niet maken!’ En voor iemand er erg in had, had Morenne Calli’s tas gegrepen en die omgekeerd boven haar stromatras. Er viel van alles uit, een paar sandalen, een dolk, wat kledingstukken, twee van de rode hoofddoeken die Calli altijd om haar haren bond. Maar ook een zwaar voorwerp dat uit de doek viel waarin het gewikkeld zat. Het rolde van de stromatras en landde met een luide bons op de grond. Iets anders, een voorwerp met een handvat, bleef halverwege steken en toonde alleen zijn houten uiteinde.

Calli greep Morenne bij haar dunne bovenarmen en duwde haar naar achteren. Ze liet haar nog niet los, maar bracht haar gezicht vlak bij dat van Morenne en siste haar toe: ‘Ik raad je aan voortaan van mijn spullen af te blijven.’

Het zware voorwerp dat op de grond beland was, lag vlak voor Vibors voeten. Hij bukte en raapte het op. ‘Wat is dit voor gekkigheid? Jij draagt stenen met je mee?’ Hij bekeek het ivoorwitte voorwerp, draaide het om in zijn handen en bestudeerde het patroon van sierlijke lijnen dat in het kalkachtige oppervlak gegraveerd was. Hij hield de steen op een vreemde manier vast, zoals iemand doet die bang is zijn vingers te branden. ‘Een souvenir van een van je verre reizen? Nou, dit lijkt me een uitgemaakte zaak, dit is-’

Voor hij zijn zin af kon maken, was Calli op hem afgestapt en had ze hem de eivormige steen zonder omhaal uit handen genomen. Ze draaide iedereen de rug toe, raapte de doek op en begon de steen daar weer in te wikkelen. Toen ze klaar was, stopte ze de steen terug in haar reisvalies. Ze wendde zich tot Vibor. ‘Deze steen gaat waar ík ga. Ik zal hem nooit van de hand doen.’

‘En wat is dit dan?’ riep Morenne snel en ze deed een greep naar het houten handvat dat uit Calli’s valies stak. Ze trok het naar zich toe. De tas bleef eraan haken en twee tellen later stond Morenne – met het voorwerp triomfantelijk omhooggestoken en diverse kledingstukken die uit de tas gevallen waren aan haar voeten – Calli uitdagend aan te kijken.

‘Dat is iets dat jouw beperkte gaven te boven gaat,’ was het scherpe antwoord van Calli dat niemand begreep. Ze stak haar hand ernaar uit. ‘En het is iets dat ik, net als de steen, nooit zal afstaan.’

Morenne liet de korte, houten staf met aan het uiteinde een bleke steen niet los, maar keek Vibor vragend aan.

‘Dit kunnen we niet toestaan,’ zei die prompt. ‘Je zult begrijpen, Calli, dat je geen zakken vol stenen aan boord kunt brengen van een ethraschip.’

‘Waarom niet?’ Calli keek met vonkende ogen van hem naar Morenne en weer terug. ‘Dat heb ik tot nu toe voortdurend gedaan en niemand die er last van heeft gehad.’

‘Maar we willen allemaal graag dat Eldith nog wat langer blijft,’ zei Morenne en ze keek opzij naar Rossni. ‘Toch?’

Rossni bromde iets onduidelijks, hij leek zich verscheurd te voelen tussen Eldith en Calli. Hij staarde bevreemd naar de staf, zijn bovenlichaam enigszins achteroverhellend alsof hij bang was een oplawaai te zullen krijgen.

Morenne maakte een afkeurend geluid richting Calli. ‘Zijn een paar stenen echt zo belangrijk voor je?’ Ze bekeek de stok met de steen van dichtbij. ‘Is dit een of ander primitief wapen soms?’

Vibor stak zijn hand ernaar uit. ‘Geef dan maar gauw aan mij. Wapens zijn hoe dan ook verboden aan boord.’

‘Niks ervan!’ Calli graaide Morenne de staf met de steen uit handen. Ze wendde zich tot Vibor. ‘Ja, ik heb een contract getekend. Maar als ú plotseling de voorwaarden gaat veranderen, dan denk ik dat ik het recht heb dat onwettig te laten verklaren. Dan kunnen we onze werkrelatie ontbinden en ben ik niet langer verplicht bij u aan boord te gaan. Is dat wat u wilt? Mij best. Dan ben ik vanaf nu weer een vrij mens en zeg ik u gedag, Vibor BarnPetri.’

Het duurde even voor Vibor een antwoord wist te formuleren. ‘Jij gaat morgenochtend gewoon aan boord zoals je dat elke dag doet!’ schreeuwde hij met rood aangelopen hoofd. Hij leek zich iets te laat te realiseren dat hij zijn waardigheid enigszins uit het oog verloor met zijn opgewonden gedrag. Hier en daar klonk wat gefluister en hij begon zich overduidelijk ongemakkelijk te voelen. Maar zijn woede won het en hij blafte Calli in het gezicht: ‘Ik zal met de andere Familieleden overleggen, zowel over jouw idiote bagage als over je onbehoorlijke gedrag, en dan zal ik je laten horen wat de uitkomst is van dat overleg. Bereid je er maar op voor dat je in Dax van boord gaat. Samen met Eldith.’

Calli vertrok geen spier.

Eldith trok haar schouders op. Stond het nu dan vast dat zij in de volgende landingsplaats op de markt te koop werd gezet? Ze herinnerde zich nog die vorige keer... het bieden, het keuren. Een huivering trok langs haar ruggengraat. Ze wierp Calli een hulpeloze blik toe; moesten die stenen echt mee? Ach, het was nu immers te laat, Vibor zou nooit meer die eenmaal uitgesproken dreiging intrekken.

‘En die stenen...’ begon Vibor. Het was duidelijk dat hij ze graag in beslag zou nemen, maar wellicht dat Calli’s fonkelende oogopslag hem tegenhield. ‘Ik weet niet wat het zijn, maar die aan die stok lijkt me een wapen waarmee je iemand zonder pardon de hersens in kunt slaan.’

‘Het is geen wapen,’ weerlegde Calli. ‘Het is een staf. Zoals ooit alle stormzingers die bij zich droegen. Blijkbaar kent u uw eigen gesch-’

Maar Vibor liet haar niet uitspreken. ‘En daarom gaat het morgen aan boord in een aparte kist. Waar je het dan in Dax weer uit mag halen. Wapens zijn nu eenmaal verboden op onze luchtschepen.’ En met die woorden draaide hij zich om en verliet hij de zolder.

Het bleef een poosje stil.

Eldith stapte naar haar stromatras. Ze wankelde even, en liet zich op het bed vallen.

‘Nou, dat staat je mooi Calli, zoveel ongevoeligheid!’ brieste Morenne. ‘Kijk nu toch naar Eldith! Ze is er kapot van.’

Eldith voelde zich geroepen dat te weerleggen. Ze wilde niet dat dit alles Calli kwalijk genomen zou worden. ‘Het is niet Calli’s schuld dat ik me onmogelijk gemaakt heb.’

‘Ongevoeligheid!’ Calli deed een stap in Morennes richting. ‘En dat durf jij mij te verwijten? Wie heeft Vibor erop attent gemaakt dat onze bagage misschien wel eens wat zwaar zou kunnen zijn?’

Morenne trok een schijnheilig gezicht. ‘Ik wilde alleen maar Eldith helpen.’

Rossni draaide zich naar Morenne om en keek haar verbijsterd aan. ‘Morenne? Wil je daarmee zeggen dat jij inderdaad naar Vibor bent gegaan om te suggereren dat onze reisvaliezen bekeken zouden moeten worden?’

Morenne klakte geërgerd met haar tong. ‘Wat ik zeg: ik wilde Eldith langer aan boord houden.’

‘Huh,’ deed Calli ongelovig. ‘Sorry Morenne, maar jij bent tot nu toe niet bepaald het toonbeeld van meelevendheid geweest. Volgens mij zit de vork anders aan de steel. Waarom zat je gisteren naar mijn bagage te hengelen? Wat toevallig, dat je toen zo graag wilde weten wat die zware dingen waren die ik met me meezeul, en dat vandaag ineens Vibor ernaar komt informeren. Kon je niet uitstaan dat ik je geen antwoord op je vragen wilde geven?’

‘Donder en bliksem!’ riep Rossni verontwaardigd. ‘Morenne, zeg dat het niet waar is! Je hebt Vibor erbij gehaald om je eigen nieuwsgierigheid te bevredigen? Of je haat en nijd? En dankzij dat leuke ideetje van jou wordt Trey nu verzocht zijn tweede paar laarzen achter te laten, Raben zijn ketel, en Calli haar... wat het dan ook zijn? En gaat Eldith naar de markt bij de eerstvolgende stop!’

Morenne deed er koppig het zwijgen toe.

Eldith leunde voorover, haar ellebogen op haar knieën, haar kin op haar handen. Oh, ze schaamde zich zo verschrikkelijk! Nu had ze iedereen ellende bezorgd... omdat zij dat sieraad was gaan dragen... en ze daardoor slecht geslapen had... en ze daardoor een paar keer niet oplette... maar ook omdat ze veel te zwaar geworden was... en omdat ze-

‘Eldith,’ onderbrak Calli’s stem haar malende gedachtestroom. ‘Maak je geen zorgen. Jij gaat níét verkocht worden op een markt. Daar sta ik voor in.’

Eldith richtte zich op en zuchtte. ‘Lief van je om dat te zeggen, Calli, maar ik ben bang dat jij het niet zult kunnen verhinderen.’

‘O jawel!’ zei Calli op lage toon en haar stem klonk eerder dreigend dan geruststellend. ‘En die laarzen van jou blijven ook in je tas, Trey. Alles gaat mee aan boord en niets blijft hier achter. Zijn ze nou helemaal gek geworden.’

Het was de anders zo stugge Trey die plotseling breeduit grijnsde. ‘Uiteraard. Ik peins er niet over mijn dure laarzen weg te doen. En ik durf te wedden dat Vibor er liever niet meer op terugkomt. Ik ben een verdomd goeie stuurman en dat weet hij ook.’ Hij klopte Eldith een beetje ruw en onhandig op de schouder. ‘Maar het spijt me erg voor jou, meid. Ik ben bang dat jouw dagen op de Cheron geteld zijn.’





23. Op weg naar Dax

2e Termijn – 3e Vruchtdag – 1193e Periode van de Raaf

Er werden weinig woorden aan vuilgemaakt. Bij het aan boord gaan sprak Dinna BarneTona slechts afgemeten: ‘Calli, het wapen hierin.’ Waarbij ze op een kist wees.

‘Wapen? Welk wapen?’ kon Calli het niet laten haar uit te dagen.

‘Wees niet vervelend. Vibor heeft me verteld over het vreemde slagwapen dat je in je reisvalies hebt zitten. En je weet dat wapens verboden zijn aan boord van onze schepen.’

Calli schokschouderde. ‘Best,’ zei ze. ‘Maar die kist gaat niet op slot.’

Er stak een grote sleutel uit.

‘Natuurlijk wel,’ zei Dinna onvermurwbaar. ‘Wat heeft het anders voor zin? Je krijgt je spullen terug wanneer we in Dax geland zijn. En daar krijg je de kans om een hernieuwd contract te tekenen. Weiger je, dan mag je een ander schip gaan zoeken.’ Ze lachte kil. ‘Maar je zult begrijpen dat je geen lovende aanbevelingsbrieven meekrijgt.’

Calli maakte een oneerbiedig geluid dat klonk als gerochel. Ze stonden koppig tegenover elkaar. Dinna’s stormzingerskostuum van donkerblauw graskatoen oogde streng en de hoofdbedekking zat zo strak rond haar wangen dat die enigszins opbolden. Bij Calli wapperden bruine, schouderlange haren onder haar rode doek uit en de broek die ze droeg, liet haar bruine kuiten bloot. Verschillender konden twee stormzingers niet zijn: de vrijgevochten jonge vrouw en de stijve, traditionele oudere dame. Ze keken elkaar vol onbegrip aan.

Rossni bestudeerde het tafereel vanuit zijn ooghoeken. Het leek hem wijs zich afzijdig te houden van wat er gebeurde, als hij tenminste gehoord wilde worden wanneer hij later nog een goed woordje zou proberen te doen voor Eldith. Het had geen zin bij voorbaat ook maar vast zijn eigen glazen in te gooien.

Ze vertrokken in een gespannen sfeer, er werd weinig gepraat en menigeen had een strak gezicht. Zelfs de gezangen klonken ingehouden, een tikje vermoeid. Calli was verbannen naar de touwen, haar bijdrage was niet meer gewenst.

Ze vlogen over een landschap dat er dor en droog uitzag, iets dat perfect bij de stemming aan boord paste. De lucht boven het gebergte was lauw en stoffig en de zangers moesten herhaaldelijk hun keel smeren met een van Rabens drankjes. Rossni had er ook wel wat van gelust, het koperen kelkje zag er aanlokkelijk uit, maar de honingdrank was niet voor hem bestemd. Wanneer hij over de zijboorden leunde, zag hij onder zich de bruine hellingen. Hij was blij toen na enkele uren aan de horizon de schittering van de Zee der Deling in zicht kwam. Hij staarde er een poosje naar, opgelucht en tegelijkertijd vol vrees; Dax kwam langzaam dichterbij en daar zou er iets ingrijpends plaatsvinden, daar was hij van overtuigd. Hij keek nog eens om, naar het land dat ze achter zich lieten. Hij had zich veel voorgesteld van een bezoek aan de Verenigde Landen, maar hij had niet bepaald gekregen waar hij op hoopte. Een stipje in de verte trok zijn aandacht, het bewoog zich in dezelfde richting als de Cheron. Een vogel? Hij fronste en volgde het een poosje met zijn ogen. Hij blikte even opzij en daar ontmoette zijn blik die van Raben. Raben had een rimpel boven zijn neus, eentje die er normaal gesproken nooit zat. Een minimale beweging ter linkerzijde van de Cheron viel net binnen Rossni’s blikveld en hij draaide zich ernaar toe. Het was iets dat hun luchtschip langzaam naderde. Hij keek nog eens achterom en zag dat het andere stipje aan een omtrekkende beweging was begonnen. En bovendien was het stipje geen stipje meer, het had de vorm van een luchtschip aangenomen.

‘Eentje van links en eentje van rechts,’ hoorde hij Raben mompelen. ‘Ik geloof verdorie m’n ogen niet. Zoiets had ik toch al eens meegemaakt?’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Rossni.

‘Dat ze niets goeds in de zin hebben. Ik ken die truc. Of denk jij dat ze alleen maar een praatje komen maken?’

‘Denk je dat het... die stormbrekers zijn waarover we gehoord hebben?’

‘Allicht. Wat een buitenkansje voor ze: een luchtschip van een zuidelijke Familie! Dat zou nog eens een mooie winst zijn. Ze kunnen de zuidelijken hier immers toch al niet uitstaan.’

‘Je bedoelt dat we erop konden wachten? Ik denk dat we de Familie erop attent moeten maken.’

‘Ik denk dat dat niet meer nodig is,’ antwoordde Raben en hij wees op Livar, die ongedurig dan weer links en dan weer rechts het luchtruim afspeurde. Ze zagen hoe hij Vibor op de mouw tikte en gebaarde.

Vibor staarde een poosje naar de twee naderende luchtschepen en gaf vervolgens opdracht luider te zingen.

Dinna keek hem verbaasd aan. Maar volgde toen zijn blik. Haar stem verstomde een moment.

‘Iemand die we kennen?’ vroeg Vica, zich blijkbaar niet bewust van de dreiging.

‘Doorzingen,’ was het enige antwoord dat ze van haar oom kreeg. Ze keek hem verbaasd aan.

Op dat moment schalde er vanuit de verte een valse kreet door het luchtruim. Een dunne, witte wolkenlaag werd uiteengereten.

Calli keek op van het touw waarmee ze in de weer was geweest.

Jairo maakte bijna een sprongetje. ‘Wat...?’

‘Calli, Morenne,’ riep Vibor beiden bij zich. ‘Meezingen.’

Morenne betrad gretig het voordek.

Calli was wat trager, ze nam de tijd de bewegingen van de twee hen achtervolgende luchtschepen een paar seconden met toegeknepen ogen te volgen. Langzaam liep ze richting de andere zangers. ‘Stormbrekers?’

‘Vermoedelijk,’ knikte Livar en hij stak een hand naar haar uit. ‘Dus als je zo vriendelijk zou willen zijn nog eenmaal met ons mee te zingen!’

Het klonk meer als een bevel dan als een vraag en Calli leek een moment koppig te willen weigeren. Maar toen schaarde ze zich aan Livars zijde. ‘Wat is de tactiek?’

‘Tactiek?’ herhaalde Livar. ‘Voortstuwing natuurlijk, zo hard mogelijk!’

‘Hmm,’ deed Calli en ze blikte nog even achterom naar de luchtschepen. Het klonk alsof ze aan het mogelijke succes van die strategie twijfelde. Maar ze deed haar mond open en voegde haar noten toe aan de Familiezang.

De Cheron versnelde en een koude wind begon de luchtreizigers om de oren te blazen.

Schuin achter hen versnelden de achtervolgers hun tempo eveneens. De afstand tussen de Cheron en de twee andere schepen werd groter noch kleiner.

Plotseling schalde er opnieuw een buitengewoon valse noot door de lucht, gevolgd door een tweede en een derde. De Cheron bokte, de boeg kwam omhoog als die van een zeeschip op een hoge golf. De stormzingers, die zoiets niet gewend waren, grepen zich verschrikt aan elkaar vast en Dinna viel ondersteboven. Alleen Calli bleef onverstoorbaar rechtop staan, haar zeebenen in een muurvaste spreidstand en haar voeten aan het dek genageld. Er verscheen een geamuseerde grijns op haar gezicht.

De Cheron bokte nogmaals en maakte een rare slingerbeweging.

De stormboothanden grepen zich vast aan boorden en touwen en Treys handen klemden zich om het stuurwiel.

In een opwelling greep Rossni een eind touw en bond het om zijn middel, waarna hij het Raben toestak. Die keek hem vragend aan. ‘Om ons te zekeren,’ legde Rossni uit. ‘We zitten op een luchtschip, weet je nog? Niet op de natte golven.’

Trey knikte naar hen en volgde hun voorbeeld, waarna hij Eldith het uiteinde van zijn touw toestak.

Een lelijk geloei dat bij een van de luchtschepen vandaan kwam, zorgde ervoor dat de Cheron plotseling al haar dragende luchtlagen leek te verliezen, waardoor ze een eind naar beneden stortten, de bergtoppen kwamen in een misselijkmakend tempo dichterbij. Rossni hoorde Vica en Jairo beiden gillen, Jairo bijna nog luider en hoger dan zijn zus. Vibor vloekte.

‘Ze halen ons in,’ constateerde Raben, die achteromkijkend over de boorden hing. ‘Zindel, vooronder! En blijf daar.’

De hond droop af naar de kombuis, waar hij niemand in de weg liep; het dier scheen gewend te zijn aan dergelijke commando’s.

Rossni zag hoe Calli intussen, alsof ze op een kalme ochtend een beetje wind stond te zingen, met vaste hand haar rode doek wat steviger om haar hoofd knoopte. Hij bestudeerde haar houding een poosje. De rode doek, de verwachtingsvolle grijns om haar mondhoeken, de zekere houding. Het enige dat er aan het plaatje ontbreekt, is een dolk tussen haar tanden. En op dat moment wist hij plotseling heel zeker uit wat voor onderneming haar vorige leven, en dat van Raben, bestaan had. In een opwelling wendde hij zich tot haar in plaats van een van de Familieleden. ‘Calli!’ Ze keek over haar schouder. ‘Ze komen dichterbij, links iets meer dan rechts. Ze zijn sneller dan wij.’

‘Ze zijn roekeloos, dát is wat ze zijn!’ riep Dinna BarneTona met overslaande stem. ‘Zo hard hoort geen luchtschip te gaan, dat is gevaarlijk!’

Ze kreeg prompt gelijk toen er een luide schreeuw klonk. Zelfs van deze afstand kon Rossni horen hoe er op een van de achtervolgende schepen een ethratouw met een knal doormidden brak en een zeil begon te klapperen. Het voorval werd slechts begroet met juichkreten en geschater. Waarna er opnieuw een stormenzang richting de Cheron dreef, die het schip als een brok steen tientallen armlengtes naar beneden deed stuiteren. Rossni keek naar beneden en zag een berghelling op slechts een paar handbreedtes van de Cheron verwijderd onder zich voorbijtrekken.

‘Sneller!’ gilde Dinna. ‘Livar, Vibor, we moeten hun vóór blijven!’

‘En onze zeilen en masten aan flarden vliegen?’ snauwde Vibor. ‘Of ons te pletter zeilen op een van die hellingen?’

‘Geen van beide,’ riep Calli. ‘We draaien om en zeilen hun tegemoet!’

Het bleef even stil.

‘Ben je gek geworden?’ riep Dinna minachtend. ‘Dat zou een zeker doodvonnis zijn.’

‘Juist niet,’ beweerde Calli. ‘Geloof me, ik heb ervaring met zulke zaken.’

Maar de Familie verkoos haar advies te negeren en Vibor gaf opdracht de voortstuwende zang te versterken. De zeilen konden niet nog boller gaan staan dan ze al deden en de mast kraakte vervaarlijk. Rossni keek ernaar met ingehouden adem; zag hij het goed en kromde de lange, sierlijke ethrastok zich onder al dat geweld? Ja, de mast stond duidelijk onder hoogspanning en begon meer en meer op een handboog te lijken. Een scheurend geluid deed iedereen verstijven. Het zeil was iets eerder bezweken dan de mast. Een touw knapte doormidden en de gerafelde ethradoek begon oorverdovend te flapperen.

‘We zijn niet snel genoeg!’ jammerde Dinna. ‘En nu verliezen we nog meer vaart.’

‘Zing nog grotere windkracht!’ schreeuwde Vibor.

Jairo gaf meteen gehoor aan het bevel, maar Livar aarzelde. Hij blikte opzij naar Calli.

Rossni zag dat Calli zich stevig aan een touw had vastgegrepen en achteromkeek alsof ze ergens op wachtte. Geen enkele noot verliet nog haar lippen.

‘Je zingt niet meer!’ schreeuwde Livar haar toe, boven het lawaai van de gierende wind en klapperende zeilen uit.

Calli schudde het hoofd.

‘Waarom niet?’ wilde hij weten.

‘Heeft geen zin!’ riep Calli luid.

Livar keek even om zich heen. Hij bestudeerde de schepen die hen naderden. ‘Wat was jouw plan?’

‘Hun tegemoet zeilen natuurlijk!’

Even dacht Livar daar nog over na. Toen knikte hij. ‘Calli heeft gelijk,’ schreeuwde hij zijn broer in het oor.

Vibor keek verstoord op. ‘Met wat?’

‘We kunnen beter omdraaien en hun tegemoet zeilen. Dat verwachten ze niet.’

‘En dan?’ Vibor keek naar het gescheurde zeil, de strakgespannen mast. ‘Ze zullen ons tussen zich in vermorzelen met hun gezangen, zij zijn met meer!’

Maar Calli schudde van nee. ‘Ze zijn erop uit ons schip te kapen! En ze hebben alleen iets aan de Cheron als zij nog in staat is verder te vliegen. Ze zullen het schip niet onherstelbaar beschadigen, daar hebben ze niets aan.’

‘Hoe weet jij nou dat ze alleen het schip willen kapen? Voor hetzelfde geld zijn ze erop uit ons neer te laten storten.’ Vibor keek haar boos aan, alsof het allemaal Calli’s schuld was. ‘Wij zijn een zuidelijke Familie, wij zijn de vijand van de Verenigde Landen. Wat kan het hun schelen als we te pletter slaan?’

‘Ik denk dat ze liever ons schip hebben,’ hield Calli vol. ‘Intact. Nog in staat tot vliegen. Zodat nog meer opstandige stormbrekers zich bij hen aan kunnen sluiten en meevliegen.’

‘Misschien heb je gelijk,’ riep Dinna. ‘Maar dan nog... wat heeft het voor zin hen in de kaart te spelen door hun tegemoet te vliegen?’

‘De aanval is de beste verdediging.’

‘Ik zie niet precies waarom dat zo zou zijn...’ mompelde Livar. Maar er lag iets hoopvols in zijn blik.

‘En dan laten we het op een potje “doen wie de sterkste is” aankomen,’ lachte Calli. ‘Een potje dat ik meestal win, al zeg ik het zelf.’

‘Maar zij zijn met zijn tweeën,’ riep Jairo en zijn stem klonk een beetje huilerig.

‘En in dit soort spelletjes waarschijnlijk nogal onervaren,’ meende Calli. Ze wendde zich tot Dinna BarneTona. ‘Zou u zo vriendelijk willen zijn met uw sleutel de kist te openen en mij mijn olkenstaf terug te geven?’

‘Je wát? Je bedoelt dat ding dat... waarom?’ Dinna keek haar achterdochtig aan. ‘Wat moet je met dat wapen? Ons de hersens inslaan, zodat je je bij hén aan kunt sluiten?’

‘Waarom zou ik dat willen?’

‘Uit wraak,’ meende Dinna en ze keek Calli wantrouwend aan. ‘Ik heb je altijd al een beetje een rare gevonden.’

Plotseling spon Vica om haar as en ze zond haar moeder een getergde blik. ‘Kunnen we iets dóén in plaats van hier staan bekvechten! Ze zijn alweer dichterbij gekomen! Zing! Jullie allebei, zing!’

‘Nee,’ zei Calli. ‘Niet voordat ik mijn staf in handen heb.’

Dinna deed een stap bij haar vandaan. ‘Ik peins er niet over. Ik durf te wedden dat je-’

‘Pernenzeik, ik heb hier genoeg van,’ gromde Calli en ze draaide zich om naar de kist. Ze zong een welgemikte bliksem naar het slot, dat met een snerpend geluid in tweeën brak. Meteen dook ze naar voren, ze rukte de deksel omhoog en haalde haar olkenstaf tevoorschijn. Haar rechterhand vouwde zich stevig om het houten handvat en ze stak de stok met de steen in de lucht. ‘Vaart minderen om te kunnen keren!’ riep ze Livar toe, haar enige bondgenoot in de woordenwisseling.

Livar knikte en begon aan een gezang dat de wind liet afnemen.

Trey greep zijn stuurwiel en begon er enthousiast aan te draaien.

‘Livar!’ snauwde Dinna. ‘Ben je niet goed wijs? We gaan niet doen wat dat-’ Een siddering trok door de Cheron en maakte dat Dinna bijna een tweede maal ondersteboven ging. Ze greep zich vast aan een touw.

Vibor leek te twijfelen. Hij blikte tussen Dinna, Livar en Calli heen en weer.

Op dat moment stak Calli haar olkenstaf recht naar voren, richting een van de twee achtervolgers, en ze zong een rauwe kreet die Dinna naar haar oren deed grijpen.

Deze tweede bliksem was van een heel andere aard dan het veel onschuldiger schichtje dat zojuist het slot had gebroken. Een vuurrode, gekartelde straal van vuur spoot van haar staf naar het grootste van de twee schepen en deed daar de mast, inclusief de zeilen, in vlammen opgaan. Er klonk een merkwaardig, borrelend geluid en enkele tellen later was alles wat er van mast en zeilen over was gebleven een gesmolten klodder ethra.

Vibor aarzelde nog een fractie van een seconde, keek naar zijn broer en begon toen met hem mee te zingen. De Cheron begon aan een korte draai.

Calli begon intussen aan een ander soort gezang, iets dat deed denken aan jankende honden, haar staf nog steeds gericht op het schip dat nu zonder mast en zeilen ronddwaalde. Witte nevelslierten dreven bij haar vandaan. Het schip begon schommelend naar beneden te zakken.

‘Ze heeft hun de mond gesnoerd,’ constateerde Raben.

Rossni spitste zijn oren en inderdaad, op het schip zonder mast was de zang verstomd. Het luchtschip was aan een trage val begonnen.

‘Stikmist,’ legde Raben uit. ‘Ik heb het haar eerder zien gebruiken.’

Dinna was overeind gekrabbeld en hoewel er nog wat twijfel in haar gezichtsuitdrukking lag, begon ze met Vibor en Livar mee te zingen.

‘Ze zullen zo dadelijk neerstorten op die helling,’ wees Rossni, ondanks de omstandigheden toch begaan met het lot van de verslagen achtervolger. ‘Ik heb gehoord dat het vaak niet meer dan wat opstandige jongeren zijn, op de stormbrekersschepen... en ze zullen een nare dood vinden als ze in dit tempo naar beneden gaan.’

‘Niet als ik een dragende luchtlaag voor hen zing,’ zei Calli geruststellend.

‘Waarom zou je?’ schaterde Jairo. ‘Laat ze maar lekker doodvallen! Stormbrekers, ha! Nekbrekers zul je bedoelen.’

Vica keek haar broer met grote, verontwaardigde ogen aan. ‘Jairo! Dat meen je niet.’ Ze nam het zingen van de luchtlagen prompt van Calli over.

Dat gaf Calli de mogelijkheid zich op het andere schip te richten, dat bezig leek met een ingewikkelde manoeuvre.

‘Die probeert om te keren,’ riep Vibor. ‘Ze gaan ervandoor.’

‘Allicht,’ knikte Raben. ‘Ze hebben die rode bliksem gezien.’

De Cheron dreef richting de twee schepen, langzaam versnellend.

Calli richtte haar staf en zong een tweede nevelsliert.

‘Nog zo’n dot stikmist?’ informeerde Rossni langs zijn neus weg en hij keek Raben met opgetrokken wenkbrauwen aan.

‘Nee, zo te horen... en zo te zien...’ Raben wees. Het tweede schip was stil komen te liggen. Het bewoog niet meer, de zeilen hingen slap. ‘Een totale windstilte met wat... ja, met toch een beetje stikmist en een snufje... van iets anders. Het klinkt nogal dodelijk.’

Rossni luisterde naar de klanken die Calli’s lippen verlieten en was blij dat ze niet tegen hém gericht waren, het klonk als het gezang van jammerende dwaalgeesten. Het luchtschip dat halverwege een draaibeweging was gestrand, hing levenloos in de lucht en de zangers aan boord leken standbeelden geworden. Hij tuurde naar het uiteinde van de staf, naar de lichtgrijze steen. Er was iets met dat voorwerp dat hem aantrok en tegelijkertijd afstootte.

‘Ze lijken wel bevroren,’ hoorde hij Eldith mompelen.

Calli’s stem werd hoog en snijdend en van haar olkenstaf schoten zilverwitte schichten door het luchtruim.

‘IJsmessen,’ legde Raben uit.

De messen sneden gaten in de ethrazeilen van de tweede achtervolger, gaten die in de wind die van de Cheron kwam snel uiteenrafelden tot grote scheuren. Het kleinere schip begon aan een dwarrelende afdaling, als een blad dat van een boom viel en dansend naar de aarde zweefde.

De Cheron haalde de schepen nu moeiteloos in en omdat ze niets meer van hen te vrezen hadden, besloten Dinna en Livar hen met behulp van opwaartse luchtlagen zonder kleerscheuren op een berghelling neer te zetten. Calli hield de bemanning in een bevroren en benevelde toestand.

De Cheron bleef vlak boven de hellingen zweven, een landing op vaste bodem was immers niet goed voor de tere onderzijde van een ethraschip, een lot dat de twee aanvallers echter niet meer konden ontwijken. Een van de twee stormbrekersschepen kantelde, het kwam op zijn zij te liggen en de zangers rolden eruit. Het leek hun moeite te kosten hun val te breken, hun ledematen waren verstijfd van Calli’s ijskoude bezwering.

‘Kun je er eentje ehm... ontdooien?’ informeerde Livar. ‘Ik wil wel eens een hartig woordje spreken met zo’n stormbreker.’

Calli knikte en zong een lauwe wolk, die ze met haar staf in de richting van een van de opvarenden zwiepte.

Het was een jonge meid, amper volwassen, en ze knipperde verdwaasd met haar ogen toen ze uit haar bevroren betovering ontwaakte en zag dat ze op een ruwe rotshelling lag met haar vrienden naast zich en het schip waarop zij gereisd hadden op zijn kant. ‘Wa-wat is er geb-’

‘Hoe heet je en van welke Familie kom je?’ blafte Vibor haar ongeduldig toe, terwijl hij vanaf de Cheron misprijzend op haar neerkeek.

Het duurde nog even voor het meisje in staat was antwoord te geven. ‘Yazine BirneWalda, Derde Familie.’

Vibor leunde iets verder over de reling. ‘Wat was de bedoeling, ons neer te laten storten?’

‘N-nee,’ hikte het meisje verschrikt. ‘W-we wilden alleen nog een extra schip. We hebben er veel meer nodig voor de opstand.’

‘Pah!’ deed Vibor. ‘Geef nu maar toe dat jullie er gewoon op uit waren een schip van de zuidelijken te vernietigen!’

‘Vernietigen?’ Het meisje keek met grote, ronde ogen naar hem op. ‘Maar dat zou zonde zijn.’

‘Ik denk dat ze de waarheid spreekt,’ zei Livar sussend. ‘Het klinkt logisch.’

‘Er zijn manieren om erachter te komen of iemand de waarheid spreekt,’ zei Vibor nijdig. ‘Calli, doe mij die staf van jou eens.’

Calli keek hem verbijsterd aan. ‘Over mijn lijk,’ was haar onomwonden antwoord.

Vibor liep rood aan. ‘Calli!’

‘Wat was u ermee van plan? Het kind martelen om haar tot een voor u bevredigend antwoord te dwingen?’

Onverwacht deed Vibor een snelle greep naar de staf.

Calli had het niet aan zien komen en voor ze het wist, lag de olkenstaf in Vibors handen.

In plaats van hem meteen terug te grijpen, nam ze echter een nonchalante houding aan, haar armen over elkaar geslagen, en bleef ze Vibor doodkalm aanstaren. Rossni bezag het tafereel met verwondering. Waarom pakt ze hem dat ding niet af? Het is blijkbaar een levensgevaarlijk wapen!

Vibor richtte de staf op het meisje en zong een paar noten.

Een kleine wolk vormde zich om de steen.

Hij stak de staf verder naar voren en zijn stem werd luider, zijn gezang een tikje vals. Een kronkelende sliert nevel dwaalde eenzaam bij de stok met de steen vandaan en loste op in het niets. Het was niets voor Vibor zich snel gewonnen te geven en dus zong hij nog een hele reeks noten: hoger, lager, luider, valser, scheller. De staf produceerde dunne wolken en mistflarden, af en toe knetterde er een minuscule, blauwe of gele flits in de waterdamp. Na een kleine minuut keek Vibor opzij naar Calli. ‘Goed, als je uitgelachen bent, dan kun je me vertellen hoe het moet.’

‘Ik? Lachen? Ik sta met een uiterst serieus gezicht uw nutteloze verrichtingen te bekijken.’

‘En je verkneukelt je omdat het niets oplevert.’

‘Hmmm, ja, ik zou jokken als ik dat tegen zou spreken,’ gaf Calli toe. ‘Het heeft mij maandenlange oefening gekost om te komen tot enige beheersing van de wrede gezangen. Maar goed ook, want stel je voor dat iedereen dat zomaar op een avondje zou kunnen leren. Stikmist, bloedbliksem, ijsmessen, wat een verschrikkingen zouden stormzingers anderen aan kunnen doen als ze die zaken allemaal in hun macht hadden en konden gebruiken bij... oorlogen of zo!’ Ze toonde Vibor een uitgestreken gezicht. ‘Zoals ten tijde van de Grote Strijd.’ Ze knikte in de richting van het meisje. ‘Of gewoon bij het afdwingen van bekentenissen.’

Vibor leek op het punt te staan de staf van zich af te smijten, maar hij bedacht zich. ‘Dan lijkt het me beter dat we dit wapen maar weer opbergen.’ Hij glimlachte fijntjes. ‘Als het verder nutteloos is, behalve voor degene die er urenlang mee geoefend heeft...’ Hij deed een stap in de richting van de kist. Zijn blik viel op het gebroken slot. Even leek hij te aarzelen. Toen stapte hij naar het dichtstbijzijnde zijboord en hield de staf daarbuiten. ‘Wat gebeurt er eigenlijk met het ding als het op een rotsachtige berghelling stuitert?’

‘Dan zal de steen waarschijnlijk in stukken breken,’ antwoordde Calli.

Rossni vond dat ze een bewonderenswaardige kalmte aan de dag legde.

‘Vibor...’ kwam Livar tussenbeide. ‘Zou dat niet wat kinderachtig zijn?’

‘Maar het is een levensgevaarlijk ding, dat zegt ze net zelf,’ wierp Vibor tegen.

‘Geef hem aan mij!’ riep Jairo enthousiast. ‘Laat mij ermee oefenen! Dan hebben wij straks zelf zo’n wapen in ons bezit.’

‘Ik kijk wel uit,’ zei Vibor. ‘Als er iemand die kunsten zou moeten leren beheersen, dan liever ikzelf.’

‘Ik zou zeggen: jullie allebei niet,’ zei Calli. ‘Even tussendoor: jullie weten toch, dacht ik, dat ik ook behoorlijk bedreven ben in het zingen van bliksems zónder mijn olkenstaf?’ Ze blikte kalm in het rond. ‘Een bliksem die... bijvoorbeeld een scheepsonderdeel zou kunnen treffen...’ Ze liet haar oogopslag langs de lange, dunne ethrastaaf glijden die als scheepsmast diende voor de flinterdunne ethrazeilen. ‘Of bijvoorbeeld een dek, een boeg, een zijboord. Of zelfs...’ ze draaide zich om naar Jairo, ‘... een mens.’

‘Vibor,’ zei Dinna en haar stem klonk messcherp, ‘geef Calli dat snertding terug. Dergelijke wapens wil ik niet aan boord van ons Familieschip hebben.’ Ze wachtte tot Vibor de olkenstaf, zij het met tegenzin, aan Calli overhandigd had. ‘En ook degenen die ze weten te gebruiken niet. Calli, bij dezen is je contract ontbonden. Je kunt vertrekken. Per direct. Rossni, maak het zijboord open en gooi de loopplank naar buiten.’ Dinna tuurde even over het zijboord naar de berghelling om de afstand in te schatten. Ze snoof richting Calli. ‘Het laatste stukje spring je maar, daar ben je lenig genoeg voor. En anders zing je een luchtlaag om je te dragen.’ Ze lachte grimmig. ‘Dat moet met die stok een koud kunstje zijn.’

Rossni voelde zich behoorlijk opgelaten. Moest hij Dinna gehoorzamen en het zijboordluik openen? Hij mocht Calli erg graag, hij kon toch niet simpelweg toekijken hoe zij van boord gestuurd werd?

‘Rossni!’ zei Dinna ijzig. ‘Waar wacht je op?’

‘Vooruit maar Ros,’ lachte Calli. ‘Maak dat ding open.’ Ze wendde zich tot de andere stormboothanden. ‘Wie gaat er met me mee?’

Meteen kwam Raben in beweging.

‘Hé,’ zei Vibor, ‘wie heeft jóú toestemming gegeven om van boord te gaan? Jouw contract is onveranderd.’

‘Waar Calli gaat, daar ga ik,’ zei Raben. ‘Het spijt me.’

‘Dat gaat zomaar niet!’ Vibor maakte zich breed. ‘Ik eis dat jij aan boord blijft!’

‘En als ik aan die eis geen gehoor geef?’ Raben liep door. ‘Zindel, kom!’ Zijn hond kwam kwispelend uit de kombuis.

‘Dan...’ Vibor zocht hulp bij Dinna en vervolgens bij Livar. ‘Dan hoef je nergens meer op te rekenen! Denk maar niet dat je ooit nog op een ander zuidelijk schip aan het werk kunt! Ga van boord en je helpt je goede naam en reputatie finaal om zeep, knul. Ik zal ervoor zorgen dat niemand je meer aanneemt.’

Raben keek Calli aan. ‘Wat denk je, Cal, zou dat erg zijn?’

‘Nah,’ deed Calli. Ze wees op de twee stormboten die een eindje verderop op de berghellingen lagen. ‘Ik denk dat ik zo dadelijk mijn eigen stormboot ga hebben. Hopelijk heb ik ze niet al te zeer beschadigd. Met een beetje geluk heeft die ene een reservezeil bij zich.’

Rossni stapte naar het zijboordluik en wierp dat open. ‘Maar... wat ga je dan doen met die lui die er nu nog op zitten?’

‘De meesten jaag ik eraf,’ antwoordde Calli. ‘Da’s nogal logisch, niet? Zo gaat dat wanneer je een schip kaapt.’

‘Iets zegt me dat je ervaring hebt met het kapen van schepen,’ zei Rossni.

Calli toonde hem een opgewekte grijnslach. ‘Ik laat een paar zangers aan boord blijven, als bemanning. Want ik kan nooit in mijn eentje dat hele schip in de lucht houden.’ Ze wandelde naar de kist waar haar reisvalies in zat en haalde dat tevoorschijn. Ze vond ook dat van Raben en wierp hem dat toe. ‘Nog iemand?’ vroeg ze over haar schouder.

Er klonk een verlangende zucht uit Eldiths richting.

‘Eldith?’ vroeg Calli.

‘Niks ervan,’ zei Dinna. ‘Eldith heeft ons geld gekost, een bedrag dat wij op de markt weer voor haar hopen te ontvangen.’ Ze bekeek Eldith een paar tellen. ‘Misschien maken we zelfs wat winst, ze is aantrekkelijk genoeg om opgemerkt te worden door een van de Huizen.’ Ze gebaarde richting Calli’s reisvalies en lachte schamper. ‘En dan hebben we het over bedragen die jij niet aan kopermuntjes in je draagtas hebt zitten.’

‘Hoeveel moet het zijn?’ vroeg Rossni met schorre stem. ‘Ik heb een paar keer gewonnen met wat gokspelletjes...’ Hij tastte naar zijn geldbuidel. ‘Kan ik Eldith vrijkopen?’

Eldith verbleekte. ‘Rossni! Dat moet je niet doen. Toch niet voor... mij.’

‘Ik heb een stuk of twintig kopermunten, een zwarte munt die heel oud is, en een koperen armband.’ Rossni schudde alles uit zijn buidel.

‘Ha!’ deed Dinna. ‘En je dacht dat je daarmee een slaaf kon kopen?’

‘Vrijkopen,’ zei Rossni verbeten, ‘ik wil haar vríjkopen.’

‘Wacht,’ zei Raben en hij stapte op Rossni af. ‘Ik heb ook nog het een en ander.’ Hij maakte zijn buidel open en schudde er wat munten uit, een klompje koper van een onduidelijke vorm, een edelsteen en een drakentand. ‘En dan doe ik er het kelkje honingdrank bij,’ zei hij tegen Livar. ‘Plus het recept.’

Eldith sloeg haar handen voor haar gezicht.

Livar keek opzij naar zijn vrouw. ‘Wat denk je?’

‘Ben je gek! Dat is toch veel te weinig!’

Livar waagde het naar Raben te grinniken. ‘Met dat recept zou ik handelaar in honingdranken kunnen worden.’

‘Livar!’ Dinna zag rood van verontwaardiging. ‘We zijn een stormzingersfamilie, geen handelslieden!’

‘Het was maar een grapje,’ bromde Livar en hij haalde verontschuldigend zijn schouders op naar Raben.

‘Hoeveel moet ze kosten?’ klonk plotseling de stem van Trey stug.

‘Vijftig kopermunten, minstens!’ riep Dinna. ‘Dus laten we erover ophouden en-’ Ze staarde vol ongeloof naar de buidel die Trey haar voorhield.

‘Ik heb wat gespaard,’ zei hij stroef.

‘Nee, Trey!’ riep Eldith met een doodongelukkig gezicht. ‘Dat is waar je zo zuinig op was! Dat mag je niet doen, je mag je spaargeld niet aan mij uitgeven!’

Livar slaakte een beschaamde, ongemakkelijke zucht. ‘Jongens, kom op, kunnen we hiermee ophouden? Dinna, Vibor, laat dat meiske van boord gaan alsjeblieft. Het zinde me toch al niet dat ze op de markt misschien door zo’n Huis aangekocht wordt.’

‘We drijven een onderneming die ons levensonderhoud is, broer, we doen niet aan liefdadigheid,’ sprak Vibor narrig. ‘Dat kind is een buidel munten waard en ik peins er niet over dat bedrag kwijt te schelden omdat hier een zootje weekhartige lieden al hun opgespaarde rommel bij elkaar schraapt.’

‘Er zitten ongeveer veertig kopermunten in,’ zei Trey, een ietwat spijtige blik in zijn ogen. De buidel op zijn hand wegend deed hij een stap naar voren. ‘Geen rommel. Gewoon, keiharde munten.’

‘En die ga jij weggeven om een slaaf vrij te kopen?’ vroeg Vibor ongelovig.

‘Het kan niet,’ kwam Dinna tussenbeide. ‘Het kán gewoon niet. Vibor, we zouden stormboothanden tekortkomen.’

Calli wees op de nog steeds versufte stormbrekers, die naast hun schip uit het zand overeind krabbelden en hun stijve ledematen wreven. ‘Vervangers zat.’

‘Stormbrekers!’ snoof Dinna. ‘Voor geen honderd kopermunten dat ik die aan boord zou nemen!’

‘Maar misschien heeft u zo dadelijk weinig keus,’ zei Calli en ze sprong van de plank naar beneden. Ze draaide de Cheron de rug toe en met haar staf geheven stapte ze op het dichtstbijzijnde schip af om dat aan een nadere inspectie te onderwerpen. De stormbrekers gingen haar angstig uit de weg, hun blik gericht op het wapen dat de wrede gezangen had veroorzaakt waar zij zojuist kennis mee hadden gemaakt.

In een opwelling zette Rossni een voet op de loopplank. En nog eentje.

‘Hier blijven jij,’ bromde Vibor. ‘Je dacht toch niet dat we jullie allemáál toestemming gaven de Cheron te verlaten?’

‘Maar ehm... misschien heeft u weinig keus,’ herhaalde Rossni de woorden van Calli. Hij wenkte Eldith naar zich toe.

Aarzelend kwam ze in zijn richting.

Hij greep haar bij de arm en duwde haar voor zich uit, de loopplank af.

Jairo deed zijn mond open om een vreemd, schel gezang aan te heffen, vol hoge tonen die ieders trommelvliezen pijnigden.

‘Jairo!’ riep Vica geschrokken. ‘Wat doe je?’

‘Wat zíj kan, moeten wij toch ook kunnen?’ Jairo prikte met zijn wijsvinger richting Calli. ‘Een paar bliksems in de warme wolken zingen, hoe moeilijk kan het zijn?’ Zijn bovenlichaam helde enigszins naar voren en zijn blik boorde zich in die van Rossni, die naar hem omkeek. Hij zong nog een schelle toon. Er kraakte en knerpte iets in de klont grijze damp die hij uit het niets tevoorschijn liet komen. Maar het bleef bij wat onheilspellende geluiden.

‘Ook iets waarop je moet oefenen, blijkbaar,’ mompelde Livar. Hij stapte naar het zijboord. ‘Waarom heb je ons al die dingen niet eerder verteld, Calli? Waarom heb je ze ons niet geléérd?’

‘Wat ik zei: veel te gevaarlijk,’ riep Calli van een afstandje. ‘Bloedlink, als iedereen dat zomaar in praktijk kan brengen.’

Rossni duwde Eldith voor zich uit, de loopplank af. Achter zich hoorde hij Trey mompelen: ‘Waarschijnlijk hebben de stormzingers het ooit allemaal gekund, anders was de Grote Strijd nooit zo vreselijk en vernietigend geweest.’

‘Trey... waarom kom jij niet met ons mee?’ vroeg Rossni.

‘Ik moet mijn vaders schuld afbetalen,’ was het sombere antwoord. ‘Door te muiten zou ik niet bepaald zijn eer redden. Neem Eldith mee, ver weg van iedereen die haar als niets anders dan een slaaf ziet, daar doe je me een groot genoegen mee.’

Verwonderd keek Rossni de altijd zo stugge en in zichzelf gekeerde jongeman aan. ‘Dus je kiest ervoor achter te blijven op de Cheron, zonder ons en zonder je spaargeld?’

‘Ja,’ zei Trey. ‘Mijn vader verwacht niet anders. Ik heb nog maar een paar Periodes te gaan, dan kan ik terugkeren naar de vrachtzeiler waar ik op zat. In die tijd zal mijn buidel zich vanzelf weer vullen.’ Hij knikte Eldith toe en veroorloofde zich een glimlachje. ‘Het ga je goed, Eldith. Zorg dat je altijd vrij blijft.’

‘Bedankt man!’ riep Rossni ontroerd en hij stak een duim en wijsvinger naar Trey op.

Eldith leek op het punt te staan terug te lopen, de loopplank weer op, maar Rossni hield haar stevig vast.

Ze stak een hand naar Trey uit. ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken,’ stamelde ze.

Trey maakte een einde aan de voor hem zo ongemakkelijke emotionele uitingen door hun abrupt de rug toe te keren en zich aan zijn stuurwiel te wijden.

Rossni trok Eldith naar zich toe. Hij merkte dat hij iets weg moest slikken.

‘Goedemorgen, beste stormbrekers!’ riep Calli intussen opgewekt. ‘Bij dezen kaap ik een van jullie schepen.’

‘Kom Zindel,’ grinnikte Raben, ‘we gaan iets leuks doen.’

‘En ik dan?’ hoorden ze achter hen Morenne nog roepen vanaf het dek van de Cheron. Maar niemand die het nodig vond daarop te reageren.
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Calli had het kleinste van de twee stormbrekersschepen uitgekozen, een kort en breed – misschien zelfs een beetje log te noemen – luchtzeilertje dat in reliëfletters de naam Draemon op de boeg had staan.

‘Betekent dat iets?’ had ze willen weten.

‘Het is een drakensoort,’ wist Rossni. En een van de twee stormbrekers die Calli had gedwongen met hen mee te gaan, beaamde dat.

Er was weinig voor nodig geweest het tweetal stormbrekers te overtuigen, wat gezwaai met de olkenstaf en ze waren haastig weer aan boord geklommen van hun gekaapte luchtschip. Het meisje dat Calli als eerste uit de beneveling gewekt had, was met grote, angstige ogen voor Calli uit gerend. Ze had in het voorbijgaan een oudere broer bij zijn lurven gegrepen, misschien in de hoop dat hij haar kon beschermen. Het was een kleurloos stel, hun haar en ogen flets, hun huid bleek als was. Ze zagen er weinig angstaanjagend uit, niet helemaal zoals Rossni zich stormbrekers 

voorgesteld had. Calli had hun opgedragen met haar mee te zingen bij het overeind tillen van het kleine en op het oog minst beschadigde luchtschip, een opdracht waar de twee zonder morren gehoor aan hadden gegeven. Het tegensputteren begon pas toen ze ontdekten dat ze vervolgens aan boord dienden te blijven. Maar ze waren zo onder de indruk van Calli’s olkenstaf en van de knetterende bliksem die ze dreigend in een stuk steen liet slaan, dat ze zich met een haastig sprongetje op het voordek begaven en uit volle borst begonnen te zingen of hun leven ervan afhing – iets waar ze vermoedelijk heilig van overtuigd waren. Wat kon Calli er woest uitzien wanneer ze dat wilde! Rossni had verwonderd haar verrichtingen bekeken, haar vurige commando’s, de dreigementen, de vuurbliksems. Hij had haar wel vaker strijdlustig gezien, vaak koppig, eigenwijs en soms nijdig, maar ze had zich aan boord van de Cheron altijd geschikt, zich bewust van haar positie in dienst van de Elfde Familie. Nu kwam haar ware aard naar boven en zijn eerdere vermoeden leek bevestigd: hij was ervan overtuigd dat ze in die westelijke wereld waar zij en Raben vandaan kwamen jarenlang over de zeeën had gevaren op een piratenschip. Hij begreep best dat ze dat voor de Familieleden liever verzwegen had, ze had alles in dienst gesteld van het leren beheersen van haar gave.

Hij zag hoe Eldith alle snel opeenvolgende gebeurtenissen lijdzaam onder-ging, ze leek een beetje in zichzelf gekeerd, geschrokken. Waarschijnlijk voelde ze zich schuldig. Over Treys spaargeld, over Rossni’s onzekere toekomst aan boord van een stormbrekersschip. Misschien zelfs over een half leeggelopen Cheron. Rossni had geprobeerd haar gerust te stellen.

‘De Elfde Familie zal vast wel een paar van die stormbrekers over weten te halen met hen verder te vliegen. En Trey... nou ja, Trey wilde het zelf, hij stond erop dat ze zijn munten aannamen. Je hoorde hoe hij aandrong. Ik denk dat er meer achter zat dan alleen het willen verrichten van een goede daad, ik vermoed dat hij het stiekem wel lekker vond om de Familie een beetje tegen te werken zonder zijn familienaam te grabbel te gooien.’

Eldith zei niets, maar keek hem dankbaar aan.

Rossni luisterde naar de gezangen op het voordek, die niet heel anders klonken dan die op de Cheron, hooguit wat dunner, wat onzekerder. De Draemon dreef voort met af en toe wat haperingen, bewegingen die deden denken aan die van een schichtig visje in een grote vijver vol vermoede gevaren. En zo te horen was het deze keer niet eens Calli die de hikjes veroorzaakte, maar de twee jeugdige stormzingers, die nerveus naar de woeste dame met de staf opzij blikten.

Rossni wendde zich tot Raben. ‘Waar gaan we eigenlijk heen, wat zijn de plannen?’

Raben keek verrast op. ‘Geen idee!’ Hij staarde een paar tellen naar Calli’s rug. ‘Hoewel... ik vermoed dat het Merabia wordt. Daar wilde Cal altijd al eens gaan kijken.’

‘Merabia...’ Rossni mompelde de naam voor zich uit, de klank ervan op zijn tong proevend. ‘Zo’n eind de Verenigde Landen in ben ik nog nooit geweest! Zo ver waagde de Elfde Familie zich niet.’

‘Mooi, dan wordt het voor iedereen een avontuur. Ik geloof dat Calli best een leuk scheepje voor zichzelf heeft uitgezocht. Wat vind jij?’

‘Ik vrees wel dat iedereen ons nu ook voor een stelletje stormbrekers zal houden.’ Het duurde even voor het tot Rossni doordrong waarom Raben hem met opgetrokken wenkbrauwen aankeek. ‘Hmm... ja... je bedoelt dat we dat feitelijk ook zijn?’

‘Wat is de precieze definitie van een stormbreker?’

‘Een stormbreker is een luchtpiraat,’ antwoordde Rossni.

Er rolde een droog lachje van Rabens lippen. ‘Ik vermoedde al zoiets.’ Hij haalde zijn schouders op en liet een overdreven zucht horen. ‘Het kon ook niet uitblijven...’

Rossni ving de geamuseerde ondertoon op en zijn blik gleed naar Calli, zingend op het voordek, handen in de zij, de staf op haar heup. En natuurlijk die rode doek. ‘Nu jullie niets meer van een Familie te vrezen hebben... Wat denk je, krijgen wij al die ándere verhalen van jullie nu ook te horen?’

Het berglandschap ging over in een laagvlakte, door rivieren en waterloopjes bevloeid. Zonlicht schitterde uitnodigend op al dat water en aan het eind van de dag zagen ze een riviertje dat breed genoeg was om de Draemon te dragen. Calli gaf opdracht de daling in te zetten. Met maar drie stormzingers aan boord was het een vermoeiende vlucht geweest.

‘Het zal moeilijk worden om lange afstanden in één keer te overbruggen,’ zei Calli, toen ze even later gezamenlijk aan een eenvoudige avondmaaltijd zaten van brood en fruit. Ze hadden de kombuis geplunderd en op de oever een onbetekenend kampvuurtje gemaakt van een paar droge takken waar ze lang naar hadden moeten zoeken in het drassige gebied. ‘Tenzij we nog meer stormbrekers op de kop weten te tikken.’

De twee die mee waren gekomen, staarden meteen weer angstig naar Calli’s staf, alsof ze haar woorden letterlijk namen en bang waren daarmee op het hoofd geslagen te zullen worden.

Calli merkte hun blikken op en slaakte een landerige zucht. ‘Luister, laat ik eerst eens iets duidelijk maken: ik ben in mijn vorige leven piraat geweest op een zeeschip en ik weet niet hoe jullie erover denken, maar ik vind dat vrijwel hetzelfde als een stormbreker. Je hebt piraten in soorten en maten, en ja, ik heb wel eens geweld moeten gebruiken, maar nee, ik ben geen moordlustig type. Jullie hebben geen reden bang voor mij te zijn. Ik zal jullie niets aandoen.’ Ze dacht even na. ‘Tenzij jullie niet doen wat ik van jullie vraag.’

Raben liet een geluid horen dat het midden hield tussen snurken en lachen. ‘Ik geloof niet dat je hen nu erg gerustgesteld hebt.’

‘Niet?’ Calli trok een verbaasd gezicht. ‘Vertel jij ze dan even dat piraten niet altijd gemene rouwdouwen zijn.’

Raben wendde zich tot de stormbrekers. ‘Ik ken een flink aantal piraten. De meesten zijn ellendelingen, maar heel af en toe zit er eentje tussen die deugt.’ Een trap tegen zijn enkels van Calli deed hem de schouders ophalen. ‘Zoals jullie zien, zijn ze ook vaak een beetje kort aangebonden.’

‘Och!’ deed Eldith, licht verontwaardigd, maar ook lachend. ‘Raben! Dat is onaardig. Calli is een van de leukste mensen die ik ken.’

‘Tja, maar jij kende tot nu toe dan ook niet zo erg veel leuke mensen,’ gromde Raben.

Rossni zag hoe de jonge stormbrekers hun nieuwe scheepsgenoten bevreesd aan bleven staren. Hoofdschuddend nam hij het woord. ‘Ehm... Yazine... zeg ik dat zo goed? Yazine heet je, toch? En jij... ehm... ik geloof dat jij jezelf voorstelde als Ralfus?’

‘Alfus.’

‘Yazine, Alfus, laat mij jullie uitleggen wie wij zijn en waarom we er met jullie schip vandoor zijn gegaan.’ En hij maakte hun kort en bondig duidelijk wat hem had doen besluiten van boord te gaan en zich aan Calli’s zijde te scharen. Hij besloot zijn verhaal met: ‘Ik was het buigen en gehoorzamen meer dan zat. Mijn ideeën verschillen dus niet zo heel erg veel van die van jullie, de stormbrekers van het noorden waren de verhoudingen ook spuugzat, als ik het goed begrepen heb.’

‘Vanwege de opvolging,’ zei Yazine en ze wilde iets uit gaan leggen.

Rossni liet haar echter niet uitspreken. ‘Ja, dat verhaal hebben we gehoord. Maar is dat de enige reden dat jullie nu als luchtpiraten de boel op stelten zetten in het noordelijke luchtruim?’

Yazine knikte heftig van ja, maar haar broer deed er het zwijgen toe en staarde naar de neuzen van zijn schoenen. Na een korte stilte gaf hij toe: ‘Dat is hoe het begon.’

Calli lachte. ‘Beginnen niet alle piraten zo, met een opstand, een beetje muiterij, een staking? Maar er is geen weg terug, wel? En al snel blijkt het roversleven helemaal niet zo onaangenaam. Het is een leven van vrijheid en plezier!’

‘En af en toe wat messentrekkerij,’ bromde Raben.

‘Laten we afspreken dat we geen geweld zullen gebruiken,’ stelde Rossni voor.

‘Helemaal nooit?’ vroeg Calli verbijsterd.

‘Nou... in elk geval niet onderling.’

Calli bekeek de twee stormbrekers. ‘Best. Tenzij zij niet meewerken.’

‘En laten we afspreken dat we alles in overleg doen,’ ging Rossni verder met een blik op de olkenstaf. ‘Er is hier niemand de baas.’

Calli toonde hem haar onschuldigste glimlachje.

‘Ik ben nog nooit in een gezelschap geweest waar niemand de baas was...’ mompelde Eldith en het klonk verwonderd en ook een tikje onzeker. ‘Zijn de noordelijke Families ook slavenhouders?’ wilde ze van Yazine en Alfus weten.

Yazine knikte. ‘Ja, mijn Familie heeft er tientallen.’

Eldiths schouders zakten naar beneden.

Calli zag het en stak een hand naar haar uit. ‘Maak je niet druk, ik ga ervoor zorgen dat jij nooit meer iemands bezit zult zijn, zowaar ik Calli Zoutbaardsdochter heet.’

‘En dat terwijl je eigenlijk Magali Warring had moeten heten,’ zei Raben vrolijk.

‘Donder op,’ zei Calli en ze tilde haar voet op voor nog een schop.

Raben schoof een eindje uit haar buurt.

Calli tuurde met half toegeknepen ogen naar de Draemon, die kalm op de rivier lag te dobberen. ‘Alles wat ik wil, is Merabia zien. Ik wil zien waar de Kraaienburcht gestaan heeft.’ Ze keek de stormbrekers vragend aan. ‘Zijn jullie daar wel eens geweest, op die plek?’

Nee, geen van tweeën hadden ze de ruïne – die zij Viertorens noemden, de naam die de stormzingers de burcht gegeven hadden nadat ze die op de heksen hadden veroverd – ooit bezocht.

‘Zijn jullie dan niet nieuwsgierig naar jullie voorouders?’

Twee paar schouders werden opgehaald.

‘Wisten jullie dat er beweerd wordt dat de gave van het stormzingen bij een stel machtige magiërs vandaan is gekomen die hem hadden ingepikt?’

‘Je bedoelt de Drie?’ vroeg Alfus.

Calli’s mond viel open. ‘Dat verhaal ken je?’

‘Natuurlijk,’ antwoordde Yazine. ‘Dat leren wij in het noorden al als kleine kinderen. Het is niet helemaal een sprookje en ook niet helemaal waar. Een deel ervan is waargebeurd en de rest is erbij verzonnen. Maar niemand die nog weet wat wel of wat niet.’

‘Wat weten jullie van iets dat de Orbis genoemd wordt?’ vroeg Rossni geïnteresseerd.

‘De Orbis?’ herhaalde Yazine. ‘Dat is de wereld waarin de Drie gevangengehouden worden.’

‘Wereld?’ echode Raben.

‘Het is een kristallijnen bol,’ vertelde Yazine. ‘Maar dat is alleen de buitenkant, dat is wat wíj ervan zien. Daarbinnen hebben de Drie hun eigen wereld gemaakt.’

‘En wat is er waar van het verhaal dat hun Magie naar buiten lekte?’ wilde Calli weten.

Alfus maakte een gebaar dat onbegrip leek uit te drukken. ‘Dat weet toch elk stormzingerskind!’ Toen Calli hem vragend aan bleef kijken, haalde hij opnieuw zijn schouders op en zei: ‘Dat is waar wij ons talent vandaan hebben. In vroegere tijden werd de bol bewaakt, de volgelingen van de Drie zorgden ervoor dat niemand erbij in de buurt kon komen. Maar het geloof in de Drie verzwakte en op den duur waren er nog maar een handjevol volgelingen over. De Orbis werd verwaarloosd, het geloof in de Magie van de Drie verdween en op een dag verscheen er een barst in de Orbis.’

Raben keek het tweetal stormbrekers vragend aan. ‘Een barst waardoor Magie naar buiten lekte, en zo kwam de Magie terug in de wereld. Klopt het dat het zo ging?’

Calli schudde haar hoofd. ‘Hoezo terug? Waarom zou de Magie ooit weg zijn geweest?’

‘Omdat de Drie zich alle Magie-’ begon Alfus aan een herhaling van het bekende verhaal.

Maar Calli liet hem niet uitspreken. ‘Volgens mij kun je ook andere theorieën aanhangen. Misschien was de Magie er altijd al en zal er altijd Magie blijven. Ik geloof er niets van dat drie magiërs zich ooit alles hadden toegeëigend. Dat dachten ze alleen maar. Oh, ze hadden vast heel veel bijzondere gaven. En ik vermoed dat ze een heleboel andere mensen met hetzelfde soort gaven hadden verbannen of uitgemoord. Maar elke draak die geboren wordt, heeft Magie in zijn lijf. Magie sterft nooit uit.’

‘Maar drakenmagie is geen Magie die wij, stormzingers, aan kunnen wenden,’ zei Yazine.

‘O nee?’ Calli keek haar bevreemd aan. ‘Waar is de Draemon dan van gemaakt? Is er geen ethra gebruikt soms?’

‘Jawel...’ stamelde Yazine. ‘Maar dat is een grondstof. Een grondstof die we gebruiken. Onze stormenzang is iets anders. Dat is een bezwering, een befluistering.’

Calli begreep die redenering niet. ‘We kunnen ethra de lucht in zingen omdat het een grondstof is die zich daarvoor leent. Het is waar de draak zelf ook mee vliegt. Heb jij wel eens een draak van dichtbij gezien? Ik wel. Het zijn enorme beesten, zwaar en machtig. Om zo’n lichaam in de lucht te houden is heel wat Magie nodig. Wij hebben die kunst van ze afgekeken en hebben geleerd hun Magie te gebruiken. We nemen penveren van ze af, smelten er ethra van en zingen dat de lucht in.’

‘Maar jij kunt toch, neem ik aan, ook stormzingen zonder dat er ethra in de buurt is?’ vroeg Yazine.

‘Waarschijnlijk doe ik dat met de overgebleven Magie die nog altijd rondom ons is. Ik heb geleerd dat er vroeger heel veel Magie was, overal. Of eigenlijk is dat er nog steeds, maar we moeten het nu met zovelen delen. Het is... te dun uitgesmeerd over alles en iedereen. Zoals de herbergier zijn biervaten aanvult met water wanneer er plotseling heel veel gasten in zijn taplokaal zitten en hij ze toch allemaal wat te drinken wil geven, zo is ook de Magie verdund, zodat we er allemaal wat van kunnen inademen. En degenen die er gevoelig voor zijn, die een bepaalde gave hebben, kunnen die Magie nog steeds aanwenden. Misschien heb ik toevallig het talent om Magie uit de lucht te filteren wanneer ik zing en er bliksems mee op te roepen.’ Calli pakte haar stok. De twee stormbrekers helden achterover, bedacht op iets bloeddorstigs. ‘Dit is mijn olkenstaf. Hij is gemaakt van drakensteen.’

‘Drakensteen?’ Yazine verloor de staf geen seconde uit het oog en volgde de vrolijke zwaaibewegingen die Calli ermee maakte angstvallig. ‘Wat is dat?’

‘Kan van alles zijn,’ antwoordde Calli. ‘Drakenbot, drakentand, draken-eieren, alles wat van een draak komt, zit propvol drakenkracht. Dát is wat je gebruikt als je aan het stormzingen bent. De adem van de draak. De magische kracht.’ Ze legde de staf naast zich neer in het gras. ‘Ik kan ook zonder die staf bliksems zingen, maar de olkenstaf versterkt mijn zang. Ik heb ook nog een olkensteen. In mijn reistas. Een drakenei dat versteend is. De Guhugan-gan, een woestijnvolk dat draken vereert, hadden het in hun ondergrondse schatkamers liggen. Maar een Zaghra wist het van hen te pikken. Zij voelde de Kracht die het ei uitstraalt, het trok haar aan en leidde haar regelrecht naar de schuilplaats van het voorwerp. De Zaghramongul zijn erg gevoelig voor de Kracht die drakensteen uitstraalt, zij noemen zulke voorwerpen leidstenen. Ze gebruiken de Kracht van die stenen om hun gave te versterken. De Zaghra kunnen de mensen om hen heen hypnotiseren en beheersen, hun Magie is een andere dan de onze, dat is geen Magie van licht en lucht, maar van iets veel duisterders.’

‘Hé...’ deed Rossni.

‘O ja, voor ik het vergeet,’ Calli grijnsde en wees naar hem, ‘hij is er zo eentje. Een Dwinger. Hij kan je zijn wil opleggen.’

Rossni voelde zich geroepen zich te verdedigen. ‘Iets waar ik bijna nooit misbruik van maak.’ Hij zag echter hoe de twee stormbrekers nog wat angstiger waren gaan kijken. ‘Ik ben misschien wel verwant aan die Zaghramongul, maar ik ken er niet een van en heb mijn eigen trucjes moeten leren. En drakensteen...’ hij staarde naar de olkenstaf, ‘... gebruik ik daarbij niet. Maar ik geloof wel dat ik er gevoelig voor ben.’

Yazine huiverde. ‘Zijn jullie allemaal... iets? Ik bedoel, stormzingers en... Dwingers en...’

Rossni stak heel voorzichtig een wijsvinger uit naar de olkensteen in de staf. Hij raakte de steen aan en bekeek daarna zijn vingertop alsof hij verwachtte daar iets vreemds aan te zullen zien. ‘Ik vrees van wel. Eldith is een vuurhuid, zoals jullie zien, dus zij is vreselijk sterk. En Raben hier is een Lezer, hij kan de geschiedenis zien van voorwerpen die hij aanraakt. Met jullie twee erbij zijn wij best een grappig gezelschap, een heel schip vol bijzondere talenten.’

Er klonk een merkwaardig, droevig geluid door de invallende duisternis.

Rossni, die nog meer had willen zeggen, viel stil om ernaar te luisteren.

‘Uil,’ verklaarde Alfus de droeve roep. ‘Schemeruilen, die hoor je hier vaak.’

Het wateroppervlak waar de Draemon op dreef, rimpelde en het schip dobberde even onrustig op en neer.

‘En watergeesten reageren vaak op hun roep,’ zei Yazine.

Het bleef een moment stil.

‘Watergeesten, zei je?’ was Rossni de eerste die zijn stem terugvond.

Een muffe geur kwam hun kant op gedreven, alsof iets de rottende vegetatie op de bodem van de rivier had verstoord.

‘Zijn hier bijna een plaag,’ knikte Yazine. Haar gezicht bleef neutraal, alsof ze niet zojuist iets tamelijk wonderlijks had gezegd.

‘Watergeesten!’ herhaalde Rossni. ‘Zeker zoiets als die pernen van jou, Cal.’

‘Pernen zijn regengeesten,’ zei Calli. Ze keek naar de lichtjes heen en weer zwaaiende mast van de Draemon. ‘Dit is zo te zien een riviergeest. Misschien dat die meer lijken op de zoutwatergeesten waar de bemanning van de Razernij doodsbang voor was...’ Ze keek Yazine vragend aan. ‘Lokken ze mensen naar hun onderwaterwereld?’

Maar Yazine trok een lelijk gezicht. ‘Bah, nee! Gelukkig niet!’

Rossni wilde al opgelucht ademhalen, toen hij Alfus hoorde zeggen: ‘Maar ze hebben wel de pest aan mensen. Als ze de kans krijgen, zullen ze je bijten.’

Plotseling klonk er luid een scherp gejank.

‘Zindel!’ riep Raben en hij sprong overeind. ‘Hond, waar zit je?’

Het gekef en gepiep kwam bij de waterkant vandaan.

Raben rende erheen, met Calli, die snel haar staf opraapte uit het gras, op zijn hielen.

Rossni hield zijn adem in toen er een hoop geschreeuw en gejammer klonk. Een paar tellen later zag hij Raben en Calli weer tevoorschijn komen en liet hij zijn ingehouden adem in een opgeluchte zucht ontsnappen toen hij tussen hen in een kleinere schaduw ontwaarde die nog steeds op eigen pootjes voortrende. ‘Alles goed met ’m?’ vroeg hij. ‘Is-ie gebeten?’

‘Och Zindeltje, kom maar hier,’ riep Eldith medelijdend.

Kwispelend liep Zindel op Eldith af en met een tevreden en trotse blik in de ogen liet hij iets aan haar voeten vallen.

‘Wat heb je daar, Zindel? Lijkt wel een stuk zeewier.’ Eldith raapte het op.

Calli hurkte naast haar neer. ‘Zeewier? In een rivier?’

Eldith hield het dunne stuk transparant materiaal omhoog. Het was grijsgroen en ragfijn, het licht van het vuur scheen erdoorheen.

‘Wat is het?’ wilde ook Rossni weten en hij leunde voorover.

‘Geen idee,’ antwoordde Eldith, ‘het is... oh!’

Het materiaal begon uiteen te vallen.

‘Wat doe je?’ vroeg Calli een tikje kribbig. ‘Maak het nou niet stuk.’

Maar Eldith schudde het hoofd. ‘Ik doe niks! Maar het lijkt wel of het... smelt. Kijk nou! Het... lost gewoon op!’

En inderdaad, wat op een dun lapje van een uiterst fijne en doorzichtige stof had geleken, werd langzaam vloeibaar en druppelde neer. Binnen een paar seconden was er niets meer van over, de waterige substantie was in het gras verdwenen en Eldith staarde verdwaasd naar haar lege handen.

‘Had je een hap genomen uit een watergeest, rare hond?’ vroeg Raben en hij stak een hand uit om Zindel achter een oor te krabben.

‘Of op z’n minst uit haar nachtjapon,’ knorde Calli terwijl ze met haar vingers door het gras streek op zoek naar een overblijfsel van het vreemde spul.

Rossni keek de twee stormbrekers beurtelings vragend aan. ‘Wat weten jullie nog meer over die watergeesten?’

Yazine haalde haar schouders op. ‘Er valt niet veel over hen te weten. Ze zijn vals, ze leven onder water, maar zitten ook vaak op de oevers, vooral ’s avonds. Eigenlijk alleen als het regent. Maar ik denk dat de Draemon er een paar uit het water gelokt heeft, ethra trekt dat soort wezens nu eenmaal aan.’

Calli en Raben keken elkaar aan.

‘Natuurlijk!’ riep Calli. ‘Net als die leidstenen in het ruim van de Razernij destijds.’

‘Leidstenen,’ zei Rossni hoofdschuddend. ‘Ik heb zo’n ding helemaal niet nodig om te kunnen Dwingen.’

Maar op dat moment greep Eldith hem ineens bij de arm. ‘Je bijtring! Dat babyspeeltje dat je Raben hebt laten Lezen, zou dat zoiets kunnen zijn? Je draagt ’m je hele leven al met je mee, of niet?’

Rossni knikte. ‘Ik heb ’m meestal wel ergens...’ Hij gebaarde vaag om zich heen.

‘In je buurt,’ maakte Calli zijn zin voor hem af. ‘Dat was voor de Zaghramongul in het westen ook steeds voldoende, ze hoefden de stenen niet in de hand te houden of op het lijf te dragen. Zolang er maar ergens een leidsteen in de buurt was, leken ze hun Dwang uit te kunnen oefenen. Of misschien konden ze het ook zonder, maar dan minder krachtig.’ Ze nam haar olkenstaf opnieuw ter hand. ‘Ik vermoed... dat het net zoiets is als dit. Ik kan ook zingen zonder iets in mijn handen dat vol zit met olkana, maar mét doe ik het nog beter.’

Raben trok zijn reisvalies naar zich toe. Hij graaide tussen wat hemden rond tot hij de bijtring vond. ‘Ik had beloofd er nog eens naar te kijken.’

Rossni nam de ring van hem aan. ‘Ik heb altijd gedacht dat hij van hout was.’ Hij woog het voorwerp op zijn hand. ‘En ik heb nooit veel gevoeld bij het aanraken hiervan, Calli, maar misschien is dat omdat het maar zo’n klein ding is. Hij voelt alleen een soort van... wárm in mijn handpalm. Altijd. En ik ben er wel bijzonder aan gehecht, zonder zou ik me... eenzaam voelen.’

‘Geef eens,’ zei Calli en ze stak haar hand uit.

Hij gaf haar de ring.

Calli bekeek de ring van alle kanten. ‘Dit is geen hout. Te zwaar. Zo zwaar als... fossiele drakenbotten.’ Ze deed haar mond open en zong zacht een holle klank voor zich uit. De vlammen van het kampvuur flakkerden heftig en een sliert oranje vonken kolkte wild de lucht in. As vloog in de rondte en iedereen begon te proesten en haastig de grijze vlokjes weg te vegen van huid en kleding. ‘En óf dat drakensteen is!’ concludeerde Calli.
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Eldith schoof een eindje naar achteren, bij het vonkende vuur vandaan. Ze keek opzij, naar Calli die de ring van drakensteen tussen haar vingers hield.

‘Maar ik denk dat het een heel oud stuk drakensteen is,’ hoorde ze haar zeggen. ‘Het is bij lange na niet zo krachtig als de steen in mijn olkenstaf.’

‘Drakensteen...’ mompelde Rossni. ‘Moet je nagaan, en dat heb ik al die tijd gewoon in mijn tas gehad.’

‘Och, drakensteen is niet bijzonder waardevol,’ zei Calli en ze gaf Rossni zijn ring terug. ‘Voor iemand zonder gave heeft het zelfs geen enkele waarde, zou ik zeggen.’

‘Denk je dat ook míjn gave versterkt wordt door zo’n voorwerp?’

Calli overhandigde Rossni haar olkenstaf. ‘Probeer deze eens.’

Eldith zette zich schrap, ze had Rossni’s gave al eerder aan den lijve ondervonden.

Ik zeg: lachen!

Er was niets tegen het commando in te brengen, Eldith voelde de lachkriebel in haar keel omhoog borrelen en voor ze er erg in had, zat ze, net als de andere aanwezigen, te schateren.

Ik zeg: ophouden met lachen.

Prompt werd het weer stil.

‘Ja, dat ging iets gemakkelijker dan zonder,’ constateerde Rossni vrolijk. Hij bekeek zijn ring nog eens van dichtbij. ‘Ik heb dit ding natuurlijk altijd bij me gehad. Ik ben eraan gehecht vanwege mijn onduidelijke afkomst. Het is alles wat ik heb dat nog dateert van voordat ik achtergelaten werd in die herberg, dus ik was er altijd zuinig op. Erg ver uit mijn buurt is het nooit geweest en ik weet dus niet of ik nog steeds bevelen zou kunnen geven als het mijlenver van me vandaan gaat.’

‘Kennen de noordelijke Families het gebruik van dat soort voorwerpen?’ vroeg Raben aan Yazine en Alfus.

Die antwoordden ontkennend.

‘We kennen hier alleen ethra,’ zei Yazine.

Calli nam haar olkenstaf terug. ‘Dat zit in de veren en niet in de botten of tanden van draken. En die gevederde draken komen bij ons in het westen bijna niet voor, op een heel schuwe en piepkleine soort na die ergens in het oosten van Tassa schijnt te zitten. Wij kennen alleen gladhuidige exemplaren. Misschien dat daarom de luchtschepen bij ons ook nooit uitgevonden zijn.’

‘Ethra is een uiterst waardevolle grondstof,’ zei Alfus. ‘In het zuiden staan een paar drakenkwekerijen, aan de grens van het rijk, vlak bij Tirnach. En er liggen enorme drakenkwekerijen in het-’

Calli stak een hand op. ‘Ik wil het niet weten!’

Ook Raben keek bedenkelijk. ‘Dat klinkt als een heel andere verstandhouding dan de zuidelijke volkeren bij ons hebben met hun draken. De Guhugan-gan vereren hun draken. In plaats van de dieren van hun onderdelen te beroven om daar luchtschepen van te maken, wordt er op de dieren zélf gevlogen.’

Rossni schokschouderde. ‘Als we het de draken zouden vragen, dan denk ik dat ze geen van twee erg kunnen waarderen. Ik denk dat ze liever gewoon hun eigen wilde leven leiden.’

‘Die bestaan ook nog wel,’ wist Yazine, ‘wilde draken. In Lemoine en Elodia, in de woestenijen boven de noordelijke bossen.’

Eldith luisterde ademloos. Wilde draken met berijders, drakenstenen, het waren allemaal zaken waar slavenkinderen niet mee werden opgevoed. In de slavenverblijven drong maar weinig van de buitenwereld binnen. Wat een geluk dat ze daar nooit meer naar terug hoefde te keren! Zelfs de hernieuwde dreiging van weer een slavenmarkt was haar bespaard gebleven. Dankzij Calli. Zoutbaardsdochter noemde Calli zichzelf, ook al was die Zoutbaard eigenlijk haar kapitein en niet haar vader. Slaven hadden nooit een tweede naam. Eldith dacht na over namen die haar wel zouden bevallen. Als Calli het kon doen, dan zij misschien ook; zomaar zelf een naam kiezen die bij je paste. Maar wat paste er bij haar? Eldith Slavenkind. Eldith Vuurhuid. Geen namen om blij van te worden. Zou Calli iets voor haar weten te verzinnen?

Haar gedachtestroom werd onderbroken door een zachte kreet van Calli. ‘Bosvolk! Dat doet me hieraan denken...’

Eldith keek op. Calli’s enthousiasme scheen gewekt te zijn doordat Yazine dat onderwerp had aangesneden, iets over bosvolk in relatie tot de draken. Maar Eldith had niet goed opgelet en wat er precies gezegd was, was haar ontgaan.

‘Hoe kom jij aan dat stuk schors?’ hoorde ze Raben verbaasd aan Calli vragen.

‘Gewoon,’ antwoordde Calli luchtig, ‘uit Morennes reistas.’

‘Gepikt?’ vroeg Raben.

‘Geleend,’ zei Calli met haar schijnheiligste gezicht. ‘Ik vond die verhalen zo interessant, die jij hieruit Las, ik wilde er meer van horen. En ik was bang dat Morenne het niet nog een keer uit handen zou geven, nu ze wist dat het echt was.’

‘Ik denk dat ze dat al die tijd al wist,’ zei Raben. ‘Ze had dat stukje hout al voordat we die markt op gingen, wedden?’

‘Het is maar goed dat zij op de Cheron is achtergebleven,’ merkte Rossni op, ‘want ze zou goed pissig zijn als ze dit zag.’

‘Het is hoe dan ook maar goed dat ze is achtergebleven,’ snoof Calli. Ze gaf het stuk schors aan Raben. ‘Het lijkt me de moeite waard om nog eens te Lezen.’

‘O ja, en dan is er ook nog dit,’ zei Rossni en hij haalde iets uit zijn valies.

‘Ik ga niet jouw stinksokken Lezen, Ros,’ zei Raben met opgetrokken neus.

‘Nee, hierin had ik dat hangertje verstopt, je weet wel.’

‘O ja! Het oog!’ Raben nam het gretig van Rossni aan. ‘Dat is nou eens een ding dat ik echt heel graag nog ’ns wat vaker wil Lezen. Er is-’

Hij vergat zijn zin af te maken omdat Alfus een grove verwensing liet horen. Toen Alfus de bevreemde blikken zag die hem toegeworpen werden, verontschuldigde hij zich. ‘Maar... een Oog!’ mompelde hij en hij schoof een eindje achteruit. ‘Ik bedoel... is het een écht Oog?’

Raben grinnikte. ‘Nee, maak je geen zorgen, we hebben het niet uit iemands hoofd geroofd. Het is van glas.’

‘Nee nee,’ zei Alfus en hij schudde heftig zijn hoofd, ‘ik heb het over een óóg! Een magisch Oog!’

Het bleef een moment stil, meerdere paren ogen keken hem verwonderd aan.

Raben herstelde zich als eerste. ‘Ben jij bekend met die dingen?’

Alfus en Yazine wisselden schuchtere blikken.

‘Niet veel mensen zouden zo’n hanger nog herkennen,’ zei Yazine aarzelend, ‘maar mijn oom had er eentje. Hij bewaarde het in een kistje en wij mochten er als kinderen absoluut niet aan komen, hij waarschuwde ons meer dan eens dat het ding levensgevaarlijk was. Mijn neef kon het natuurlijk niet laten het Oog eruit te halen. Hij schepte er tegen ons over op dat hij hem durfde te dragen. Om zijn nek, onder zijn kleding, zodat het ding op zijn blote huid hing.’

‘En wat gebeurde er wanneer hij dat deed?’ vroeg Eldith.

‘Dan begon hij wartaal uit te slaan,’ bromde Alfus.

‘Nee Alfus, dat was geen wartaal en dat weet jij net zo goed als ik.’ Yazine blikte onzeker de kring rond. ‘Het zijn de Ogen van de Drie, die door hun volgelingen gedragen werden.’

‘Ja, zoiets hadden wij inmiddels ook uitgedokterd,’ knikte Raben, terwijl hij de ketting omhoog hield en de hanger heen en weer liet bungelen alsof hij van plan was de rest van het gezelschap ermee te hypnotiseren. ‘De Drie konden zo met hun volgelingen communiceren, klopt dat? En zij met hen.’

‘De Drie kunnen ermee zien,’ bevestigde Alfus en hij staarde vol ontzag naar de heen en weer zwaaiende hanger.

‘Wat was er zo gevaarlijk aan?’ wilde Eldith weten.

‘Je raakt erdoor bevangen, wanneer je zo’n Oog draagt,’ wist Alfus hun te vertellen.

Eldith slikte iets weg. Ze herinnerde zich de benauwende dromen, de dwingende stem. Zaul. ‘Het is alsof er een Magiër via jouw ogen de wereld in kijkt, als je het sieraad op je huid draagt.’

‘Opgesloten in hun Orbis konden de Magiërs zo toch de gebeurtenissen in de wereld volgen,’ zei Yazine. ‘Totdat een aantal volgelingen wat Magie onderschepte om die zelf te gaan gebruiken en ze de Ogen afdeden.’

‘En zo kwamen de vogelheksen en de stormzingers in de wereld,’ maakte Calli hun verhaal af.

‘Ja... jullie kennen dat hele verhaal al,’ zei Yazine. ‘Van wie hebben jullie die kennis? Weten ze dit alles in het westen ook?’

‘Gedeeltelijk,’ antwoordde Calli. ‘Het meeste hebben we onderweg opgepikt.’

‘Ik heb de ketting Gelezen,’ zei Raben. ‘En die heeft me luid en duidelijk verteld wat de knikker die eraan hangt voor een voorwerp is.’

‘Maar dan begrijp ik niet dat jullie die ketting zomaar tevoorschijn durven te halen.’

‘Denk je dat die echt zo gevaarlijk is?’ Raben keek een tikje ongelovig.

‘Het Oog ziet!’ zei Yazine. ‘Toch, Alfus? Dat is wat ze zeggen, dat het Oog... Alfus!’ Ze gaf haar broer een stevige por.

‘Huh-wat?’ Alfus knipperde met zijn ogen. Hij had iets te lang naar de heen en weer zwaaiende ketting gekeken.

‘Wat zei oom Jafos ook weer? “De Magiër zal tot je spreken, wanneer je het Oog zijn kans geeft.” Wij vonden het doodeng klinken, als kinderen, maar we waren er ook door gefascineerd, het idee dat een Magiër uit een andere dimensie ineens tegen je gaat praten!’

‘Dus jullie oom was een volgeling?’ vroeg Calli.

Maar Alfus schudde zijn hoofd. ‘Nee, een verre voorouder van hem was een volgeling van de Drie.’

‘Niet van de Drie,’ verbeterde Yazine. ‘Ze was een volgeling van Malazor. Je kon volgeling zijn van een van de Drie, niet van allemaal.’

‘En toen de Magie weglekte uit de Orbis, was die voorouder van jullie er als de kippen bij om die in te pikken,’ lachte Calli. ‘En om zo een van de eerste stormzingers te worden. Net zoals een van mijn verre voorouders dat gedaan moet hebben.’

‘En om te voorkomen dat de Drie ooit weer tevoorschijn zouden komen om hun plaats in de wereld weer in te nemen, werd de Orbis verzegeld,’ knikte Alfus.

‘Verzegeld?’ echode Raben. ‘Je bedoelt dichtgemaakt? Zodat die Magie er niet meer uit kon lekken?’

‘Zodat de Magiërs zélf er niet meer uit konden komen,’ weerlegde Alfus.

Eldith keek op. ‘Hoe ziet dat eruit, die bezegelde Orbis?’

‘Ze hebben er een Magisch schild omheen gelegd,’ meende Alfus te weten.

‘Kan zo’n schild de vorm hebben van een kubus?’

Alfus keek Eldith bevreemd aan. ‘Een kubus?’

‘Een zwarte kubus... die op één hoekpunt staat...’ Eldith zag de droombeelden weer voor zich. De kubus van transparant, zwart materiaal, langzaam in de rondte draaiend. ‘Op een manier die zonder Magie onmogelijk is.’

‘Wat is dat dan voor verhaal?’ vroeg Alfus. ‘Die legende ken ik niet.’

‘Geen legende.’ Eldith pulkte aan haar sandaal en hield haar blik afgewend van de nieuwsgierige gezichten. ‘Een droom.’

‘Eldith heeft het Oog een poosje gedragen,’ legde Rossni aan Yazine en Alfus uit. ‘Ze kreeg er vreemde dromen van. Een soort nachtmerries. Over een magiër die tegen haar sprak.’

‘Zaul,’ knikte Eldith. ‘Hij leek niet te kunnen begrijpen wat zijn Oog allemaal zag: de ethra, het vliegende schip, stormzingers.’

‘De wereld is veranderd sinds hij zijn winterslaapje is gaan houden,’ merkte Raben spottend op, er intussen zorg voor dragend dat hij het aan het kettinkje bungelende Oog niet aanraakte. ‘Het barst weer van de Magie, je kunt die overal en nergens tegenkomen.’

Een jammerklacht van een watergeest leek zijn woorden te onderstrepen.

Zindel gromde.

Er rolde een geluidje uit Calli’s keel dat klonk alsof haar iets dwarszat. ‘Hoe weten we of al deze verhalen waar zijn en niet gewoon een handjevol vertelsels om de kindertjes zoet te houden?’

‘Het verbaast me dat uitgerekend jij zoiets zegt,’ blies Alfus verontwaardigd. ‘Terwijl je zelf een stormzinger bent! Ben je dan niet opgevoed met de Bundel?’

‘De watte?’ Calli fronste.

‘De Bundel vol Vertellingen,’ lichtte Alfus toe. ‘Het boek waarin de geschiedenis van de wereld beschreven wordt.’

Calli maakte nogmaals een enigszins onbeschaafd geluid. ‘Ik ben opgevoed met allerlei soorten bundels. Spierbundels, welteverstaan. En ze vertelden de mooiste verhalen. De meeste gingen over kisten vol goud en juwelen.’

Op een nuffig toontje zei Alfus: ‘Zelfs al waren je ouders piraten, dan hadden ze je nog wel de Ware Verhalen bij kunnen brengen.’

‘Mijn ouders? Piraten? Laat mijn vader je niet horen!’ Calli gaf een klap tegen Rabens pols en het schommelende kettinkje viel in het gras. ‘Sorry, dat gewiebel werkt me op mijn zenuwen.’

‘Ben je nou door piraten opgevoed of niet?’ vroeg Alfus ongeduldig.

‘Jazeker. Of nou ja... opgevoed?’ Calli grinnikte. ‘Ze hebben me aan boord van hun schip op laten groeien, dat wel. Maar zij waren mijn ouders niet. Mijn vader is een eerlijke scheepstimmerman, geloof het of niet. En mijn moeder schijnt bij de waterlingen te wonen.’

Rossni schaterde.

Alfus en Yazine grimasten.

Eldith stond op het punt voorzichtig mee te gaan lachen, toen het haar opviel dat Calli’s gezicht niet de gebruikelijke grijns vertoonde die het gewoonlijk droeg wanneer ze onzin uitkraamde, en dat ook Raben verdacht stil bleef. ‘Is dat echt waar? Bij de waterlingen? Wat zijn dat?’

‘Net zoiets als die watergeest van daarnet?’ vroeg Rossni voorzichtig. ‘Je bedoelt eigenlijk te zeggen dat ze verdronken is?’

‘Ja, wie weet, misschien dat mijn vader dat verhaal verzonnen heeft voor zijn eigen gemoedsrust. Hij zegt dat de wierlingen haar naar beneden trokken, hun onderwaterwereld in.’

‘Zijn het nou waterlingen of wierlingen?’ vroeg Rossni verward.

‘Dat is hetzelfde. Op de noordelijke van de Zeven Eilanden zeggen ze waterlingen, in het zuiden wierlingen. Of andersom, dat weet ik effe niet meer. Onderwatervolk. Ze wonen in paleizen van zoutkristallijn en kunnen het niet laten drenkelingen hun wereld binnen te sleuren, zodat ze daar voor eeuwig van ze kunnen genieten.’ Nu grijnsde Calli dan toch. ‘Tenminste... dat is het soort verhalen waar de piraten bij wie ik opgegroeid ben in geloofden.’

‘Je wilt toch niet zeggen dat je meent die te kunnen vergelijken met de Ware Verhalen?’ informeerde Alfus op zuinige toon.

‘En waarom niet?’ Calli raapte de ketting op uit het gras. ‘Zijn jouw Drie Magiërs soms beter dan onze wierlingen en pernen?’

Daar gaf Alfus geen antwoord op, maar zijn gesnuif sprak boekdelen.

‘Ik heb van die hele Bundel van jullie nog nooit gehoord,’ bromde Calli. Ze legde de ketting met hanger en al op haar handpalm. ‘En laat Corvel nooit horen dat je de verhaaltjes die daarin staan mooier vindt dan de zijne.’

Alfus scheen op het punt te staan nogmaals verontwaardigd te reageren, maar zijn protesten werden overstemd door Rossni, die geïnteresseerd vroeg naar die Corvel. Waarna Calli vol vuur over haar geliefde chirurgijn begon te vertellen.

Warm gehouden door het nog nasmeulende vuur waren ze gaan slapen. Eldith was in dromenland getuimeld met een hoofd vol waterlingen die haren als donkergroene slierten zeewier droegen en een chirurgijn die oogballen in potjes verzamelde. Maar de dromen maakten haar slaap licht en onrustig, en ze werd halverwege de nacht wakker van zachte stemmen, die ze al snel herkende als die van Alfus en Yazine.

‘... lui die de Bundel niet eens kennen!’

‘Dat maakt hen toch niet meteen tot wilden?’

‘Hun aanvoerster zegt het zelf: ze komt van een piratenbende! En wat dacht je van die rooie?’

‘Rossni?’

‘Nee, ik bedoel rood van huid. Oranje haren komen in de beste families voor, maar een rode huid is een slavenkenmerk. We zouden wel van diefstal beschuldigd kunnen worden!’

‘Alfus... we zijn stormbrekers. We hebben de Draemon in feite ook al gestolen.’

‘Van onze eigen Familie, niet van zuidelijke vreemden. Ik zeg je: we kunnen beter maken dat we wegkomen dan bij dit zootje ongeregeld te blijven. We stappen op de Draemon en zeilen ervandoor.’

‘Met z’n tweeën?’

‘Dat redden we wel. Het is maar tot we het eerste het beste dorp bereikt hebben, waar we onszelf aan kunnen geven. Ik denk dat onze Familie best vergevingsgezind zal zijn als ze horen dat we spijt betuigen, en als ze zien dat we de Draemon zo goed als onbeschadigd terugbezorgd hebben.’

‘Ja... misschien heb je gelijk. Wanneer wil je dat doen? Nu meteen?’

‘Nee, ik wil eerst nog iets proberen.’

‘Wat dan?’

‘Ik wil het Oog te pakken zien te krijgen. Zij hebben er geen recht op! Stel je het gezicht van onze vader voor wanneer we hem een Oog brengen, eenzelfde Oog als zijn broer bezit, die daar altijd over loopt te pochen! Ik denk dat we dan een compliment krijgen in plaats van een uitbrander.’

‘Heb jij gezien wie het Oog opgeborgen heeft? Zit het weer in het reisvalies van Rossni?’

‘Nee, ik meen dat die piratenmeid ’m in haar zak heeft gestoken. We zullen op een geschikt moment moeten wachten om ’m daaruit te vissen.’

‘Kijk je wel uit? Die olkenstaf! Voor je het weet, heeft ze je gebrandmerkt met een bliksem.’

Eldith deed haar best om haar ademhaling regelmatig te houden, alsof ze nog sliep. Had het zin om nu, midden in de nacht, moord en brand te gaan schreeuwen? Ze zouden vast alles ontkennen, Yazine en Alfus, en beweren dat ze het maar gedroomd had. Ze nam zich voor het er met Rossni over te hebben.





26. Nabij Zandhaven

akrandag – wedermaand

Het was een koele nacht, de wind die af en toe langs het dek streek, voelde alsof er iemand ijskoude vingers in zijn nek legde. Torvall zette zijn kraag omhoog. De meeste zeilen waren gestreken, slechts een enkel stuk canvas bolde op, net genoeg om langzaam voortgestuwd te worden. Ondanks het late uur was vrijwel de gehele bemanning aan dek. Zwijgend. Er mocht niet gesproken worden, niet gelachen, zelfs niet gegeeuwd. In doodse stilte dreef de Triomf over de golven.

Torvall keek om zich heen of hij zijn broer ergens zag; zou Solandro niet gewekt zijn door de vreemde stilte benedendeks, waar anders de hangmatten vol zeerotten krakend aan hun touwen heen en weer wiegden, waar altijd gesnurkt werd en geboerd en gevloekt door lieden die in het duister hun slaapplaats niet terug wisten te vinden? Torvall had geprobeerd hem overal buiten te houden. Nerveus speurde hij telkens opnieuw het hele dak langs, telde hij de koppen, probeerde hij de gezichten te onderscheiden. En elke keer werd hij weer gerustgesteld; het waren alleen de lelijke tronies van zijn eigen bemanning die hij zag. Hij had Solandro in het zuiden van Ing’tassa aan boord genomen, samen met Loria de Messenwerpster en Siben de Stomme. Niet omdat hij daar nou speciaal zin in had, maar het was wat je deed als broer, wanneer de ander onthand was zonder schip. Solandro’s Goudvin was hem afgenomen door de Kirs en het had weinig gescheeld of hij en zijn overgebleven bemanningsleden waren aan de galg geëindigd. Toen Torvall daarvan hoorde, bleven zijn gedachten ergens hangen tussen ‘Opgeruimd staat netjes’ en ‘Mijn broertje, opgeknoopt? Geloof er niks van.’ En vreemd genoeg kreeg die laatste gedachte niet alleen al snel de overhand, maar hij betrapte zich bovendien op een vreemd, leeg gevoel wanneer hij zich voor probeerde te stellen dat Solo er werkelijk niet meer was. Ze hielden hun hele leven al een heftige concurrentiestrijd gaande: wie er het snelste schip had; wie de beste bemanning; wie er recent de beste vrachten had buitgemaakt. Op het moment dat hij zijn strijdlustige gevoelens mocht opbergen omdat Solandro om te beginnen geen schip meer had, of erger nog: misschien al wel dood was, werd het leven plotseling leeg en saai en kon hij nauwelijks nog een goede reden verzinnen om een lekkere overval te plegen. Met wie moest hij zich meten? De oude Papa Vlasbaard was sinds een tijdje zichzelf niet meer, die kon alleen nog maar wauwelen over schatkaarten en oostelijke landen. Solo, Zuran en Torvall hadden, met zijn drieën, jarenlang het meest beruchte zeeroverstrio gevormd dat er ooit tussen de Zeven Eilanden heen en weer had gevaren. Torvall kon zich niet voorstellen dat daar zomaar een einde aan gekomen was. Dus ging hij op zoek naar de feiten en hij prees zich gelukkig toen geruchten hem op het juiste spoor zetten en hij in de haven van Phyrros niet alleen Solandro met een paar trouwe bemanningsleden vond, maar ook Raben, Nayari en Calli. Hij nam hen allemaal aan boord. Calli had hij altijd al willen hebben, Raben was als Lezer en bovenal genezer ook handig om mee te hebben – al was het bijzonder vervelend dat Calli gek op hem was – en Nayari was een moordwijf, een bloedmooie Gugu met wie elke zeeman wel een potje zou willen knokken. Ook Loria was een natuurtalent als piraat en Siben de Stomme had spierbundels waar de meeste zeerovers alleen maar van konden dromen. Dus hij leek er bepaald niet slechter van geworden, zijn bemanning was er best op vooruitgegaan met al die extra piraten aan boord. Of zo leek het even. Maar allemaal wilden ze in de buurt van Kironos aan land gezet worden. Omdat er het een en ander gaande was dat te maken had met Kirs en Dwingers en heksen en meer van dat soort naarlingen. Wat had je daar voor last van, zolang je maar zorgde veilig op zee te zitten? Maar hij had ze hun zin gegeven, wat moest hij anders? Natuurlijk hadden ze hem een poosje later weer nodig. Eerst kwam Solo bedelen om een sloep omdat hij een reddingspoging meende te moeten ondernemen, en vervolgens moest hij, Torvall, het hele zootje redden uit de klauwen van een Zwarte Horde. Wisten ze ineens niet hoe snel ze weer op zijn Triomf moesten springen. Op een paar na: Raben en Calli kozen voor een ander scheepje, een onnozel klein bootje, hij begreep tot op de dag van vandaag niet waarom. Solandro was met zijn bemanningsleden en met Nayari aan boord van de Triomf gebleven, ze waren van plan te zijner tijd ergens weer iets moois voor zichzelf te kapen. Maar Solo had blijkbaar nog steeds niets gezien dat hij de moeite waard vond. En de keren dat ze wel iets dergelijks zagen, hield Torvall hem voor dat het onmogelijk te kapen was. Hij ging toch verdorie niet meewerken aan een overval die zijn broertje een schip zou bezorgen dat mooier of groter dan het zijne was, hij keek wel uit! Hij was vastbesloten geweest Solo af te schepen met iets kleins. Maar het begon hem te lang te duren, het begon hem te vervelen, en daarom had hij een nog veel beter plan beraamd. Op het moment dat er geruchten de havens van het noorden binnendreven dat een groot piratenschip voor de kusten van de noordelijke eilanden heen en weer spookte, nam hij een beslissing. Er was maar één schip dat aan die beschrijving voldeed, en dat was een schip dat veel te mooi was voor een bejaarde zeerover die ze niet meer op een rijtje had. Hij ging Solandro zijn Triomf geven... zodra hij zelf over Papa Vlasbaard z’n schip beschikte! Die ouwe moest nodig naar Pier Zeventien, hij kon immers niet eeuwig de piraat uit blijven hangen? Zoutbaard was niet helemaal fris meer, dat was wel gebleken uit de verhalen die Calli en Nayari hem verteld hadden. Dus had hij koers laten zetten naar de plek waar de Razernij het laatst gesignaleerd was, en zowaar, daar zag hij het bekende silhouet aan de horizon. Natuurlijk had hij Solandro niet van zijn plan op de hoogte gebracht, die sukkel dacht dat ze de ouwe gewoon een gezelligheidsbezoekje gingen brengen.

Torvalls Triomf had sinds een tijdje geen rode zeilen meer, hij viel er te veel mee op vond hij zelf. De keurige, witte zeilen die nu in de wind wapperden, waren een goede vermomming en Zuran Zoutbaard had hem vanuit de verte dan ook niet herkend toen ze aan het eind van de middag in zijn blikveld verschenen. Wie weet, dacht Torvall, misschien zinde die ouwe Zure zelfs wel op een overval, als hij de Triomf voor een vrachtschip had aangezien waar wat te halen viel. Dat zou een goeie grap zijn, als Zuran Zoutbaard nu lag te snurken en mooie dromen lag te hebben over het schip dat hij de volgende ochtend, bij zonsopgang, van plan was te gaan kapen. Maar zover zou het niet komen, voor de nieuwe dag aanbrak, zou Zoutbaard een onaangename verrassing wachten.

Torvall was ervan overtuigd dat Solandro geen bezwaar zou maken zodra hij hem uit zou leggen dat Sol de Triomf mocht hebben als hij Torvall de Razernij gunde. Hij wist dat Solandro het verschrikkelijk vond om geen eigen schip meer te hebben. En hij zou het ook vast met hem eens zijn dat het de hoogste tijd was dat Zoutbaard Pier Zeventien opzocht, voor er ongelukken gingen gebeuren en die ouwe zot een of ander onheil over zichzelf afriep. De enige over wie hij zich zorgen maakte, bij de overval, was Nayari. Die zou zich aan Zoutbaards kant scharen, zij was zo iemand die, eenmaal trouw gezworen, daar nooit meer op terugkwam. Maar hij ging ervan uit dat ze lag te slapen en het vrouwendek was helemaal in het vooronder, het zou even duren voor ze, als ze al wakker werd, de weg naar het dek gevonden zou hebben. En met een beetje geluk was alles al achter de rug, eer ze goed en wel besefte wat er aan de hand was geweest.

Langzaam dreven ze richting de Razernij, geluidloos, onder een donkere hemel waarin een halve maan zich grotendeels schuilhield achter een wolkendek. Op de Razernij leek niemand iets in de gaten te hebben. Gewoonlijk was er op een schip iemand die wachtliep. Dat was althans de bedoeling, maar Torvall wist uit ervaring dat de nachtwacht vaak een tukje deed; het was zwaar om wakker te blijven wanneer de hele wereld leek te slapen, en wat kon je, als piratenschip, midden op zee in een stille nacht eigenlijk overkomen? Nou, heel wat, dacht Torvall bij zichzelf en hij grijnsde. Hij zag de Razernij nog iets dichterbij komen, nog heel even en dan was het zover. Hij knikte zijn dichtstbijzijnde bemanningslid toe, Dornag de Dikke, die al met zijn zwaard in de aanslag stond.

Plotseling vlamde er een fel licht op in de duisternis van de nacht. Vanuit zijn eigen Triomf verspreidde het felle schijnsel van een grote stormlamp ineens een heldergele plas licht over het water. Torvall vloekte. ‘Welke idioot...’ En het bleef niet bij licht alleen. Een oorverdovend lawaai klonk op, alsof er een gek op pannendeksels stond te rammen. ‘Oi!’ schreeuwde Torvall en met grote, boze passen beende hij richting de boegspriet. Voor hij de boosdoener te pakken had, werd er op de Razernij nu ook kabaal gemaakt: de scheepsbel werd geluid, hard en dringend, zoals gebruikelijk wanneer er midden in de nacht iets gebeurde waarvoor iedereen als een speer zijn hangmat diende te verlaten om zich aan dek te vertonen – voor een overval, een botsing, een zinkend schip; de bel was gemaakt om zelfs de meest vaste slaper binnen de kortste keren klaarwakker te schellen. Een paar tellen later werden er op de Razernij lichten ontstoken. Er klonk een scheepsgroet, op enigszins onzekere toon. De groet werd beantwoord en Torvall herkende de stem van zijn eigen broer: Solandro was de verrader! De rotzak had blijkbaar gehoord van de ophanden zijnde overval en had een eigen plan beraamd om Papa Vlasbaard te waarschuwen. Verdomme! Torvall moest zich beheersen om niet te gaan schreeuwen. Hij zou zich niet laten kennen, dat was op dit moment beter.

Slaperige koppen verschenen op het dek van de Razernij en ze hoefden niet lang te wachten of Zuran Zoutbaard zelf kwam zijn hut uit stormen. ‘Wat is er aan de hand?’ hoorden ze hem brullen.

Al zijn bemanningsleden stonden met een zwaard of een paar dolken in handen, voor de zekerheid, voor het geval het andere schip hun vijandig gezind mocht zijn. En Torvall zag zijn kansen verkeken, een verrassingsaanval zat er niet meer in. Met een ijzige grijns op zijn gezicht maakte hij zich bekend.

‘Tor? Ben jij het?’ Zoutbaard klonk opgetogen. ‘Wat doe jij hier ineens? Ik dacht dat ik gehoord had dat je ergens in het zuiden lag, voor Tassa?’

‘Daar lag hij maar even, alleen om mij op te pikken, zijn geliefde broertje,’ klonk de stem van Solandro, en Torvall hoorde er een vette lach in doorklinken.

‘Sol? Ben jij er ook? Jongen toch, dus het is echt waar van je Goudvin?’ Zuran klonk meelevend. Na een korte stilte vroeg hij: ‘Hé... zeg... hebben jullie Calli misschien ook aan boord?’

Torvall maakte zich zelden illusies over de voorkeuren van zijn vader, hij wist dat Zuran het meest hield van degene die hij altijd liefkozend zijn ‘kleine garnaaltje’ noemde. Maar de teleurstelling die hij hoorde op het moment dat hij Zurans vraag negatief beantwoordde, bezorgde hem toch een steek, ook al wist hij dat het Zuran vooral te doen was om die verrekt handige gave die ze had. ‘Nee ouwe, je windzingertje is ervandoor.’

‘Och... waar kan ze dan toch heen zijn gegaan...’

‘Ze is met die rare Lezer mee,’ snauwde Torvall. ‘Had die druiloor dan ook nooit aan boord genomen, Calli is helemaal verzot geraakt op die knul. Ik heb je vaak genoeg gevraagd of je haar niet aan mij wilde geven, maar-’

‘Kapitein!’ klonk er een verheugde stem achter zijn rug. Torvall hoefde zich niet om te draaien om te weten dat het Nayari was, en dat ze niet tegen hem sprak maar tegen Zoutbaard.

Terwijl Nayari en haar kapitein vreugdevolle begroetingen stonden uit te wisselen, deed Torvall een stapje in Solandro’s richting. ‘Vuile verrader. Ik hoop dat je begrijpt dat ik je onmiddellijk van boord ga donderen, in de eerste de beste haven die we aandoen. Of je monstert op de Razernij aan, je mag kiezen. Maar van mijn schip ga je af en ik zal er niet rouwig om zijn als ik je nooit meer zie.’

‘Insgelijks,’ snoof Solandro.

‘Halvegare die je bent,’ zei Torvall. ‘Bedenk welke kansen je hebt laten liggen: jij had de Triomf kunnen hebben en ik de Razernij. En dat smijt je allemaal weg met je domme actie.’

‘Ik hoef jouw Triomf niet, ik kaap zelf wel iets anders.’

‘Mooi, maar dat ga je dan maar vanaf de wal doen. Ik ga je er niet bij helpen.’

‘Ik heb jouw hulp niet nodig.’

‘Sinds wanneer niet? Het zou niet de eerste keer zijn dat-’

‘Zeg jongens, staan jullie daar nou een potje te bekvechten?’ schalde Zurans luide stem over het water. ‘Kom aan boord en vertel me al jullie belevenissen. Sep, breek een nieuw vat zwarte rum aan!’

‘Ja gezellig,’ sneerde Torvall en hij keek niet naar zijn vader maar naar Solandro. ‘Een familiefeestje.’





27. Orbis

Met op en neer golvende gezangen weefde ze de scheur in de Orbis weer zorgvuldig dicht, zoals ze dat tegenwoordig steeds deed wanneer ze de magische wereld verliet om de dagelijkse werkelijkheid te betreden. In het begin had ze niet geweten dat ze een opening achterliet waar schrikbarend veel Magie uit weglekte, ze had het niet gemerkt. Bij terugkeer zag ze soms wat gifgroene nevels om de Orbis hangen, maar ze was zich niet bewust geweest van de ernst van die situatie. Nu wist ze dat ze daarmee heksen had geschapen en windkrijsers. Slordig. Maar de windzingers waren onbeduidende fluisteraars, hun Magie was onbetekenend. Wat dan nog, dat ze een regenbui op wisten te roepen, of een windvlaag? De Zaulheksen waren slechts met een handjevol. En wat dan nog, dat zij schijnvleugels konden maken en de doden tot leven wekken? Allemaal oninteressante vaardigheden, die tegenover de Dwang niets in te brengen hadden. Minderwaardige vormen van Magie, die altijd het werkterrein waren geweest van Zaul en Malazor. Zelfs in haar jonge jaren kon ze, dankzij haar elbenbloed, die magische vaardigheden altijd al overtreffen zodra zij ze inpikte. De Magie van Malazor vond ze lachwekkend, die van Zaul onfris. Ze waren niet ongevaarlijk, daarvan was ze zich bewust, ze wist dat ze altijd op haar hoede moest zijn. Maar dat was een tweede natuur geworden.

De Grote Strijd was koren op haar molen geweest, met interesse had ze de ontwikkelingen gevolgd. Het toonde haar waar de nieuwe magiërs – die zich geen volgelingen meer noemden – toe in staat waren. Haar eigen volgelingen, de Za’Igra, waren de enigen die trouw gebleven waren, maar zonder magische gave zouden ze nooit weerstand kunnen bieden aan de voormalige volgelingen van Zaul en Malazor. Igra had zich gerealiseerd dat ze hun een fragment van haar eigen Magie moest geven, de Magie van de Gedachte, om hun een wapen in handen te geven dat gelijkwaardig was aan de Magie van het Gebied en de Magie van de Gestalte – waarmee de ontrouwen zich hadden verrijkt – en zo ontstonden de Mongul Za’Igra. Toen hun gave verzwakt raakte, wees ze hen op de Kracht die in drakensteen schuilging, als middel om hun talenten te versterken. Vervolgens had ze hen de wereld in gestuurd met een opdracht: het vinden van een plek voor haar wortels, een zetel voor haar macht. En ze had zichzelf te ruste gelegd in de Orbis, in kalme afwachting van wat eens vanzelf zou komen. Af en toe deden haar volgelingen verslag, dan hoorde ze hen aan zoals een moeder de wederwaardigheden van haar kinderen die hun best deden, maar nog niet geslaagd waren. Reizen naar het verre oosten hadden niets opgeleverd, reizen naar het diepe zuiden evenmin. Maar nu was daar het westen in al zijn glorie.

Ze hadden haar het eiland getoond dat ze voor haar hadden bemachtigd. Het was perfect. Het had meerdere goede baaien en havens. Het had een brede rivier, een gebergte, een woud, alles wat ze van een eigen land verwachtte. Haar volk had verontschuldigingen nodig gevonden; het eiland behoorde vooralsnog tot een rijk dat zij niet compleet hadden weten te overrompelen. Een rijk met vele volkeren: Eilanders, gorlochs, schubbelingen, streephuiden. Van alles liep er rond. Ach, gold dat niet voor elk rijk? Onbewoond en onontdekt bestond niet meer in deze wereld. Ze maakte zich geen zorgen, ze zou hen snel genoeg weten te overtroeven, al die volkeren die zich heersers over hun eigen domeinen voelden. Vervelend was wellicht dat ook het overgebleven kliekje Dochters van Alannah in datzelfde Eilandrijk was neergestreken. Het waren nakomelingen van de heksen die ooit op Gisil schuilden, ze had hen daar destijds meermalen bezocht. Natuurlijk niet in haar ware gedaante, ze had zich voorgedaan als eenvoudige garnalenvisser of als herderinnetje. Ze had hun magie van dichtbij bestudeerd, achteraf bezien een goede zet, ze wist nu tenminste exact welke befluisteringen zij beheersten. Ze herinnerde zich het kale eiland, met weinig meer begroeid dan stug gras en vele soorten zwammen, de een nog giftiger dan de andere, de perfecte plek voor heksen die de vuile Zaulmagie bedreven. Inmiddels was ook die tijd alweer lang verstreken. Haar oneindige levensduur maakte soms dat ze alle besef van tijd verloor. De Zaulheksen hadden het eiland verlaten zodra zij de kans kregen; een kans die zich aandiende toen een handvol onoplettende windkrijsers met schip en al uit de lucht kwam vallen op hun ellendige stuk rots. Misschien dat de heksen dat ongeluk met een befluistering zelf bewerkstelligd hadden, zoiets achtte Igra niet geheel onmogelijk, de Zaulheksen waren tot meer in staat dan ze aanvankelijk gedacht had. Ze zou met hen meer rekening moeten houden dan met de Malazorn, die zich tegenwoordig stormzingers noemden. Het was dringend noodzakelijk om weer eens buiten de Orbis te gaan kijken. De wereld binnen de Orbis was aangenaam en rustgevend - het was bijna aanlokkelijk om op dezelfde manier in een vredige slaap weg te zakken als Zaul en Malazor - ze had zichzelf vaak moeten dwingen contact te maken met de wereld erbuiten.

Zaul en Malazor hebben van de veranderingen in de wereld weinig gemerkt. Hun beneveling maakt hen wazig, zij zien zelden iets. Maar als ik voorgoed verdwenen ben, zullen ze ongetwijfeld op een dag voelen dat ik weg ben en zich afvragen waar ik heen ben gegaan. Ze zullen het uiteindelijk allemaal te weten komen. Maar hopelijk niet eerder dan op de dag dat ik de wereld aan mijn voeten heb. En dat zal gebeuren. Eerst het eiland, dan het Eilandrijk, dan de rest.

Binnenkort zou de dag aanbreken waarop ze de Orbis voorgoed verliet.





28. Van Borghildis naar Bosrand

2e Termijn – 1e Oogstdag – 1193e Periode van de Raaf

Ze waren wakker geworden van een zachte miezerregen die uit de hemel viel. De nattigheid had het vuur gedoofd en de kledingstukken die ze als dekens hadden gebruikt, waren koud en klam. Het kostte Calli gelukkig weinig moeite om de regenmist snel weg te zingen, waarna ze allemaal haastig hun spullen bij elkaar raapten en zich richting de Draemon begaven.

De hond van Raben liep vlak voor Rossni’s voeten, maar bij de loopplank gekomen bleef Zindel abrupt staan. Hij jankte.

‘Ik denk dat hij geen zin heeft in een tweede ontmoeting met een watergeest,’ veronderstelde Eldith en lachend bukte ze om de hond in haar armen te nemen. Ze tilde Zindel op alsof het dier niets woog en wandelde kalmpjes met hem over de plank omhoog.

Rossni keek bewonderend naar de sterke armen die de hond droegen. Met zijn ogen gekleefd aan de gladde, vuurrode huid vergat hij te kijken waar hij zijn voeten zette en plotseling stapte hij met een been in het niets. Hij probeerde tegelijkertijd zijn reisvalies te behouden en zich vast te grijpen, wat mislukte. Raben, die hem achteropkwam, zag het gebeuren en deed een greep naar de banden van de reistas, waarmee hij wist te voorkomen dat Rossni ruggelings in de plomp verdween. Alleen Rossni’s linkervoet kwam in het water terecht en hij voelde hoe hij tot aan zijn enkel in de blubber zakte. De modderige sensatie werd gevolgd door een felle pijn in zijn kuit. Hij slaakte een kreet en hees zichzelf omhoog aan wat hij maar te pakken kon krijgen: de loopplank, Rabens been, een toegestoken hand. Met een van pijn verkrampt gezicht bereikte hij het dek van de Draemon. Hij liet zijn reisvalies op het dek vallen, en zichzelf ernaast. Met trillende vingers stroopte hij zijn broekspijp omhoog en verbijsterd staarde hij naar de scherpe tandafdrukken in zijn vlees. ‘Ik ben gebeten,’ wist hij nog net uit te brengen.

~ Wij zijn overal. In de wolken die over het land drijven, in het vallende water. In de stilstaande poelen en de stromende beken. In het zoute water en het zoete. Wij weten alles. Wij hebben alles gezien. Waar het koud is, waar het smelt. Waar het stilstaat, waar het golft. Onze stemmen klinken ijl in de bevroren wereld, schor in de droge hitte. Nergens zijn wij niet.

Wij luisteren naar de geschubden en de haarhuiden, naar de drenkelingen en de inheemsen. Mee met alle winden, verborgen onder golven, horen wij wat gesproken en gezongen wordt. Wij zijn van de wereld en wij zijn van het water. Wij zijn van het water en de wereld is van ons.

Wie met onze ogen kijkt, ziet alles.

‘... ontsmet. Ik hoop dat het werkt. Het lijken me geniepige wondjes. Ah kijk, hij komt weer bij. Ros? Doe je ogen open, man! Hé, ben je er weer? Wakker worden!’

Een paar ferme tikken op zijn wangen, waarvan hij begreep dat ze goedbedoeld waren, brachten hem terug op de Draemon. ‘Raben?’

‘Ja, ik heb je been behandeld met een zalfje. Hopelijk voorkomt het een ontsteking. Je bent gebeten door iets.’

‘Een waterwezen,’ knikte Rossni. ‘Ik weet het. Het zong in m’n oren. Of niet in mijn oren, maar...’ Hij fronste. ‘Het zong in mijn bloed.’

‘Wat zeg je?’ Raben schudde zijn hoofd. ‘Je bent nog een beetje in de war. Maar ik ben blij om te zien dat je weer wat kleur begint te krijgen, je wangen zagen akelig bleek. Deed het zo’n pijn?’

Rossni deed een poging rechtop te gaan zitten. De wereld om hem heen tolde nog een paar keer in de rondte voor hij tot stilstand kwam.

Recht tegenover hem zat, op handen en knieën, een verontruste Eldith. Ze leunde in zijn richting, haar ogen groot van schrik. ‘Gaat het weer?’ Ze bestudeerde hem van top tot teen.

Rossni besloot om maar liever over de stemmen die hij gehoord had te zwijgen, hij was – door het Oog, dat hij een paar maal had aangeraakt – inmiddels bekend met het fenomeen ‘stemmen uit het niets’ en het was een verschijnsel dat hem maar weinig beviel. Hij begreep niet dat Raben zich, met zijn Leessessies, zo vaak vrijwillig aan vreemde stemmen onderwierp, die in zijn geval meestal uit een ver verleden tot hem kwamen. En hij begreep evenmin dat er ooit mensen zich vrijwillig hadden uitgeleverd aan een alziend Oog dat vanuit de verte met hen communiceerde. Persoonlijk moest hij van stemmen die zomaar ongevraagd tot hem spraken helemaal niets hebben.

Hij bestudeerde de wondjes op zijn kuit en scheenbeen. Hij rolde zijn broekspijp naar beneden en zag eenzelfde reeks gaatjes in de stof. ‘Scherpe tanden, die waterbeesten.’

‘Geesten,’ corrigeerde Yazine. ‘Watergeesten, geen waterbeesten. En de beetwonden die zij mensen toebrengen, ontaarden vaak in een vuile bloedvergiftiging.’

‘Fijn, dankjewel,’ zei Rossni korzelig.

‘Als het goed is, dan heb ik hem daar zojuist voor behoed,’ merkte Raben op. ‘Mijn zalf van zuiverwortel en zuurblad is een beproefd middel. Daar kan menig piraat over meepraten. Wat zeg ik? Piraten? Zelfs troonopvolgers heb ik met dat goedje van een wisse dood gered. Het had weinig gescheeld of de Heerserszoon was aan een nare aanval van zwartbloed bezweken. Hij was tijdens de jacht getroffen door een vergiftigde pijl en-’

‘Een Heerserszoon? Welke Heerserszoon?’ Alfus keek Raben argwanend aan. ‘Wou je beweren dat jij voor Heersers gewerkt hebt? En hoe is dat te verenigen met die piratenschepen waar jullie op zaten?’

‘Tolnenpest,’ zei Calli. ‘Daar hebben we d’r weer zo een die onze verhalen niet gelooft, Raben. Ik krijg zin hem een kwelnevel te bezorgen.’

Raben maakte een sussend geluidje.

‘Ik geloof niet dat ik wil weten wat dát nu weer voor iets is,’ zei Rossni en hij deed zijn best de sfeer te verluchtigen met een vrolijke lach, terwijl hij intussen probeerde overeind te komen. Zijn benen voelden nog een beetje wankel, misschien meer van de schrik dan van de beet.

Terwijl ze met zure blikken naar de olkenstaf loerden, schaarden Yazine en Alfus zich braaf aan Calli’s zijde op het voordek om te gaan zingen. De Draemon kwam hortend en stotend uit het water omhoog.

Rossni tuurde over het zijboord naar beneden en even meende hij gezichten onder het wateroppervlak te zien. Ze leken naar hem te glimlachen.

Eenmaal op de juiste hoogte en mooi op koers naar het westen was er voor de niet-zingende bemanningsleden nog maar weinig te doen. Rossni had zich over het stuurwiel ontfermd, zoals Trey dat op de Cheron steeds gedaan had. Na een tijdje liet hij Raben het werk even van hem overnemen, zodat hij een slok water kon gaan nemen; Raben had hem opgedragen veel te drinken de komende dagen om de gifstoffen kwijt te raken.

In de kombuis wachtte Eldith hem op.

‘Ik dacht dat je nooit deze kant op zou komen!’ sprak ze op dringende fluistertoon.

Rossni keek haar verbaasd aan. ‘Wat is er dan?’

‘Ik wilde je onder vier ogen spreken.’ Eldith blikte langs zijn schouder richting het voordek. ‘Ik heb vannacht iets gehoord toen ik wakker lag.’

Eerst nog wat geamuseerd, maar met een stijgend gevoel van ergernis en verontwaardiging hoorde hij haar verhaal aan. Dus de twee stormbrekers waren van plan zowel de Draemon in te pikken – nou goed, dat was te rechtvaardigen, het schip behoorde hun meer toe dan de muiters van de Cheron – als de ketting met het Oog? Dat ging beslist niet gebeuren, als het aan hem lag. En het was heel eenvoudig te voorkomen.

‘Blij dat je mij in vertrouwen genomen hebt, Eldith,’ zei hij. ‘En wat een geluk dat je toevallig wakker lag! Dit had anders heel vervelend kunnen worden.’

Bij de eerstvolgende stop stapte Rossni zonder omwegen op de twee stormbrekers af. Hij nam niet eens de moeite hun te vertellen dat iemand hen had afgeluisterd en dat hij zodoende wist welke plannen ze hadden gekoesterd. Hij hield het simpelweg bij een bevel: Ik zeg: jullie zullen Calli volledig gehoorzamen en alles doen wat zij jullie opdraagt. Jullie maken geen eigen plannen en doen niets dat tegen onze wensen ingaat.

Na die onomwonden opdracht draaide hij zich om en beende bij hen weg. Yazine en Alfus keken hem met open mond na.

‘Hé, maar dat gaat... maar dat is...’ begon Alfus hem iets na te roepen. Rossni luisterde echter niet en liep door.

‘Is er iets?’ vroeg Calli.

‘Nee,’ antwoordde Yazine kortaf.

‘Is het alleen nog maar een ruïne?’ vroeg Calli aan Alfus en Yazine.

Ze zaten met zijn allen op de oever van een traag stromende rivier en aten de laatste paar goudappels die de kombuis van de Draemon prijs had gegeven. Ze zouden binnen afzienbare tijd een stad of dorp aan moeten doen om etenswaren in te slaan. Maar Calli wilde Bittor bij voorkeur ontwijken en ook Yazine en Alfus hadden haar aangeraden deze stad maar liever over te slaan, want er woonden twee grote Families, die de Draemon onmiddellijk zouden herkennen. De Kraaienburcht, of wat daarvan over was, lag in het zuiden van Merabia, niet ver van Bongarde, op enkele dagreizen verwijderd van de plek waar ze nu waren.

Yazine en Alfus keken elkaar aan en haalden hun schouders op.

‘Waarom denk je dat wij daar iets over zouden weten? Niemand hier hecht belang aan die hoop stenen.’

‘Hoop stenen? Stormzingersgeschiedenis! Toen Raben mij over de Kraaienburcht begon te vertellen, die op de vogelheksen veroverd werd door mijn soort mensen, vond ik dat als een sprookje klinken en nam ik me voor die plek ooit te bezoeken.’ Calli’s ogen gleden langs een verre horizon. ‘Jullie zijn je hele leven omringd geweest door stormzingers, de gave is hier, in de Verenigde en in de Vrije Landen, niet zo bijzonder als waar ik ben opgegroeid. In het westen is de gave vrijwel uniek. Voor mij is het onvoorstelbaar dat je een geschiedkundig zo belangrijke plek als de Kraaienburcht links zou laten liggen.’

‘Als je geïnteresseerd bent in onze geschiedenis, dan kun je beter de Bundel lezen,’ zei Alfus. Hij stond op en wandelde snel naar het luchtschip. Hij kwam terug met een klein, in leer gebonden boekje. ‘Kijk, hier staat alles in wat je weten moet, alles wat van belang is.’

Een beetje terughoudend nam Calli het boekwerkje van hem aan.

‘Als je tenminste kunt lezen,’ zei Alfus en er klonk iets venijnigs door in zijn stembuiging.

‘Pardon?’

Alfus maakte een ongeduldig gebaartje. ‘Nou ja, piraten staan niet bekend als boekenwurmen, wel dan?’

Rossni verwachtte een woede-uitbarsting van Calli, maar zag tot zijn verrassing dat ze glimlachte.

‘Mijn kapitein heeft mij leren lezen toen ik nog maar een peuter was. Hoe zou ik anders de schatkaarten kunnen ontcijferen? En Raben heeft me geleerd jullie leestekens te ontcijferen, al ben ik daar nog lang niet zo bedreven in als hij.’ Ze trok Alfus het boek met een rukje uit handen en sloeg het open. ‘Tolnenpis, wat een kleine rotlettertjes. En hoeveel van die dunne bladzijden heeft dit ding wel?’ Ze bladerde naar de laatste pagina. ‘Zeshonderdachtenvijftig? Pernenpest! Kun je me niet gewoon vertellen wat erin staat?’

‘Elke stormzinger hoort de Bundel van kaft tot kaft gelezen te hebben!’

‘Geef me liever een beknopte samenvatting.’

‘Het vertelt over de lotgevallen van het uitverkoren volk.’

‘En wie zijn dat?’

Alfus leek met stomheid geslagen, hij moest zijn mond een paar maal open- en dichtdoen voor er geluid uit kwam. ‘Wij natuurlijk!’

‘Uitverkoren door wie?’

‘Gewoon, door... door...’ Maar Alfus had geen pasklaar antwoord op die vraag.

Calli snoof. ‘Door de weergoden? De stormgeesten?’

‘De Families geloven niet in goden of geesten, Calli,’ legde Eldith uit.

‘Zoals die Albewaarders van jou,’ zei Calli en ze knikte Eldith toe.

Rossni hoorde hoe Yazine en Alfus tegelijkertijd een minachtend geluid maakten, en hoewel hij zelf in geen enkele hogere macht geloofde, vond hij toch dat ze geen recht hadden zo op de ideeën van een ander neer te kijken. ‘Sommige mensen klampen zich vast aan een Bundel, andere zien meer in Albewaarders of pernen en tolnen.’

‘Ik ben opgevoed door zeelui,’ lachte Calli, ‘en als er ergens een stelletje bijgelovigen is, dan wel aan boord van een zeeschip. Er kon geen windje opsteken, of ze deden snel een schietgebedje tot de stormgeesten, en zodra er iemand over heksen begon, maakten ze het afwerende teken.’ Calli deed het voor. ‘Ze hebben Raben eens over de reling gedonderd omdat hij naar hun zin te veel magische voorwerpen aan boord had gebracht.’

‘Waar ze gelijk in hadden,’ lachte Raben zuur met haar mee, ‘die mistige spoken die over het dek krioelden, waren echt niet gezellig meer.’

‘Spoken?’ Rossni wist niet of hij Rabens woorden serieus moest nemen. ‘Bestaan die?’

‘Ik weet tot op de dag van vandaag niet wat het nou eigenlijk waren,’ antwoordde Raben hoofdschuddend. ‘Slierten zeemist vol stemmen. De vogelheksen meenden dat het de Grijzen waren en een stormzinger vertelde me dat die grijze mist iets was dat overbleef na een Samensmelting.’

Dat was een begrip dat de anderen niet kenden en dat hij hun uit moest leggen.

Rossni luisterde geboeid naar Rabens verhaal. Een mist van ongeleefde levens, vol stemmen die geklonken zouden hebben als ze de kans hadden gekregen. Hoeveel stemmen zonder lichaam bestonden er eigenlijk, hoeveel monden die spraken zonder van vlees en bloed te zijn? Grijzen, watergeesten, Magiërs, stemmen uit een ver verleden, en wie weet wat er nog meer een klank had. Zijn vingers gingen naar het kompres dat Raben op zijn been had aangebracht. Bloedvergiftiging, had Yazine het genoemd. Wilde dat zeggen dat de stemmen binnen in hem zaten? Suisden ze samen met zijn bloedsomloop in zijn oren? Hij probeerde even onopvallend te luisteren of hij iets hoorde, in zijn hoofd, tussen zijn oren, iets dat daar niet hoorde. Maar nee, het bleef stil.

‘Zeelui drinken ook erg veel zwarte rum, of niet?’ vroeg Alfus op een toon die duidelijk maakte dat hij geen woord van Rabens verhalen geloofde. ‘Daar ga je vast ook rare dingen van zien en horen.’

Rossni vroeg zich grimmig af of hij die vervelende Alfus nog een paar extra bevelen moest sturen, misschien wat orders die hem opdroegen zichzelf voortaan bij alles wat hij zei voor het hoofd te slaan.

‘Ja, zeelui drinken veel zwarte rum,’ antwoordde Raben bevestigend, zo kalm als hij maar zijn kon. ‘Maar ik lust het spul niet. Ik ben niet door zeelui opgevoed en heb geleerd kruidenthee te drinken.’ Hij glimlachte naar Alfus en zijn gezichtsuitdrukking zei dat diens stekeligheden geen vat op hem hadden.

‘Kruidenthee? Door wat voor iemand ben jij dan wel opgevoed?’ vroeg Alfus. ‘Door je grootmoeder soms?’

‘Door mijn moeder,’ zei Raben eenvoudig.

‘Laat me raden: je moeder is een gifmengster.’

‘Nee. En ook geen heks, geen Elementaliste, zelfs geen Lezer.’ Raben wees op zijn kruidenbuidel. ‘Mijn moeder is een genezeres. En een erg goede.’

‘Een kruidenvrouwtje,’ zei Alfus meewarig.

‘Raben,’ zei Calli met iets onheilspellends in haar toon, ‘mag ik hem nog steeds geen kwelnevel sturen?’

Rossni moest toegeven dat hij best nieuwsgierig was naar die Kraaienburcht. Of eigenlijk naar heel Merabia. Naar die verre streken waar Calli het over had. Toen ze bijna klaar waren om weer aan boord te gaan, sprak hij Yazine aan.

‘Zijn er stormbrekers in alle noordelijke landen?’

‘Ja, maar toch vooral in Borghildis, want daar staat de witte troon van Aquila. Waarom vraag je dat? Ben je bang er een paar tegen te komen?’

‘Wij? Bang voor een stel opstandige stormzingers? Ben je soms vergeten hoe Calli jullie overmeesterd heeft?’

Yazine deed er stuurs het zwijgen toe.

‘Jullie zijn niet bepaald wat ik mij bij het woord stormbréker had voorgesteld. Ik neem aan dat er ook echte stormbrekers rondvliegen. Maar zeg eens eerlijk, jullie waren gewoon een stelletje rebelse stormzingerskinderen, of niet?’

Yazine keek nog wat stuurser.

Rossni besloot dat hij deze twee stormzingerskinderen geen van beiden mocht. Zijn hand ging naar de ring in de zak van zijn jasje, zijn vingers gleden langs de inkervingen in het oppervlak. Hij had nog maar weinig gebruik gemaakt van zijn gave, had altijd wat schroom gevoeld. Zomaar iemands geest binnendringen was tenslotte niet erg netjes. Hij had het af en toe gedaan in opdracht van de Elfde Familie, om lui in het gareel te krijgen die dwarslagen. Maar puur voor zijn eigen plezier deed hij het zelden. Ik zeg: krijg de hik.

Er glom iets haatdragends in Yazines ogen, terwijl ze met beide handen naar haar middenrif greep en een scherpe oprisping weg probeerde te slikken.

Rossni keek haar peinzend aan. Er kwam een gedachte bij hem op. Eigenlijk zou ik mezelf moeten leren het zo te doen dat mensen mijn stem niet zo luid en duidelijk horen. Onopvallend, stil, zodat ze niet weten dat ik hun een opdracht heb gegeven. Ik moet dat eens wat vaker oefenen. Misschien leren Zaghrakinderen dit van kleins af aan, het is ongetwijfeld op bepaalde momenten slimmer om het stiekem te doen.

Yazine stopte met hikken en begon te niezen. Ze keek Rossni nog steeds nijdig aan. Het was blijkbaar niet meteen gelukt haar de opdracht in stilte te geven.

Rossni liet haar niesbui overgaan en wandelde de loopplank op. Vlak voor hem liep Alfus.

Ik zeg: struikel.

Het leek alsof Alfus met zijn tenen ergens achter bleef hangen en hij maakte een smak. Op handen en voeten kwam hij languit op het dek van de Draemon terecht.

‘Wat doe jij nou?’ vroeg Rossni onschuldig.

‘Geen idee... ik struikelde ergens over.’

‘Waarover dan?’ Rossni deed alsof hij de houten loopplank bestudeerde. Blijkbaar is het toch niet zo moeilijk; ik geloof niet dat Alfus doorheeft dat hij een bevel heeft opgevolgd. Interessant...

De reis ging verder over lage bergen en groene dalen, tot aan de uitlopers van een donker woud. Bittor hadden ze noodgedwongen links laten liggen, maar even later zagen ze, verscholen tussen wat donkere dennenbomen, een eenvoudige nederzetting van houten huizen.

‘Geen waterbekken,’ riep Raben. ‘En ook nergens een rivier.’

Rossni zag dat Calli naar beneden wees. Ze hield even op met zingen om over haar schouder naar hem te roepen: ‘Dat watertje daar gaat vast wel passen, we zijn de Cheron niet, dit is maar een klein schip.’

Rossni liet het stuurwiel even los om over het zijboord te kijken. ‘Dat is een visvijver!’

‘Nou en?’ riep Calli en ze gaf de twee stormzingers naast haar opdracht de Draemon te laten zakken.

Yazine en Alfus keken verontwaardigd, maar konden niet anders dan doen wat hun gezegd werd, de opdracht die Rossni hun daartoe eerder had gegeven, was nog lang niet uitgewerkt.

Er kwamen wat mensen uit de huizen gerend; ze keken met open mond naar het luchtschip dat plompverloren midden in hun vijver plonsde.

Een tweetal breedgeschouderde kerels kwam meteen naar de waterkant en ze begonnen te schreeuwen en met hun vuisten te zwaaien.

Ik zeg: kalmeer!

De mannen hielden op met brullen en keken spiedend naar de verschillende bemanningsleden van de Draemon. Ze kwamen een stapje dichterbij. Hun ogen namen het schip taxerend op.

Deed ik het toch weer op de oude manier. Gewoonte. Rossni deed zijn best hen niet al te nadrukkelijk aan te kijken en deed een tweede poging. Ik zeg: niemand hier vindt het vreemd dat er een luchtschip in de visvijver landt. Jullie geven ons een warm welkom.

‘Welkom reizigers,’ riep een van de twee mannen en hij maakte een buiging. ‘Wat een eer dat u onze nederzetting bezoekt.’ Hij likte zijn lippen af alsof hij op het punt stond zijn tanden in een vette kluif te zetten.

Rossni keek een tikje bevreemd naar de gezichtsuitdrukking van de man; nu het bevel zijn agressie weggenomen had, had zijn blik iets gretigs gekregen.

Eldith liet de loopplank op de oever zakken. ‘Heeft uw dorp een naam?’

‘Niet officieel,’ antwoordde de man, ‘maar wij noemen het hier Bosrand.’

Rossni wandelde de loopplank af en knikte de heren allervriendelijkst toe. ‘Wij komen wat proviand inslaan voor onderweg. Denkt u dat de mensen van dit dorp wat kunnen missen?’ Ik zeg: jullie kunnen best wat missen.

‘Natuurlijk kunnen we dat!’ lachte de dikste van de twee, een man met een rossige baard. ‘We zijn zuinig geweest met de vorige oogst en hebben nog wel wat over. Waarmee kunnen we u helpen, een zak graan? Een vaatje ingelegde vis?’

‘Graag, en misschien wat kruikjes gemberwijn of iets dergelijks?’

De man lachte schuddebuikend. ‘Dat zijn stadse fratsen, wij drinken hier appelbier. We brouwen het zelf. Proeven?’

Rossni had geen idee wat hij zich bij appelbier moest voorstellen, maar hij besloot zich enthousiast te tonen. ‘Klinkt verrukkelijk. Vliegen maakt dorstig.’

‘Pffft!’ deed Calli die hem achteropkwam. ‘De zangers ja, díé hebben een droge keel.’

Rossni gebaarde naar Zindel, die al uit de visvijver stond te slobberen. ‘Niet alleen de zangers.’ Hij hurkte naast Zindel neer en schepte met zijn handen wat water op om in zijn gezicht te spetteren. Hij vond vliegen altijd enigszins slaapverwekkend, de zachte eentonige zang had op hem het effect van een wiegelied. Het koude water friste hem op. Hij stak zijn handen nogmaals in de vijver.

~ Beter weggaan. Niet vertrouwen. Woudvolk, landvolk, moordvolk, bloedvolk. Messen worden geslepen. Messen worden gebruikt. Messen worden gewassen. Bloed vervuilt ons water. Vuil water. Rood water. Moordwater.

‘Mankeert-ie iets?’ hoorde Rossni iemand informeren.

En een andere stem vroeg: ‘Het is toch niet besmettelijk, hè? We willen hier geen ziek volk.’

Hij wreef in zijn ogen en keek op. Hij zag Eldiths ongeruste blik. ‘Was ik weer weg?’ wilde hij weten. ‘Net als vanochtend, na die beet?’

Ze knikte.

Hij wrong zich in een bocht om naar de mannen te kunnen kijken die hen verwelkomd hadden. Ze leken niet meer zo enthousiast te zijn over het onverwachte bezoek. Rossni dacht na over de woorden van de watergeesten. ‘Calli!’ Zijn ogen zochten de hare en hij probeerde er een dringende blik in te leggen. Hij beklopte zijn heup en wees op de hare, een klein gebaartje, onopvallend.

Calli leek het te begrijpen, haar hand ging naar haar olkenstaf, haar wenkbrauwen vormden twee vragende boogjes.

Rossni liet zich door Eldith overeind helpen en deed een paar stappen in Calli’s richting. ‘Ik heb een waarschuwing gekregen,’ zei hij, zo zacht dat de twee mannen het niet konden horen.

‘Van wie?’

‘Doet er niet toe. Laten we hier zo snel mogelijk weer weggaan.’

‘Met of zonder die proviand?’

‘Blijf jij bij de Draemon en hou je hand op je staf. Misschien moeten we dat appelbier maar afslaan. Of laten we er in elk geval niet allemaal van drinken. Zou wel eens zwaar spul kunnen zijn en we kunnen beter zorgen dat we ons verstand erbij houden. Ik ga kijken of die zak graan te regelen is zonder al te veel gevaar te lopen.’

‘Ik denk dat ik bij de Draemon blijf,’ zei Calli luid en duidelijk.

‘Waarom?’ wilde Yazine weten en ze keek Calli wantrouwend aan.

Een van de mannen stelde dezelfde vraag. Hij leek teleurgesteld.

‘Daarom,’ zei Calli eenvoudig. ‘Ik wacht hier tot jullie terugkomen.’

Raben keek Calli onderzoekend aan en ook Eldith had een vraag op haar gezicht. Maar beiden leken instinctief te begrijpen dat er iets aan de hand was en dus trokken ze hun gezicht in de plooi en volgden Rossni, die achter de man met de dikke buik aan liep.

De houten huizen waren opgetrokken uit robuuste dikke balken zonder sierelementen, blokhutten voor een praktisch en sober volk. Her en der lagen honden, die zodra de vreemdelingen naderden, overeind kwamen en begonnen te blaffen en grommen. Zindel drukte zijn lijf dicht tegen Rabens benen aan en week geen tel van zijn zijde. Tot zijn opluchting zag Rossni dat de honden allemaal aan de ketting lagen, kettingen die tot het uiterste strak gingen staan wanneer Zindel voorbijliep. Een paar kinderen met snotneuzen staarden naar het bezoek, ze gingen gekleed in de meest eenvoudige tunieken, die met een eindje touw bijeengehouden werden.

De twee mannen brachten het bezoek naar de grootste hut en nodigden hen allerhartelijkst uit de hut te betreden.

Binnen was het donker, de hutten hadden slechts kleine raampjes. Een drietal vrouwen was bezig rondom ketels met daarin kokende vloeistoffen, die een weeïg zoete geur verspreidden. Een oude man met een baard zat op een stoel die vanwege zijn afmetingen wat op een troon leek. Onder zijn voeten lag een dierenvel, de kop er nog aan. Rossni meende er een woudbeer in te herkennen.

De Bosranders spraken snel en binnensmonds met elkaar, in een dialect dat voor buitenstaanders niet te volgen was.

Rossni voelde zich weinig op zijn gemak. Voorzichtig tastte hij in het rond naar de gedachten van deze mensen en hij deed zijn best hier en daar wat welwillendheid te bevorderen, maar het viel niet mee zoveel geesten tegelijk te beïnvloeden. De Familie had meestal niet meer van hem gevraagd dan één, hooguit twee lieden bevelen te geven. Wat hij gedaan had als klein kind kon hij zich niet meer zo goed herinneren, wel wist hij dat hij toen geen grenzen kende en zich vrijelijk in ieders denkwereld begaf. Later had hij geleerd dat zoiets niet beleefd was en was hij zich af gaan schermen. Maar nu, hier in dit ongemakkelijk aanvoelende dorp, leek het hem verstandig de gedachten van het volk dat hem omringde te peilen.

Hij schaarde zich aan Rabens zijde om te onderhandelen over een zak graan, een paar stenen potten honing, een zak gedroogde bonen. Hij sloeg het aanbod van een kroes vol schuimend bier standvastig af.

Raben had al een beker geaccepteerd en aan zijn gefronste wenkbrauwen was te zien dat hij zich afvroeg waarom Rossni zo koppig weigerde; hij liet zijn gulzige eerste slok volgen door een voorzichtig nipje en zette de kroes op de dichtstbijzijnde tafel.

Rossni had nooit rechtstreeks de gedachten van mensen kunnen lezen, wel had hij stemmingen aangevoeld. Maar de Bosranders waren moeilijk te doorgronden. Vanuit zijn ooghoeken zag hij de dikbuikige man die hen verwelkomd had een plank met daarop een brood naar zich toe halen. De man raapte het getande mes op dat ernaast lag en keek zijn visite vragend aan. Ik hoop dat hij niets anders bedoelt dan ons een snee aan te bieden. Rossni deed onwillekeurig een stapje opzij. Hij zocht en vond het achterdeurtje van de gedachtewereld van de man en gaf hem heel stilletjes opdracht het mes terug te leggen op de houten snijplank. Hij zag aan Eldith dat zij zich ook niet erg op haar gemak voelde. Een van de vrouwen kneep op een wat vrijpostige manier in Eldiths arm en het meisje verstijfde.

Ik zeg: kalm blijven.

Normaal gesproken was Eldith niet gediend van zijn opdrachten, maar nu keek ze hem dankbaar aan. Toch zag hij hoe tegelijkertijd de spieren onder haar huid zich spanden, alsof ze op alles voorbereid was.

Zijn volgende bevel gold wederom de dikke man.

Ik zeg: wegstappen bij de broodplank.

Er was geen beginnen aan, hij had het idee dat hij ogen in zijn achterhoofd nodig had om zoveel mensen tegelijk in de gaten te houden. Niet alleen de Bosranders, maar ook zijn eigen mensen moest hij bespelen om te zorgen dat alles in harmonie verliep.

Ik zeg: glimlachen.

Ik zeg: mes loslaten.

Ik zeg: genoegen nemen met aangeboden munten.

Ik zeg: vriendelijk blijven.

Ik zeg: beide broden aanbieden.

Ik zeg: zak bonen optillen.

Ik zeg: mes loslaten.

Ik zeg: stapje achteruit.

Ik zeg: onderhandelingen afronden.

Ik zeg: mes terugleggen.

Eldith en Raben volgden zijn instructies zonder blikken of blozen op, maar de dikke man kon zijn handen niet van het grote broodmes afhouden, hij greep er telkens weer naar en er begon zich een soort zenuwtrek op zijn gezicht te ontwikkelen.

Rossni greep de zak graan en trok Raben aan zijn jasje.

Ik zeg: we gaan. Nu!

Achteruitlopend begon hij zich richting de deur te begeven. Bijna struikelde hij over Zindel, die pal achter hem had gestaan in een houding die de hond zelden vertoonde, ineengedoken, de staart naar beneden. De hond jankte van schrik. ‘Kom Zindel. Ga je mee?’ Eenmaal buiten moest Rossni zich tot het uiterste beheersen om het niet op een rennen te zetten. Met grote passen beende hij terug naar de Draemon. Eldith en Raben volgden hem op de voet, maar Yazine en Alfus waren achtergebleven. Hij had hen niet bij zijn opdrachten betrokken. Het laatste dat hij had gezien, was dat beiden zich het zoete bier lieten smaken. Hij hoopte erop dat ze vanzelf naar buiten zouden komen zodra ze Calli hoorden zingen.

De Bosranders liepen achter hen aan, protesterend tegen hun overhaaste vertrek. Rossni verontschuldigde zich en maakte hun wijs dat ze ergens verwacht werden en daarom haast hadden. Op de laatste paar beenlengtes afstand van de Draemon riep hij Calli vast toe dat ze haar plek op het voordek in moest nemen en de zang inzetten die het schip omhoog zou tillen. Calli gehoorzaamde zonder vragen te stellen, ze had een feilloos instinct voor gevaar.

Zindel rende tegen de loopplank op, kwispelend van opluchting. Raben, met de zak bonen in zijn armen, volgde. Achter Raben aan liep Eldith met de zak graan op haar rechterschouder en Rossni zelf sloot de rij, manoeuvrerend met twee zware potten honing. Toen hij omkeek, zag hij dat ze gevolgd werden door vijf Bosranders. In meerdere handen zag hij metaal glinsteren.

Ik zeg: messen weg. Staan blijven. Niet bewegen. Wachten tot wij vertrokken zijn.

Uit de grote blokhut kwamen Alfus en Yazine aanrennen.

‘Wat doen jullie? Wilden jullie ons hier achterlaten? Calli, hou op met zingen, wacht op ons!’

Ze draafden half struikelend de loopplank op. Net op tijd, Raben stond op het punt hem binnen te halen.

De Bosranders keken de vertrekkende luchtzeiler met van woede vertrokken gezichten na.





29. Van Bosrand naar Merabia

2e Termijn – 1e tot en met 4e Oogstdag – 1193e Periode van de Raaf

‘Wat was dat voor een griezelig volk?’ had Eldith aan Rossni gevraagd zodra ze veilig in de lucht waren.

‘Ik weet het niet, maar ze leken me niet te vertrouwen. Als ik ze niet de juiste bevelen gegeven had, dan hadden wij nu in die kookpotten van ze gezeten, als je het mij vraagt! In hapklare brokken.’

Eldith huiverde. ‘Menseneters?’

‘Wie weet. Dat bewijst maar weer eens dat we een beetje moeten uitkijken waar we landen en met wie we handel drijven. Voor je het weet, zit je tussen moorddadige bruten.’

‘Misschien waren ze boos omdat we in hun vijver landden.’

‘Nee, het was meer dan dat. Een beetje boven de Verenigde Landen heen en weer vliegen zou wel eens een groter avontuur kunnen blijken te zijn dan ik gedacht had.’

Beneden hen kwamen de dennenbomen steeds dichter opeen te staan en noodgedwongen moesten ze al vroeg hun kamp opslaan; Yazine en Alfus wisten de anderen te vertellen dat er eenmaal boven het donkere dennenbos nergens meer waterpartijen zouden zijn en met maar drie zangers aan boord was een nachtploeg die doorzong geen optie. Ze vonden een smalle stroom om in te landen en de Draemon werd met twee stevige touwen vastgelegd aan een paar dikke boomstammen. Er werd besloten dat Calli aan boord zou blijven om het luchtschip te bewaken, omdat ze de enige was die, met behulp van haar staf en steen, het schip bij onraad in haar eentje een eind de lucht in kon zingen.

‘En wie komt me gezelschap houden?’

‘Ik,’ zei Eldith meteen.

De Draemon was een heel wat eenvoudiger luchtschip dan de Cheron; de kombuis was nog kleiner, het deel dat overdekt kon worden, was net ruim genoeg voor twee slapers die dicht tegen elkaar aan gingen liggen, en er was geen ethratent aan boord.

Eldith zag dat Calli, die een windvrij hoekje van het dek had opgezocht, iets aan het bestuderen was. ‘Is dat die kaart van Morenne?’

‘De achterkant ervan,’ zei Calli en ze liet het Eldith zien. ‘Ik heb Yazine gevraagd een plattegrond voor ons te tekenen van de Verenigde Landen. Kijk, waar deze rivieren in zee stromen, daar ligt ergens de Kraaienburcht. Nog twee dagreizen, schat ik, dan zijn we er.’ Calli’s ogen schitterden van ingehouden opwinding. ‘De Kraaienburcht!’ zei ze nogmaals.

‘De ruíne van de Kraaienburcht,’ verbeterde Eldith voorzichtig. ‘Wat verwacht je er te vinden? Ben je niet bang dat je teleurgesteld zult worden als het niets anders dan een bemoste hoop stenen blijkt te zijn? En wat gaan we doen nadat we de Kraaienburcht gezien hebben?’

Calli leek een moment uit het veld geslagen. Ze draaide de plattegrond om. ‘Op zoek naar het bosvolk?’ Ze borg de kaart op tussen haar kleding. ‘Als ik een zeezeiler had, dan ging ik naar de Kleine Eilanden.’

‘Dat kan vast wel geregeld worden. Jou kennende.’

Calli toonde Eldith een vrolijke grijnslach. ‘Allicht. Maar dan raken we de Draemon kwijt.’

De dagen die volgden, brachten hen in een rustig tempo, voortzeilend boven een glooiend landschap, naar het zuidwesten van Merabia. Onderweg dacht Eldith na over alle gebeurtenissen. Van slaaf naar stormboothand was een onverwachte en fantastische verandering in haar levensloop geweest, een kans die ze met beide handen had gegrepen. De recente angst weer uit dat leven verbannen te worden en terug te moeten keren naar een slavenbestaan of erger, hadden haar doen beseffen dat er nooit een einde aan zou komen, altijd zou ze afhankelijk blijven van de beslissingen van anderen. Tenzij ze het heft in eigen handen nam en ze het leven dat anderen voor haar hadden uitgestippeld de rug toekeerde. Die laatste gedachte was pas bij haar opgekomen op het moment dat haar vrienden plotseling gezamenlijk naar hun buidels hadden gegrepen om haar vrij te kopen van de Cheron en Calli haar verzocht had over te stappen op de Draemon. Het had hun wel wat overredingskracht gekost, niet alleen omdat ze Trey zijn buidel niet leeg wilde zien schudden, maar ook omdat er onverwacht een vergezicht voor haar opdoemde, waar ze eerder niet over had durven dromen: een leven in vrijheid! En nu was ze geen stormboothand meer, maar een stormbreker. Een luchtpiraat. Ze wás geen slaaf meer. Ik bén geen slaaf meer! Hoeveel keren op een dag moest ze dat nog tegen zichzelf zeggen voor ze het kon geloven? Maar was ze een piraat? Of kon ze zoiets worden? Ze had zich bij dat woord altijd gemene rouwdouwen met getrokken messen voorgesteld. Dat beeld moest ze nu bijstellen. Piraat klonk haar niet als een erg deugdzaam beroep in de oren, maar vrijheid was het mooiste woord dat ze kon bedenken.

Op 4e Oogstdag bereikten ze de valleien ten westen van Bongarde.

‘Daar waar de Zuidstroom zich splitst in de Wester- en de Oostervork,’ wist Yazine, ‘daar ligt de ruïne van Viertorens.’

Calli keek op haar plattegrond. ‘Dan zijn we er bijna!’ En ze ging nog wat harder zingen.

Eldith begaf zich naar een van de zijboorden en tuurde verwachtingsvol naar beneden. Daar! Die heuvel met die grijze stenen, was dat het? Maar nee, de stenen bleken natuurlijke rotsformaties, geen restanten van een burcht. Even later verscheen er een bouwwerk in haar blikveld met een hoge toren en rode pannendaken, nog vrijwel intact. Nee, dat kon het ook niet zijn, de Kraaienburcht was vervallen, zo werd er gezegd.

En toen doemde de ware Kraaienburcht op aan de horizon en meteen wist ze het zeker, dat was de ruïne die ze zochten, geen twijfel mogelijk. Zwarte steenresten gaven aan waar zich zalen, gangen en torens hadden bevonden.

Calli bevestigde het door te roepen: ‘Kijk, vier torens! Je kunt precies zien waar ze alle vier gezeten hebben!’

Rossni deed even een stap bij het stuurwiel vandaan om een snelle blik te kunnen werpen. ‘Dat is geen burcht, dat noem ik een stad!’

En het was waar, het bouwwerk moest ooit immens groot geweest zijn. Het lag verspreid over meerdere heuvels en slingerde mee met de loop van de rivier.

‘Er is meer van overgebleven dan ik dacht!’ Calli’s ogen glommen. ‘Kijk, daar staat nog een hele muur, en daar, zie je die halve toren met zelfs nog een venster?’ Ze gaf Yazine en Alfus opdracht nog maar heel licht te zingen, zodat de Draemon bijna stil kwam te hangen, en gaf Rossni aanwijzingen het schip zo dicht mogelijk langszij te sturen.

Rossni manoeuvreerde de Draemon tot vlak naast de restanten van de toren en joeg daarmee de bijna spreekwoordelijke troep kraaien die er nestelde luid protesterend de lucht in.

Eldith deed haar best daar niets opvallends in te zien; kraaien had je overal. Ze kon de stenen van de toren nu bijna aanraken, ze gingen schuil onder zachte mossen en de verstrengelde ranken van klimplanten. In een verbrokkelde vensterbank groeide zelfs een armetierig boompje. Wanneer ze op haar tenen ging staan en ver vooroverboog, dan kon ze binnen in de toren kijken. Een deel van de vloer van de eerste verdieping was nog intact en je kon zien waar ooit een haard had gezeten, het hete vuur had de vloer en een deel van de muur zwart geblakerd. Resten van stenen treden gaven aan waar een trap door de toren had geleid.

Ze dreven langzaam bij de toren vandaan.

‘Waterbekken,’ wees Calli.

Rossni knikte.

Natuurlijk was er een waterbekken, hier hadden immers stormzingers gewoond en gewerkt. Het was een verbreding van de rivier, die een klein meer vormde aan de voet van een heuvel, en had waarschijnlijk ooit plaats geboden aan meerdere stormschepen. Rossni stuurde de Draemon er feilloos naartoe en een soepele landing volgde.

Eldith maakte het zijboordluik open. Nu ze vanaf de voet van de heuvel omhoogkeek naar de ruïnes, leken die nog indrukwekkender. Met een lichte aarzeling liet ze de loopplank op de oever vallen. Calli mocht de burcht dan wel willen zien omdat deze plek de oorsprong vormde van vele generaties stormzingers, het lukte Eldith niet de gedachte van zich af te zetten dat het daarvóór de broedplaats was geweest van hele nesten vogelheksen. Met enige terughoudendheid wandelde ze de loopplank af.

De oevers waren droog en kraakten onder haar in rijgsandalen gestoken voeten. Vreemd, schelpenzand zo ver inlands. Een kromme wilg voldeed als meerpaal en geroutineerd legde ze een paar knopen in het witte ethratouw om de Draemon met de oever te verbinden. Nu ze haar handen vrij had, kon ze even de tijd nemen om wat van het grove zand op te scheppen. Ze staarde naar de harde, witte fragmenten op haar handpalm en streek eroverheen met haar vingertoppen. Ze voelden kalkachtig aan. Hier en daar zat er een groter fragment tussen het gruis. Ze nam er eentje tussen duim en wijsvinger en bestudeerde het. Was het een stuk van een grote spiraalschelp? Nee... dit was geen schelp. Op het moment dat ze zich realiseerde wat het wél was, liet ze het uit afkeer vallen. Maar haar nieuwsgierigheid won het en ze raapte het weer op. Het was een botfragmentje. Van iets kleins, iets teers. Van een kaalstaart misschien of van een wezelachtig diertje. Of misschien waren het visgraten, zo dicht aan het water, dat leek logischer. Maar waarom zo veel? Ze raapte nog een gebogen botje op. Nee, geen visgraat. Het deed haar eerder denken aan het skelet van een... vogeltje? Langzaam kwam ze overeind en ze liet haar ogen langs de reep zand gaan, en vervolgens langs het pad dat naar de oude ruïne leidde. Al het zand bestond uit dezelfde verpulverde botresten.

‘Nou, daar gaan we dan,’ hoorde ze Calli opgewekt roepen. De pirate stapte aan iedereen voorbij richting de resten van wat ooit een imposante poort geweest moest zijn.

Rossni rende achter Calli aan en in het voorbijgaan greep hij Eldiths hand. ‘Is er iets?’

‘Dit zand. We lopen over... botresten. Van vogels.’

Rossni keek haar een moment verbaasd aan, waarna hij bukte om het oppervlak beter te bekijken. ‘Ik geloof dat je gelijk hebt! Nou, er mogen dan eeuwenlang stormzingers hebben geheerst hier, de sporen van hun voorgangsters hebben ze niet helemaal uit kunnen wissen!’

Eldith concentreerde zich op Calli in plaats van op de grond onder haar voeten. Zich gesterkt voelend door de aanblik van de olkenstaf op Calli’s heup liep ze dapper door. Zindel wrong zich aan Eldiths benen en aan die van Calli voorbij om kwispelend voorop te gaan. Ze hoorde hoe Rossni Yazine verzocht om met hen mee te gaan. Ze keek even achterom en zag dat Alfus achterbleef op het schip. ‘Heb je hem...’ begon ze een vraag.

Rossni knipoogde. ‘Hij heeft strikte orders gekregen om niets uit te halen en netjes op onze terugkeer te wachten.’ Met zijn voet schopte hij achteloos een hoopje zand opzij. ‘Ben je bang voor die vogelheksen?’

Het lukte Eldith niet de rilling die langs haar ruggengraat omhoogkroop te onderdrukken.

Rossni lachte. ‘Die zijn al eeuwen geleden verjaagd uit deze streken.’

‘Misschien hebben ze wel iets achtergelaten, een bezwering, een befluistering...’

‘En hoe hadden die generaties stormzingers hier dan kunnen leven zonder daar last van te hebben?’

‘Wie zegt dat ze er geen last van hadden?’

‘Ik denk niet dat er veel is overgebleven dat herinnert aan de heksen, dat lijkt me na zoveel eeuwen-’

Voordat Rossni zijn zin af had kunnen maken, hoorden ze Calli, die inmiddels midden in een halve boog stond die ooit een poort had gevormd, enthousiast roepen: ‘Het is een patroon van veren en vleugels. Raben, beschreef jij me niet ooit eens zoiets? Die Sella die niet zingen kon, was zij niet bang voor de burcht met zijn rare versierselen? Ze woonde hier, met haar familie, maar omdat zij het stormzingen niet machtig was en haar familie haar daarom min of meer verstootte, dwaalde ze hele dagen eenzaam door de gangen en de tuinen. En overal kwam ze de sporen tegen van de verdreven vogelheksen, in het beeldhouwwerk, in de beschilderingen.’

Eldith had inmiddels ook de poort bereikt en ze keek omhoog. De versleten reliëfs vormden sierlijke patronen. ‘Zijn dat letters?’ Ze wees op een reeks kleine tekens.

Calli keek vragend naar Yazine, maar die haalde haar schouders op.

‘Onze leestekens ken je, die staan op die kaart die ik voor je tekende en op allerlei andere dingen die je hier gezien hebt.’

Calli knikte. ‘Deze zijn anders, ronder.’

‘Ik geloof dat ik ze eerder heb gezien,’ zei Raben. ‘Ze lijken op iets dat Zuran me eens te Lezen gaf. Oh... en ook op die tekst op de rand van de beker die Shintelle in haar bezit had. Iets met ruisende vleugels... een soort spreuk, ik weet ’m niet precies meer. Ruisende vleugels en blo-’

Calli liet Raben niet uitspreken en gaf hem een por. ‘Ik heb een verzoek.’

Raben grinnikte. ‘Natuurlijk heb je dat.’ En hij stapte naar voren en legde zijn linkerhand op de stenen boog.

~ ‘... waarvan de beroemdste Nebla van Viertorens was, een machtige stormzinger die als een van de weinigen in staat was in haar eentje een heel schip door de wolken te zingen. Ze was een dochter van Guniva van Viertorens en Iwor van Burcht Alden. Haar Familie van moederskant was op de burcht Viertorens neergestreken, na die overwonnen te hebben op de vederheksen. Ze werd gedood in de Tweede Slag bij Bittor, in een strijd om de macht over Merabia. En dan gaan we nu onder deze poort door en naar links, de gewelfde gangen in.’ Raben haalde zijn linkerhand van het steen en voor hij zijn rechterhand ervoor in de plaats legde, zei hij verontschuldigend: ‘Dat waren, geloof ik, de woorden van een gids die hier mensen rondleidde, in een tijd dat men nog geïnteresseerd was in deze geschiedenissen. Ik zal kijken of ik iets interessanters kan vinden.’

‘Ik vond het anders interessant zat,’ mompelde Calli. ‘Dus die Nebla kon in haar eentje een heel schip omhoog houden?’

Raben was weer gaan praten.

~ ... hou ik meestal mijn hoofd gebogen wanneer ik onder de poort door loop, ik wil de zwartstenen reliëfs liever niet zien, ze jagen mij angst aan met hun opzichtige heksensymboliek. Het is mij een raadsel waarom de stormzingers zich hier wilden vestigen, hadden ze niet beter een eigen burcht kunnen bouwen, eentje met licht houtsnijwerk vol luchtige patronen? Raben keek opgetogen. ‘Sella zelf?’ Hij wisselde weer van hand. Zijn stem kreeg plotseling een snijdende klank. ~ ‘Hoe kun je zoiets zeggen? Hoe durf je! En nadat beide luchtschepen zijn neergestort! Alsof jouw stem er nu nog iets toe doet. Ik raad je aan je even niet te laten zien.’ Hij zweeg en keek fronsend naar het zwarte steen. ‘Eh... ik heb werkelijk geen idee wiens stem dat was. Ik voelde me ineens woedend en tegelijkertijd was ik verscheurd door verdriet. Ik zag een gebeurtenis... vreselijk!’ Hij staarde een moment met enige reserve naar zijn hand, voordat hij die opnieuw op het beeldhouwwerk van de zwarte poort legde. ~ ‘Omdat ik tegen je gezegd hebt dat... wacht... wat is dat? Ik voel iets... of iemand... het is alsof iemand mijn gedachten deelt. Zeg me, wie ben je!’ Nee. ~ ‘Zeg het me!’ Nee. ~ ‘Ja.’ Sorry. Mijn naam is Raben. ~ ‘Raben? Wat een vreemde naam. Waar kom je vandaan, Raben?’ Uit het westen, van de Zeven Eilanden. ~ ‘En wat doe je dan hier, in mijn hoofd?’ Ik heb geen idee. Nou ja, ik ben een Lezer. Ik lees de poort van de Kraaienburcht op dit moment. ~ ‘En welk moment is dat?’ Uhm... de 2e Termijn van de 1193e Periode van de Raaf. ~ ‘De... wat?! Jongen toch, dat ligt wel erg ver in de toekomst. Mocht je daar ooit de Dochters van Alannah tegenkomen, groet hen dan van mij.’ Raben trok zijn hand weg van het steen alsof hij hem gebrand had en een paar tellen bleef hij bevreemd naar zijn handpalm staren. ‘Zoiets raars heb ik nog nooit meegemaakt.’

‘Wel waar,’ wierp Calli tegen. ‘Bijvoorbeeld die keer op de heuvels onder Kironos. We verveelden ons omdat we moesten wachten op de anderen die aan het jagen waren en toen Las jij die heksentong. En ineens sprak je met de stem van... kom, hoe heette ze ook weer?’

Raben deed alsof hij rilde. ‘Ja, dat herinner ik me. Ik bleek ineens te spreken met de stem van een heks en bovendien een soort opperheks. Alethia... Alethea?’

‘Alethia Elyena da Morrisan?’ riep Yazine uit, haar stem schril van afgrijzen. ‘Dat is de heks die als laatste weerstand bood, zo vertelt de Bundel. En toen zij zag dat haar dochters en zusters hun nederlaag erkenden en allen vluchtten, hulde zij zich in veren van vuur en ging zij krijsend van woede haar ondergang tegemoet.’

‘Dat klopt niet,’ zei Calli. ‘Ze ging niet in vlammen ten onder. Ze was namelijk een van de heksen die tientallen jaren op de Kleine Eilanden verbleven, tot ze er een verdwaalde stormzinger overmeesterde, die ze met nog een paar anderen voor haar karretje spande. Of misschien moet ik zeggen: voor haar luchtschip. Ze liet zich door hen naar het westen vliegen.’

Raben knikte. ‘Ze noemde zichzelf de Eerste van de Shila-haq, de draagster van de pronkmantel. Ik zag die mantel, het was een kledingstuk gemaakt van honderden veren.’

‘Ik heb je toen een opdonder gegeven om je je muil te laten houden,’ wist Calli ook nog. ‘Je bleef maar doorkrijsen, met de stem van die ouwe dooie heks. Doodeng.’

‘Ja, gelukkig gaf je me zo’n klap dat die tong uit mijn handen vloog. Anders stond ik nou nog te blèren, daar op die heuvel.’

‘Heb je die tong nog?’ vroeg Rossni geïnteresseerd. ‘Doe dat dan nog eens, wanneer wij ons eens vervelen, dat lijkt me een gave truc om te zien! En te horen.’

Raben schudde het hoofd. ‘Iemand heeft ’m van me gepikt.’

‘De tong van Alethia da Morrisan...’ Yazine staarde naar Rabens buidel. ‘Je gaat me niet vertellen dat die dáárin heeft gezeten!’

‘En wie was dit dan?’ wilde Calli weten. ‘Weer zo’n ouwe heks?’

‘Geen idee,’ antwoordde Raben en hij wandelde onder de boog door. ‘Ik ga een eindje verderop kijken.’

De anderen volgden, sommigen enigszins schoorvoetend.

In een gang zonder plafond raapte Raben een grauw stuk steen op. 

~ ‘Smerige wijven! Maak ze dood, maak ze dood, allemaal! Laat er niet eentje ontsnappen, want hun wraak is altijd wreed en bitter.’

‘Lekker volk,’ becommentarieerde Calli zijn geschreeuw.

Raben wierp het stuk steen van zich af. ‘Dat waren stormzingers, die dat riepen.’ Hij keek haar uitdagend aan.

‘En ze hadden het over heksen?’

‘Het zal tijdens die strijd geweest zijn. Wat ze hier de Grote Strijd noemen.’ Van gedachte veranderend raapte hij de steen weer op. ~ ‘Hou het vuur in stand! Ik zie een bres in de kring, daar! Sonara, een bliksem, snel! Zing luider, je stem mag best boven het gekrijs van die vuilvleugels uit komen, straks laten ze nog een befluistering op ons los. Malazor sta me bij, kun je dan niets goed doen, kind? Zing!’

Calli sloeg haar armen over elkaar en keek Raben aandachtig aan, wachtend op meer.

Eldith zag hoe er zich op Rabens gezicht allerlei snel opeenvolgende emoties aftekenden, van hemzelf en van de persoon wiens versteende gedachten hij Las: afgrijzen, hoop, woede, medeleven. Blijkbaar voelde hij zich niet geroepen de anderen te vertellen wat hij allemaal zag. Zijn wangen kregen de kleur van bleke waskaarsen, alsof hij misselijk werd.

‘Vallen er dooien?’ informeerde Calli. ‘Je kijkt alsof je niet goed wordt.’ Ze nam hem de steen uit handen. ‘Nooit zul jij een ijzervreter worden, Raben Teller. Vooruit, ga even zitten dan.’

Raben wuifde haar weg en leunde achterover tegen een muur. ‘Sorry, maar het is niet erg aangenaam om op een mooie zomerse dag...’ hij wees naar de blauwe hemel, ‘... ineens wat mensen te zien omkomen in een vreselijk vuur.’

Calli maakte ongevraagd Rabens buidel open en haalde er een kruikje uit. ‘Hier, neem een slok bitterwijn, dat helpt. Waren het heksen, die verbrand werden?’

Raben knikte.

Calli stak de kurk terug in de hals van het kruikje en bleef Raben een paar tellen nadenkend aankijken voor ze het geheel terugstopte in de buidel. ‘Heksen zijn dus in elk geval niet bestand tegen vuur... altijd goed om te weten. En vuur maak je heel eenvoudig met een paar goed gemikte bliksems. Waarom heb ik daar nooit eerder aan gedacht?’

‘Omdat je verstandig bent,’ zei Raben. ‘En je nooit in een situatie verkeerde waarin het slim was om een paar bliksems op een heks los te laten.’

Eldith volgde het gesprek met grote ogen. Ze spraken over de heksen alsof het wezens waren die je elke dag zomaar ergens op een straathoek tegen kon komen! Ze keek omhoog, naar de resten van de grauwe torens die op hen neerkeken met sponningen als lege ogen. Prompt voelde ze zich daadwerkelijk bekeken. Wat had Calli gezegd over een meisje dat bang was voor deze burcht? Eldith kon die angst maar al te goed begrijpen. Stel je voor, te moeten opgroeien in dit bouwwerk van donkergrijze stenen. Met haar ogen klampte ze zich vast aan Zindel, die door de gangen en zalen trippelde alsof het niets bijzonders was en die af en toe bij een fijne hoeksteen bleef staan om er een plas tegen te doen, zijn manier om zich dit terrein eigen te maken. De hond ontlokte haar een glimlach en ze voelde zich een beetje gerustgesteld.

Eldith was blij dat Rossni, net als zijzelf, de burcht al snel zat werd en voorstelde om een plek aan de oever in gereedheid te brengen voor een kampvuur om bij te overnachten. Over het krakende zandpad liepen Yazine, Rossni en Eldith terug naar het waterbekken.

Alfus was braaf, zoals hem opgedragen was, bij de Draemon gebleven, hij zou niet anders gekund hebben. Hij zond Rossni een narrige blik.

‘Kom op,’ riep Rossni, ‘kijk niet zo boos en kom helpen met hout sprokkelen.’

‘Is dat weer een bevel?’ vroeg Alfus.

‘Nee, dat was een verzoek. Voel je het verschil niet?’

Met een houding die tegenzin uitdrukte, kwam Alfus in beweging. ‘Dus ik ben het niet verplicht?’

‘Nee, het leek me gezellig als je meeging,’ zei Rossni zuur. ‘Maar blijf vooral hier rondhangen als je dat liever doet.’

‘Heb ik iets gemist, aan het eerste bezoek van de ruïne?’

‘Wat je gemist hebt, is dat jouw voorouders hier een vreugdevuur van brandende heksen hebben aangericht, naar het schijnt. Wat waarschijnlijk een vergelding was voor een stel ter aarde stortende luchtschepen. Het is nog altijd goed te zien dat de Kraaienburcht oorspronkelijk van de heksen was, al het beeldhouwwerk wijst daar nog op, jullie voorouders hebben er weinig aan toegevoegd. O ja, en dit zand? Dat bestaat voornamelijk uit verpulverde vogelbotjes. De heksen zullen de diertjes wel gebruikt hebben voor het een of andere ritueel, neem ik aan.’

Alfus leek bij zijn volgende stap even te aarzelen voor hij zijn voet neerzette, hij keek verontrust naar de bleekgele bodem.

‘Hoe kan zoiets zo lang in stand blijven?’ vroeg Yazine zich hardop af. ‘Er moeten hier toch duizenden voeten overheen gegaan zijn?’

Rossni liet zijn wenkbrauwen op en neer dansen en sprak op duistere toon: ‘Wie weet zijn de heksen toch niet allemaal uitgeroeid destijds en worden hier nog steeds dagelijks vogeltjes gesloopt om er toverdranken mee te maken!’

‘Ros, hou op,’ riep Eldith verontwaardigd. ‘Ik heb Raben nooit gehoord over zulk soort dingen, wie zegt dat ze zoiets deden?’

‘Nou, er moet toch een reden zijn dat ze vógelheksen werden genoemd,’ vond Rossni.

‘Dat was misschien gewoon vanwege die verenmantels die ze droegen,’ opperde Eldith hoopvol.

Rossni keek haar meewarig aan. ‘En wat zeiden Raben en Calli ook weer over heksen met vogelpoten?’

Maar Alfus lachte kil. ‘En jij gelooft die onzin?’

Eldith wist niet meer wat ze wel of niet moest geloven, en eigenlijk dacht ze maar liever helemaal niet over die heksen na. Ze hoopte dat Calli de burcht snel zat zou zijn en dat ze ervandoor zouden gaan, op weg naar minder angstaanjagende plaatsen.





30. Merabia

2e Termijn – 4e en 5e Oogstdag – 1193e Periode van de Raaf

‘Waarom willen jullie híér een kampvuur maken?’ informeerde Calli op luide toon terwijl ze over het bottenpad naar het strandje kwam lopen. ‘Er zijn veel betere plekken om te overnachten, in de burcht zijn meerdere zalen die nog gewoon een dak hebben.’

Verschrikt keek Eldith van Calli naar de anderen; die zouden dat toch hopelijk geen goed idee vinden? Maar Rossni reageerde enthousiast, het leek hem wel prettig, zo’n beschutte plek. De gezichten van Yazine en Alfus bleven ondoorgrondelijk en Eldith vroeg zich af wat zij ervan vonden om te overnachten in de ruïnes van een heksenburcht. Maar misschien vonden ze het juist wel passend om er eens te slapen, net zoals hun voorouders dat eeuwenlang gedaan hadden. Ze spraken koppig over Viertorens en gedroegen zich alsof de burcht hun bijna toebehoorde.

Calli troonde hen mee naar een zaal die nog drie muren bezat en een half dak. De vloer ging gedeeltelijk verborgen onder een laag gruis en zand, maar toen Eldith wat zand opzij veegde, kwam er een donker mozaïek tevoorschijn waar je met wat fantasie in kon zien wat je wilde.

‘Slangen,’ vond Calli het.

‘Slingerplanten,’ zei Rossni.

Maar Eldith vond het net staartveren van pronkvogels.

Rossni deponeerde een bos brandhout op de vloer.

Eldith keek een beetje bezorgd naar het kleurige mozaïek. ‘Je bedoelt dat je een vuur aan wilt leggen boven op die mooie steentjes?’

‘Waarom niet? Denk je dat er iemand wakker ligt van wat roet op de vloer van deze bouwval?’

Nee, waarschijnlijk had hij gelijk, wie zou er moeten protesteren? Toch leek het haar bijna oneerbiedig, ze zag voor zich hoe ooit in een ver verleden vaardige handen al die gekleurde brokjes steen tot prachtige golven en lijnen aaneen hadden gepuzzeld. Ze knielde neer om een patroon van krullen van dichtbij te bekijken. Wat eeuwig zonde dat het hier lag te vergaan onder een laag stof en zand, het was zo mooi. Haar wijsvinger dwaalde langs een langgerekte krul. Ze volgde de lijn tot aan een donkerder vlak, waar een oog haar aanstaarde uit het steen. Ze wist zeker dat het een pronkvogelveer voorstelde, en toch gingen haar gedachten een moment naar het Oog dat ze om haar hals gedragen had. De haartjes op haar onderarm gingen overeind staan bij de herinnering aan de stem van de magiër en haastig trok ze haar vinger terug. Ze was blij dat Rossni haar vroeg te komen helpen met het opeenstapelen van het hout voor het kampvuur, iets waar ze goed in was; snel en handig wist ze de takken tot een stevige schoof op te bouwen die het vuur lang vast zou houden, iets dat ze van haar moeder had geleerd.

Calli was naar een zijtak van de rivier gewandeld om een paar vissen te vangen en Raben en Rossni waren bezig een deeg te kneden dat even later aan een paar takken geprikt kon worden en in het vuur gehouden.

Toen Eldith klaar was, stond ze op en klopte ze haar handen af aan haar broekspijpen. De stapel hout stond stevig. Zonder iets tegen Raben of Rossni te zeggen liep ze een eindje bij hen vandaan. De zon begon achter een rij heuvels te zinken en verspreidde een warmgeel, gefilterd licht. Het gaf haar de moed zich in de verlaten ruïne te begeven. Ze liep een gangetje in en hoorde plotseling de stemmen van Yazine en Alfus.

‘... niets te vrezen, er hebben hier eeuwenlang stormzingers gewoond die nergens last van hadden.’

‘Hoe weet jij dat ze nergens last van hadden?’

‘Anders waren ze hier toch niet gebleven?’

‘Misschien waren ze op de hoogte van manieren om zichzelf tegen hekserij te beschermen. Manieren die wij niet kennen.’

‘Je bent een angsthaas, Yazine.’

Er klonk een zucht. ‘Ik hoop dat Calli snel uitgekeken is hier en dat we weer vertrekken.’

Eldith realiseerde zich dat Yazine bijna letterlijk verwoordde wat zij zelf dacht.

Alfus maakte een knorrig geluid. ‘Ben anders benieuwd waar we hierna heen gaan. Door Rossni’s bevelen hebben we ons er maar naar te voegen, we kunnen niets tegen dat stelletje kapers beginnen!’

‘Ik zou me er maar bij neerleggen, Alfus, dat lijkt me het beste.’

‘Nooit! In geen honderdduizend Termijnen!’

Half in gedachten wandelde Eldith nog een poosje heen en weer door de gangen van de burcht, terwijl ergens verderop het geruststellende geluid van Calli’s schaterlach klonk. Gruis en steentjes voelden oneffen onder de dunne zolen van haar sandalen. Hoelang had dit alles hier al zo gelegen, blootgesteld aan weer en wind? En waarom hadden de stormzingers deze burcht uiteindelijk verlaten? Verhalen spraken elkaar wat dat betrof tegen, zo had Yazine gezegd; de burcht was simpelweg een ouderwetse hoop stenen geworden waar niemand meer wilde wonen; de burcht was slecht gebouwd en begon al snel te vervallen; er hing nog altijd een sfeer van onheil die de bewoners slecht bekwam. Wat was de waarheid?

De lage zon aaide met haar amberen stralen het zwartgrijze steen en Eldith liet haar blik langs de muren dwalen. Hier en daar lichtte het gesteente op en kreeg het plotseling een iriserende glans die Eldith aan de lijfjes van sommige insecten deed denken, zoals de doodswesp met zijn zwartglanzende schild. Dodelijk gif verborgen in schoonheid. Ze moest plotseling weer aan Rabens woorden denken, aan de brandende heksen die hij gezien had. Ze zag zijn bleke wangen weer voor zich. Waar waren deze ruwe muren allemaal getuige van geweest, van welke gruwelijkheden en wandaden?

Misschien is er hekserij gebruikt om deze burcht te bouwen. Geen knechten die met zware blokken steen moesten sjouwen, maar spreuken en bezweringen die ervoor zorgden dat stenen zichzelf opstapelden.

‘Eldith?’

Geschrokken draaide Eldith zich om.

Rossni stond een eindje lager, op een van de traptreden. Hij was omhooggekomen uit een vierkante ruimte die nog maar halve muren had. ‘Ik zocht je.’

Met een slap handje gebaarde Eldith vaag om zich heen. ‘Ik was gewoon een beetje aan het... rondwandelen.’

‘Nog iets leuks ontdekt?’

Eldith schudde haar hoofd. ‘Ik vind het hier nog steeds griezelig.’

‘Volgens mij hoef je nergens bang voor te zijn.’ Rossni beklom de volgende traptree. Hij staarde naar een plasje water in de door vele voeten uitgeholde trede. Plotseling liet hij zich op één knie vallen, hij boog voorover en legde zijn rechterhand, de palm naar beneden, in het water. ‘Nee,’ zei hij, ‘er is op dit moment niet veel dat een gevaar zou kunnen vormen, denk ik.’

‘Hoe weet je dat?’

Rossni haalde op een soort verontschuldigende manier zijn schouders op. ‘Kom, ga je mee naar het kampvuur?’

Het vuur brandde inmiddels goed en Calli was bezig een aantal vissen aan stokken te rijgen. ‘Ah, daar zijn jullie weer,’ zei ze. ‘Kom me even helpen, ja? Hier, dit deeg moet er ook nog aan geprikt en Raben is weer eens nergens te bekennen.’

Eldith blikte om zich heen. Ze zag Raben een eindje verderop, op een wat lager gelegen heuvel, hij nam juist zijn linkerhand van een muurtje en wisselde die af met zijn rechterhand. ‘Raben is de burcht weer aan het Lezen.’

Calli snoof. ‘Dat lijkt me ook heel zinvol. Maar ik zou toch ook graag iets te eten willen hebben zo dadelijk, jullie niet?’

Eldith volgde Rabens bewegingen nog een paar tellen voor ze zich door de knieën liet zakken om Calli een helpende hand te bieden. Wat Raben deed, had iets weg van de manier waarop Rossni zich zojuist gedragen had. Maar Rossni was geen Lezer. Hoe had hij ineens zo zeker geweten dat ze zich niet al te veel zorgen hoefde te maken en waarom had hij zijn hand in die plas gelegd? Terwijl haar vingers een homp deeg om een stok heen kneedden, liet ze haar gedachten gaan over alle vreemde voorvallen van de laatste dagen en alles wat ze geleerd had. Af en toe duizelde het haar. Sommige dingen beangstigden haar. En tegelijkertijd werd ze gretig nog meer te zien en te horen, zeker nu ze van het slavenleven bevrijd was; ze wilde nieuwe dingen meemaken en al het mooie zien dat de plotseling grenzeloze wereld haar te bieden had.

‘... wel mee-eten, maar nooit een poot uitsteken,’ boorde Calli’s stem zich scherp een weg door haar gedachten.

‘Mag ik je eraan herinneren dat wij hier niet uit vrije wil in deze lelijke ruïne rondhangen?’ snauwde Alfus terug. ‘Jullie hebben ons een heel schip afhandig gemaakt. En dan wil je dat we ons braaf voegen naar jullie regeltjes en ijverig de handen uit de mouwen steken?’

Calli liet zich door zijn gesnerp totaal niet van de wijs brengen, ze sprak slechts kalm: ‘Het is óf dat, óf honger lijden.’

‘Wij zingen voor de kost,’ hield Alfus voet bij stuk. ‘Zonder ons kwam de Draemon niet erg ver.’

‘Net zoals de anderen ook allemaal een bijdrage leveren aan het reizen,’ knikte Calli. ‘Zij sjorren aan de touwen en staan aan het roer.’

Met een briesend geluid, waarbij hij zijn neusgaten wijd opensperde, gaf Alfus te kennen op die andere werkzaamheden neer te kijken. ‘Werk dat elke slaaf of arbeider uit kan voeren.’

Calli toonde hem een ijzeren grijns. ‘Net zoals stormzingen iets is dat elke Elementalist kan leren.’

‘En zo hebben we allemaal onze eigen talenten,’ zei Rossni. Hij staarde een paar tellen in de vlammen en biechtte toen onverwacht op: ‘Ik heb er sinds kort eentje bij, geloof ik.’

Eldith wachtte met ingehouden adem af wat hij er verder over ging vertellen. Had ze het dan toch goed gezien, dat hij iets leek te Lezen zoals ook Raben dat steeds deed?

‘Ik heb ineens iets met water,’ bracht hij aarzelend uit. ‘Sinds die beet van zo’n watergeest. Ze spreken tot me. Ik hoef maar iets waterigs aan te raken of ze laten zich horen.’

‘Waterpest,’ zei Yazine. ‘Maak je geen zorgen, dat is maar tijdelijk.’

‘Oh...’ Rossni keek haar verbouwereerd aan. ‘Jullie kennen die aandoening?’

Yazine knikte. ‘Het is vrij zeldzaam, maar het komt soms voor na een beet. Het duurt meestal niet langer dan een of twee Periodes. Soms zelfs slechts een enkele Termijn.’

‘Oh...’ deed Rossni nogmaals en hij klonk bijna teleurgesteld.

‘Je moet er gebruik van maken zolang het duurt,’ raadde Alfus hem aan. ‘De watergeesten weten veel, zo niet bijna alles, van de wereld. Omdat er overal water is. Zoet water, zout water, meren, rivieren en zeeën, regenwater, waterdamp.’ Hij maakte een allesomvattend gebaar. ‘En als je geluk hebt, dan zijn ze je goedgezind. Vraag ze alles wat je wilt weten!’

‘Alfus!’ Yazine keek haar broer ontzet aan. ‘Dat mag je niet tegen hem zeggen. Iemand met de waterpest moet die stemmen juist negeren en water vermijden! Anders gaat die aandoening nooit meer over.’

Calli leunde gretig in Rossni’s richting. ‘Vertel me ‘ns hoe je dat doet, dat praten met die watergeesten!’

Rossni legde het uit. ‘Ik hoor de stemmen van de watergeesten wanneer ik contact maak met hun leefomgeving.’

‘Best handig,’ was Calli’s conclusie toen hij klaar was met vertellen. ‘Bijna zonde dat zo’n aandoening weer geneest. Maar misschien kun je die combineren met je Dwang. Dan geef je die waterspoken gewoon het bevel voor eeuwig bij je te blijven.’

Eldith had het gevoel dat de nacht zich op deze onzalige plek niet eenvoudigweg aandiende zoals dat elders op de wereld gebruikelijk was, maar dat die hen hier besloop zoals een roofdier zijn prooi. Schaduwen leken uit hoeken en gaten tevoorschijn te kruipen en hun lange duistere vingers uit te strekken naar het reisgezelschap, dat als enige verdediging het vuur had dat een kleine lichtkring vormde. Raben was enigszins bleek teruggekeerd van zijn Leesexpeditie, die hem door allerlei gangen en zalen van de burcht had gevoerd. De vlammen gaven alle gezichten een rode gloed en al etend luisterden ze naar wat hij allemaal te vertellen had.

‘De vogelheksen stichtten hier een kleine orde. Ze noemden zichzelf de Dochters van Alannah naar het eiland waar ze vandaan kwamen en waar ze in eerste instantie niet meer dan volgelingen van Zaul waren geweest. Maar al snel kregen ze hun eigen volgelingen. De cultus rondom de Dochters van Alannah groeide in deze omgeving uit tot iets reusachtigs, omdat de vrouwen nu eenmaal ware Magie beheersten en de mensen ofwel daarvoor sidderden, ofwel daarnaar hunkerden en er deel van uit wilden maken. Families schonken hun zoons en dochters aan de clan in ruil voor bescherming. De zoons en dochters kregen als vergoeding kleine, magische gaven toebedeeld, waarmee ze zelf enig aanzien verwierven in de omliggende dorpen.’

‘En heb je ook ontdekt waarom de Dochters van Alannah die mooie naam kwijtraakten en de mensen hen vogelheksen gingen noemen?’ wilde Calli weten.

‘Dat hadden ze te danken aan enige wreedheden die ik jullie zal besparen.’

‘Hè nee,’ zei Calli. ‘Vertel!’

Maar Raben keek naar de hen omringende duisternis en vervolgens naar Eldith en schudde zijn hoofd. ‘Als je het per se horen wilt, Cal, dan vertel ik jou daar later wel over, maar niet hier, niet nu.’

Calli keek opzij en ving Eldiths dankbare blik. Ze fronste. ‘Je kunt bij heksen anders maar beter weten waar je aan toe bent, dan ben je voorbereid, mocht je ze tegen het lijf lopen.’

‘Ik ga ze liever uit de weg!’ riep Eldith.

‘Daar zul je misschien niet altijd de kans toe krijgen.’ Calli schokschouderde nonchalant. ‘Ik dacht eerst dat ze wel meevielen, de eerste keer dat we ze ontmoetten. Maar Raben en ik hebben daardoor een behoorlijk stomme fout gemaakt; we hebben hun voorwerpen teruggegeven die ze in de loop der eeuwen kwijt waren geraakt, en daarmee hebben we hun een hoop macht terugbezorgd. Vogelheksen zijn geen lieverdjes, laat je door hun mooie uiterlijk niet in de luren leggen!’ Om haar woorden kracht bij te zetten gebaarde ze heftig met de tak waaraan ze een stuk deeg boven het vuur had gehouden. ‘Het zijn sluwe krengen!’ Zwiep, deed de tak en een stuk brood vloog door de lucht. Zindels kaken klapten op elkaar, het onverwachte meevallertje ertussen. ‘We hadden een beker in ons bezit, een ding dat de Ene Beker wordt genoemd, vraag me niet waarom, en dat in akelige rituelen gebruikt werd. Raben heeft hem eens Gelezen en viel regelrecht in een vuile befluistering, iets dat ervoor gezorgd heeft dat hij nog altijd een wolk olkana met zich meedraagt. De heksen voelden hem daardoor al van verre aankomen.’

‘Draag je dat ook nu nog met je mee?’ informeerde Rossni bezorgd. ‘En daarmee ga je doodleuk de nacht doorbrengen in een oude heksenburcht?’

Raben verstarde. Hij blikte tussen Calli en Rossni heen en weer en liet zijn blik vervolgens nog eens langs de brokkelige muren glijden.

‘Oi Raben,’ lachte Calli, ‘misschien moet jij liever een eindje verderop gaan liggen. Breng de nacht maar door in de Draemon, aan de zijde van Alfus.’

‘Och...’ deed Raben zwakjes, ‘het zal wel meevallen, toch?’

De anderen leken er weinig moeite mee te hebben zich te slapen te leggen midden in de heksenburcht, maar Eldith lag wakker en staarde naar de traag langs de hemel schuivende maan. Yazine en Rossni leken, aan hun regelmatige ademhaling te horen, diep in een prettig dromenland te rusten, Raben woelde wat in zijn slaap en Calli snurkte. Zindel maakte af en toe puffende geluidjes. Verder was alles stil. Of toch niet? Eldith hoorde elk minuscuul geluidje dat de nachtelijke stilte verstoorde: trippelende spitsneuzen, een zuchtje wind, een verschrikte vogel die kort piepte. En een zacht geluid dat ze niet thuis kon brengen, het klonk als zand dat in een houten emmer viel en af en toe als golven over een strand van kiezelstenen, suizend, ruisend, ritselend. Maar zacht, alsof het van ver kwam of door uiterst kleine, schuchtere wezentjes veroorzaakt werd.

De nacht was klam, lauwwarm. Ze vroeg zich af of in deze omgeving misschien al heel lang geen stormzingende Families meer rondgevlogen hadden en de lucht tot stilstand was gekomen. Bestond er zoiets als verstilde lucht? Misschien niet, maar ze vond het mooi verzonnen van zichzelf. Toch was er ergens beweging, als het niet in de lucht was, dan toch in het gras, in het gruis van de burcht, of in de takken van de doornstruiken verderop.

Nieuwsgierig geworden kwam Eldith overeind. Ze peinsde er niet over zich buiten de lichtkring van het smeulende vuur te begeven, dus restte haar niets anders dan haar best te doen het omringende duister te doorgronden door er, met haar rug naar de gloeiende as, langdurig naar te staren, in de hoop dat haar ogen aan het zwakke licht zouden wennen en haar zouden onthullen wat zich een eindje verderop bewoog.

Ze was blij dat Raben besloten had deze avond niets te Lezen, niet het magische Oog, niet de bijtring zoals Rossni verzocht had, zelfs niet de eenvoudige kaart van Morenne. Maar de reden voor zijn keuze had haar wel verontrust: ‘Het lijkt me niet verstandig om op deze plek een grote dot olkana te veroorzaken. Wie weet wat ik oproep als ik die drakenstenen ring nog eens ga Lezen, of dat Oog.’

Het was niet voor het eerst geweest, vandaag, dat Eldith van die olkana hoorde. Maar niet eerder had ze het zo’n griezelig idee gevonden dat het kleine reisgezelschap voortdurend vergezeld werd door een wolk magie. Ze probeerde zichzelf ernstig toe te spreken: misschien was het helemaal niet eng, want werd niet elk luchtreisgezelschap gedragen door eenzelfde soort olkana? Dat zat immers in de ethra van de schepen, of niet? Had ze maar wat meer verstand van zulk soort dingen. Ze durfde haar vragen niet goed te stellen, ze vonden haar waarschijnlijk toch al zo onnozel, die stormzingerskinderen die met een hele Bundel vol verhalen waren opgevoed en de reizigers die uit verre windstreken waren gekomen en zoveel hadden meegemaakt. Bij hen vergeleken was ze vreselijk onwetend en onervaren. Alleen Rossni wist misschien net zo weinig van magische zaken als zij, maar hij was onverschrokken en nieuwsgierig en begroette elk nieuw brokje magie met hetzelfde enthousiasme. Hij had natuurlijk zijn Dwang om zich in geval van nood mee te verdedigen. Zij had alleen haar spierkracht en ze vermoedde dat dat tegenover heksen niet genoeg zou zijn.

Het geruis trok opnieuw haar aandacht. Ze concentreerde zich erop en luisterde heel aandachtig. Het kwam niet uit de struiken, het kwam uit de richting van het pad, besefte ze nu. Ze huiverde. Sloop daar iemand stilletjes door de nacht? Een heks! Dat was vanzelfsprekend haar eerste gedachte. Ondanks de warme nacht verscheen er kippenvel op haar armen. Automatisch ging haar hand meteen naar de slapende Rossni om hem wakker te schudden. Rossni die haar altijd in bescherming nam. Rossni die nooit ergens bang voor leek. ‘Ros! Word eens wakker!’

Rossni was niet iemand die lang nodig had om bij zinnen te komen, hij schoot overeind. ‘Eldith? Wat is er?’

‘Ssst! Zachtjes!’ Eldith boog haastig voorover om haar hand op Rossni’s lippen te leggen. ‘Ik geloof dat er iemand om ons heen sluipt, ik hoor iets... ik denk voetstappen... Het komt uit de richting van het paadje.’

Rossni hield zijn hoofd schuin en luisterde. ‘Voetstappen?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het klinkt meer alsof er een harde wind over het pad ruist.’ Hij dacht even na. ‘Al die snippertjes, die wegen vast maar heel weinig. Complete vogelskeletjes wegen al bijna niets, laat staan die half vergane stukjes. Het klinkt alsof de wind ze opjaagt.’

‘Maar het waait helemaal niet, het is windstil.’

Rossni fronste. Hij keek om zich heen. De contouren van de andere slapers waren in het licht van het nasmeulende vuur goed te onderscheiden. Zowel Calli als Yazine lag vredig bij het vuur.

‘Misschien is het Alfus,’ opperde Eldith. Die was bij de Draemon gebleven.

‘Maar waarom? Wat zou hij dan aan het doen zijn?’ Rossni werkte zichzelf overeind zonder al te veel geluid te maken en gebaarde naar Eldith hetzelfde te doen, hij wenkte haar met zich mee.

Aarzelend volgde ze hem. Waarom zou Alfus midden in de nacht een potje hebben staan windzingen? Ze had zijn stem trouwens niet gehoord en zo ver weg lag het waterbekken nu ook weer niet van de burcht vandaan. Ze greep Rossni bij zijn mouw en hield hem staande. ‘Misschien is het Alfus helemaal niet...’

‘Wie zou er anders aan het spoken zijn? Op deze verlaten plek...’ Rossni lachte, greep Eldiths hand en kneep er even in, ‘... een vogelheks?’

Dat was precies waar ze bang voor was en dus zweeg ze beschaamd.

Rossni zette zich weer in beweging. Eldith had weinig keus dan hem te volgen; hij had haar hand nog vast en ze wilde geen ophef maken. Het geritsel werd luider naarmate ze dichter in de buurt van het pad kwamen; het knisperde en kraakte, tere geluidjes die uit verschillende richtingen tegelijk leken te komen. Het klonk alsof het pad zelf hun toefluisterde, van dichtbij en van verder weg, van de burcht tot aan de rand van het water.

‘Krijg nou de...’ begon Rossni een zin die hij niet afmaakte.

‘Wat?’ informeerde Eldith benauwd.

‘De botfragmentjes... Eldith... kijk dan!’ Rossni liet zich door de knieën zakken. Hij strekte een voorzichtige wijsvinger uit naar het pad.

En nu zag Eldith het ook, het hele pad was in beweging, de botsnippers krioelden door elkaar heen als minuscule levende wezentjes. Af en toe bleef er een aantal aan elkaar plakken, zo leek het, dan vormden ze een kleine toren, een klont, een samenraapsel in de vorm van een mislukt schepsel. Om vervolgens weer uiteen te vallen en verder te bewegen.

‘Als puzzelstukjes die hun passende fragmenten zoeken,’ mompelde Rossni. ‘Zie je dat? Kijk, daar... heel even leek het op een misvormde kikker, en daar... een beest met een bochel.’

‘Het pad is... betoverd!’

‘Ja, dat lijkt me duidelijk. Maar misschien niet recent, hopelijk doet het dit al eeuwen.’

‘Hoezo... hopelijk?’

‘Ik zou het geen prettig idee vinden als een heks zojuist deze befluistering heeft uitgesproken, jij wel?’

Eldith moest een paar keer slikken. ‘Nee...’

‘Het lijkt wel alsof de botjes zich iets herinneren.’ Rossni’s stem klonk zacht, een tikje meelevend. ‘Alsof ze zich herinneren wat ze ooit geweest zijn en nu een poging doen weer heel te worden.’

Eldith sloeg een hand voor haar mond, overweldigd door een vreemd soort droefenis. ‘Dat klinkt treurig...’

‘Het doet me denken aan wat Raben en Calli zeiden over die Grijzen, die mist vol stemmen: het ongeleefde leven dat ronddwaalt op zoek naar wat nooit zal zijn. Het zou me niet verbazen als dit net zoiets is. Misschien zijn het allemaal verschijningsvormen van typische vogelheksenmagie: leven dat dood is, maar het zelf niet weet.’ Rossni legde zijn hand op het pad.

‘Niet doen!’ schrok Eldith. ‘Je weet nooit...’

Maar Rossni lachte. ‘Het kriebelt.’ Een stroom van honderden benen fragmentjes nam dit obstakel van vlees en bloed zoals een mens een heuveltje in het landschap. ‘Alsof er mieren over je handen lopen.’

‘Waarom zou dit alleen ’s nachts gebeuren? Toen we hier arriveerden, lag dit allemaal stil.’

‘Tja... maanlicht? Duisternis? Wie weet wat dit geactiveerd heeft. Misschien wij zelf. Met onze wolken olkana, van Raben, van de ethra van het schip, van de drakenstenen voorwerpen die we bij ons dragen. Misschien heeft het met de nacht niets van doen, maar heeft het pad zich de afgelopen uren, nadat wij hier gearriveerd zijn, aan die olkana gelaafd.’ Hij tilde zijn hand op. Kleine, bleekgele stukjes bot vielen naar beneden. De voortbewegende massa deed inderdaad nog het meest aan een colonne witte mieren denken.

‘Wat zijn jullie aan het doen?’ klonk een stem achter hen.

‘Hé Calli,’ groette Eldith. ‘Ook wakker?’

‘Ik droomde raar. Over grote, zwarte vogels die in duizenden scherven uiteenvielen. Scherven die dwarrelend, als asvlokjes, naar beneden zeilden door een vuurrode avondhemel. Als het er niet zo luguber uit had gezien, was het best mooi geweest.’

Eldith toonde Calli het bewegende pad en vertelde haar wat Rossni en zij zojuist bedacht hadden.

‘Zou me niet verbazen als het iets dergelijks was,’ knikte Calli meteen. ‘Vogelheksenmagie bestaat altijd uit dood en verderf. Wat ik ervan gezien heb tenminste wel. Mensen die hun wezen kwijtraken en in halfdode monsters veranderen. Vogels die als rook wegwaaien. Doden die doen alsof ze leven, en rooflingen die sterven omdat ze eigenlijk al dood waren.’

‘Fijn Calli, bedankt,’ lachte Rossni. ‘En voor zo meteen welterusten, als je weer lekker verder gaat slapen in het hart van de heksenburcht.’

Eldith kromp ineen. ‘Mag ik tussen jullie in liggen?’

Maar Calli schudde het hoofd. ‘Het lijkt me beter als we ons, voor de zekerheid, toch maar verplaatsen. Ik ga Raben en Yazine wakker maken. Het bevalt me hier ineens niet meer zo erg.’





31. Kraaienburcht en omgeving

2e Termijn – 5e Oogstdag – 1193e Periode van de Raaf

De rest van de nacht kroop tergend langzaam voorbij en niemand die rustig verder durfde te slapen. Ze hadden zich op een reepje gras teruggetrokken, dicht bij het luchtschip, in de hoop toch nog enkele uren te kunnen rusten. Bij het eerste beetje daglicht dat zich boven de rand van de horizon vertoonde, gaf Calli opdracht de Draemon reisklaar te maken en af te reizen.

Het beenderpad was niet tot rust gekomen, integendeel, het leek nog woester te bewegen dan eerder die nacht. Verontrustend genoeg om er liever snel bij uit de buurt te gaan. Zindel behandelde de bewegende massa als een irritante troep vlooien, hij hapte ernaar, gromde ernaar en bewoog zich er met merkwaardige, geïrriteerde sprongen overheen, iets dat Calli ondanks alles vreselijk aan het lachen maakte.

Ze haalden de loopplank binnen en Calli, Yazine en Alfus begaven zich naar het voordek om er te gaan zingen. De eerste paar noten joegen een trilling door de Draemon en Rossni greep zich vast aan een van de touwen. Hij had altijd, elke dag, zin om weer te vertrekken, maar deze ochtend nog meer dan anders. Hij leunde over de reling in de hoop de afstand tussen het luchtschip en het water snel groter te zien worden.

Maar dat gebeurde niet.

Hij hoorde hoe Calli haar stem verhief en luider zong dan ze normaal deed bij het opstijgen. De Draemon rilde als een nuffig hondje, maar bleef aan het wateroppervlak gekleefd liggen. Hij zag hoe Yazine en Alfus elkaar bevreemd aanstaarden. Er klonken nog een paar noten, eerst aarzelend, toen extra luid aangezet, daarna wegstervend tot wat gehakkel en stilte.

Rossni voelde zelf hoe zijn hand het ethratouw iets steviger vastgreep, krampachtig. Het zou toch niet...! Hij blikte opzij naar Eldith en vervolgens naar Raben. Die keken verbaasd om zich heen, op beide gezichten dezelfde uitdrukking: waarom gebeurt er niets? Als er ooit een plek was geweest waarvan het tamelijk ongelukkig zou zijn als de stormenzang er plotseling eens niet zou werken, dan was het deze wel.

Rossni bestudeerde het hun omringende landschap dat er in de vroege dageraad nog grauw uitzag. Een dunne mist dreef boven het wateroppervlak. Hij verwachtte om de een of andere reden elk moment een troep heksen uit het niets tevoorschijn te zien springen. Maar het enige dat bewoog, was het beenderpad, dat kraakte en knisperde. Hij verbeeldde zich dat het dreigend klonk. Meteen sprak hij zichzelf ernstig toe: dat is onzin. Maar was het ook verbeelding dat de botfragmenten nu allemaal richting de waterkant kropen? Ze begonnen zich er op te hopen in rimpels die deden denken aan de zandribbels van een strand bij eb.

‘Wat is er aan de hand?’ informeerde Raben. ‘Werkt de stormenzang niet meer?’

Calli schudde haar hoofd. Ze zong nog een paar noten. Er gebeurde niets. Ze keek Yazine en Alfus beurtelings aan. ‘Enig idee?’

‘Heksenmagie,’ mompelde Yazine en ze staarde angstig naar het bottenstrand.

Calli fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom nu pas? Waarom niet gisteravond, toen we met z’n allen midden in de burcht lagen? Als hier heksen aan het werk waren, dan hadden we daar toch al eerder last van moeten hebben?’

‘Misschien wil iemand ons beletten te vertrekken,’ opperde Alfus. Hij schraapte zijn keel, wat een tikje zenuwachtig klonk. ‘Ze willen ons hier houden.’

‘Ik heb geen heks gezien,’ bromde Raben. ‘En ik ben in zowat alle zalen en gangen geweest gisteren. Bovendien waren die heksen hier ooit totaal verslagen, niet dan?’

‘Jij hebt toch Gelezen dat ze allemaal, tot op de laatste vogelheks, verkast waren naar de Kleine Eilanden?’ vroeg Calli en ze keek Raben aan met een lichte frons boven haar ogen.

‘Maar misschien is er eentje teruggekeerd naar hier,’ zei Alfus.

‘Des te meer reden om te maken dat we wegkomen,’ zei Calli. Ze wendde zich tot Rossni en Eldith. ‘Kunnen we op de een of andere manier verder van de kant af komen?’

‘Hoe dan?’ Rossni wierp een blik over de zijboorden en schudde zijn hoofd. ‘Roeiend? Met onze handen?’

Calli volgde zijn voorbeeld en tuurde ook over het zijboord naar het water. ‘We hebben een lange stok nodig. Het is hier niet diep. We zouden kunnen punteren.’

‘Wat is dat?’ wilde Eldith weten.

‘Het wordt ook wel bomen genoemd,’ zei Calli en ze deed het voor. Met twee handen voor zich uit en alsof ze een stok vasthield, die ze overboord in het ondiepe water stak om de boot van de kant af te duwen en door het water voort te bewegen.

Eldith begreep het en knikte. ‘Zal ik aan land gaan om iets te zoeken?’

‘Dan ga ik met je mee,’ zei Rossni meteen. Hij gooide het zijluik weer open en liet de loopplank zakken. De botjes op de oever reageerden met verwachtingsvol geritsel zodra de plank de kant raakte.

Even aarzelde Eldith. Maar toen stapte ze dapper via de loopplank op de kant. Het geritsel werd nog luider.

Rossni haastte zich achter haar aan. Hij deed zijn best het gekraak onder zijn voetzolen te negeren. Hij was zich ervan bewust dat hij, simpelweg door over het pad te lopen, de botjes nog verder vermorzelde, iets waar hij zich plotseling schuldig over voelde. Hij dacht aan de botfragmenten die, zoals hij vannacht gezien had, elkaar voortdurend zochten en pogingen deden weer één te worden. Nu voelde het alsof hij met zijn hele gewicht over levende wezens liep te stampen. Hij was blij toen ze het pad konden verlaten om een groenstrook te betreden. Ze klommen omhoog om een heuveltop te bereiken waar bomen en struiken groeiden.

Het viel niet mee om een stevige, rechte stok te vinden die lang genoeg was. De bomen die er groeiden, waren klein en in weer en wind kromgegroeid, hun silhouetten grillig en verbogen. Wat niet hielp, was dat hij zich opgejaagd voelde en hij zag dat Eldith ook bepaald niet op haar gemak leek.

‘Deze dan misschien?’ vroeg ze hem ongeduldig terwijl ze hem een krom eind hout onder de neus hield. Ze zag zelf dat het niet voldeed en smeet het weg. ‘Nee... te kort. Deze dan? Ook niet, zeker? Ze zijn allemáál veel te kort!’

Rossni boog voorover om bij het uiteinde van een lange tak te kunnen. Hij pakte hem vast en trok eraan. Hij zat minder vast dan hij dacht en bij de volgende ruk tuimelde hij achterover. Een tikje rommelig gleed hij langs de helling naar beneden. Het pad ontving hem met een gretig geruis, rimpelend en golvend. Het deed denken aan de kringen in een wateroppervlak wanneer iemand er een steen in gooide. Rossni krabbelde haastig overeind. Hij maakte aanstalten om terug omhoog te klimmen, toen Eldith zich met een triomfantelijk gezicht naar hem omdraaide. ‘Vang!’ Ze wierp hem een dikke tak toe. ‘En ik zie er nog eentje.’

Rossni ving de tak met twee handen op. Hij testte hem even op stevigheid door er voorzichtig op te leunen. Geelwitte stukjes gebeente klommen prompt langs de tak omhoog. Opnieuw deden ze hem aan mieren denken, ze reageerden precies zoals een nijdige mierenhoop zou doen wanneer iemand daar met een stok in porde. Ze begonnen zijn voeten te belagen. Hij probeerde ze van zijn schoenen te schudden, wippend van de ene voet op de andere. ‘Eldith? Ze uhm... worden een beetje opdringerig.’ Hij tuurde langs de rotsen omhoog. Hij zag haar niet meer. ‘Eldith?’

Eldith verscheen in zijn blikveld. ‘Ik heb er nog eentje gevonden. Hier... komt-ie!’ En ze gooide een tweede tak naar beneden.

In plaats van hem te vangen sprong Rossni opzij. De tak kwam op het pad terecht. Het ding had de bodem nauwelijks geraakt of de witte beendermieren begonnen hem al te bestijgen. Rossni raapte hem op en probeerde de bleke snippers eraf te schudden. Een aantal viel naar beneden, andere kropen van de tak op zijn vingers, over zijn hand, zijn pols, tot in zijn mouw. Ze gingen steeds meer op ergerlijke insecten lijken.

Eldith kwam snel naar beneden geklommen. ‘Doen ze je iets? Die botjes, bedoel ik. Ze gedragen zich als een boze troep steekbeesten.’

‘Nee, ze bijten niet, ze zijn alleen lastig. Laten we gauw teruggaan. Kom op, rennen, anders zitten ze zo meteen ook bij jou in alle plooien van je kleren.’

De lange, knoestige takken meezeulend draafden ze achter elkaar aan, zo snel ze konden, terug naar de Draemon.

‘Ha, precies wat ik zocht!’ riep Calli en ze nam Rossni zijn tak uit handen. ‘Kijk, nu kan ik ons van de kant afduwen en ons schip door het water bomen.’ Ze gebaarde naar Eldith. ‘Jij aan de andere kant?’

Eldith stak de tak overboord in de bodem van het waterbekken en duwde.

De Draemon dobberde bij de oever vandaan. Met een zucht van opluchting zag Rossni de ruimte tussen het schip en het bottenstrand wijder worden. Maar zelf was hij nog niet klaar met de botfragmenten, hij schudde ze uit mouwen en broekspijpen, en minuten later meende hij ze nog steeds overal te voelen kriebelen.

Raben bekeek zijn gewriemel een poosje aandachtig en liet zich toen door de knieën zakken om wat beendersnippers bij elkaar te vegen. Hij maakte zijn buidel open en schudde de botfragmentjes in een potje. ‘Je weet nooit...’

‘Je begint op Corvel te lijken,’ zei Calli tegen hem.

De zon, die eerder aanstalten leek te maken boven de horizon uit te klimmen, liet verstek gaan, en in het grauwe ochtendlicht tekende de burcht zich tegen een sombere wolkenlucht af. Over het waterbekken dreven grijze mistflarden die de grenzen tussen water, land en lucht lieten vervagen.

Calli en Eldith boomden de Draemon tot in het midden van het waterbekken, waar Calli Yazine en Alfus opdracht gaf het zingen te hervatten. De Draemon trilde en schudde. Het water in het bekken maakte klotsende geluiden tegen de wanden van het schip.

‘Harder!’ riep Calli en ze voegde er zelf een paar luide noten aan toe.

Bokkend en steigerend begon het luchtschip zich onwillig te verheffen.

Calli – zoals gewoonlijk niet de geduldigste – gaf een schop tegen een van de zijboorden. ‘Schiet op, de lucht in!’ En ze liet haar zang nog scheller worden, waarmee ze de trommelvliezen teisterde van alle aanwezigen. Er tekende zich dan ook een gepijnigde uitdrukking af op de meeste gezichten. Calli rammelde aan de touwen en bonkte met haar vuist op de overkapping van de kombuis.

Rossni stak zijn vingers een paar tellen in zijn oren om even van de kakofonie aan geluid af te zijn; de valse en schelle noten van Calli, de gezangen van Yazine en Alfus, het klotsende water, het druppelende geluid toen de Draemon zich eindelijk uit het bekken verhief, het was alles bij elkaar een oorverdovend concert. Maar hij had het er evengoed graag voor over, opgetogen zag hij onder zich de burcht in een grauwe mistbank verdwijnen.

Zoals voetzolen en schoenzolen vaak zand of straatvuil aan boord brachten van het schip, zo hadden nu alle voeten wel wat beendersnippers meegedragen, over de loopplank het dek van de Draemon op. Eldith deed haar best de rommel weg te vegen, maar het meeste bleef steken in kieren en richeltjes, waarvandaan het zo af en toe nog een zacht gefluister liet horen.

‘Dat raken we nooit meer kwijt,’ hoorde Rossni haar mopperen.

‘Voorlopig niet,’ was hij het met haar eens. ‘Al zal het er op den duur hopelijk uit waaien door de wind als we hoog door de lucht vliegen.’

‘Denk je dat het kwaad kan?’

Het liefst had hij een geruststellend antwoord gegeven, maar in alle eerlijkheid moest hij bekennen dat hij geen idee had.

‘Wat denk je dat het was?’ vroeg Eldith. ‘Ik bedoel... het waren overduidelijk resten van dode vogels, maar wat kan er gebeurd zijn dat de vogelheksen tonnen vol hadden van dat materiaal?’

‘Wie zegt dat het de heksen waren die dat deden? Misschien waren het de stormzingers wel, die uit wraak alle vogels van de heksen doodden. Waarna ze met tonnen vol rommel bleven zitten die ze toen maar gebruikten om paadjes mee aan te leggen.’ Rossni schudde zijn hoofd en liet een schamper lachje horen. ‘En zo kunnen we nog wel tien andere verhaaltjes verzinnen over hoe die bottenpaadjes ontstaan zijn. Maar ik blijf het een raar fenomeen vinden. En nogal luguber.’

‘Ik heb ooit de herinneringen Gelezen van een stormzingersdochter die niet zingen kon,’ vertelde Raben. ‘Die Sella waar Calli het gisteren over had. Zij gruwde van de Kraaienburcht. Ze is van hier vertrokken met een zeezeiler, richting het zuidwesten. En met een omweg in de wateren rond de Zeven Eilanden terechtgekomen. Haar schip heeft haar overleefd en is, tientallen jaren later, in handen van piraten gekomen.’

‘Die Zoutbaard, naar wie Calli zo terugverlangt?’ vroeg Eldith.

Raben knikte. ‘Diezelfde.’

‘Dus dat is nog een reden waarom Calli hier zo graag eens een kijkje wilde nemen,’ begreep Eldith. ‘Ze voer op het schip van Sella van Viertorens.’

‘Dat, plus het feit dat ik Las dat Sella een stormzingersdochter was natuurlijk.’ Raben bestudeerde Calli een paar tellen, de fiere houding waarmee ze op het voordek stond, luid zingend. ‘Cal!’ riep hij. ‘Waar gaan we eigenlijk heen?’

Calli draaide zich om en onderbrak haar zang even om te antwoorden. ‘Zo gauw mogelijk bij die snertburcht vandaan.’

‘En dan? Wat is het plan?’

Calli leek na te denken. Ze hervatte haar zang, onderwijl haar kleding betastend, op zoek naar iets. Ze haalde een stuk schors tevoorschijn en stak het omhoog. ‘Ik wil nog één ding doen hier, voordat ik terug naar huis ga. Je weet hoe Zuurtje altijd reageert op kaarten die hij gevonden heeft, en ik vrees dat ik zijn tic heb overgenomen. Wie weet is het een schatkaart! En zo niet, dan hebben we toch weer iets meer van de wereld gezien.’

Rossni stond aan het stuurwiel en hield een koers aan die grofweg noordoost was. Elodia! Wie had er ooit gedacht dat hij daar nog eens terecht zou komen? Het was een gebied waar de stormzingers uit de Vrije Landen nooit kwamen, die hadden daar niets te zoeken. Er woonden maar weinig mensen en het handjevol kwekers dat de moed had gehad zich in die woeste streken te vestigen, werd bediend door de noordelijke stormzingersfamilies. Calli had de kaart rond laten gaan, de plattegrond die van Morenne geweest was. Yazine noch Alfus had er iets op herkend, ze waren slechts eenmaal zo ver noordelijk geweest.

‘Ik denk dat het nog voorbij het Vogelmeer is,’ meende Alfus. ‘Dat water... hier, zie je dat kronkelige lijntje? Dat is misschien de noordelijke oever daarvan.’

‘Vógelmeer...’ had Rossni Eldith zachtjes horen mopperen. Ja, allemaal hadden ze op het moment even hun buik vol van vogels. Was het een plaats waar de vogelheksen weer iets mee te maken hadden? Het leek hem al erg genoeg om een plek te gaan bezoeken waar mogelijk nog weer een heel ander merkwaardig volk woonde: bosvolk. Dat kende hij alleen uit verhalen, hij had nooit iemand van de El-Barai ontmoet. Tenzij Morenne er eentje was geweest. Elben werden ze ook wel genoemd. Het volk van El, de Oerdraak, de oorspronkelijke bewoners van Elodia, scheen een trots en vooral ook vijandig volk te zijn, niet erg gastvrij en bovendien nogal geheimzinnig, omdat het zich altijd verborgen hield in donkere bossen. Hij wist niet of hij die ruziezoekers wel wilde ontmoeten.





32. Kiringfort

lindag – wedermaand

Het gouden licht van een avondzon die langzaam naar de einder zakte, toverde schitteringen op beken en waterloopjes en op de golven van de Driehoeksbaai, het liet alles in amberkleurige tinten baden en maakte een sprookjeslandschap van de omgeving van de burcht. Vanaf de omloop van het Kiringfort kon Enzor naar alle windrichtingen kijken, naar de heuvelachtige horizon van het achterland, naar baai en zee, naar de hoofdstad Kironos. Hij had dat als kind altijd graag gedaan, met het idee dat op een dag alles wat hij zag van hem zou zijn, zodra hij zichzelf de Heerser van Kir mocht noemen. Hij had toen een kinderlijk soort trots gevoeld en, zo moest hij toegeven, hij voelde zichzelf destijds ook meer dan letterlijk verheven boven het gewone volk wanneer hij vanaf deze hoogte tussen de kantelen door naar beneden keek. Een eigendunk waar hij nu om moest glimlachen, zij het met enige weemoed. Natuurlijk was alles anders gelopen, de Zeven Eilanden zouden straks Ardens domein zijn. Dat speet Enzor niets, hij wist inmiddels veel te goed dat het leven van een Heerser zwaar was, hij had eerder medelijden met zijn jongere broer dan dat hij jaloers was. En sinds een tijdje maakte hij zich grote zorgen, hij vroeg zich af of de altijd wat speelse en vrolijke Arden wel tegen die taak opgewassen was, nu hij met vogelheksen, Dwingers en een Zwarte Horde te maken kreeg. Hij liet zijn blik langs wegen, greppels en bosschages glijden, langs stallen en boerderijen, veelal verlaten. Het was er stiller dan vroeger, in dit toch zo lieflijke landschap, bijna niemand die zich er nog in waagde. Zijn blik bleef kleven aan de scheve toren die daar een rol in speelde. En aan de bomen die erbij in de buurt stonden; hoe dichter bij de burcht, hoe voller hun takken zaten met vogels. Vanwaar hij stond, kon hij de individuele dieren niet onderscheiden, het was te ver weg, de takken kleurden slechts donker van de opeengepakte lijfjes. Hij wist dat er niets vreemds aan de vogels te zien was, ze gedroegen zich nauwelijks anders dan normaal, ze zaten rustig op de takken, sommige kwebbelend en krassend, ze poetsten met zwarte snavels hun zwarte veren en tilden af en toe een poot op om zich te krabben. Alleen het feit dat ze zo samenschoolden, was merkwaardig, kraaien, roeken, raven en een kleine soort waarvan hij de naam niet wist. Enzor dacht terug aan de wolk zwarte vogels die ooit boven de binnenplaats in een deken van zwart roet was veranderd op het moment dat daar een vertoornde heks in haar handen klapte. Wachtte deze dieren, die hij nu zag zitten, eenzelfde lot? Gebruikten de vogelheksen hun gevederde vrienden voor allerlei befluisteringen? De bevolking van Kironos en omgeving was de zwarte vogels gaan vrezen, er deden de wildste verhalen de ronde; het zouden spionnen zijn van de heksen, of het waren de heksen zelf in vermomming. Enzor deed, overal waar hij kwam, zijn best die sprookjes te ontkrachten, maar ze waren hardnekkig. Net zoals alle andere verhalen. Vooral die over de Zwarte Horde. Helaas waren veel van de angstaanjagende geruchten over de mengwezens de ellendige waarheid.

Zo af en toe werd de burcht bezocht door een kraai met een groene kop, een mislukt experiment van Himmondar, een van zijn eerste tovenarijtjes. Het was een wonderlijk dier, met een stem die bijna menselijk klonk, ook al zei het dier gewoonlijk alleen maar: ‘GROK.’ Er was niets angstaanjagends aan de kraai, integendeel, Enzor was stiekem een beetje om de vogel gaan geven en was telkens blij het dier te zien. De kraai zat deze avond al een poosje op een van de kantelen en hipte telkens mee naar een volgende stenen uitkijkpost wanneer Enzor een eindje verder liep over de omgang. Enzor kreeg regelmatig het gevoel dat de kraai hem iets wilde vertellen, het was hem alleen volstrekt onduidelijk wát.

In de verte klonk een kreet, kort en schel, Enzor kon niet direct peilen waar het geluid vandaan kwam, misschien uit een van de bosschages. Werd er weer iemand gekrabd of gebeten door een mengwezen, of was het gewoon een kreet van een spelend kind geweest? Nee, er speelden geen kinderen meer buiten, niet buiten de stadspoorten en zeker niet op dit uur. Hij legde zijn handen op de koele, zwarte stenen van de kantelen en deed zijn best het opstandige, ongeduldige en boze gevoel dat in hem woedde te beheersen. Het was de hoogste tijd dat iemand ingreep, dat iemand de regie in handen nam en grenzen stelde. Maar Glendahl had geen aanzien en geen zeggenschap meer, het wachten was op de volgende Heerser, die nu nog minderjarig was. Glendahl deed alsof hij behalve de voormalige Heerser en vader van de eerstvolgende, tevens Ardens voogd was, maar het volk moest niets meer van hem hebben en het was al gebeurd dat hij bij een toespraak werd weggehoond. En intussen waren Dwingers bezig Ing’maril tot hun grondgebied te maken en deden vogelheksen en haqa-morloq iets soortgelijks op Ing’tassa. Enzor probeerde van tijd tot tijd in gedachten een soort toekomstbeeld te schetsen, met of zonder Arden als de officiële Heerser van Kir. Maar het beeld bleef wazig, hij wist niet wat hij eraan toe moest voegen en had de neiging al het lelijks weg te laten of, in zijn somberdere momenten, te vertienvoudigen. Dan zag hij de Zwarte Horde zich vermeerderen – konden ze dat eigenlijk, geheel zelfstandig? – of hij zag hoe de heksen hen zouden gaan gebruiken voor hun eigen doeleinden. De vogelheksen waren verdacht stil, daar in hun toren, wat deden ze daar al die tijd? Hij had eenmaal vanuit een raam gezien hoe de Gezellen met hun merkwaardige wapens in de hand een mengwezen achternajoegen; hij had niet kunnen zien wat ze er uiteindelijk mee deden, hadden ze het gedood of meegenomen naar de scheve toren? Wie weet wat voor experimenten de heksen met de haqa-morloq uitvoerden. Zouden er in de loop der tijd heksen bij komen? Kwamen er eerdaags meer Gezellen naar deze streken? Hij had geen idee wat hij kon verwachten. In elk geval lukte het de garde niet om de Horde uit te roeien, de monsters waren met te veel en ze waren te vals; het waren geen dieren, ze hadden een menselijk verstand en begrepen veel te goed waar ze zich schuil moesten houden en hoe ze aan eten moesten komen.

Met een gepijnigde blik in de ogen wendde Enzor zich af van het landschap, hij draaide zich om en keek over de andere zijde van de omloop naar beneden, naar de binnenplaats van de burcht. Er klonk het geluid van een tweetal stemmen, dat door de akoestiek van de binnenplaats regelrecht langs de muren omhoogdreef, hij kon het gesprek volgen alsof de sprekers naast hem stonden. Enzor herkende de stem van zijn vader.

‘Ja Zibor, ik weet dat jullie een tijdje allemaal braaf hebben samengewerkt, dat was een noodzakelijk kwaad, zonder al die anderen hadden we die strijd nooit gewonnen. Maar nu zijn er andere tijden aangebroken. We moeten Arden nu voorbereiden op zijn eigen Heerschappij en het is goed als hij zijn eigen vertrouwelingen heeft in de garde, net zoals ik altijd op jou en Ulor kon bouwen. En het lijkt me geen goed plan als die vertrouwelingen precies die lui zijn die met mijn oudste zoon op Bary hebben gezeten.’

Enzor deed een stapje naar achteren, dit was een bijzonder interessante conversatie, hij wilde er geen woord van missen! En het was beter dat ze hem niet zagen, daarbeneden.

‘Maar Kirla zat daar toch niet? En Balder evenmin. Waarom wil je die twee er dan toch zo expliciet buiten houden?’

‘Ik heb het idee dat zij erg goed bevriend zijn geraakt met de gardiste Yuzy Exaveta, ik heb ze meerdere malen in elkaars gezelschap gezien. En Yuzy zat met Enzor in het klooster, destijds.’

‘Zou het niet beter zijn als ik Kirla vraag op de anderen in te praten? Ik vertrouw haar volledig. Zij kan toch voor ons-’

‘Nee Zibor, we doen het zoals ik het zeg. We schuiven een paar anderen naar voren, jongelingen van Ardens leeftijd met wie hij samen lessen heeft gevolgd, met wie hij is opgegroeid. Dát zullen zijn vertrouwelingen worden en Arden zal dat volstrekt logisch vinden. Verder hoeven we hem niets te vertellen, we moeten er alleen voor zorgen dat hij Yuzy, Kirla en misschien ook die grote vent – hoe heet-ie... Balder – dat Arden hen overal buiten houdt. Dat zou ongetwijfeld Enzors kliekje geworden zijn, als hij de erfopvolger was gebleven. Maar dat is nu voorbij.’

‘En die jongeman die je laatst nog een onderscheiding hebt gegeven, vanwege betoonde moed bij het vangen van die twee monsters?’

Enzor hoorde zijn vader grinniken. ‘Geniaal, vind je niet? Die zal geen moment meer vermoeden dat we enig wantrouwen koesteren ten opzichte van hem en zijn maatjes.’

Enzor dacht even na, bedoelden ze Tonder misschien?

‘Dus je wilt dat ik al die gardisten buiten de grote beslissingen hou?’ Zibor Kallan klonk nog niet geheel overtuigd, maar hij was behalve hoofd van een van de troepen een trouwe jeugdvriend van Glendahl en zou doen wat hem opgedragen werd.

‘Ja, dat is het idee. Verenig ze in een eigen gardeonderdeel en stuur dat zo veel mogelijk op die strooptochten, dan zijn ze veel weg van het Kiringfort en van ons. En van Arden.’

Het viel Enzor op dat die laatste drie woorden er als een wat verlate toevoeging bij hingen, alsof zijn vader eigenlijk nog altijd zichzelf als de Heerser van Kir zag en zijn jongste zoon op zijn best als een verlengstuk van zichzelf. Ik moet proberen hem een stapje voor te zijn en Arden op alle gevaren wijzen, met name op het gevaar van mensen die je willen beïnvloeden wanneer je een machtige positie te wachten staat.

‘GROK,’ klonk het achter zijn rug. Enzor draaide zich om. Zijn oog viel op het groepje bomen in de buurt van de scheve toren. De vogels waren opgevlogen en hingen nu als een inktzwarte wolk boven het landschap, de takken van de bomen zwiepten wild heen en weer in wat een felle windvlaag leek. Ook de struiken en bosschages in de buurt sloegen met hun takken. Windzingers, gokte hij, de Gezellen van de heksen. Zijn ze weer op jacht naar mengwezens? Waarschijnlijk zitten ze er een paar dicht op de hielen. Ik weet dat de vermengden veelal gevaarlijk zijn en toch heb ik met ze te doen. Hij zuchtte. Maar misschien is een welgemikte bliksem beter dan een eindeloze eenzame opsluiting in de catacomben. Hoewel ik niet weet of de vermengden aan die vreemde bliksems van de Gezellen sterven. Men zegt dat de mengwezens alleen doodgaan wanneer men ze het hoofd afhakt. En omdat wij dat te gruwelijk vinden, kiezen we voor de halfzachte maatregel ze dan maar achter slot en grendel te zetten. Zouden er echt geen betere oplossingen bestaan? Het meest logische zou zijn dat dezelfde magie die de vermengden geschapen had, ze ook weer van hun vloek zou moeten kunnen verlossen. Himmondar had echter nog niet het kleinste beetje interesse getoond in het ongedaan maken van zijn vuile alchemie. Bovendien zou hij vermoedelijk niet weten hoe, het was Enzor meer dan duidelijk geworden dat de monnik al die tijd maar wat had aangerommeld en dat hij de oude recepten en formules bepaald niet foutloos wist te doorgronden. Hem vragen om een oplossing was verspilde moeite. En de heksen om hulp vragen was momenteel geen optie, die kans was verkeken bij de chaotische ruzie in de Grote Zaal, op die ene verdoemde dag. Hij vroeg zich af of er nog anderen waren die om hulp gevraagd konden worden in deze uitzichtloze situatie. Wie kon hen verlossen van vervuilde Magie, mengwezens, een wrede monnik en de dreiging, die nog altijd bestond, van de Dwingers?





33. Van Merabia naar Elodia

2e Termijn – 5e Oogstdag tot en met 2e Rustdag – 1193e Periode van de Raaf

De reis naar Elodia verliep zonder incidenten. De beenderresten fluisterden hun onbegrepen boodschap vanuit de kieren van het luchtschip en de bemanning had geen andere keus dan maar aan dat voortdurende geritsel te wennen. Ze vlogen over dunbevolkte gebieden en meden de enige stad die op hun route lag. De nachten werden kouder zo ver naar het noorden en de kampvuren moesten hoger opgestookt worden om warm te blijven. Ook hoog in de lucht was het kil. Allemaal hadden ze hun warmste kledingstukken uit hun reisvaliezen gehaald en aangetrokken.

Op de ochtend dat het Vogelmeer in zicht kwam, stonden ze diep in hun kragen weggedoken op het dek van de Draemon, en hoewel ze geen van allen wisten wat ze van deze streek konden verwachten, riep menigeen een enthousiaste begroeting.

‘We zijn er!’

De zuidelijke oever van het Vogelmeer was een goede plek om even te rusten en te overleggen.

Knagend op een hard stuk brood dat over was van de vorige avondmaaltijd, pakte Calli het rafelige vierkantje boomschors er nog eens bij. ‘We moeten waarschijnlijk naar de noordoever,’ wees ze, ‘want hier is bos getekend. En dan op zoek naar een... wat zou dit zijn, een toren?’

Rossni hing over haar schouder om mee te kunnen kijken. ‘Een huis?’

Het meer was zo groot dat, staande op de zuidoever, de noordoever bijna niet te zien was. Maar vanuit de lucht hadden ze het enorme bos zien liggen, een bos dat vooral uit donkere dennenbomen leek te bestaan.

Calli maakte een nonchalant gebaar. ‘We hebben behoorlijk wat aanwijzingen: de plek die we zoeken, ligt aan de rand van het woud, vlak bij water, en als ik me Rabens Lezing goed herinner, dan is er zoiets als bewegwijzering.’

‘Ik herinner me nog iets anders,’ zei Raben peinzend. ‘Iets over een Grote Boom. Het klonk als een benaming.’ Hij tikte tegen het stukje schors. ‘De stem die ik hoorde bij die Lezing sprak over een boomkronenvolk.’ Raben nam Calli de plattegrond uit handen. ‘Ik denk dat we het hier over serieus grote bomen hebben. Als dit is wat ik dénk dat het is, dan is het niet zomaar een beetje een groot uitgevallen den, maar een boom die geschikt is om bewoond te worden.’

‘Bewoond?’ herhaalde Alfus. ‘Zoiets idioots heb ik nog nooit gehoord.’

‘Ik wel,’ kwam de stem van zijn zus schuchter achter Rabens rug vandaan. Yazine tuurde langs Rabens schouder om op de kaart te kunnen kijken. ‘Ik heb wél van het boomkronenvolk gehoord. Bij het uitstippelen van een reis sprak de Familie daarover. Ze zeiden dat het gebied van het boomkronenvolk te allen tijde vermeden moest worden.’

Het bleef even stil.

‘Moeten we er echt per se heen?’ vroeg Eldith.

Rossni porde haar in de zij. ‘Kom op, we hebben drie stormzingers bij ons, van wie er eentje bliksems uit de lucht weet te zingen en ijsmessen en meer van die ongein. We hebben weinig te vrezen, zou ik zeggen. Zeker als die elben allemaal zo klein en tenger zijn als Morenne.’

‘Goed, dan gaan we.’ Calli nam Raben het stuk schors weer uit handen. ‘Eens zien wat die kleine mispuntjes voor ons in petto hebben.’

Ze betraden de Draemon, de een wat onwilliger dan de ander, en namen hun plaatsen in. Juist op het moment dat Calli het teken gaf de stormenzang aan te heffen, klonk er plotseling een schelle kreet door het luchtruim. Allemaal keken ze omhoog.

Met ruisende vleugelslag verscheen er, boven de toppen van enkele oude loofbomen, een indrukwekkende verschijning, die het luchtruim op een bijzonder soepele en sierlijke manier doorkruiste, alsof het dier, ondanks de reusachtige omvang, vrijwel niets woog.

‘Een draak!’ riep Eldith enthousiast, haar ogen groot van opwinding. ‘Een levende, vliegende draak!’

‘Misschien wel ontsnapt uit een van de kwekerijen,’ zei Alfus. ‘Die zitten ook allemaal ergens hier in het noorden.’

‘Of het is gewoon een wild exemplaar,’ zei Calli en ze keek hem lelijk aan.

‘Hij ziet er behoorlijk wild uit,’ merkte Raben op, terwijl hij de bewegingen van het dier met gretige blik volgde. ‘Kijk Cal, deze heeft veren, heel anders dan de draken bij ons!’

Alfus keek de draak na. ‘Dat zijn behoorlijk wat tonnen ethra, die daar zomaar voorbij komen vliegen.’

Een opmerking die hem op een stomp kwam te staan, die Eldith hem onverwacht toebedeelde. Ze leek zelf van haar plotselinge agressie te schrikken.

Calli schaterde, terwijl Alfus over zijn pijnlijke bovenarm wreef. ‘Goed zo, Eldith. Laat je gevoelens eens lekker de vrije loop.’ Ze staarde de draak na. ‘Maar als hier veel van zulke beesten zomaar rondvliegen, dan mogen we wel een beetje uitkijken. Ik zou geen botsing met een draak willen onderweg, hoog in de lucht.’

De stormenzang tilde de Draemon omhoog en een reeks kalme noten zorgde voor een soepele glijvlucht.

Het Vogelmeer trok onder hen voorbij, het water glad als een spiegel. Er was nauwelijks wind en bijna geen golfslag. Rossni had het stuurwiel even uit handen gegeven aan Raben en tuurde over de zijboorden naar het spiegelbeeld van de Draemon. Hij zag de onderkant van het schip weerspiegeld in het water, iets dat hij niet dagelijks te zien kreeg, en hij zag zijn eigen spiegelbeeld. Twee tellen later verscheen er nog een hoofd, dat van Eldith.

‘Gaaf hè?’ zei ze.

Hij keek opzij. ‘Jij bent de laatste tijd ook enthousiaster dan je bang bent, of niet?’ Hij lachte. ‘Je gaat Calli achterna.’

‘Zij is mijn grote voorbeeld.’

‘Dat vermoeden had ik al,’ knikte Rossni. ‘Och, je kunt slechtere voorbeelden hebben.’

‘Ze is natuurlijk wel...’ Eldith aarzelde.

‘Piraat geweest?’

Eldith knikte en keek hem onzeker aan, een lichte frons boven haar ogen.

Rossni haalde zijn schouders op. ‘We zijn op dit moment allemaal stormbrekers, zij, jij, ik. Luchtpiraten. Hé kijk, daarbeneden, een vissersboot.’ Hij wees.

Onder hen dreef een houten scheepje op het water, het zeil gestreken; er stak een vijftal dikke hengels uit en op het dek lag een kluwen van netten.

De vissers op de boot staakten hun werkzaamheden een moment en keken omhoog. Ze slaakten enkele luide kreten en wuifden wild met hun armen.

‘Over enthousiasme gesproken,’ zei Rossni. Maar er lag wat twijfel in zijn stem. ‘Tenzij het haat en nijd is wat we daar zien. En vergis ik me, of is dat een boot vol kinderen?’ Zijn gedachten gingen naar Morenne, klein en tenger. ‘Wat is die ene aan het doen?’ Het antwoord op die vraag liet niet lang op zich wachten en kwam in de vorm van een luide tik, tegen de onderkant van de Draemon. Rossni leunde een eind over de reling en zag nog juist een pijl naar beneden vallen. ‘Oi!’ Hij draaide zich om naar de anderen. ‘We worden beschoten!’

Calli’s zang verstomde een moment en ze keek Rossni met open mond aan.

‘Met pijlen,’ vulde hij aan. ‘Ze schieten met pijlen op ons...’

Raben zette het stuurwiel vast en kwam snel naderbij. Hij volgde Rossni’s wijzende vinger.

‘Daar, zie je die deuk?’

‘Gelukkig is de ethra er redelijk tegen bestand.’

Maar Rossni was dat niet met hem eens. ‘Wie zegt dat de volgende pijl er niet dwars doorheen gaat?’

‘Zou dat kwaad kunnen?’ vroeg Calli en ze keek Yazine en Alfus beurtelings vragend aan. ‘Een luchtschip met gaten?’

‘Als het er te veel zijn, dan wordt het schip waarschijnlijk instabiel,’ meende Alfus.

‘Instabiel?’ echode Eldith.

‘In de zin van neerstorten en zo, dát soort instabiel?’ vroeg Rossni met opgetrokken wenkbrauwen.

Yazine keek haar broer vragend aan. ‘Weet jij nog wat ze daarover zeiden vroeger, in de lessen die we kregen?’

Maar Alfus kon het zich niet precies herinneren. ‘Het schip kan gaan stuiteren en haperen, geloof ik.’

‘Als jullie niet heel snel verder zingen, dan haperen en stuiteren we zo dadelijk naar beneden,’ merkte Raben op terwijl hij de kleiner wordende afstand tussen schip en water inschatte.

Yazine begon snel een krachtige melodie te zingen, die het schip weer optilde.

Een tweede, luide tik tegen de onderkant van de Draemon zorgde ervoor dat ook Calli en Alfus hun zang haastig hervatten, om ervoor te zorgen dat ze zo snel mogelijk uit de buurt van het bootje op het water vandaan raakten.

‘Nou, als dat bosvolk is, dan was de eerste kennismaking alvast veelbelovend,’ zei Rossni.

‘Ik hoop dat we niet beschadigd zijn,’ zei Raben. De plek waar de tweede pijl de onderkant van het schip had geraakt, was vanaf het dek niet te zien.

Ze werden allemaal zo in beslag genomen door de beschietingen dat ze even nergens anders oog voor hadden. Niemand die achteromkeek. Totdat Eldith plotseling haar stem verhief. ‘Draken!’

En inderdaad, alsof pijlen nog niet genoeg waren, verschenen er nu een heel stel gevleugelde reptielen boven de bomen die langs de oevers stonden. Ze vlogen in V-formatie en Eldith deed een poging ze te tellen. ‘Het zijn er... zeven... nee... negen!’

Calli zweepte met grootse gebaren haar medestormzingers op om luid zingend uit de koers te blijven die de draken aanhielden, maar Rossni zag de dieren met verontrustende snelheid dichterbij komen en ze leken een doelgerichte nieuwsgierigheid aan de dag te leggen naar dat merkwaardige fenomeen waar ze plotseling het luchtruim mee moesten delen. Hij rende naar het stuurwiel, maakte het los en gaf een ruk naar rechts.

Ook Eldith zag het naderende onheil. ‘Misschien hebben ze niet eerder luchtschepen gezien, Yazine zei toch dat de Families het noorden zo veel mogelijk probeerden te vermijden?’

‘Ik begrijp nu ook waarom,’ bromde Alfus.

‘Ik hoop niet dat ze ons als een grappig speeltje zien,’ zei Rossni.

Calli deed haar best; ze liet Yazine en Alfus luider zingen om sneller te gaan, zachter om af te remmen, liet hen van melodie veranderen om te stijgen, te dalen, op de plaats te blijven. Rossni stuurde naar rechts, naar links. Maar niets leek te helpen, de draken waren vele malen sneller, wendbaarder en leniger dan de Draemon en ze haalden het luchtschip in en omcirkelden het. De V-formatie viel uiteen en de dieren wiekten met krachtige vleugelslagen, die de Draemon uit koers bliezen, om hen heen. Het enige dat Calli, Yazine en Alfus konden doen, was hardnekkig doorzingen om de Draemon in elk geval in de lucht te houden. Een donkerbruine draak met een lange dunne staart zwenkte gevaarlijk langs hen heen, de punt van zijn staart raakte de boeg met een geluid als een zweepslag. De Draemon maakte slagzij en de stormzingers moesten hun best doen om het schip overeind te houden. Een volgende draak scheerde rakelings over de mast, het had weinig gescheeld of hij had hem geraakt. Rossni greep zich vast aan het stuurwiel, Eldith en Raben grepen de touwen. De Draemon zakte zo abrupt naar beneden dat Rossni het gevoel had dat zijn maag in zijn keel terecht was gekomen. Er floot iets vlak langs zijn linkeroor en hij realiseerde zich dat het weer zo’n pijl kon zijn, ze waren opnieuw binnen het bereik van de boot op het water gekomen. De vissersboot had de hengels binnenboord gehaald, het zeil gehesen en lag nu pal onder hen. ‘Je zou bijna gaan denken dat ze samenwerken, de elben en de draken!’ riep hij.

Calli boog over de reling en uit voorzorg zong ze een valse kreet richting het bootje. Het gehesen zeil van het kleine vaartuig ving de volle laag, de mast knapte met een luide knak en het scheepje dobberde wild op en neer. Aan boord werden vuisten geheven en er werd woedend geschreeuwd.

‘Boze elben, net wat we nodig hebben.’ Rossni fronste. ‘Op het water landen is nu geen optie meer.’

‘Waarom niet?’ wilde Calli weten.

‘Met die pijlen van ze!’

‘Nou en? Dan vechten we terug, zoals dat hoort.’ Calli’s hand ging naar haar olkenstaf. ‘Een ouderwets potje strijd op het water! Niets nieuws onder de zon.’

Rossni nam de elben onder hen en de draken boven hen in overweging. ‘Bestaan daar strategieën voor?’

Calli keek hem bevreemd aan. ‘Nou nee, gewoon... enteren en overweldigen.’

‘Is dat hetzelfde als aan boord klimmen en ze de hersens inslaan?’

‘Noem het zoals je wilt,’ zei Calli.

‘Ik neem aan dat vluchten niet tot de mogelijkheden behoort?’ vroeg Raben voor de zekerheid.

Zijn vraag kwam hem op een schampere blik van Calli te staan.

De stormzingers lieten de Draemon op het wateroppervlak landen, het ging iets ruwer dan gewenst en Yazine viel door de klap ondersteboven.

Een draak met loodgrijze veren sloeg met zijn reusachtige vleugels en zond daarmee kleine golven over het wateroppervlak, die de Draemon en ook de vissersboot aan het schommelen brachten.

Vanaf de vissersboot werd een pijl afgeschoten, die zich met een ijzig Zzzinng! in de mast boorde. Het schot werd direct gevolgd door een tweede, dat een pijl dwars door het grootste zeil joeg.

Calli zong een reeks kalme noten, die de Draemon een duwtje gaven richting de vissersboot. De windvlaag die ze opriep, blies het grootzeil minder bol dan anders, nu er een gat in zat. Rossni staarde er heel even bezorgd naar, maar hij had geen tijd zich er langer over op te winden, want de Draemon botste met het zijboord tegen de boot met de netten en de hengels. Een van de hengels kraste akelig langs de ethrahuid van de Draemon en Rossni hoorde hoe Yazine verschrikt de adem inhield. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat een van de vissers opnieuw een pijl op zijn boog legde. Zelf had Rossni geen enkel wapen voor het grijpen en hij wist niets beters te doen dan Calli te waarschuwen.

Calli stak haar olkenstaf uit naar de kleine, donkere verschijning met de glimmende pijlen en zong een rake noot die in een oogwenk in de vorm van een bliksemschicht van zijn zilveren pijlpunt afketste. Even liet hij zijn pijl geschrokken los, maar voordat de pijl van de boog af gleed, had hij hem er opnieuw op gelegd en nu richtte hij zijn wapen op Calli’s buik. De pijl vloog weg op hetzelfde moment dat Calli een hoge noot zong die angstig klonk, iets dat Rossni niet van haar gewend was. Het had weinig gescheeld of de pijl had haar te grazen genomen; haar eigen noot leek niet afdoende, maar een windvlaag van Yazine deed hem afbuigen en in het water terechtkomen. Calli had geen tijd Yazine voor die levensreddende actie te bedanken, ze zong een reeks ijsmessen naar de vissersboot, die ervoor zorgden dat de kleine elben dekking moesten zoeken achter hun zijboorden. Het zou haar een voorsprong opgeleverd hebben, als de grijze draak dat moment niet had uitgekozen om wild krijsend op haar af te duiken. Calli stak haar staf naar hem uit en schreeuwde meer dan ze zong een reeks noten. Er verscheen een kluwen van blauwwitte schitteringen om de staf, die zich uitbreidde naar Calli’s hand, haar pols, haar arm. Het was een wirwar van honderden kleine bliksempjes, die zich in de richting van de draak strekten, het dier in een fractie van een seconde omsloten en ook Calli zelf opslokten.

‘Cal!’ schreeuwde Raben en hij dook op haar af.

Maar Rossni greep hem en hield hem tegen. Bliksem was veelal dodelijk, al scheen Calli noch de draak er op dit moment aan te bezwijken. De draak en de Elementaliste leken elkaar in een zilveren betovering te omarmen, terwijl de bliksems zachtjes knetterden.

De elben aan boord van de vissersboot keken met open mond toe, hun pijlen en bogen een moment vergeten.

Door middel van een klap met de enorme vleugels, zo hard dat de Draemon in de windvlaag die daarop volgde woest heen en weer schommelde, maakte de draak een einde aan de situatie: de betovering werd verbroken, de bliksems doofden. Calli haalde diep en hijgend adem. De draak steeg op, klapperde nogmaals met de vleugels en daalde weer. Balancerend op onzichtbare luchtlagen hield het dier zichzelf in evenwicht, vlak boven de Draemon. Voor de toeschouwers leek het of de draak en de Elementaliste elkaar diep in de ogen keken, de draak op en neer deinend, Calli in een bevroren houding, de staf in haar gestrekte arm naar het dier uitgestoken.

Het was een van de vissers op de boot die als eerste weer bij zinnen kwam. Met een goed gemikte pijl verbrak hij de merkwaardige wapenstilstand. Een schreeuw van Calli vertelde de anderen dat het raak was. In haar rechterhand de staf omklemmend greep ze met haar linkerhand naar haar schouder. Ze spon om haar as en zong een woeste kreet naar haar belager. De elbe die geschoten had, verdween in een regen van grauwe hagel overboord. Calli zakte met een van pijn vertrokken gezicht ineen.

Raben stond onmiddellijk naast haar. Hij liet zich op zijn knie vallen. ‘Calli! Cal! Ben je gewond? Hoe erg is het?’

Rossni keek verwilderd om zich heen, zijn ogen zochten het dek af naar een wapen, maar konden niets vinden. Hij draaide zich om naar Yazine en Alfus, die aan het voordek genageld leken te staan. ‘Doe iets! Zing die lui ondersteboven!’

Maar broer en zus staarden angstig naar de op hen gerichte pijlen.

Eldith balde haar vuisten en maakte aanstalten om van de Draemon regelrecht in de vissersboot te springen, aan de blik in haar ogen te zien om er de boel kort en klein te gaan slaan. Maar Rossni overzag de situatie en greep haar snel bij de arm. ‘Dat verlies je.’

Er waren nog drie met pijl-en-boog gewapende elben aan boord en alle drie hielden ze hun pijlen gericht op de bemanningsleden van de Draemon.

Rossni keek de dichtstbijzijnde elbe aan. Ik zeg: laat vallen.

Verbijstering tekende het gezicht van de kleine man, toen hij tegen zijn zin moest zien hoe zijn vingers zich ontspanden en het wapen hem uit handen viel.

Iemand zei iets tegen hem in een reeks rauwe keelklanken. De man antwoordde stamelend.

Rossni prijsde zich gelukkig dat zijn Dwang alle taalbarrières overschreed en richtte zich tot een tweede elbe. Het was een vrouw, zag hij nu, ze leek als twee druppels water op Morenne, alleen haar oren waren nog langer en puntiger en haar huid was veel witter, de kleur van elbenhout, dat niet voor niets zo heette. Ze staarde met ogen als donkere poelen vol haat terug. Haar pijl-en-boog keerde zich in zijn richting.

Ik zeg: laat vallen. Het was een eenvoudige boodschap, die niets aan het toeval overliet.

De pijl-en-boog viel aan haar voeten.

De derde elbe gooide zijn pijl-en-boog van zich af en stak zijn handen in de lucht, in het universele gebaar van overgave.

In de lucht vloog de draak een rondje en het dier liet een ijle kreet horen. De andere draken uit de uiteengevallen V-formatie waren verder afgedreven en draaiden hoog in de lucht hun achten en cirkels.

‘En wat nu?’ riep Rossni naar de elben. ‘Hoe gaan we van hier verder, vertel me dat maar. Verstaan jullie mij eigenlijk?’

‘Verstaan,’ riep de vrouwelijke elbe met een boos gezicht. Ze knikte kort.

‘Mooi. Zoals jullie gemerkt hebben, heb ik een grappige gave. Het heet Dwang en jullie kunnen er niets tegen beginnen. Jullie moesten om de een of andere reden zo nodig op ons schieten, maar dat kan ik verhinderen. Dit lijkt me een patstelling. Wij zijn geen vijanden en we kwamen in vrede. We hebben geen enkele behoefte jullie te overmeesteren.’

‘Spreek voor jezelf,’ zei Raben nijdig, terwijl hij overeind kwam. ‘Ik zou met liefde iemand de hersens inslaan. Bij voorkeur degene die Calli die pijl in het lijf gejaagd heeft!’ Hij richtte zich tot de vissers. ‘Degene die geschoten heeft, waar is-ie?’

Het bleef stil op de vissersboot.

Er klonk wat gespetter aan de andere zijde van het bootje.

Raben zette zijn voet op het zijboord van de Draemon en leunde richting de vissersboot. ‘Is die pijlpunt vergiftigd?’ wilde hij weten.

Het bleef opnieuw stil.

‘Nou?’ drong Raben aan.

Het was de vrouwelijke elbe die hem antwoordde. ‘Bittervoet.’

‘Ken ik niet,’ zei Raben. ‘Of het heet in mijn land van herkomst anders. Wat doet het?’

De vrouw haalde haar schouders op en trok een verongelijkt gezicht.

‘Vertel het me!’ riep Raben.

Ik zeg: vertel het hem, zond Rossni de vrouw een Dwingende boodschap.

‘Bitterbloed,’ gaf ze schoorvoetend toe.

Raben balde zijn vuisten. ‘Kan dat hetzelfde zijn als zwartbloed?’

‘Weet niet.’ De vrouw beet op haar lip. ‘Bittervoet maakt bitterbloed. Door de aderen.’ Ze trok met haar vingers een spoor van haar schouder richting haar hart. ‘Langzaam. Dodend.’

Raben greep in een vertwijfeld gebaar naar zijn hoofd. ‘Dat zou zwartbloed kunnen zijn... maar hoe weet ik nou wat ik moet doen? Ik moet een tegengif voor haar maken!’

In een opwelling boog Rossni een eind over het zijboord, ver genoeg om met zijn vingertoppen het water te raken.

~ De witte kinderen. Pijlenkinderen. Drakenkinderen. Luisterkinderen.

Rossni greep achter zich naar Calli. ‘Geef me Calli’s hand,’ riep hij naar Raben. Wanneer hij zich ver genoeg uitrekte, kon hij haar net aanraken en toch zijn uitgestrekte vingers in het water houden. Hij richtte zich tot het meer. ‘Dít is de informatie die ik zoek.’

~ Bitterwortels uit het woud. Bitterbloed in het lijf.

‘Waarmee kan Raben haar genezen?’

~ Bitterbloed. Drakenbloed. Zilverbloed.

Rossni richtte zich op en keek de elben vragend aan. ‘Kan het zijn dat drakenbloed de aandoening geneest?’

De elben wisselden grimmige blikken.

‘Waterzicht?’ vroeg de vrouw en ze gebaarde van Rossni richting de golven. Ze leek zijn kwaal te kennen.

‘Waterpest, schijnt het ook wel te heten,’ knikte Rossni. ‘Watergeesten weten vrijwel alles wat er te weten valt. Ze zijn soms alleen wat onduidelijk in hun boodschappen.’ Hij staarde de vrouw in het koppige gezicht. ‘Waarom noemen de watergeesten jullie “drakenkinderen”?’

De oogopslag van de vrouw gleed als vanzelf even omhoog, richting het luchtruim. Ze gaf geen antwoord.

‘Jullie hebben een band met die draken.’ Rossni wachtte of ze het misschien zou ontkennen, maar toen ze bleef zwijgen, voegde hij eraan toe: ‘En een hekel aan ethraschepen. Waarbij het een misschien een logisch gevolg is van het ander.’

Het zijboord van de Draemon dobberde op een kleine golfslag richting het houten boord van het vissersbootje. De schepen bonkten tegen elkaar met vriendelijke geluidjes, alsof ze kennismaakten. Iets waar beide bemanningen nog een voorbeeld aan konden nemen.

‘Wij hebben dit schip niet gemaakt,’ zei Rossni en hij wees op de Draemon. ‘We hebben het alleen maar gekaapt.’

De vrouw wisselde een paar kelige woorden met een van de andere elben. ‘Luchtkapers?’ vroeg ze.

‘Stormbrekers,’ knikte Rossni.

‘Windzingers,’ zei de vrouw met een minachtende klank in haar stem.

‘Sommigen van ons,’ gaf Rossni toe. ‘Niet allemaal. Doet dat ertoe? Een mens kan tenslotte niet kiezen met wat voor gave hij geboren wordt, wel dan? Zelf ben ik een Dwinger. Ik geloof dat we ook wel Zaghramongul genoemd worden.’

De vrouw zette grote ogen op.

Rossni bekeek haar veranderende oogopslag met interesse. ‘Zegt dat u iets?’

‘Za’Igra!’

Rossni voelde hoe er kippenvel over zijn armen kroop. Was het mogelijk dat de elben, aan niets of niemand verwant, de geschiedenis van zijn volk kenden? Of was ook hier simpelweg wel eens een verdwaalde bard langsgekomen met mooie verhalen? ‘Daar kunnen we het een andere keer over hebben, op het moment is de gezondheid van mijn vriendin belangrijker. Vertel me hoe ik aan drakenbloed kom.’

De vrouw klemde haar kaken op elkaar.

Rossni zuchtte vermoeid. Ik zeg: zeg me hoe ik aan drakenbloed kom!

De vrouw vuurde een stortvloed van woorden op hem af.

Ik zeg: in een taal die ik versta.

Ze gehoorzaamde. ‘Niemand kan een draak bloed afnemen, alleen de medicijnvrouwen weten hoe dat moet.’

‘Aha. En waar vind ik een medicijnvrouw?’

‘Elke elbengemeenschap heeft er een.’

‘En die elbengemeenschappen...’ Rossni keek over zijn schouder richting de verre oever.

‘Hoelang gaat dit allemaal duren?’ snauwde Raben, wild van bezorgdheid over Calli, die bewusteloos aan zijn voeten lag.

‘Kunnen we op tijd in de buurt van zo’n elbengemeenschap komen om Calli te redden?’ vroeg Rossni scherp en hij leunde een tikje dreigend in de richting van de elbenvrouw.

‘Nee.’ Ze klonk triomfantelijk.

Rossni beet op zijn kiezen. In een opwelling vroeg hij: ‘U bent niet toevallig zelf een medicijnvrouw, zeker?’

De vrouw zweeg.

Ik zeg: geef antwoord! En spreek de waarheid. ‘Ik kan u tot van alles Dwingen! Vertel me wat ik weten wil! Help haar!’

De vrouw maakte een grommend geluid, ze greep naar een buidel die ze om haar schouders had hangen, deed hem af en smeet hem naar het andere schip. Haar bedoeling was ongetwijfeld dat Raben de buidel zou vangen, maar de leren tas smakte met een scherp geluid op de ethrabodem van de Draemon. Rossni schoof hem met zijn voet in Rabens richting.

‘Met een beetje geluk zit daar iets in waar je wat aan hebt.’

Raben rukte de buidel open en liet de inhoud over het dek rollen. Een klein kruikje verloor zijn kurk en begon met klokkende geluidjes leeg te lopen.

Aan boord van de vissersboot slaakte de vrouw een verontwaardigde kreet.

Raben trok zich niets van haar protesten aan. Hij rommelde tussen potjes, flessen en ampullen, trok er kurken uit, snoof aan de inhoud.

Met een vaardige sprong belandde de elbenvrouw aan boord van de Draemon. Ze liet zich door de knieën zakken en greep een klein, glanzend flesje. Ze boog zich over Calli en wees op de pijlpunt. ‘Eerst dat weg!’

Raben knikte. ‘Ik hoop dat je helemaal buiten westen bent, Calli.’ Hij haalde een uiterst scherp mes tevoorschijn en stak dat zonder omhaal in Calli’s vlees.

Rossni hoorde hoe hij zelf onwillekeurig een geluidje maakte. Hij legde een hand op zijn maag en slikte een paar keer. Tot zijn verrassing greep Eldith zijn hand. Ze kneep even in zijn vingers.

‘Ze voelt er niks van,’ troostte ze hem. ‘Kijk, Raben maakt de wond wat groter zodat hij de pijlpunt eruit kan wrikken. Oh, dat bloedt flink... maar dat is misschien juist wel goed, zo kan het gif eruit vl-’

Rossni wankelde.

Eldith sloeg haar armen om hem heen. ‘Ik heb je vast. Haal een paar keer heel diep adem.’

Rossni deed wat hem gezegd werd. Hij zag hoe de elbenvrouw de kurk uit het flesje trok. Ze bedruppelde de wond en haar eigen vingertoppen met een glinsterende, zilverkleurige vloeistof en begon dat diep in de wond te masseren.

‘Enige werkstof die bestaat voor dit,’ vertelde ze Raben intussen, met een stem die stug en onwillig klonk. ‘Drakenbloed. Voor al de soorten gif. Onbelangrijk wát. Voor álle gif.’

‘Nooit geweten,’ mompelde Raben. Hij bestudeerde de vrouw vanonder de wimpers van zijn argwanend toegeknepen ogen. Plotseling reikte hij naar zijn eigen buidel. Hij deed hem open en toonde de vrouw de inhoud. ‘Ik ben genezer. Kruidengenezer.’

Ze keken elkaar een paar tellen onderzoekend aan. Toen stond de vrouw op. Met een gebaar dat de hele Draemon en haar bemanning aanduidde, vroeg ze: ‘Mee?’ Ze wees richting de noordelijke oevers en vervolgens op Calli. ‘Woonwoud. Zij herstelt daar snel.’





34. Orbis

Ze legde het Venster op haar handpalm. Het voorwerp zag er hetzelfde uit als de Ogen van de volgelingen, hooguit een tikje groter en iets helderder, een kristallijnen knikker vol draaikolken en regenbogen. Het liefst zou ze meteen naar haar belangrijkste volgeling kijken, maar tegelijkertijd wist ze hoe prettig het was wanneer de spanning langzaam opgevoerd werd als ze eerst wat andere, onbetekenende plaatsen bezocht en haar eigen Za’Igra voor het laatst bewaarde.

Er was een Oog in Florentin, gedragen door een jongeman die het recent van zijn grootvader had geërfd; hij scheen niet goed te weten wat ermee te doen. Ze had gemerkt dat haar stem hem telkens schrik aanjoeg en ze beperkte zich daarom voorlopig maar tot zijn dromen, waar ze hem kon aanspreken zonder dat hij meende gek te worden. De grootvader had kennelijk verzuimd hem de werking van het sieraad uit te leggen. Zachtjes fluisterde ze hem toe de dekens terug te slaan en uit bed te stappen. Ze Dwong hem tot een slaapwandeling die hem naar buiten voerde, tot in een weelderige rozentuin. Het was prettig om het bedauwde gras onder zijn voeten te voelen en de frisse wind in zijn gezicht. Ze was hier altijd al bedrevener in geweest dan Malazor en Zaul, zij spraken slechts tot de drager. Igra had zichzelf daarentegen aangeleerd de complete wereld van de drager via diens zintuigen te ervaren.

In Florentin was echter niets te beleven, het lag aan de rand van het grote Dubbelrijk, een uithoek. Om de kleine stad heen lagen niets dan grauwe woestenijen; dat de noordelijke stormzingersfamilie er een rozentuin aan had weten te leggen, was te danken aan hun voortdurende gezang.

Stormzingers waren niet haar eigen volk, maar ze had er des te meer plezier in hen via het Oog te bezoeken. Ook dat was een trucje dat zij als enige kende; ze had de Ogen zelf vervaardigd, ooit in en ver verleden, en natuurlijk had ze ervoor gezorgd dat ze allemaal door haarzelf te lezen waren. Iets waar Malazor en Zaul zich niet van bewust waren.

Jammer genoeg deden stormzingers en heksen zelden iets interessants en door hun Ogen kijken leverde weinig boeiende informatie op.

Ze wierp een korte blik op een stormzingersburcht van Paramonos en verplaatste zich verveeld naar Ravenborn. In Ravenborn werd het Oog gedragen door iemand van haar oorspronkelijke volk – niet te verwarren met haar éígen volk. Heel lang geleden had ze tot de clan van de noordelijke elben behoord, een klein, vurig meisje was ze toen geweest. Ze herinnerde zich het felle spiegelbeeld dat haar vaak aangestaard had: de inktzwarte, scherpe blik in het ivoorwitte gezichtje, de puntige oren die woest opzij priemden, de pluizige haren die vaak voor haar ogen vielen als een donkere nachtwolk die langs een bleke maan drijft. Een licht ontvlambaar brokje temperament was ze toen en haar clan had nauwelijks geweten wat ze met dat opgewonden standje aan moesten vangen. Het was haar geluk geweest tegen Zaul aan te lopen, toen al een oude man, een klassieke geleerde die aan het hoofd stond van een magische beweging die hij De Honderd noemde. Het konden er tachtig, zeventig of negenennegentig zijn, het ledental wisselde, maar dat deerde Zaul niet. ‘Honderd is het streven,’ had hij vaak glimlachend gezegd.

Maar Zaul werd nog ouder, zijn geheugen liet hem vaak in de steek en eenmaal hoogbejaard en gekweld door pijnen werd hij kribbig en opvliegend van aard. Malazor dreef hem vaak tot het uiterste, hun ruzies vonkten en knetterden. Letterlijk. Tientallen Geleerden verlieten de beweging, enkelen sneuvelden in het grove geweld dat steeds vaker de onderlinge ruzies kleurde. Een klein aantal had Igra eigenhandig de dood ingejaagd, figuren die overbodig, te slim of gewoon lastig waren. Totdat alleen Malazor, Zaul en zijzelf over waren gebleven, in dat magische bolwerk in Ouranos. Zauls teleurstelling was een donderwolk die alles grauw kleurde, en Igra’s voorstel de wereld een poosje aan zijn lot over te laten viel in vruchtbare aarde, het kostte haar weinig moeite hem over te halen. Al snel verkeerde hij in de overtuiging dat plan zelf bedacht te hebben.

Soms vroeg ze zich af of het niet beter was geweest als ze direct voor alleenheerschappij had gekozen. Maar Malazor had haar veel werk uit handen genomen. Nog steeds schaafde hij, opgesloten in zijn vredige dimensie, aan allerlei magische formules. Tevreden en ingedut. Terwijl Zaul intussen in een warhoofdige staat van kindsheid was beland. Ze weet zijn driftige gemompel van de laatste tijd aan zijn verwarde toestand. Binnenkort zou ze de Orbis verlaten en de scheur voorgoed achter zich sluiten, dan hoefde ze Zauls opgewonden gebrabbel en Malazors tevreden geknor nooit meer te horen.

Ze liet het Venster over haar hand heen en weer rollen, mijmerend over een mooie toekomst. Een kleine, kolkende spiraal trok haar aandacht, zilver-

kleurig, glinsterend: iemand gebruikte drakenbloed. Alle oplevingen van de Kracht waren zichtbaar in het Venster, de olkana, zoals het ook wel genoemd werd, de olking, de drakenadem; zij toonde zich in sierlijke gouden en zilveren spiralen of in bloedrode krullen, afhankelijk van het soort befluistering. Zilver duidde altijd op hetzelfde. Igra meende te weten wie het was, die deze wentelingen in het Venster veroorzaakte. Er was nog maar een enkeling die drakenbloed aanwendde, er was immers niet gemakkelijk aan te komen. Alleen de elben wisten hoe ze een draak zodanig moesten temmen dat ze het dier wat bloed af konden nemen.

Een enkele keer verschenen er zwarte draaikolken in het Venster. Waren dat de hekserijen van de Dochters van Alannah, die zich steeds vaker lieten gelden in dat Eilandrijk waar ze tegenwoordig zaten?

Het leek alsof de olkana de laatste tijd hoe dan ook weer toenam. Misschien veroorzaakt door stormzingers die een nieuwe generatie krachtige zangers hadden voortgebracht. Of wellicht maakten de wilde draken weer grote nesten, nadat hun soort een tijdlang met uitsterven bedreigd was geweest. Haar Venster had haar nog niet getoond waar of waardoor de Magie weer zo vrij rondkolkte. De meeste gaven waren, net als die van haar eigen Za’Igra, juist verwaterd. Vrijwel alle begaafden hadden tegenwoordig drakenstof nodig om hun talenten nog te kunnen gebruiken, in de vorm van ethra of drakensteen. Alleen de Dochters van Alannah vreemd genoeg niet; waar haalden zij hun Magie vandaan? Hoe kwam het dat hun vaardigheden juist toenamen, aan welke grondstof dankten zij hun grauwe doodskunsten?

Igra wilde zich er niet over opwinden, binnenkort zou ze de kans krijgen zich met de heksen te meten en die strijd zou in haar voordeel uitvallen, daarvan was ze overtuigd. Haar volgelingen wachtten op haar. De Za’Igra. Hun naam was in de loop der eeuwen verbasterd, maar dat deerde haar niet, het was wel zo veilig, een naam die niet direct op een van de grootste Geleerden aller tijden wees. De naam die ze nu droegen, verdoezelde hun afkomst en hun opdracht. De gave die zij hun geschonken had, was een weinig opvallende, veel minder zichtbaar dan Malazors windzingen of Zauls wisseltrucs. Een gave die niet veel indruk maakte en toch zoveel machtiger was dan alle andere.

Ze hield het Venster tegen het licht en bestudeerde de omgeving van de volgeling die ze enkele uren eerder naar een hoge bergtop had gestuurd. Via zijn blik bekeek ze de zee die het eiland Ing’maril omringde en de omtrekken van de andere eilanden die dichtbij lagen. Ja, het was een goede plek. Het was tijd alles voor de reis erheen in gereedheid te brengen.





35. Elodia

2e Termijn – 2e Rustdag – 1193e Periode van de Raaf

‘Zit,’ zei de vrouw met de donkergrijze haren.

Het was Eldith opgevallen dat alle elben een haarkleur hadden die het midden hield tussen grijs en zwart. Morennes haar had een bruine glans gehad, waarschijnlijk een teken van haar gemengde bloed, zij was ook lang niet zo bleek geweest als het bosvolk.

De elben leken niet veel om kleding te geven, wat ze droegen zag er rafelig en ongewassen uit. De kledingstukken bestonden uit lange repen stof die ze om hun lichaam heen gewikkeld hadden. Zodra Eldith zag hoe een van de elben een lange, sjaalachtige strook stof om een boomtak knoopte en zich erlangs naar beneden liet zakken, iets van de bodem opraapte en vliegensvlug langs dezelfde reep stof weer omhoogklom, begreep ze de functie ervan.

De elben waren inderdaad een boomkronenvolk, zoals Raben al eens Gelezen had. Maar hun onderkomens zagen er heel anders uit dan Eldith zich bij dat woord had voorgesteld. De elbenwoningen leken als enorme zwammen aan de stammen van de woudreuzen ontsproten; ze bestonden uit holle kamers die de stammen omarmden en waren van een materiaal dat zacht aanvoelde en licht meegaf wanneer ze erop duwde, wat ze voorzichtig geprobeerd had toen er even niemand op haar lette, precies zoals een paddenstoelenhoed zou voelen. Er stonden geen meubels in, geen tafels of stoelen, nog niet het kleinste krukje. Eldith had het vermoeden dat de elben niet graag gekapt hout gebruikten. Alles had ronde vormen, nergens was een scherpe hoek te zien. Een richel die uit de muren stulpte, scheen bedoeld te zijn als zit- of ligplaats.

De elben hadden haar kersenrode huid voorzichtig aangeraakt. Toen ze een ongelukkig gebaar gemaakt had, waren ze uiteengestoven, zo ver mogelijk bij haar vandaan.

Ze hadden Calli in een van hun vreemde boomwoningen ondergebracht, om haar daar te laten herstellen van de bloedvergiftiging. De vrouw die, net als Raben, genezer bleek te zijn, had de inhoud van Rabens buidel met interesse bekeken en hem uitgehoord over alle geneesmiddelen die hij kende.

Ze waren vrij om te gaan en staan waar ze wilden, maar geen van allen durfden ze in de bomen te klimmen zoals de elben dat deden, dus maakten ze alleen gebruik van de onderste gemeenschappelijke ruimte, die waar Calli op een van de richels was gelegd. Vanwege de manier waarop het onderkomen aan de stam van de woudreus gekleefd zat, was het een U-vormige ruimte en erboven bevonden zich nog minstens vijf dezelfde ruimtes, waar de elben als woudaapjes heen klommen en weer uit afdaalden.

Eldith voelde zich ongemakkelijk in het vreemde dorp en had uiteindelijk een bescheiden plekje voor zichzelf gevonden in een donker hoekje. Maar zelfs daar kwam telkens weer een handjevol elben even naar haar kijken.

Raben week geen moment van Calli’s zijde en vanwaar Eldith zat, kon ze hem zien, zijn gezicht een en al bezorgdheid. Zindel had buiten moeten blijven, Eldith hoorde hem af en toe zachtjes janken en had met hem te doen. Het arme dier zat daarbeneden op de klamme bosgrond, wachtend op zijn baasje. Waarschijnlijk begreep hij niets van wat er gebeurde. Ze nam zich voor zich over hem te ontfermen zodra er een moment aanbrak waarop ze, zonder op te vallen, de ruimte kon verlaten.

Rossni, Yazine en Alfus kwamen, na hun eerste nieuwsgierigheid bevredigd te hebben, bij haar zitten.

‘Hoe is het met Calli?’ wilde Yazine weten.

‘Nog steeds bewusteloos,’ antwoordde Eldith. ‘Of in een soort slaap. Ik geloof dat de elbenvrouw Raben heeft uitgelegd dat dat normaal is, maar Raben is natuurlijk gek van ongerustheid. Hij doet niets anders dan beurtelings Calli’s handen warm wrijven en haar voeten masseren, dat schijnt nodig te zijn bij zo’n vergiftiging. De elbenvrouw zei dat ze speciaal voor ons een stoofpot aan het bereiden zijn met smaken waaraan we gewend zijn. Ze waarschuwde Raben dat Calli er niet van mag eten, zij mag voorlopig alleen water drinken.’

Zodra er weer een paar jonge elben in hun nabijheid verschenen – eigenlijk om de bezoekster met de kersenrode huid te komen begluren – maakte Rossni van die gelegenheid gebruik om een gesprek met hen te beginnen. De reactie van de elbengenezeres toen hij het woord Zaghramongul had laten vallen, had hem het vaste voornemen bezorgd hen tot op de allerlaatste kruimel informatie uit te horen.

De elben reageerden enigszins bevreemd op zijn vragen.

Wist hij dan niet dat de Geleerde Igra een elbenvrouw was geweest? Hij was toch een volgeling? Of op zijn minst een afstammeling van volgelingen? Hoe kwam hij anders aan zijn gave?

Het duurde even voor ze elkaar begrepen; voor Rossni hun had weten uit te leggen dat hij wel van het Zaghravolk afstamde, maar dat hij zonder hen was opgegroeid, en voor de elben hem hadden uitgelegd dat Igra ooit tot de El-Barai behoorde, maar naar de Kleine Eilanden was vertrokken en nooit naar haar volk was teruggekeerd.

‘Zij ging om de Magie te diep doorgronden. Zij werd groot Magisch!’ vertelde een van de elben in kromme zinnen.

‘Was het dan zo dat alle Magiërs vroeger naar die Eilanden vertrokken om dáár de Magie te leren?’ wilde Eldith weten.

‘Inis Alannah!’ werd er meerstemmig geantwoord. ‘Eiland van Verandering.’

Yazine knikte, zij kende die uitdrukking, die stond ook in haar Bundel. ‘Het is het eiland waar de vogelheksen zich op terugtrokken nadat ze de Grote Strijd hadden verloren van de stormzingers.’

‘Nee, nee!’ riepen de elben nu echter vol verontwaardiging. ‘Verslagen heksen gingen naar kleinste eiland, Inis Gisil, niet naar grootste.’

‘Dus Inis Alannah is het eiland van de Magiërs?’ vroeg Rossni. ‘Is dat dan ook waar ehm... de Orbis te vinden is?’

‘Ja, ja, Orbis.’ De elben knikten.

‘En die Igra van jullie, die zit daar nog steeds in? Die drie Magiërs, of Geleerden, die zitten toch ín die Orbis?’

De elben schuifelden heen en weer en keken elkaar ongemakkelijk aan.

‘Igra reist,’ antwoordde er eentje uiteindelijk. ‘Soms in de Orbis, soms uit de Orbis.’

‘Je bedoelt dat ze dat ding af en toe verlaat? Om wat te doen?’ Rossni leunde gretig naar voren.

De elben zwegen.

‘Vertel het me!’ zei Rossni.

Eldith zag hoe Rossni’s blik Dwingend werd. De elben gehoorzaamden.

‘Igra bezoekt haar volgelingen. Zij is grootste en machtigste en heeft haar volgelingen nog, als enige. De volgelingen van Zaul lieten hem in de steek en werden volgelingen van Dochters van Alannah. Zij spraken niet meer met Zaul en hij had alleen nog stilte. De volgelingen van Malazor werden windzinger en volgden niemand meer. Ook Malazor moest het zwijgen aanhoren. De volgelingen van Igra kennen haar naam nog, zij zijn haar niet vergeten. Igra was de schepper van de Ogen, zij maakte ze uit zoutkristallijn, zij kende de geheimen van het watervolk. Zij maakte haar eigen Ogen heel anders dan die van Zaul en Malazor en gebruikt ze als...’ De elben fluisterden met elkaar, zoekend naar het juiste woord. ‘Als... bestemming?’

‘Bestemming?’ echode Rossni.

‘Zij gaat waar Oog is.’

‘In de zin van... dat ze erhéén kan reizen? Vanuit de Orbis naar zo’n Oog, waar zich dat op dat moment dan ook moge bevinden? Ai, dat klinkt griezelig, stel je voor dat ze ineens voor je neus opduikt uit het niets! Ik ben blij dat wij alleen maar een Zaul-Oog hebben.’

Een verbijsterde stilte volgde op zijn laatste paar woorden. Drie paar elbenogen keken hem onthutst aan.

‘Zaul-Oog?’ herhaalde een van de elben, een jongen die zo tenger was dat hij eruitzag als een kind. Zijn blik dwaalde naar Rossni’s borst, alsof hij verwachtte het daar te zien hangen, en gleed vervolgens langs Eldith, Yazine en Alfus. ‘Jullie allemaal?’

‘Nee,’ haastte Rossni zich hem te corrigeren, ‘we hebben er maar eentje. Alsof dat niet eng genoeg is! Raben heeft hem in zijn buidel op het moment.’

‘Niet van Igra? Van Zaul?’ vroeg de elbenjongen voor de zekerheid nog eens aan Rossni.

‘Een Zaul die de wereld lang niet meer gezien had totdat wij hem er een stukje van toonden. Zijn Ogen zijn blijkbaar lang niet meer gedragen.’ Rossni dacht even na. ‘Zijn volgelingen hebben hun Ogen dus afgelegd en zijn zelfstandig verder gegaan.’

‘Net als volgelingen van Malazor...’ De elbenjongen keek zijdelings naar Yazine en Alfus.

‘Waarom kijk je míj aan?’ snoof Alfus. ‘Je denkt toch niet dat ik een vólgeling ben van iemand!’ Hij sprak het woord volgeling uit alsof het een scheldwoord was.

‘Maar dat waren we wel, ooit,’ wierp Yazine tegen. ‘De Bundel begint niet voor niets met de zin: “Het waren dagen van duisternis waarin het uitverkoren volk zijn gaven ontving van hun enige gelijke.” En die gelijke was Malazor, de Geleerde van het Gebied. Onze voorouders waren zijn volgelingen.’

‘Kan zijn,’ zei Alfus schouderophalend, ‘maar dat soort heldenverering zijn we al lang ontstegen. En terecht. De Bundel noemt hem toch zeker onze gelíjke, je zei het net zelf. Als iemand je gelijke is, dan hoef je hem niet te volgen, dan sta je hooguit naast hem.’ Hij grijnsde triomfantelijk.

De elben werden een beetje onrustig van zijn woorden.

‘De Drie zijn Groot,’ mompelde er eentje. ‘Ons past knieval.’

Er ontstond enige beroering bij de ingang van de gezamenlijke ruimte en Eldith keek op; wat was daar aan de hand? Ze zag een klein groepje elben dat zich om een persoon had geschaard die blijkbaar een bijzondere positie innam. Op het eerste gezicht leek het een onopvallende verschijning, klein en gedrongen, zijn rug krom van ouderdom. Totdat haar blik de zijne ontmoette en zij de kilte in de zwarte kraalogen voelde. Meer dan bij de andere elben waren zijn ogen twee donkere stippen in een wasbleek gelaat, het contrast kon bijna niet groter zijn tussen het koolzwart van zijn ogen en het krijtwit van zijn wangen. Zijn haar was grijs en dun, zijn huid gerimpeld. Net als de andere elben ging hij gehuld in de lange repen stof, de zijne waren echter brandschoon en glanzend. Er verscheen iets gretigs in zijn oogopslag en hij kwam snel naderbij. Ondanks zijn ouderdom was zijn tred verend. Vlak voor Eldith bleef hij staan. Hij boog zich naar haar voorover, bestudeerde haar een paar tellen en kneep toen in haar arm. Hij wreef met zijn duim over haar huid alsof hij zich afvroeg of de kleur niet af zou geven. Hij bekeek zijn vingers. Opnieuw pakte hij haar vast en deze keer lieten zijn vingers minder snel los.

Verstard bleef Eldith zitten, niet wetende wat te doen. Ze voelde zich opgelaten en durfde niemand aan te kijken.

De oude elbe liet Eldiths arm met een minachtend snuiven los. Hij zei iets tegen de vrouw die naast hem stond en zijn stem zat vol misprijzen. Eldith zag hoe hij zijn hoofd schudde. Ze keek Rossni aan. ‘Elben zijn toch geen slavenhandelaren, hè?’

‘Zover ik weet niet,’ antwoordde Rossni.

Met onverwachte snelheid greep de oude man nu Rossni’s pols. Aan het rimpelen van Rossni’s huid was te zien hoe strak de man zijn arm omklemde. De elbe gromde. Er verscheen een verheugde glinstering in zijn zwarte ogen. Hij blafte de vrouw aan zijn zijde iets toe en zij liet zich prompt op een vreemde manier door de knieën zakken. Hij snauwde nog iets en ze begon zijn voeten te kussen. De oude man lachte kakelend. Hij begon nog meer bevelen in het rond te strooien en meerdere elben deden ogenblikkelijk wat hun gezegd werd, hoe raar de opdrachten ook waren.

‘Oi... hij heeft mijn gave ontdekt,’ mompelde Rossni. ‘Ik herinner me dat Morenne... maar ik wist het toen niet zeker... Ik merkte bij haar ook eens... als ze je aanraakte, dan kon zij iets van je gave gebruiken... Au!’

De man trok hem aan zijn pols omhoog tot hij stond. De oude elbe was onverwacht sterk voor zo’n klein iemand. Hij lispelde Rossni iets toe, waarbij hij zijn best deed Rossni’s taal te spreken. ‘Ik zeg: in houding!’

Rossni trok een boos gezicht en meteen daarna vormden zijn eigen lippen een geluidloze boodschap. De oude elbe begon luid te hikken, hoesten en kokhalzen.

‘Die dacht dat hij mij ook kon bevelen!’ zei Rossni verontwaardigd tegen Eldith. ‘Maar daar ben ik tegen bestand. Stel je voor, dat hij mijn eigen gave tegen mij zou kunnen gebruiken, dat zou idioot zijn!’

‘Heb je hem bevolen te gaan kotsen?’ vroeg Alfus geïnteresseerd.

Rossni stond op het punt antwoord te geven op zijn vraag, toen de oude elbe, uitgehoest en klaar met hikken, over zijn schouder een paar korte woorden riep naar iemand die verderop stond.

Voor Eldith doorhad wat er gebeurde, klonk er een zingend geluid en een fractie van een seconde later stak er een pijl uit Rossni’s schouder. Met een luide schreeuw van schrik en angst sprong ze overeind.

Rossni keek haar een moment verbijsterd aan, maar zijn oogleden zakten binnen enkele seconden naar beneden en hij verslapte.

De oude elbe grijnsde breed. Hij liet Rossni op de bodem van het verblijf zakken, onderwijl zijn pols nog steeds in een vaste greep omklemmend. Opnieuw snauwde hij iets richting de elbenvrouw.

Zij snauwde terug.

De oude man herhaalde zijn boodschap. Maar het werkte niet meer. Rossni’s Dwang was met zijn bewusteloosheid tijdelijk uitgeschakeld en de elbe kon niet meer van de ingepikte gave profiteren. De oude elbe keek de vrouw chagrijnig aan en zij staarde narrig terug.

Yazine en Alfus waren achteruitgeschoven, ze zaten achterovergeleund op de richel die uit de wand stulpte en hadden zich aan elkaar vastgegrepen. Ze blikten met grote, angstige ogen tussen Rossni, de oude elbe en de pijlenschieter heen en weer.

Vanuit haar ooghoeken zag Eldith hoe ook Raben overeind sprong. Maar twee elben die achter hem opdoken, namen hem in een houdgreep, trapten zijn benen onder hem vandaan en lieten hem weer op de grond zakken.

De oude elbe stond in een paar sprongen naast hem. Ondanks Rabens gespartel lukte het hem diens arm te grijpen en hij wachtte een paar tellen geduldig af. De elbe begon een tikje verward om zich heen te kijken. Toen schudde hij het hoofd. Hij gaf de twee overweldigers een korte opdracht. Zij knikten. Raben werd weggedragen.

Eldith hoorde zijn luid protesterende stem abrupt verstommen nadat hij de gemeenschapsruimte uit gedragen was. Ze zullen hem toch niets aangedaan hebben?

Nu waren Yazine en Alfus aan de beurt. De oude elbe stapte op Yazine af en greep haar arm. Na een paar tellen met schuingehouden hoofd af te hebben staan wachten, alsof hij naar iets luisterde dat voor anderen onhoorbaar bleef, opende hij zijn mond en zong enkele noten. Een windvlaag ruiste door de ruimte. Er werd gelachen. Het ritueel herhaalde zich, maar nu met de arm van Alfus.

‘Ik begrijp het...’ fluisterde Eldith voor zich uit. Ze keek naar Rossni. ‘Elben kunnen onze gaven aflezen. Dat was waarom Morenne altijd een klein beetje kon stormzingen, als ze maar dicht genoeg bij een Familielid in de buurt stond.’ Ze keek opzij, naar Yazine en Alfus. ‘Als ze jullie aanraken, dan kunnen ze zelf stormzingen.’

De vrouw die voor de oude man geknield had gelegen, wilde het ook even proberen. Ze raakte Yazine aan, concentreerde zich en zong. Een sliert grijze damp omwikkelde haar hoofd.

Ze werd vrolijk uitgelachen door alle andere aanwezigen.

‘Waarom hebben ze Rossni...’ stamelde Yazine.

‘Denk na, onnozele hals,’ antwoordde haar broer bits. ‘Ze willen niet door hem Gedwongen worden. Ze hebben niet veel aan zijn gave. Die kerel heeft net gemerkt dat het niet werkt wanneer Rossni bewusteloos is.’

Eldith zag Yazines onbegrip en deed een poging het uit te leggen. ‘Rossni kan Dwingen en dus kunnen de elben Dwingen wanneer ze hem vasthouden. Maar hij kan hén tegelijkertijd ook weer Dwingen. Ze kunnen niet van hem winnen, denk ik. Tenzij ze een plan bedenken waarbij hij-’

Een schop tegen haar enkels legde haar het zwijgen op. De vrouw die door de knieën gegaan was, boog zich in haar richting en keek haar dreigend aan.

‘En waarom hebben ze Raben weggebracht?’ Yazines stem was klein en huilerig geworden.

Alfus maakte een schamper geluid. ‘Ik denk dat die ouwe zijn Lezersgave niet begreep. Ik vermoed dat hij dacht dat hij waanbeelden kreeg, of zoiets.’

Yazines blik ging naar Eldith. ‘En jij dan?’

‘Ik heb geen gave. Ik ben gewoon een vuurhuid, dat is alles.’

Twee elben snelden naderbij. Ze tilden Rossni van de bodem en droegen ook hem naar buiten.

Eldith keek hem met ingehouden adem na. Iets kneep haar de keel dicht. Ze voelde hoe er tranen in haar ogen sprongen. ‘Waar brengen jullie hem heen?’

‘Dicht mond!’ snauwde de vrouw wiens gezicht een moment achter de nevel schuil was gegaan.

Maar Eldith kon niet blijven zwijgen. ‘Is de pijl vergiftigd, net als die van Calli?’

De vrouw glimlachte. ‘Altijd. Alle elbenpijlen.’

Alsof er niets bijzonders gebeurd was, kwam er een paar tellen later een tweetal elben met dampende schalen eten de gemeenschapsruimte binnen. Een derde elbe droeg iets dat op een bos takken leek.

Alle aanwezige elben dromden om de geurende stoofpotten heen. Ze rukten grote bladeren van de takken, vouwden die geroutineerd tot een kommetje en wachtten geduldig op een schep warm eten.

Tot hun verbazing kregen ook Yazine, Alfus en Eldith eten. Een kleinere stoofpot werd vlak voor hen op de bodem gezet. Ze kregen elk een gevouwen kommetje uitgereikt, dat gevuld werd met een schep stevige brij. Er werden geen lepels of messen bij geleverd.

‘Ik geloof dat ze hier met hun handen eten,’ zei Alfus nadat hij een blik geworpen had op de andere eters. Prompt begon hij gulzig met zijn vingers in de brij te wroeten. Hij keek de kunst af van een elbe die een eindje verderop was gaan zitten en bracht een dikke klodder gekookte granen met vlees naar zijn mond. ‘Wat denk je,’ zei hij met volle mond tegen zijn zus, ‘zouden ze onze gave het handigst vinden? Dat ze ons daarom in leven houden en de rest niet? Ik denk dat we beter maar een beetje kunnen meewerken. Als dat alles is wat ze van ons willen, via ons een beetje stormzingen, dan moeten we ons daar maar in schikken.’

‘En de anderen dan?’ vroeg Yazine.

‘Raben en Rossni? Ja, kan ík het helpen dat die oninteressante gaven hadden?’ Alfus had nog net het fatsoen even schuldbewust naar Eldith opzij te blikken. ‘Waarom ze jou dan in leven laten, dat weet ik ook niet. Misschien dat ze je ergens anders voor kunnen gebruiken.’

Eldith was te verbijsterd om iets terug te zeggen. Ze liet zich op de richel zakken en staarde naar het eten.

‘Kom,’ spoorde Alfus zijn zus aan, ‘eet! Wie weet hoelang we moeten wachten voor we weer iets krijgen. Je moet zorgen dat je je krachten op peil houdt.’

Aarzelend nam Yazine een paar kleine hapjes.

Eldith staarde naar de bladerkom in haar handen. Hoe konden die twee doodleuk het aangeboden voedsel aannemen alsof het in vriendelijke gastvrijheid geschonken was? Alsof er zojuist niet iets afschuwelijks gebeurd was! Of had Alfus gelijk en was het beter er in eerste instantie voor te zorgen dat je energie op peil bleef, zodat je je later wellicht nog altijd kon gaan verzetten? Haar maag knorde en ze werd zich bewust van het trillen van haar knieën en handen. Ze was slap van schrik en vrees. Misschien zouden een paar happen warm voedsel haar goed doen. Ze pakte een kleine hoeveelheid eten tussen duim en vingers en stak het in haar mond. Het smaakte beter dan het eruitzag. Met een keel die nog steeds dichtgesnoerd zat door tranen, deed ze haar best nog enkele happen te eten, maar al snel gaf ze het op. Nog steeds zag ze de pijl voor zich, zoals die uit Rossni’s schouder gestoken had. Een gifpijl. Zou ook hij er dat bitterbloed van krijgen? En ging hij daar dan simpelweg aan dood? Iets zei haar dat ze hem geen drakenbloed zouden geven.

Een duizeling overviel haar. Ze knipperde met haar ogen. Naast haar had Alfus zijn kommetje al bijna leeg en ook Yazine deed haar best alles op te eten.

Eldith voelde een golf misselijkheid. Ze duwde het kommetje van zich af en legde haar handen op haar maag. Beneden jankte Zindel. Hij had vast niets te eten gekregen. Overvallen door een plotselinge vermoeidheid geeuwde ze luid. Ze keek beschaamd om zich heen. Maar ze kon er niets aan doen, haar kaken gingen als vanzelf uiteen en ze gaapte nogmaals. Ze voelde hoe zwaar haar armen waren geworden. De wereld leek een kwartslag te draaien. Ze herinnerde zich dat ze eenmaal eerder zoiets gevoeld had, dat was toen ze per ongeluk een grote beker appelwijn had gedronken die ze voor puur sap had gehouden. De wereld ging nog een tikje schever hangen. Toen met die appelwijn had ze dat lachwekkend gevonden, deze keer was er niets grappigs aan. Haar blik vernauwde zich tot het leek alsof ze door een koker naar haar omgeving keek; het zwarte niets drong zich van links en rechts aan haar op en benam haar het zicht, de omgeving werd kleiner en kleiner. En verdween.





36. Elodia

2e Termijn – 2e Rustdag – 1193e Periode van de Raaf

Het was alsof ze uit een diep en donker meer omhoog moest zwemmen, terug naar een wereld waarin ze vrijuit adem kon halen. Ademhalen! Dan ben ik dus niet dood. De wereld keerde langzaam terug, eerst het geluid, geroezemoes van stemmen, daarna een streepje licht, zwak en flikkerend. En meer licht toen Eldith haar ogen verder opende en zag dat ze nog steeds in de gemeenschapsruimte was. Het licht kwam van een paar kleine, brandende lantaarntjes.

Ze wilde overeind komen en bemerkte een belemmering. Ze probeerde haar armen te bewegen, haar benen. Ze hebben me vastgebonden! Iets taais sneed in haar polsen en in haar enkels. Een tweede poging ze uiteen te bewegen liep op niets uit. Ze hebben mijn polsen en mijn enkels omwikkeld met... een soort lianen. Het was een stevig, plantaardig materiaal met scherpe randen. Haar hoofd tolde, de lianen gaven niet mee en ze staakte haar poging om er beweging in te krijgen. Ze tilde haar hoofd op. Naast haar lagen Yazine en Alfus, diep in slaap, armen en benen eveneens aaneengebonden. Hun ademhaling was traag. Het eten... er zat vast iets in het eten dat we kregen. Yazine en Alfus hadden er beiden gretig van gegeten, zijzelf had maar een paar kleine hapjes genomen, blijkbaar net voldoende om haar in een korte roes weg te laten zakken, maar niet genoeg om haar langdurig bewusteloos te houden.

Met haar ogen tot spleetjes geknepen tuurde ze om zich heen. Waarschijnlijk was het beter de aandacht nog maar liever niet op haar wakkere toestand te vestigen.

De elben hadden zich om Calli geschaard. Eldith keek de oude elbe op de rug, hij was bezig met een of ander ritueel, zo leek het. Hij hield Calli’s arm vast en deed een bijzonder lelijk klinkende poging tot zingen. Er gebeurde niets. Hij raapte de stok op die naast Calli lag, haar olkenstaf. Een tweede reeks noten volgde. Opnieuw zonder resultaat. Op dezelfde narrige toon waarmee hij eerder ook al gesproken had, gaf hij de genezeres opdracht iets aan Calli te doen.

Net als bij Rossni; wanneer mensen bewusteloos zijn, dan werken hun gaven niet. Misschien best logisch, maar de elben schijnen het onbegrijpelijk te vinden. Of in elk geval nogal ergerlijk.

De elbenvrouw die zich die middag ook al over Calli ontfermd had, haalde een nieuwe karaf drakenbloed tevoorschijn, Eldith herkende het aan de zilveren gloed die door het transparante kristal van het flesje heen schitterde. Ze smeerde Calli’s schouder ermee in, masseerde de vloeistof tot diep in de wond. De oude man duwde haar opzij en boog zich over Calli; hij nam haar arm in een ongeduldige greep en schudde eraan. Maar de genezeres voegde hem een ruw en kortaf klinkend woord toe. Blijkbaar moest hij voorlopig nog even geduld hebben.

Het duurde lang voordat er een reactie kwam; Calli bewoog een paar maal onrustig, heel even deed ze haar ogen open, om ze meteen daarna weer te sluiten, diep te zuchten en verder te slapen.

Er ontstond een snauwerige woordenwisseling tussen de oude man en de genezeres. Eldith meende wel te begrijpen waarover: de man wilde beginnen met Calli’s gave aflezen en gebruiken, de genezeres vertelde hem dat hij geduld moest betrachten. Uiteindelijk gaf de oude elbe het op. Hij gromde iets richting de genezeres en de andere aanwezigen en verliet de gemeenschapsruimte. Het duurde niet lang of ook de andere elben begonnen hun boeltje bij elkaar te rapen om hun slaapplaatsen op te gaan zoeken. De meeste lantaarns werden gedoofd. De genezeres legde zich te rusten naast haar patiënt.

Eldith bestudeerde haar omgeving door haar wimpers en wachtte af.

Na verloop van tijd werd het stil in het elbendorp. In de gemeenschapsruimte klonken de trage ademhalingen van Yazine en Alfus en het onrustige ademen van Calli. De genezeres snurkte en mompelde in haar slaap. Buiten jankte Zindel.

Heel voorzichtig, zonder geluid te maken, ging Eldith overeind zitten. Ze bekeek de smalle repen plantaardig materiaal die haar polsen bijeenhielden. Ze ademde een paar maal diep door haar neus in en door haar mond weer uit. Ze verzamelde haar krachten... en gaf een woeste ruk aan de lianen. Een paar stukken knapten, een deel van de repen sneed in haar vel. Zonder erover na te denken deed ze het nogmaals. Al haar vuurhuidenkracht ging in die ene woedende beweging zitten, ook al sneed het materiaal als messen in haar rode huid voordat het wilde breken. Met opeengeklemde kaken rukte ze haar polsen van elkaar. Het bloed dat opwelde, negeerde ze.

Ze boog voorover en wurmde haar vingers tussen de lianen die haar enkels bijeenhielden. Die banden loskrijgen was een stuk ingewikkelder. Maar opnieuw negeerde ze de pijn en deed ze alsof ze het bloed niet zag. Ik ben een vuurhuid, ik ben sterk. En ik laat me niet vastbinden. Ik ben geen slaaf meer. Ik ben vrij. Niemand zal mij ooit nog binden! En niemand is sterker dan een vuurhuid.

Het voelde alsof het een eeuwigheid duurde voor ze alles los had gewrikt, in werkelijk klonk er niet meer dan een tiental trage ademtochten van Yazine en Alfus voordat Eldiths beproeving voorbij was. Eldith boog zich in hun richting en bestudeerde de lianen waarmee zij vastzaten. Nee, het was beter eerst Calli te redden, zij was verzwakt en zou voorlopig zelf geen enkele actie kunnen ondernemen. Yazine en Alfus waren later wellicht in staat zichzelf met hun zang te verdedigen.

Op haar knieën kroop Eldith naar Calli. Ze bekeek de lelijke wond op Calli’s schouder en in een opwelling greep ze het flesje drakenbloed dat, nog minstens halfvol, tussen haar en de genezeres stond. Misschien dat Calli later nog meer verzorging nodig zou hebben. En anders Rossni wel, als hij tenminste nog lee- Eldith durfde haar eigen gedachte niet af te maken. Heel zachtjes schudde ze aan Calli’s arm. Calli maakte een geluidje, het hield het midden tussen snurken en kuchen. ‘Ssssh!’ deed Eldith sussend.

Met een schokje schrok Calli wakker, haar ogen gingen wijd open, haar pupillen leken in het lantaarnlicht twee zwarte poelen. Verstijfd bleef ze liggen en ze staarde Eldith met haar grote, glanzende ogen vol onbegrip aan.

‘Ik ben het, Eldith. Je moet wakker worden, Cal. Je bent in gevaar!’

‘Eldith?’ Calli deed een poging zichzelf overeind te duwen. Haar wazige blik gleed door de gemeenschapsruimte.

‘Ik ga je optillen, Cal, en dat kan misschien pijn gaan doen. Maar het moet. Ik ga je naar buiten dragen.’

‘Maar... waarom... wat is...’ Calli leek haar situatie niet te begrijpen en keek nogmaals versuft de vreemde ruimte rond. Ineens ging haar mond wijd open, haar ogen werden nog groter en wijder. ‘Eldith!’

‘Ja, ik ben het, je moet-’ Ineens drong het tot Eldith door dat Calli’s uitroep er niet eentje van verwarring was, maar een waarschuwing. Ze zag dat Calli’s blik gericht was op een punt dat ergens achter haar lag. Achter haar rug gebeurde iets. In een opwelling draaide ze zich om, haar vuist gebald, haar arm gestrekt.

Er klonk een dof geluid. Haar vuist was in volle vaart midden in het gezicht van de elbengenezeres terechtgekomen. De vrouw viel achterover en nu pas zag Eldith het mes in haar hand, het lemmet weerkaatste het lantaarnlicht. De elbenvrouw was ontwaakt en overeind gekomen, waarschijnlijk had ze op het punt gestaan Eldith aan te vallen. Met een benauwd geluid liet Eldith haar adem ontsnappen. Ze boog en strekte de vingers van de hand waarmee ze de vrouw bewusteloos had geslagen een paar maal. Haar gewrichten deden pijn van de klap. Een dun straaltje bloed liep uit de neus van de elbenvrouw. ‘Soms ken ik mijn eigen kracht niet.’

‘Ik hoop dat ze een poosje buiten westen blijft.’ Calli’s stem klonk wollig, maar ze scheen de situatie door te hebben.

Pirateninstinct, veronderstelde Eldith. Ze dacht even na en gaf de liggende vrouw toen voor de zekerheid nog maar een oplawaai, tegen haar slaap. ‘Die zal haar wel een poosje bewusteloos houden.’

Er welde een rochelend lachje op in Calli’s keel. ‘Help me effe overeind, wil je? Ik denk niet dat ik erg stevig op mijn poten sta.’

Eldith raapte nog snel Calli’s olkenstaf op en stak die tussen haar riem. Met haar armen om Calli heen hielp ze haar naar de uitgang van de gemeenschapsruimte.

Calli aarzelde. Het afstapje was niet echt hoog, maar ze was nog niet erg helder. Ze wankelde.

Zonder een seconde te verliezen tilde Eldith Calli meteen op. Haar armspieren spanden zich onder het gewicht, maar ze sprong met Calli naar buiten alsof de pirate niets woog.

‘Soepel!’ maakte Calli haar een compliment.

Eldith liep een paar passen voor ze Calli neerzette. ‘Ga hier even zitten, ik ga Raben en Rossni zoeken.’

‘Wat is er met hen gebeurd?’

Eldith aarzelde. Ze wilde Calli niet al te veel schrik aanjagen. ‘Die zijn ehm... weggebracht.’

‘Ik geloof dat je alleen maar op het geluid hoeft af te gaan.’

Eldith hield haar hoofd schuin en luisterde. Een zachtjes jankende hond wees haar de weg. ‘Ik geloof dat het daar ergens vandaan komt.’

Calli was het met haar eens. ‘Achter die struiken.’ Hoopvol voegde ze eraan toe: ‘En hoor ik ook een stem?’

‘Raben, denk je?’ Lichtvoetig haastte Eldith zich erheen, op haar tenen, zodat haar snelle passen niet te veel geluid maakten. Gelukkig was de bosgrond zacht en mossig.

Wat dicht struikgewas onttrok een open plek aan het oog. Rossni en Raben zaten met de ruggen tegen elkaar op de grond, hun armen vastgebonden met dezelfde lianen die haar polsen en enkels aaneengebonden hadden gehouden. Naast hen lag Zindel, de kop op de voorpoten, de blik in de hondenogen diep ongelukkig. Af en toe liet hij wat onzeker gejank horen. Maar zodra hij Eldith in het oog kreeg, kwam hij overeind en begon hij te kwispelen. Met een verheugde blaf werd ze begroet.

‘Zindel stil!’ siste Eldith.

Raben keek op. ‘Eldith!’

‘Zitten jullie hier al die tijd al?’

‘Ik wel. Wat Ros doet, kun je moeilijk zitten noemen. Hij hangt.’

‘Jullie moeten wel helemaal verkleumd zijn!’

‘Ik voel mijn tenen niet meer. Al die tijd in dezelfde houding. Hoe is het met Rossni, kun jij dat zien? Ik voel hem nog maar amper ademen.’

Eldith keek naar de jonge Dwinger. Zijn hoofd hing voorover, zijn schouders en armen waren slap. ‘Niet goed. Iemand heeft op hem geschoten toen hij zich verzette.’

‘Met zo’n pijl?’

Eldith knikte. ‘En die vrouw zei dat ál hun pijlpunten vergiftigd zijn. Altijd.’

‘Verdomme...’

‘Zet je even schrap,’ fluisterde Eldith met een strak gezicht. ‘Ik moet dit losrukken, het kan pijn doen. Die dingen snijden in je vel.’ Ze toonde Raben haar eigen polsen, waar uit rode striemen bloed opwelde.

‘Geeft niks,’ zei Raben en hij klemde zijn kiezen op elkaar.

Een paar flinke rukken en een deel van de lianen was geknapt. ‘Ik wou dat ik een mes had!’

‘In mijn buidel,’ zei Raben.

‘Hebben ze je die laten houden?’ vroeg Eldith verbijsterd. Haar blik gleed langs zijn lichaam, waar gewoonlijk de leren band van zijn genezerstas omheen zat.

‘Hij ligt daar ergens.’ Met zijn kin probeerde Raben de richting aan te duiden. ‘Ik geloof dat niemand ’m interessant vond. Een van die elben heeft ’m doorzocht en er een paar dingen uit gehaald. Daarna smeet hij m’n tas onder die struik.’

Eldith trok de tas onder de struiken vandaan. Ze maakte hem open en doorzocht de inhoud. Het grote, in een mooie leren etui gestoken kapmes dat Raben altijd bij zich had, was verdwenen, maar een klein, onopvallend zakmesje zat er nog in. Het scherpe uiteinde zat in een kurk gestoken, een voorzorgsmaatregel die Raben had genomen om zich er niet per ongeluk aan te bezeren. ‘Dit hebben ze niet opgemerkt.’ Eldith hield het mesje omhoog.

‘Het ziet er onnozel uit, maar het is loeischerp.’

Dat Raben daar gelijk in had, merkte Eldith al snel. Twee halen en ze was door de lianen heen.

Met een zucht bewoog Raben heel voorzichtig zijn armen naar voren. ‘Au...’

‘Kun jij zelf staan en lopen?’

‘Denk het wel.’

‘Oh gelukkig, dan neem ik Rossni.’

Raben krabbelde overeind. Vol bewondering keek hij naar de manier waarop Eldith Rossni over haar schouder nam. ‘Was je al die tijd al zo sterk?’

Eldith lachte grimmig. ‘Als het moet,’ sprak ze hijgend. En met een vastberaden blik in de ogen droeg ze Rossni naar de plek waar ze Calli achtergelaten had.

‘Cal!’ fluisterde Raben scherp. Het kostte hem hoorbaar moeite zijn stemvolume te beperken. ‘Hoe is het met je?’

‘Schreeuw niet zo, gek,’ mompelde Calli. ‘Als iemand ons hoort, dan is het uit met de pret.’

‘Kun je lopen?’ wilde Raben weten.

‘Misschien als je me effe een duwtje geeft.’

Raben hees Calli overeind en met zijn arm om haar middel hielp hij haar vooruit. ‘Waarheen?’ vroeg hij Eldith.

Eldith keek hem ongelukkig aan. Zo ver vooruit had ze nog niet gedacht. ‘Dat weet ik niet. Ik hoop dat de Draemon nog ergens op het water dobbert. Maar eerst moet ik Yazine en Alfus nog halen. Die liggen nog daarbinnen. Ze sliepen.’

Maar Raben schudde zijn hoofd. ‘Eerst brengen we Rossni en Calli in veiligheid. Daarna gaan we pas terug voor Yazine en Alfus.’

De Draemon lag niet helemaal meer waar ze haar achtergelaten hadden. Luchtschepen mochten nooit op vaste bodem liggen, maar elben schenen dat niet te weten en hadden het schip de oever op gesjord, waar het met enkele lianen aan een boomstam was geknoopt.

De lianen had Eldith snel genoeg los. ‘Mochten Raben en ik niet terugkomen, dan kun je er in elk geval vandoor,’ zei ze tegen Calli. ‘Misschien kun je in je eentje het schip een eind uit de buurt zingen?’ Ze spande haar spieren en duwde het schip over een smalle reep nat zand het water in. Het maakte een akelig schurend geluid. Ze haalde het karafje tevoorschijn dat ze van de genezeres gepikt had. ‘Gebruik dit voor jullie wonden.’ Ze keek naar Rossni, die languit op het dek lag. ‘Hopelijk werkt het voor hem ook...’

‘En dan?’ Calli keek Raben en Eldith beurtelings met grote ogen aan. ‘Als ik Rossni en mij ervandoor gezongen heb? Wat dan? Dat geloof je toch niet, dat ik jullie hier zomaar achter zou laten?’

‘Je zou hulp kunnen gaan halen...’ zei Eldith aarzelend.

‘Niks ervan. Raben, je komt nu meteen mee!’

Raben wierp een blik op de bosrand. ‘En Yazine en Alfus dan?’

‘Wou je werkelijk weer in die rare zwam klimmen om die twee druiloren te gaan redden?’ Calli leek verbijsterd. ‘Raben Teller, jij zult nooit een goeie piraat worden. Je moet weten wanneer je hardvochtig moet zijn. Als er geen redden meer aan is, dan moet je opgeven. Soms moet je een paar bemanningsleden opofferen om je eigen lijf en dat van een paar van je maten te redden.’

‘Je weet dat ik zo niet in elkaar steek, Cal,’ zei Raben. Hij duwde Zindel het schip in. ‘Ik vrees dat ik ze toch echt wil gaan halen.’

‘Ik ga met je mee,’ zei Eldith. Over haar schouder zei ze tegen Calli. ‘Ik vrees dat ik ook een slechte piraat ben.’

‘Pernenzeik,’ zei Calli en ze begon weer uit het schip te klimmen, waar Raben haar al in gehesen had.

‘Nee Cal, jij blijft hier,’ zei Raben.

‘Dacht het niet! Zonder jou? Jij weet niet eens hoe je moet vechten.’

‘Maar ik wel,’ zei Eldith.

Op dat moment klonk er echter een luide schreeuw door het woud.

‘Oi,’ zei Calli en ze trok haar been weer binnenboord. ‘Te laat.’

Eldith verstijfde.

De schreeuw werd al snel gevolgd door nog meer luide kreten.

Als een kapitein begon Calli bevelen uit te delen. ‘Aan dek jullie, allebei! Vooruit, afduwen en wegwezen. Eldith, hijs dat zeil. Raben, aan het stuurwiel. “Liever het ruime sop dan een strakke strop,” zegt Zuran Zoutbaard altijd wanneer hij moet maken dat hij wegkomt.’ Zindel begon als een dolle hond te keffen en hij sprong tegen Calli’s kuiten op. ‘Hierzo, die hond van je vindt dat ik gelijk heb! Hij wil dat jullie opschieten. Ja Zindel, ze komen aan boord, je baasje doet altijd wat ik zeg.’

Even leek Raben daartegenin te willen gaan. Maar de stemmen klonken inmiddels luider en het leek een onmogelijke zaak te worden. ‘Oh pernenpis!’ liet hij zich ontvallen en op zijn gezicht stond zijn ellende te lezen.

Eldith begreep hoe moeilijk hij dit vond. Maar ze moest Calli gelijk geven. Ze greep Raben bij de arm en duwde hem aan boord. ‘Er zit niks anders op.’

‘En Yazine en Alfus dan? Moeten we hen-’

‘Schiet op, idioot!’ gilde Calli en ze zong een reeks noten die klonken alsof er messen geslepen werden.

Nooit was Eldith zo blij geweest die valse kreten te horen.





37. Elodia en Lemoine

3e Termijn – 1e Ploegdag tot en met 1e Broeidag – 1193e Periode van de Raaf

Op de gezichten van Raben en Eldith tekende zich hun wroeging af. Raben zocht afleiding in de verzorging van Rossni en Eldith had het daardoor nog drukker met de zeilen en het stuurwiel, die ze nu vrijwel in haar eentje moest bedienen, wat haar wel goed uitkwam.

Calli zong de zeilen vol wind en zorgde er zo voor dat ze zo snel mogelijk uit de buurt raakten van het elbenwoud. De Draemon de lucht in zingen was vrijwel onmogelijk; het lukte haar soms heel even, dan wist ze het schip een tijdje boven de golven van het meer uit te tillen, totdat haar stem het begaf en ze terug op het wateroppervlak kletsten. Wat ze wel voor elkaar kreeg, was dat met haar woeste wind razendsnel de overkant van het Vogelmeer bereikt werd.

‘En nu?’ vroeg Eldith aan haar, toen de windzang verstomde en de Draemon vastliep op de oever. Ze staarde naar haar voeten, die in een dun laagje water stonden; de Draemon was gaan lekken, de dunne ethrahuid was te vaak mishandeld de afgelopen uren.

‘Nu gaan we van boord,’ antwoordde Calli stug. ‘Er zit weinig anders op. Ons schip lekt, ik kan het ding in mijn eentje niet goed omhoog zingen en al was de Draemon nog heel, er gaan geen rivieren hiervandaan naar zuid, west of oost. We kunnen er niet verder mee varen en er ook niet mee vliegen.’ Ze wendde zich tot Raben, die naast Rossni op het achterdek zat. ‘Hoe is het met hem?’

‘Hij slaapt.’

‘Werkt het?’ vroeg Eldith en ze wees op het karafje drakenbloed.

Raben knikte. ‘Goed spul! Ik moet, als we terug zijn in het westen, maar eens met de Guhugan-gan gaan onderhandelen, eens kijken of zij me ook aan dit wondermiddel kunnen helpen.’

Eldith keek Calli vragend aan. ‘Is dat waar we heen gaan, naar het westen?’

‘Als het aan mij ligt wel. Mijn vragen zijn beantwoord, ik weet nu wat stormzingers kunnen, hoe je een luchtschip omhoog zingt, ik heb de Kraaienburcht gezien en als toegift ook nog een paar rare elben. Nu wil ik terug, liefst zo snel mogelijk.’

‘Naar het Eilandrijk waar jullie vandaan komen?’

Calli knikte. ‘Ik heb behoorlijk veel zin om alles wat ik geleerd heb in praktijk te gaan brengen. Ik zou het leuk vinden als jij met ons meekomt, maar als je dat niet wilt, dan staat het je natuurlijk vrij om hier te blijven.’ Ze gooide de loopplank uit en stuurde Zindel als eerste de oever op. ‘Ik heb vijanden gemaakt van de zuidelijke en de noordelijke Families en van de elben. Ik denk dat ik beter mijn hielen kan lichten.’

‘We zullen Ros moeten dragen,’ zei Raben. ‘Naar een veilige plek waar hij kan herstellen.’

Calli was het met hem eens. ‘Maar eerst moeten we ons opvallende witte scheepje afzinken, anders hebben die pestelben ons zo gevonden. Het is beter als ze niet weten waar we heen zijn. Ze zullen niet op de hoogte zijn van het feit dat ik dat ding niet in mijn eentje kan laten vliegen en dus zullen ze hopelijk denken dat we er lang en breed vandoor zijn. Maar dan moet het niet hier op de oever liggen.’

‘Laten we er een zeil af halen,’ stelde Eldith voor. ‘Om Rossni in te kunnen leggen. Dat draagt het makkelijkst.’

‘Nog beter: we breken een paar stukken mast af en knopen daar samen met dat zeil een draagbaar van.’ Calli voegde de daad bij het woord door een paar touwen los te halen.

Eldith schoot haar te hulp. ‘En wil je echt dat ik de mast in stukken breek?’

Calli trok een spijtig gezicht. Ze ging er met haar rug naartoe staan. ‘Doe maar gauw. Maar zonder dat ik het zie. Lukt je dat in je eentje?’

KNAK, klonk het.

‘Pernenzeik,’ vloekte Calli. ‘Eeuwig zonde.’

Ze vonden een schuilplaats onder een overhangend stuk rots dat hen aan het oog onttrok. Ze bleven er enkele uren, om er te rusten en de wonden van Calli en Rossni te verzorgen. Calli’s schouder was al snel genezen en Rossni werd zich langzaam weer bewust van zijn omgeving. Toen hij hoorde waar hij was en wat er was gebeurd, mompelde hij: ‘Wat een knoeiboel,’ en deed snel zijn ogen weer dicht. De tweede keer dat hij wakker werd, moest hij de werkelijkheid onder ogen zien. Hij ging zitten en keek met een bleek gezicht om zich heen. ‘Nou, de zon schijnt en de vogels zingen, wat belet ons aan de dag te beginnen?’

‘Kun je lopen?’ vroeg Raben.

‘Dat ga ik proberen.’ Rossni zag Rabens buidel in het gras liggen. ‘Hebben we onze spullen nog?’

‘Niet alles,’ zei Calli. ‘Mijn reistas zat nog in de scheepskist, die hadden de elben over het hoofd gezien. En Eldiths tas vonden ze oninteressant, die lag ergens voor het grijpen. De rest is verloren gegaan. Ik vrees dat jouw drakenstenen ring...’

‘Nee, die heb ik hier,’ grijnsde Rossni en hij haalde hem uit zijn broekzak.

Raben hielp Rossni overeind. ‘Heb je nog pijn?’

‘Een beetje maar.’ Rossni haalde een paar maal diep adem. ‘Wat is het plan? Hoorde ik jullie babbelen over het verre westen, of heb ik me dat maar verbeeld?’

‘Calli en ik zouden wel weer eens terug willen,’ beaamde Raben. ‘Maar vliegen zit er even niet meer in, helaas. Cal is er trouwens van overtuigd dat ze er ook niet beter meer in kan worden.’

‘Dus je geeft het luchtzeilen eraan?’ vroeg Rossni haar ongelovig.

‘Heb je mij dat horen zeggen?’ Calli grijnsde. ‘Het was een lesje in bescheidenheid, maar ik zal er zeker mijn gedachten nog eens over laten gaan. Hoe ik straks in het westen aan ethra moet komen, is me alleen nog een raadsel. Erger nog...’ Ze keek opzij naar Eldith. ‘Ik weet niet of ik het wel zo’n fijne grondstof vind.’

‘Oi Calli, ik wist niet dat je zo weekhartig kon zijn,’ zei Raben.

‘Hebben we het nu stiekem weer over Yazine en Alfus?’ Calli trok een rimpel in haar neus. ‘Dat ga je me mijn hele leven nadragen hè, dat ik het besluit genomen heb hen achter te laten?’

Raben dacht even na. Toen schudde hij het hoofd. ‘Nee, ik vergeef het mezélf niet. Maar tegelijkertijd denk ik dat je gelijk had. Als we waren gebleven, dan hadden we nu allemaal een pijl in ons lijf. Mijn gave en die van Rossni vonden ze lastig, Eldith had er geen. Alleen de stormzingers konden hun bekoren. Ik neem aan dat ze Yazine en Alfus voor zich zullen laten werken.’

‘De vissers zullen op een dag de Draemon wel vinden,’ meende Eldith. Ze zag het heldere water weer voor zich, de witte, rafelige stok die erboven uitstak. Het meer was op die plek, langs de oever, net niet diep genoeg geweest om alles aan het oog te onttrekken. ‘Het laatste stuk van de mast steekt nog net boven het water uit. Misschien lichten ze het schip en laten ze Yazine en Alfus er weer op zeilen, maar dan onder een elbenbewind.’ Ze vermeed Calli’s blik. ‘Toch heb ik met die twee te doen...’

‘Ik ook,’ knikte Calli. En toen ze de verbaasde gezichten zag, voegde ze eraan toe: ‘Ja, hoor eens, ik ben niet van steen. Maar soms moet je harde beslissingen nemen...’

‘... als kapitein,’ vulde Raben aan.

Calli snoof. ‘Kapitein? We hebben niet eens een schip, lolbroek.’

‘Nog niet,’ zei Raben.

‘Begreep jij wat die elben zeiden over Igra?’ vroeg Rossni aan Eldith. ‘Dat de Ogen voor haar een bestemming zijn waar ze heen kan reizen?’

‘Denk je dat ze dat letterlijk bedoelden?’

‘Nee, eigenlijk niet. Maar ze zal door de Ogen de wereld kunnen zien en horen, net als Zaul.’

Ze liepen door een vlak landschap dat met niets anders begroeid was dan stugge grassen en pollen somber getinte heide. Overal lagen grijze keien, alsof reuzenhanden hier ooit enorme hoeveelheden rotsen tussen duim en wijsvinger verkruimeld hadden. Het was geen makkelijk begaanbaar terrein en om de beurt struikelden ze of verstapten ze zich. Ze hadden gezamenlijk besloten voorlopig westwaarts te gaan, richting Lindon, zo vermeden ze het gebergte dat een obstakel vormde in het midden van de Verenigde Landen.

Raben had eenmaal eerder een voettocht met Calli moeten maken en hij had de anderen al fluisterend voorbereid op het chagrijn dat onherroepelijk zou volgen.

‘Blaren!’ riep ze de eerste avond. ‘Ik heb verdomme blaren! Een piraat hoort ook niet te wandelen.’

De dag erna klaagde ze over spierpijn en de dagen daarna over verveling, steentjes in haar sandalen en zere tenen.

De anderen deden hun best haar gezanik te negeren, zelf waren ze ook niet al te vrolijk. Het eentonige landschap deed niets om de stemming te verbeteren. Het enige dat wat afleiding bracht, was het Lezen dat Raben elke avond deed. Hij Las de kaart van Morenne en kon hun meer over de geschiedenis van de vijandige elben vertellen, een volk dat al eeuwenlang in onmin leefde met alle andere volkeren. Hij Las de drakenring van Rossni en vertelde hem over Dwingers die in het verre oosten op zoek waren naar een plek om zich te vestigen. Het was een schrale troost dat hij de anderen daarbij een landschap voor ogen toverde dat nog erger was dan dat waar ze zelf doorheen moesten, een grauwe woestenij waar de Zaghramongul na verloop van lange, geestdodende jaren uitgeput uit terugkeerden.

‘En waaruit ze mij mee terugbrachten?’ informeerde Rossni hoopvol.

Maar daar had Raben het antwoord nog niet op gevonden.

Op de vierde avond van hun reis haalde Raben het Oog tevoorschijn.

‘Kijk maar uit, zo dadelijk staat die Igra voor je neus,’ zei Calli, terwijl ze intussen wat zure bessen uitdeelde die ze onderweg gevonden had.

‘Ik was niet van plan het Oog nog eens te Lezen,’ zei Raben. Hij had zijn vingers om de zwarte schakels van de ketting geklemd, er zorgvuldig op lettend de kristallijnen hanger niet aan te raken. ‘Maar ik geloof dat de ketting zelf ook best het een en ander aan interessants te melden heeft. Luister maar.’

Eldith schoof een eindje bij hem uit de buurt, de woorden van de elben hadden haar enigszins verontrust en die van Calli maakten het er bepaald niet beter op.

Met een trage, vlakke stem deelde Raben hun mee wat er via de ketting tot hem kwam. ~ En iedereen die mij voorbij zag komen, deed een stap opzij. De meesten omdat ze geleerd hadden mij te vrezen, een enkeling uit weerzin, wellicht bang om besmet te worden met het vuil dat hekserij met zich meebrengt. Vrijwel dagelijks ging ik te voet naar het meer dat de Zwarte Zwaan genoemd wordt en keek daar in het water dat als een duistere spiegel was. Een befluistering, bijna geluidloos uitgesproken, toonde mij de volgelingen van Zaul. Het had weinig gescheeld of het was Zaul gelukt zijn aanhangers sterker te maken dan de mijne, ondanks de voorzorgsmaatregelen die ik getroffen had. Zijn volgelingen waren vrouwen, zonder uitzondering, de wezens die leven kunnen baren en die hij vroeg om die Kracht te verruilen voor het baren van de dood. Zijn Magie was die van het einde der dingen, van de laatste adem, een van de machtigste vormen van Magie die er bestaat. Het ijskoude meer, vele malen dieper dan breed, vrat al hun misbaksels en rampzalige experimenten op, de monsters, de ellendigen, de haqa-morloq. Net zolang tot ze alle kunsten beheersten en klaar waren voor de wereld, die nog niet wist wat hem te wachten stond.

‘Zei ik het niet?’ Calli spuugde een pit uit en grimaste. ‘Daar zul je d’r al hebben, die Igra. Want ik neem aan dat zij het is, die hier aan het woord is?’

Raben knikte. ‘Zij dacht de belangrijkste van de drie vormen van Magie gekozen te hebben en kon het niet uitstaan dat de Magie van Zaul, die van de Gedaante, plotseling sterker dan de hare leek te worden. Igra meende met de Gedachte overal macht over te hebben en alles en iedereen te kunnen beheersen, want wanneer je iemands geest kunt befluisteren, dan beheers je die persoon volledig. Maar bij de Magie van Zaul, die van de Gedaante, hoort ook dat ene kenmerk van de gedaante dat nogal bepalend is voor de persoon: levend of dood.’

Calli liet een meewarig lachje horen. ‘Ja, dat lijkt me behoorlijk bepalend voor iemand, of-ie nog ademhaalt of al kassiewijle is.’ Ze keek Raben met een schuin oog aan. ‘En doe nou verder maar niet alsof je dat ding nog amper bekeken hebt, jij hebt die ketting al heel wat keren Gelezen.’

‘Klopt,’ gaf Raben toe.

‘En het Oog zelf, hoeveel keren heb je dat al Gelezen sinds die eerste avond?’ wilde Calli weten.

Raben liet de hanger heen en weer bungelen en keek Calli met opgetrokken wenkbrauwen aan.

Calli brak een tak doormidden op haar knie – KRAK! – en priemde met een van de scherpe uiteinden naar hem. ‘Trek niet zo’n onschuldige smoel, Raben Teller, natuurlijk heb je dat stiekem telkens weer gedaan.’

‘Ja, maar elke keer maar heel even,’ bekende Raben. ‘In het begin zag ik vaak beelden van een onderwaterwereld vol vreemde bouwwerken. Ze waren van een transparante materiaalsoort gemaakt, ik vermoed zoutkristallijn.’

‘Huizen van wierlingen?’ riep Calli enthousiast.

‘Wie weet,’ zei Raben. ‘Het ging goed totdat er plotseling andere beelden op mijn netvlies verschenen. Ik keek ineens recht in het gezicht van een vrouw, ik wist toen nog niet wie dat was.’

‘Nu wel?’ vroeg Rossni.

‘Die Igra natuurlijk,’ zei Calli.

Raben beaamde het. ‘Ze is overduidelijk van elbenafkomst, zoals ze ons al vertelden. Haar huid was bleek als sneeuw, haar ogen twee zwarte kralen, ze deed me denken aan een haaiensoort die ik eens gezien heb.’

‘Zei ze iets tegen je?’

‘Nee, ze keek alleen maar. Inmiddels herken ik haar en vaak hoor ik haar stem ook wanneer ik alleen de ketting Lees. Maar dan ziet zij mij niet, en dat is een groot verschil. Dat Oog Lezen... dat kan ik beter niet meer doen. Alsof het nog niet erg genoeg is dat zo’n Oog met je communiceert wanneer je het op je huid draagt...’ hij keek Eldith aan, ‘... regelrecht in de ogen van een oeroude heks kijken is nog veel griezeliger, kan ik je vertellen.’

‘Heks?’ herhaalde Calli. ‘Noemde ze zichzelf niet een Geleerde?’

Raben staarde in de transparante hanger. ‘Het is maar welke naam je eraan geeft. Die Malazor, die zou ik misschien een Geleerde willen noemen, maar Igra en Zaul? Dat waren figuren die zich met de naarste vormen van hekserij bezighielden. Zeg ik “waren” en “hielden”? Ze “zijn” en ze “houden”, vrees ik, ze zijn nog springlevend, ook al zitten ze opgesloten in een Orbis!’

‘Heb je eigenlijk ook iets van die elben Gelezen, toen we in hun dorp waren?’ vroeg Eldith.

‘Daar kreeg ik de tijd niet voor. Ik heb heel even die zwamachtige ruimte aangeraakt, maar die vertelde me niets, daar kwamen alleen maar donkere, bruine, onduidelijke beelden uit voort.’

‘Je zou de karaf kunnen Lezen,’ opperde Calli. ‘Misschien vertelt die je hoe je drakenbloed af moet nemen.’

‘Kan ik doen,’ knikte Raben. Hij wees op Calli’s reisvalies, waar een stuk ethra boven uitstak. ‘Ga je ze in het westen eigenlijk vertellen wat dát is?’

‘Nee, denk het niet. Dat geheim bewaar ik liever. Anders willen ze daar straks ook drakenfokkerijen beginnen.’

‘Kun je er iets mee?’

‘Het zit vol olkana.’ Calli tikte er even met een wijsvinger tegenaan. ‘Altijd wel ergens goed voor.’

‘Over draken gesproken...’ begon Eldith aarzelend. ‘Toen we op het Vogelmeer lagen en die draak jou bijna aanviel... wat gebeurde er toen?’

Calli’s hand ging naar haar olkenstaf. ‘Ik zou willen dat ik dat wist.’ Ze dacht een paar tellen na. ‘Die steen die in mijn staf zit, is natuurlijk ook gemaakt van drakenstof. Ik heb ooit eerder zoiets meegemaakt, weet je nog Raben, in de Guhulu, die draak die vlak voor ons uit de lucht kwam vallen. We schrokken ons dood en ik dacht dat hij ons op kwam vreten, maar het enige dat hij deed, was aan mijn staf likken.’

‘Je zong voor hem,’ herinnerde Raben zich. ‘En laatst op het Vogelmeer deed je dat ook.’

‘Draken houden, geloof ik, wel van een beetje stormenzang,’ mijmerde Calli. ‘Of misschien is het de combinatie van mijn zingen en die staf, het is bijna of ze erdoor bevangen raken.’

‘Er hing een hele wolk van... iets, tussen jou en die draak,’ zei Eldith. ‘Een wolk vol blinkend blauwe bliksems.’

‘Oi, dat klinkt mooi,’ lachte Calli. ‘Als dat geen tovenarij is! Nog een geluk dat het geen gewone bliksems waren, anders was ik hartstikke dood geweest. Het waren magische bliksems, drakenbliksems.’

‘Alles is Magie,’ mompelde Raben. ‘Die hele draak...’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Rossni.

‘Vragen jullie je dat nooit af, wat er nou eigenlijk in die draken zit? Ja, drakenstof, dat is hoe we het noemen. Drakensteen. Maar wat ís het?’

‘Wat je zegt: Magie,’ zei Calli schouderophalend.

‘Nee, Magie is wat heksen en magiërs met die Kracht dóén.’ Raben liet de hanger aan de ketting nog maar weer eens heen en weer zwaaien. ‘En wij mensen misschien ook, degenen met een gave. Maar wat zit er in de draak?’

‘Olkana,’ zei Calli.

‘Ethra,’ zei Eldith.

Raben bleef echter zijn hoofd schudden. ‘Maar wat ís het?’

Het bleef een poosje stil.

Het was Rossni die als eerste met een suggestie kwam. ‘Misschien is het een soort levenskracht. Een vonk. Iets moois.’

‘Ja,’ knikte Eldith enthousiast, ‘of het is álles wat mooi is!’ Toen ze de vragende blikken zag, begon ze te blozen. Ik bemoei me weer eens met dingen waar ik geen verstand van heb. Schuchter probeerde ze onder woorden te brengen wat haar gedachte was geweest. ‘Alles wat mooi is en goed. Olkana. De Kracht. Maar als je het verkeerd gebruikt, dan maak je alles wat goed was slecht en alles wat mooi was lelijk.’

‘Je bedoelt dat alles een keerzijde heeft,’ zei Rossni. ‘Ik kan ervoor kiezen mijn gave niet te gebruiken en niemand te Dwingen. Of ik doe het wel. Dat is mijn keuze. Of ik Dwing alleen slechteriken, zodat ze iets goeds gaan doen.’

‘Je gaat me toch niet vertellen dat ik ervoor zou moeten kiezen mijn bloedbliksems en ijsmessen op te geven omdat ze misschien wel eens de slechte kant van de Kracht zouden kunnen zijn?’ vroeg Calli met een van afschuw vertrokken gezicht. ‘Over m’n lijk.’

‘Nou ja... ieder mens moet zijn eigen keuzes maken,’ zei Rossni. ‘Goed of slecht. Mooi of lelijk. Doen of niet doen.’

Calli trok een narrig gezicht. ‘Nog een geluk, dat ik mijn eigen keuzes mag maken.’

‘Misschien moet ik er iets aan toevoegen: naar eer en geweten.’ Rossni glimlachte fijntjes.

Calli schokschouderde. ‘En lui die geen eer en geen geweten hebben, wat moeten die?’

‘Misschien kun je voor jezelf besluiten dat de uitkomst moet zijn dat je er een ander in elk geval geen kwaad mee berokkent.’

‘Pernenpis! Als je nooit iemand kwaad mag berokkenen, dan kan een piraat zijn handeltje wel opdoeken.’

Raben keek Rossni veelbetekenend aan. De piraterij was een onderwerp waar hij en Calli het nooit over eens zouden worden.

Calli snoof, een minachtend geluidje. Met haar ogen volgde ze de heen en weer bungelende hanger en in een opstandige opwelling zong ze een paar noten.

In de hanger kronkelde, als antwoord op haar zang, een fijne krul van helder blauwe mist in de rondte.

‘Denk je dat die Geleerden dit ook zien?’ vroeg Calli zich hardop af. ‘Die blauwe krul? Volgens mij heb ik die erin gezongen. En als een van de Geleerden nu ergens in dat Oog zit te koekeloeren...’

‘Zou me niet verbazen als ze je gezien én gehoord hebben,’ zei Rossni.

Calli blikte opzij naar Eldith, er lag een glinstering in haar oogopslag. ‘Was het eng Eldith, om met zo’n magiër te kletsen?’ Ze stak haar hand uit naar de kristallijnen bol en legde haar vingers eromheen.

‘Niet doen, Cal!’ waarschuwde Raben.

Maar Calli bleef de hanger vasthouden, haar blik dwars, uitdagend. Ze zong een paar langzame noten. Het bleef een paar tellen stil en aan haar oogopslag was te zien dat ze ergens naar luisterde. ‘Waarom wilt u dat weten?’ hoorden ze haar plotseling vragen. ‘En als ik weiger?’

‘Cal!’ riep Raben benauwd. Hij trok aan de ketting.

Calli weigerde los te laten. ‘Ja, dat was ik. Ik ben een Elementaliste. Nee, ik ben geen volgeling, niet van Malazor, van helemaal niemand. Ik ben met die gave geboren, kan ik het helpen? Ik jaag er schepen mee over de golven. Golven ja, u weet wel, het ruime sop, de woelige baren, het zilte nat. Luchtschepen? Heb ik geprobeerd. Ik geloof niet dat mijn talent zich daar speciaal voor leent, ik ben meer van de-’ Ze viel stil. Fronste. ‘Hé, hallo? En wie bent u?’ Ze haalde haar vingers van de hanger en tuurde in het mistige binnenste van het kristallijn, waar het nog altijd kolkte.

Ook de anderen zagen het: inktzwarte en heldergroene spiralen wentelden om elkaar heen.

Calli stootte Eldith aan. ‘Die zwarte zijn zeker van Zaul, kan dat kloppen?’

‘Ik weet het niet,’ zei Eldith huiverend. ‘Ik heb nooit echt in die hanger gekéken.’

Calli leunde voorover, haar ellebogen op haar knieën. ‘En die groene? Misschien zijn die van Igra. Wie zei er laatst dat dit een Zaul-Oog is? In dat geval is-ie gekraakt, want de tweede die tegen me sprak, was een vrouw.’

‘Vind je niet dat je een beetje een gevaarlijk spel speelt?’ vroeg Rossni.

‘Ja, hoor eens, ik vond dat we die knikker nou eindelijk maar eens moesten zien te doorgronden. Ik word gek van al die raadsels! En nergens antwoorden.’ Calli legde haar vingers om de schakels van de ketting.

‘Ik denk dat er vragen bestaan waar je het antwoord liever niet op zou willen weten,’ mompelde Eldith.

‘Probeer Cal daar maar eens van te overtuigen,’ lachte Raben. ‘Die wil alles weten.’

Ondertussen was Calli doodleuk aan nog een reeks verlokkende nootjes begonnen. Haar geneurie toverde opnieuw heldere spiralen tevoorschijn in de hanger. Ze zong een paar valse noten en de groene slierten begonnen heftig te kronkelen. Het scheen Calli te amuseren dat de slierten groene mist zo direct reageerden op haar zang en ze kon het niet laten wat verschillende tonen uit te proberen. Slierten van het diepste, helderste groen tolden wild in de rondte, een giftige mist die de kleine, kristallijnen bol vulde en plotseling naar buiten brak als een buiten zijn oevers tredende rivier van smaragdkleurige kolken. Van het ene op het andere moment was de begrenzing van het kristallijn verdwenen en vlogen de spiralen van mist om het gezelschap rond het kampvuur heen.

Calli verstijfde. Haar gezang was abrupt verstomd, de laatste noten lelijk afgebroken.

Het heldere groen kleurde donker en werd minder transparant. De kolkende schaduw richtte zich op en nam de contouren aan van een vrouw. De gestalte spon traag om haar as, waarbij groene wolkjes bij haar vandaan dreven als rook bij een vuur.

Eldith was de enige die het benul had er zo snel als ze kon bij vandaan te kruipen, met ogen groot van angst dook ze weg achter een paar stenen, de anderen zaten als gehypnotiseerd rond de schaduw en verroerden zich niet.

Vanuit de groene schaduw klonk een zacht geluid, ritmisch.

Ademhaling! Eldith luisterde er bevreesd naar. Dat is wat ik hoor, het ademt! Vaag tekende zich een gezicht af in de wolken, scherpe gelaatstrekken en ogen als zwart ijs. Na een complete omwenteling bleef de gestalte stilstaan.

‘Pernenpis,’ mompelde er iemand en Eldith hoefde niet te raden wie dat was.

De schaduw wentelde richting Calli, het gezicht leek de pirate aan te staren.

Zindel jankte en de gestalte spiraalde zijn kant op. Piepend dook de hond ineen, zijn oren naar achteren.

‘Kinderen...’ klonk er een holle echoënde stem, ‘... niet meer dan een stel kinderen die met onze Magie spelen. Vier onvolgroeide schepsels en een misbaksel, en daar kom ik mijn universum voor uit.’

De schaduw begon zich terug te trekken in de hanger.

‘Onvolgroeid?’ mopperde Calli, die haar stem alweer terug had. ‘Ik ben helemaal niet onvolgroeid. Op Eldith na zijn we allemaal volwassen. Nou ja, of bijna dan toch.’

De terugtrekkende beweging van de groene mist stokte even. ‘De Elementaliste...’ sprak de holle stem. Lange, dunne nevelvingers dreven in Calli’s richting. Ze leken haar te betasten, gleden langs haar haren, haar schouders. Calli rilde onder de aanraking en had voor de verandering eens niet het lef nog iets te zeggen. De schaduw lispelde: ‘Heb ik mij vergist?’ De vingers dwarrelden van Calli naar Rossni. ‘Ahhh!’ klonk het, een blij verrast geluid van herkenning. ‘Een van de mijnen?’ Opnieuw een lachje. ‘En de nimfen hebben hem een watergift gegeven. Die hij onweerstaanbaar vindt. En wat is dit?’ Een groene wijsvinger, spits als een dolk, priemde Raben in het voorhoofd. De stem werd scherp. ‘Wat is dit?’

Rabens ogen knepen samen alsof hij erge pijn had. Eldith zag hoe hij het enkele seconden lijdzaam doorstond voor hij zich op zijn zij in het gras liet vallen. Hij krulde zich op als een baby, zijn handen om zijn hoofd geslagen.

Vanuit de groene wolk klonk een sissend geluid, schel van verontwaardiging. ‘Maar wat is het? Een nieuw gevormd vermogen? Een geschenk van... wie? Misschien slechts een afwijking...’

Vanuit haar iets veiligere positie achter het hoopje stenen zag Eldith hoe de schaduw nu in haar richting draaide. Ze voelde hoe de zwarte ogen haar opnamen. Zindel jankte en begon Rabens voorhoofd te likken. De gestalte besteedde er geen aandacht aan, de ijzige blik bleef aan Eldiths verschijning gekleefd. Eldith zag de groene vingers zich strekken, langer en dunner wordend, een uitgerekte sliert groene rook die haar kwam belagen.

Een kleine beweging trok haar aandacht; het was Calli’s hand, die langzaam en voorzichtig in de richting van haar olkenstaf gleed. Eldith hield haar adem in, zou stormenzang zich met deze hekserij kunnen meten? Een kreet van Calli riep een witte sliert mist op, Eldith meende het als stikmist te herkennen, die zich om de groene wolk heen legde. Iemand kokhalsde. Misschien was het de schaduw. Een benauwd geluid, als van een verwurging. Het leek een gevecht te worden, een strijd tussen groene en witte nevelslierten. Maar de groenen wisten zich aan de witten te ontworstelen en al het groen balde zich samen tot een geconcentreerde parel van helder smaragdkleurig licht voor het zich terugtrok in de hanger. Van ver klonk er een ruwe kreet, de toon ervan hield het midden tussen woede, verontwaardiging en verbijstering.





38. Orbis

Verbijsterd staarde Igra naar het kristallijnen Oog dat op haar handpalm lag. Vaag drong een stem tot haar door.

‘Maar waarom doe je dat, Igra? Dat is toch de mijne?’

‘Och zeur niet zo,’ beet ze haar voormalige leermeester toe. ‘Ga terug in je eigen veilige universum, Zaul, het is je tijd nog niet.’ Met wat sussende woorden wist ze de oude magiër te kalmeren en hem te bewegen weer naar zijn halfslaap terug te keren.

Ze pakte een ander Oog en legde dat naast het eerste, een Oog van Malazor. Als laatste legde ze er een Oog van haarzelf naast, het Venster. Drie Ogen, magische artefacten uit een lang vervlogen tijd, destijds door haar persoonlijk vervaardigd uit het zoutkristallijn van Onderzee. Tientallen had ze er gemaakt. De meeste waren nu in onbruik geraakt. Die van Zaul vrijwel volledig; zijn oorspronkelijke volgelingen hadden de Ogen vernietigd en waren hun eigen weg gegaan. De Ogen van Malazor waren minder opzettelijk verworpen, ze waren veelal simpelweg kwijtgeraakt of beschadigd geraakt door verkeerd gebruik of onoplettendheid. Of in verkeerde handen terechtgekomen. Haar eigen Ogen waren de enige die nog volop in gebruik waren; haar eigen volk, de volgelingen die haar komst voorbereidden, communiceerden nog steeds via de artefacten met hun Geleerde. Maar het Oog waarmee zij zojuist contact gemaakt had, was oorspronkelijk van een volgeling van Zaul geweest. Was er zo iemand aanwezig geweest in dat vreemde gezelschapje dat ze zojuist had bezocht? Daar leek het niet op, ze had een Malazorn gezien – hoewel het meisje zichzelf nogal aanmatigend Elementaliste had genoemd – en een Za’Igra wiens bloed bevuild was door een nimfenbeet. Ze had een jonge vuurhuid gezien. En de jongeman met de wilde gave; wat was het, die gave, een onnatuurlijk aangeboren talent? Verontrustend, als zulke gaven vanuit het niets konden ontstaan. Verontrustender nog was wat de Elementaliste met haar zang kon doen. Igra kon onmogelijk toegeven dat die zang haar verslagen had.

Ik was overrompeld, dat was alles, ik zag het niet aankomen. De Malazorn hebben hun gaven kennelijk verder ontwikkeld en er wapens van gemaakt die nog sterker zijn dan die in de Grote Strijd gebruikt werden. Ik dacht dat hun gaven in de eeuwen daarna langzaam verwaterd waren. De Malazorn zijn windzingers geworden, wolkenroepers, regenfluisteraars, meer niet. Dit exemplaar noemt zichzelf echter bij de oude naam, de naam die de oorspronkelijke gave aanduidde: Elementalist. Dat was de gave van Malazor toen hij zelf nog onder zijn volgelingen verkeerde.

Ze moest de neiging bedwingen de Ogen door de nauw begrensde ruimte te smijten. Een stel mensenkinderen, nog maar amper volwassen, en dan zo eigengereid! Zo brutaal en oneerbiedig. Wisten ze wel wie ze tegenover zich hadden? Nee, natuurlijk niet. Eeuwen waren verstreken en de verhalen allicht versleten tot uitgebluste mythen, slappe vertelsels die door niemand meer serieus genomen werden.

Hoogste tijd dat ik terugkeer en mijn plaats inneem, de plaats die de Za’Igra voorbereid hebben. De mensheid zal verbijsterd zijn: de verhalen zijn waar, de sprookjes waargebeurd!

Igra lachte grimmig.

Laat hen dan maar allemaal ongelovig geworden zijn, des te minder zijn ze voorbereid.

Hopelijk was de krachtige gave van de Elementaliste een uitzondering. Afgaande op dat wat ze tot nu toe had gezien van het volk van Malazor stelde dat niets meer voor. En de Dochters van Alannah waren nog maar met weinigen, haar eigen Za’Igra hadden haar verteld over het overgebleven aantal vogelheksen dat, net als zij, westwaarts getrokken was. Het zou wellicht fout zijn hen te negeren, het was beter de vrouwen niet te onderschatten. Zauls oorspronkelijke toverkunsten waren een krachtig soort Geleerdheid geweest en Igra had met eigen ogen gezien hoe de Dochters van Alannah die Magie van leven en dood uiteen hadden geplozen en er hun eigen hekserij van hadden gebrouwen, rauwer en vuiler dan Zaul het ooit bedoeld had. Tot ook zij naar de achtergrond van de geschiedenis verdwenen waren, verslagen door een stel windzingers. Haar Za’Igra meenden dat de overgebleven heksen zich aan het herschikken waren. Herscheppen was misschien een beter woord, ze hadden de Za’Igra onlangs lelijk het nakijken gegeven bij een onverwachte confrontatie.

Voor het eerst twijfelde Igra plotseling aan haar eigen volk. Ze was ervan uitgegaan dat zij nog steeds deden wat zij hun ooit had opgedragen. Voerden zij haar opdrachten uit zoals zij ze lang geleden aan hen uitgedeeld had? Al die lange jaren dat haar volk door de woestenijen van het oosten was getrokken, als nomaden, zonder ooit een vaste verblijfplaats te kiezen... was dat steeds dezelfde zoektocht gebleven, naar een plek om haar terugkeer voor te bereiden? Degenen die nog met haar communiceerden, de nakomelingen van de Oogdragers, hadden haar telkens weer verzekerd van hun trouw. Of hadden ze haar in slaap gesust, zoals zijzelf dat met Malazor en Zaul had gedaan, door haar maar iets op de mouw te spelden?

Ze haalde enkele malen diep adem in een poging de opkomende paniek te beteugelen. Natuurlijk zijn ze mij trouw, ik heb de eersten ooit vol Dwang de wereld ingestuurd. Ik heb hun luid en duidelijk opgedragen de opdracht te herhalen en te herhalen, telkens weer, tot in de tiende generatie als dat nodig mocht zijn. Hoeveel jaren konden er verstrijken om tien generaties te zien leven en sterven? Was het wel voldoende, die tijdspanne? Misschien waren er inmiddels al generaties ter wereld gekomen zonder haar bevelen bij hun geboorte mee te krijgen, net zoals de gaven van haar volgelingen in de opeenvolgende generaties zwakker geworden waren.

En de gaven van de Dochters van Alannah dan? De Zaulvolgelingen hadden hun juk afgeworpen en waren zonder hem verder gegaan. Maar in plaats van over een alsmaar zwakker wordende Magie te beschikken, leek hun kracht juist toegenomen. Hoe kon zo’n klein aantal heksen zoveel ophef veroorzaken, daar in dat Eilandrijk? Ze hadden zich lang op Inis Gisil schuilgehouden. Ze had hen in die periode nauwelijks bestudeerd, armzalig als ze toen leken, het had haar niet de moeite van het bekijken waard toegeschenen. Dat ze toch nog een paar windzingers hadden weten te grijpen, had haar licht verbaasd, maar ach, de Malazorn waren ook niet erg machtig meer. Heksen en windzingers waren naar het westen vertrokken, naar een gebied waar toen nog geen Ogen waren. In een gammel luchtschip. Ze herinnerde zich wat haar mening toen was geweest: ofwel ze halen het niet, die nieuwe vaste grond onder de voeten, ofwel ze bereiken een verre bestemming. Hoe dan ook zouden ze haar dan nooit meer tot last zijn, zo had ze gedacht.

En toen trokken haar eigen Za’Igra westwaarts en de verhalen die eerst zo veelbelovend klonken, kregen een zuur randje, vanwege diezelfde vogelheksen! De Dochters van Alannah hadden hun vuile kunsten weer opgepakt en het wemelde in dat verre rijk ineens van de mengwezens, een halflevensvorm waar de Zaulon altijd al het patent op hadden gehad. Ze herinnerde zich uit haar jeugd nog de gedrochten die Zaul altijd omringden, wezens van wie ze de geest niet kon befluisteren vanwege het simpele feit dat ze geen geest meer bezaten. Haar Za’Igra hadden laten doorschemeren dat er ook nu weer met soortgelijke creaties geëxperimenteerd werd; de weerlingen, de wanwezens, de ondoden, ze vervuilden het grootste van de eilanden en verhinderden haar Za’Igra om dat in te nemen. Waardoor waren de Zaulheksen plotseling zo machtig geworden?

Igra graaide de Ogen bijeen en deed ze in een groen fluwelen zakje. Haar besluit stond vast: ze vertrok. De tijd was rijp. Misschien was ze zelfs al bijna te laat. Als Zaulheksen sterk en daadkrachtig geworden waren en de gaven van haar Za’Igra verzwakt, als windzingers listig en sterk werden en nieuwe gaven zich zomaar ontwikkelden, dan moest ze zich haasten om het tij nog te keren.

Ze fluisterde een formule en trok met beide handen de Orbis uiteen. Ze verliet de Orbis via de door haarzelf veroorzaakte scheur en dichtte die weer zoals ze dat vaker gedaan had. Het bleef een litteken, maar Zaul en Malazor waren te bijziend en te ingedut om zoiets op te merken. Vervolgens befluisterde ze de Diamantus, zodat die haar doorliet.

Zodra ze buiten stond, bekeek ze de zwart kristallijnen kubus met een kritisch oog; dat het tovenarij was, dat was iedereen ongetwijfeld al bij de eerste blik duidelijk – zoals hij op één hoekpunt balanceerde – en de meeste mensen zouden er daarom uit de buurt blijven. Voor de zekerheid had ze er destijds bovendien een wolk van Dwangstemmen in losgelaten, genoeg om zelfs de dapperste nieuwsgierigen schrik aan te jagen. Ja, de Diamantus zou daar nog makkelijk enige eeuwen ongestoord kunnen blijven staan.

Ze had de Orbis en de Diamantus in haar onstoffelijke vorm verlaten en in de omringende ruimte voelde ze hoe ze kalm op en neer deinde op een bedompte luchtlaag die de lege kamer vulde. Was er ergens nog iemand aanwezig in dit oude fort? Met haar Dwang tastte ze de vele kamers en gangen af, tot ze iemand vond, een oude bedelaar die schuilde voor een regenbuitje. Ze riep hem naar zich toe.

Eenmaal in de warme omhulling van zijn levende lichaam liep ze naar de achterste wand van de ruimte en opende ze de befluisterde kluizen die eeuwenlang gesloten waren gebleven. Als eerste haalde ze er een leren draagtas uit die om een glazen bol heen zat. Ze schudde de zak leeg; die kon prima als reistas dienen. Het zakje met de Ogen ging in de reisbuidel, samen met een boek vol formules, Zauls aantekeningen, en een flinke hoeveelheid edelmetaal. Met een frons bestudeerde ze de lange mantel met de capuchon, het mosgroen was vaal en verschoten, de wol half vergaan. Maar het was beter dan wat de bedelaar droeg. Onder in de reistas stopte ze de laatste artefacten: de elbenhouten hamer, de ring met de weersteen, het offerbord. Maar... ontbrak er niet eentje? Waar was de bloedbeker? Ze doorzocht de kluizen. De beker die zoveel rituelen vervolmaakt had, die het bloed van menig wezen had opgevangen, rood bloed van mensen, zwart bloed van onwezens, zilver bloed van draken. Wie had hem als laatste in handen gehad? Wie had hem gebruikt? Uiteindelijk gaf ze het op, dan maar zonder de Ene Beker op weg.

Ze hees haar buidel over haar schouder en verliet het fort, dat schuilging achter een luchtspiegeling van een oude ruïne. De wind in haar gezicht maakte haar aan het lachen, ze had de Orbis niet vaak verlaten en de frisse lucht stemde haar vrolijk.

Vrachtschepen deden de Kleine Eilanden nog maar zelden aan, maar ze kon een van die armoedige vissers uit Ouranos Dwingen om haar over te zetten. Met haar befluisteringen kon ze zo’n simpele sterveling Dwingen door te roeien tot hij erbij neerviel, zonder onderbrekingen, zonder drank of voedsel, over het Stille Water, voorbij de zandbanken, helemaal naar het verre westen, waar hij uiteindelijk, zodra ze de betovering verbrak, na alle ontberingen waarschijnlijk onmiddellijk dood zou gaan. Zo hoefde de reis slechts enkele dagen te duren.





39. Lemoine

3e Termijn – 9e en 10e Groeidag – 1193e Periode van de Raaf

‘De zon staat daar, dus gaan we nog steeds in de goede richting,’ hield Calli vol. ‘Leer mij de windstreken kennen!’

‘Maar het is misschien later op de dag dan je zou denken,’ bracht Raben daartegen in. ‘Het weer en de seizoenen zijn hier zo anders, dat je je daarin gemakkelijk zou kunnen vergissen.’

‘Het is middag,’ zei Calli. ‘Halverwege de middag, zou ik zeggen.’

‘En hoe weet jij dan waar die zon zit?’ wilde Rossni weten. ‘Ik zie alleen maar vieze dikke regenwolken.’

‘Volgens mij zit de zon dáár.’ Calli wees. ‘Op dit tijdstip zou ik denken dat daar dan het westen is.’

Ze wist Rossni er niet mee te overtuigen. ‘Tenzij het vroeger is dan je denkt, dan is dat het zuiden.’

Een tijdlang sjokten ze zwijgend voort, tot er een eindje voor hen uit een tweetal silhouetten opdoemde dat hun tegemoetkwam.

‘Een man met een hond,’ zei Raben.

‘Nee,’ zei Eldith, ‘dat is een hoornpaardje.’

Eldith bleek gelijk te hebben.

‘Gekocht op de markt,’ zei de man.

Calli veerde overeind. ‘Markt?’ Haar ogen glommen. ‘Van Lindon?’

De man keek haar een moment verbaasd aan en begon toen te lachen. ‘Lindon? Mot je in Lindon wezen? Dan hebbie nog een eindje te gaan!’

Calli’s schouders zakten weer naar beneden. ‘Op welke markt dan?’

‘Die van Wolver.’

De reizigers keken elkaar aan. Calli schudde haar hoofd. ‘Dat stond niet op het kaartje dat Yazine voor ons getekend heeft.’ Calli keek de man vragend aan. ‘Waar ligt Wolver?’

‘Waar of ’t ligt?’ De man keek om zich heen. ‘Nou... dáár ongeveer. Als je deze weg blijft volgen, dan kommie er vanzelf.’

Calli maakte een ongeduldig gebaar. ‘Maar waar ligt het ten opzichte van de rest? Waar in de Verenigde Landen bevindt zich dat Wolver?’

‘Poeh...’ De man keek moeilijk. Toen klaarde zijn gezicht op. ‘Ze zeggen dat het in het westen van Merabia ligt.’

‘Het westen!’ herhaalde Calli triomfantelijk.

‘Merabia!’ herhaalde Rossni nadrukkelijk. Hij keek Calli aan. ‘Lindon ligt in Lemoine, niet in Merabia. We hebben kennelijk ergens een afslag gemist.’

‘Pernenzeik! Wat doet het ertoe? We lopen nog steeds richting zee en dus zullen we vanzelf wel bij een haven uitkomen, zou ik denken.’

‘Is dat wat je hebben mot, een haven?’ De man krabde zijn paardje achter een oor en staarde in de verte. ‘Wolver heb geen haven, het ligt an geen enkel water. Ze zeggen dat er wel af en toe handelswaar op de markt ligt die in Alden an land is gekomen, al doen alleen de kleine vrachtschepies dat an. Waarom mot je een haven?’

Calli zuchtte om zoveel onnozelheid. ‘Om de zee op te gaan natuurlijk!’

‘Aan boord van een boot?’

‘Ja, hoe anders, zwemmend?’ Calli schopte een steentje over de weg en keek het na.

‘Er zijn natuurlijk wel vissers langs de kust,’ zei de man. ‘As ’t je niet uitmaakt wat voor een schepie of het is, dan kun je wel met de vissers mee misschien. Waarom wil je met een schepie de zee op?’

‘Om naar het westen te varen.’

De man leek dat een vreemd idee te vinden. ‘Wat leg ’r dan in het westen?’

‘Heel veel zandbanken,’ mompelde Calli. ‘Ze noemen het de Vale Oceaan.’

‘Het Stille Water,’ hielp Rossni.

‘Ja, wel van gehoord natuurlijk.’ De man knikte Rossni toe. ‘Maar mij krijgen ze daar niet overheen. De vissers gaan alleen vlak langs de kust. Zelf ga ik er nog niet eens in pootjebaaien. Ben as de dood. Kennie zwemmen.’ Hij grimaste. ‘Ben er ook maar één keertje geweest, aan de kust. Vond er niks an.’

De blik in Calli’s ogen zei dat ze zich dat onmogelijk voor kon stellen.

‘Nou, veel succes,’ zei de man en hij gaf een ruk aan de teugels van zijn paardje. ‘Ik hoop dat jullie een visser vinden die het water met jullie op wil. Al snap ik echt niet hoezo. Goeienavond verder.’ En hij zette zich weer in beweging.

‘Avond,’ herhaalde Raben en hij deed zijn best Calli niet rechtstreeks aan te kijken. ‘Het is blijkbaar al avond.’

Na eerst een omtrekkende beweging gemaakt te hebben – wijs geworden door het bezoek aan Bosrand – besloten ze dat Wolver er veilig genoeg uitzag, een wat somber stadje van bruine, stenen huizen met grijze daken. Het marktplein was nog niet helemaal leeggeruimd, sommige handelaren waren nog aan het inpakken. Lui die goede zaken hadden gedaan, zaten al in een van de taveernes rondom het plein om een deel van de winst op te drinken.

‘Wat zouden jullie zeggen van een herberg voor de nacht?’ opperde Calli met een verlangende blik in de ogen. ‘Slapen op een matras!’

Op hun tocht door Lemoine hadden ze de nachten rond kampvuurtjes doorgebracht, met niets anders dan hun eigen mantels om op te liggen.

‘Kunnen we ons dat veroorloven?’ vroeg Rossni. ‘Ik heb geen enkele duit meer.’ Hij zag dat naast hem Eldith ongemakkelijk naar de grond onder haar voeten staarde. Hij sloeg een arm om haar heen. ‘Die heb ik allemaal aan het mooiste meisje van de wereld uitgegeven.’ Zijn lachje was geruststellend. Hij tuurde even peinzend naar de gevels. ‘Maar wacht... ik weet er wel iets op: we gaan gewoon als verhalenvertellers onze diensten aanbieden.’ En hij stapte op het eerste het beste pand met uitnodigend uithangbord af. ‘De Warme Stal,’ las hij hardop. ‘Klinkt aangenaam.’ Binnen liep hij regelrecht naar de toog en sprak daar de vrouw aan die met een wat smoezelige lap tinnen kroezen stond af te drogen. ‘Bent u de eigenaresse van deze tent?’

‘Tent? Ik drijf een fatsoenlijke, schone en goed onderhouden herberg.’ De vrouw loerde langs Rossni’s schouder naar het hem achteropgekomen stelletje landlopers: een vuurhuid, een jonge vrouw met een knalrode hoofddoek, een jongeman met een slordig, donkerbruin kapsel dat hem tot ver over de oren hing. En nota bene een hond. Rossni keek ook even achterom. Hij begreep haar zuinige blik. ‘Vier slaapplaatsen zoeken we. Voor één enkele nacht. Maar we kunnen niet betalen.’

De vrouw begon schamper te lachen. ‘Wat denk je dat het hier is, een-’

Rossni liet haar niet uitspreken. Ik zeg: luister eerst naar me! ‘Maar we willen die slaapplaatsen graag verdienen met het vertellen van mooie verhalen. We hebben verre reizen gemaakt en allerlei avonturen beleefd. Ik denk dat uw gasten er graag naar zouden luisteren.’ Ik zeg: dat denkt u ook! ‘En dan blijven ze allicht wat langer in uw gelagkamer hangen, niet soms? En bestellen nog een derde rondje, of een vierde, omdat ze de afloop willen horen.’ Ik zeg: u bent blij dat er eindelijk weer wat vertier wordt aangeboden in deze levenloze bedoening. U neemt mijn aanbod graag aan!

‘Mooie verhalen? Oh, dat lijkt me heerlijk! We hadden hier een paar dagen terug een bard, maar die deed niets anders dan droevige liederen zingen.’ De vrouw kwam achter haar toog vandaan. ‘Ik zal een tafeltje voor u vrijmaken bij het vuur.’ Ze draaide zich om naar een meisje met een krat appels in haar armen. ‘Emmie, sta niet te treuzelen en breng dat naar de voorraadkelder. En dan wijs je deze gasten de kleine achterkamer. Maak er een extra bed voor ze op en leg een oude paardendeken neer voor die hond. En breng hun een paar kannen warm water, zodat ze zich op kunnen frissen, ze schijnen lange reizen achter de rug te hebben.’

Rossni grijnsde vrolijk al zijn tanden bloot.

De enige die geen verhalen wilde vertellen, was Eldith, zij had weinig leuks meegemaakt in haar nog niet zo lange leven. Maar Calli en Raben vertelden de gasten van de herberg uitgebreid over vogelheksen, mengwezens, over een Heersersdochter en over een nare monnik.

De gelagkamer zat vol toehoorders, die alles ademloos aanhoorden en de ene kroes bier na de andere haalden. Het werd hoe langer, hoe gezelliger. Met name de verhalen over piraten en schatkisten vol goud en edelstenen deden menigeen naar het randje van zijn kruk schuiven, om met glinsterende ogen Calli nog harder op te horen scheppen.

‘En worden die piraten nooit gepakt?’ vroeg een man die nog maar weinig tanden in zijn mond had. Zijn gezicht had iets schurkachtigs.

‘Nooit,’ zei Calli.

‘Zijn er dan geen dievenvangers daar in dat Eilandrijk?’

‘Niet voldoende, blijkbaar,’ lachte Calli. ‘De piraten weten onderhand van gekkigheid niet meer wat ze met alle juwelen en munten aanmoeten die ze in het ruim van hun schip hebben liggen.’

Een van de toehoorders kon het maar moeilijk geloven. ‘Waarom zijn jullie daar dan niet gebleven, als je daar zo makkelijk rijk wordt? Als de juwelen voor het oprapen liggen en de boeven er zo vrij als een vogeltje zijn?’

‘We waren nieuwsgierig naar de rest van de wereld,’ mompelde Raben.

‘En ik wilde een poosje in de leer bij stormzingers,’ voegde Calli eraan toe. ‘Om de kneepjes van het vak te leren.’

‘Vak? Welk vak? Wou je zeggen dat jij een stormzinger bent? Waarom zit je dan hier in dit armoedige dorp en niet op zo’n duur luchtschip dat boven Borghildis rondvliegt?’ De tandeloze man porde een maat in zijn zij. ‘Nog even en ik geloof er niks meer van.’

‘Toch is het zo.’ Calli deed haar mond iets verder open en zong een paar ijle noten. Een kleine windhoos nestelde zich in de volle bierkroes van de man en een draaikolkje deed een deel van zijn kostbare drank over de rand gutsen.

‘Hé, wil je daar wel eens mee ophouden!’ riep hij verontwaardigd.

‘Er is geen woord van gelogen,’ zei Rossni. Ik zeg: en je gelooft het alle-maal.

‘Dat zeg ik toch ook niet? Ik geloof het heus wel. Maar het klinkt erg fantastisch.’

Een ander maakte een snuivend geluid. ‘Als het zo fantastisch is, waarom hoorden we er dan nooit eerder over? Waarom doet niemand hetzelfde als zij? Je zou denken dat er hele bootladingen tussen hier en daar heen en weer gaan als daar van alles te halen is.’

‘Het is een rotklus om de Vale Oceaan over te steken,’ legde Raben uit. ‘Wat jullie het Stille Water noemen. Die plas heeft die namen niet voor niets gekregen. Die eindeloze, vlakke zee bevaren is iets dat nog maar weinig mensen ooit hebben geprobeerd en volgehouden.’

‘Je moet het met roeibootjes doen,’ zei Calli. ‘Platbodems. Het is een en al zandbank, je peddelt van geultje naar geultje en soms moet je urenlang wachten tot het tij keert en de vloed de boel weer vol water laat stromen. We hebben er op de heenweg de pernen mogen weten hoeveel dagen over gedaan. En het is niet zonder gevaren. Het is dat ik kan vissen als de beste, anders waren we onderweg verhongerd. En het is dat ik kan stormzingen, zodat ik regenwater op kon roepen dat we opvingen, anders waren we uitgedroogd. Daarom is het dus niet voor iedereen weggelegd.’

De oude man lachte zijn tandvlees bloot. ‘Het is ook geen opscheppertje hè, dat wicht? Wanneer gaan jullie terug?’

‘Zodra we een roeiboot hebben gevonden,’ antwoordde Calli.

‘Wat moet het voor bootje wezen?’ vroeg een ander, die met kruk en al een eindje naar voren kwam geschoven. Het was een man met een ruige kop. Zijn stoppelbaard wierp een donkere schaduw over zijn kin en wangen en de boorden van zijn hemd waren rafelig. Hij streek met een hand door zijn donkere, met grijs doorschoten haren.

Calli nam hem van top tot teen op. Na een korte stilte zei ze: ‘Mag van alles zijn, kleine vissersbootjes, plezierschuitjes, als het maar niet diep in het water ligt. En licht genoeg om door een of twee personen geroeid te worden. Waarom wil je dat weten?’

‘Mijn neef heeft een boot waar-ie af en toe het water mee op gaat. Hij heeft dat ding aan de steiger liggen bij die paar huizen die aan het einde van de weg staan. Waar de vissersboten ook liggen afgemeerd. Wie weet, als ik ’m leen, kan ik met jullie mee!’

Calli knikte. ‘Zou kunnen. Is het een beetje een zeewaardig ding? Niet lek? Goed onderhouden?’

‘Het is een pracht van een roeiboot! Het ding heeft zelfs een naam, de Waterdief heet-ie. M’n neef is er maar wát trots op. De rotzak heeft ’m van mijn zuster afgetroggeld. Zij had ’m geërfd, maar m’n neef heeft op haar ingepraat tot zijn tong in een knoop lag en ’m haar op die manier afhandig gemaakt.’

Een jonge vrouw die gekleed ging in een stoere, leren broek en een paar stevige laarzen schraapte haar keel. ‘Dat is iemand die ik nou nog eens graag z’n buidel van zijn heup zou willen snijden. Hij verdient die munten niet.’ Haar haren zaten in een dikke zwarte vlecht gedraaid, die over haar rechterschouder naar voren hing. Haar vingers speelden met het uiteinde ervan.

De mannen die naast haar zaten, schoven een eindje bij haar vandaan en sommige zonden haar afkerige blikken.

Een man van middelbare leeftijd krabde over zijn dikke buik en lachte. ‘Ja, jouw manieren kennen we, Shara.’ Hij leunde in Calli’s richting. ‘Pas maar op, hoor. Ik weet niet waar jij je buidel hebt hangen, maar als je effe niet oplet, dan heeft zij ’m. Ze wou als kind al niet deugen. Haar vader heeft haar geslagen tot zijn vingers blauw zagen, maar hij kreeg er geen greintje eerlijkheid in gemept. Kunnen jullie haar niet meenemen? Dan zijn wij van haar verlost. Kan ze piraat worden, daar rond die eilanden, dat zou haar wel passen.’

Iemand lachte. ‘Als Shara piraat wordt, dan is het enige verschil dat ze haar munten straks op zee zit te tellen in plaats van in een donker steegje.’

Calli keek de vrouw geïnteresseerd aan. ‘Dus jij bent wat ze een beurzensnijder noemen?’

‘Dat wás ik,’ zei Shara en ze klonk een tikje verongelijkt. ‘Maar ik heb er al een paar maal voor in de kerkers moeten zitten, dus nu probeer ik een eerlijk leven te leiden.’

Die opmerking werd met hoongelach begroet.

Het verbaasde Rossni niets dat hij Calli aan het einde van de avond, voor ze zich naar de achterkamer begaven om te slapen, even een onderonsje zag hebben met de vrouw.

Het was heerlijk om een nacht onder een dak te slapen, op een matras gevuld met stro. Alle vier vonden ze het jammer al vroeg weer op te moeten staan, zelfs Zindel leek moeite te hebben met het verlaten van de lekker zachte deken.

Het ontbijt dat De Warme Stal serveerde, viel niet tegen. Vers brood, nog warm van de oven. Ganzeneieren. Goudgele boter en donkerrode vruchtenmoes. Zo goed hadden ze in tijden niet gegeten.

Rossni nam afscheid van de herbergierster met de geruststellende opdracht: Ik zeg: en vergeet gewoon dat je wat lui gratis hebt laten slapen en eten, da’s beter voor je gemoedsrust.

Er viel een zachte miezerregen toen ze op pad gingen.

‘Er komen hier nooit veel stormzingers, in deze uithoek,’ klonk er een stem achter hen.

Het was de vrouw met de zwarte vlecht. Ze haalde iets uit een binnenzak en Rossni deed geschrokken een stap achteruit toen hij een lemmet zag glinsteren. De vrouw stapte op Raben af.

Ik zeg: laat dat mes vallen!

Verbaasd liet de vrouw het wapen uit haar vingers glijden.

Snel zette Rossni zijn voet erop.

‘Maar ik wilde het aan hém geven,’ zei de vrouw en ze gebaarde richting Raben en zond Calli een vragende blik.

Calli schoot in de lach. ‘Oi... misverstand. Ik geloof niet dat ze Raben aan wilde vallen, Ros, haal je voet er maar af.’

‘Het is ter vervanging van dat mes dat de elben je hebben afgenomen,’ zei de vrouw tegen Raben. Er verscheen een weemoedig glimlachje om haar mondhoeken. ‘Denk erom, het is razend scherp, het snijdt een taai, leren koordje met één enkele haal doormidden.’ Ze wendde zich tot Calli. ‘En voor jou heb ik ook iets. Het is iets dat geluk brengt.’ Ze haalde een zwarte veer tevoorschijn. ‘Als jullie naar die eilanden terugkeren waar vogelheksen rondspoken, dan kunnen jullie hem misschien goed gebruiken.’

‘Maar... wat is het dan voor iets?’ wilde Calli weten. ‘Wat doet het? Is het een magisch object?’

‘Ach, het is meer een kwestie van bijgeloof, denk ik. Ken je die uitdrukking niet, dat iemand “een zwarte draak gestolen heeft”?’

‘Nee.’

‘Het betekent dat je iets gepikt hebt dat bij nader inzien ehm... meer waard is dan je dacht. Dit is een zwarte drakenveer. Een echte.’

‘En zijn er mensen die serieus in zo’n geluksbrenger geloven?’

‘O ja, zulke veren worden door sommigen als magische artefacten beschouwd.’

Raben knipperde met zijn ogen bij het horen van die woorden. ‘Ik hou niet zo van zulke dingen. Ik heb heel wat zogenaamde artefacten moeten bestuderen en de meeste zaten vol duistere magie. Tenzij het vervalsingen waren. Dus neem het alsjeblieft terug.’

‘Ben jij belazerd!’ riep Calli. ‘Een magisch artefact, en dat wil jij afwijzen? Kom maar hier met dat ding, het is ongetwijfeld geld waard.’

‘Ja, dat zou ik denken!’ zei de vrouw. ‘En na al die verhalen van jullie gisteravond, over vogelheksen met verenmantels en artefacten vol magie, leken jullie me de aangewezen personen om het ergens te verpatsen.’ Ze stak Calli de veer toe. ‘Hier, pak aan.’

‘Waarom verpats je ’m zelf niet?’ vroeg Rossni.

‘Ik probeer tegenwoordig een eerlijk leven te leiden en gestolen waar verkopen, dat is strafbaar.’ De vrouw keek Calli met een strak gezicht aan.

‘Nou, best hoor,’ zei Calli grijnzend en ze stak de veer in een binnenzak. ‘Laat mij dat strafbare feit dan maar voor je plegen.’ Ze bukte en raapte tevens het mes van de straat.

De vrouw knikte haar toe en nam vervolgens afscheid.

‘Je had ooit eerder al eens een zwarte veer, waar heb je die gelaten?’ vroeg Raben.

‘Die van die kraai met die groene kop, bedoel je, die veer die voor mijn voeten viel toen we vlak langs die scheve heksentoren liepen? Ik heb ’m nog wel ergens, denk ik, tussen mijn spullen. Ik zal er vanavond eens naar zoeken. Maar nu ga ik eerst iets anders doen!’ Ze hees haar reistas wat hoger op haar schouders. ‘Kom, er wacht een Oceaan op ons!’





40. Lemoine en het Stille Water

3e Termijn – 10e Groeidag tot en met 2e Bloesemdag – 1193e Periode van de Raaf

Ze hadden tweemaal geluk onderweg, eerst toen ze een lift aangeboden kregen van een boerenkar die balen stro vervoerde en later van een naar vis stinkende wagen die van de markt terugkeerde en die hen helemaal tot aan de kust bracht. Enigszins geurend naar zilte zaken zeiden ze de vishandelaar gedag en legden ze het laatste eind naar de steigers te voet af.

‘En nu?’ vroeg Eldith aan de anderen. ‘Gaan we zomaar iemand vragen of we een roeiboot mogen lenen?’

Vrijwel tegelijkertijd zei Calli: ‘Nou, maar eens even kijken waar die Waterdief ligt.’

Eldith bleef staan. ‘Bedoel je dat we die gaan... stelen?’

‘Wat was je dan van plan?’ vroeg Calli haar. ‘Erover onderhandelen met die neef van die kerel van gisteravond? Hij zei dat z’n neef een rotzak was en dat-ie niet eens recht had op die boot. Als hij even weinig recht heeft op dat ding als wij, dan is het niet meer dan rechtvaardig wanneer wij hem ervan afhelpen.’

Rabens mondhoeken bogen naar beneden. ‘Ja hoor, laat het maar aan Calli over om alles wat krom is recht te praten.’

‘Heb jij een beter idee?’ Calli liep naar de eerste steiger, een gammel houten bouwwerk dat half door zijn staanders gezakt in het water hing. Er lagen twee kleine bootjes aan afgemeerd, waarvan er eentje overduidelijk lek was. ‘Als je toch moet jatten, doe het dan van een dief.’ Ze draaide zich plotseling om en prikte Raben met een wijsvinger in zijn buik. ‘En probeer daar maar eens wat tegen in te brengen, Raben Teller, schijnheilig ventje.’

‘Alsof jij altijd alleen maar van dieven steelt,’ snoof Raben.

‘En alsof jij nooit hebt meegevreten van wat ik wist te jatten.’

Zich nogal ongemakkelijk voelend bleef Eldith met opgetrokken schouders langs de vloedlijn staan. Ze hoorde Rossni roepen: ‘Hallo, dames en heren, geen ruzie maken nu, we hebben wel iets beters te doen.’ In haar maag borrelde een angstig soort spanning. Durfde ze dit wel, de zee op? En door zich in te laten met deze regelrechte diefstal, maakte ze daarmee van zichzelf nu definitief een pirate zoals Calli was? Maar wat had ze voor andere keuzes? Alleen achterblijven? Rossni vragen of hij samen met haar hier in de Verenigde Landen wilde blijven? Ze zag echter geen toekomst voor zichzelf in deze streken, met of zonder Rossni. En ze wilde haar nieuwe vrienden Calli en Raben niet kwijtraken. Ze dacht aan de buidels die zij allemaal leeggeschud hadden voor haar, hoe ze haar belangeloos haar vrijheid bezorgd hadden. ‘Hoe denken ze over vuurhuiden, daar in het Eilandrijk?’ vroeg ze op gespannen toon aan Raben.

Hij draaide zich verbaasd naar haar om. ‘Vuurhuiden? Die hebben we niet. We hebben streephuiden en schubbelingen in ons Eilandrijk, maar geen mensen met een vel zo rood als zomerkersen. Je zult heel wat bekijks hebben!’

Eldith huiverde. Ze sloeg haar armen stijf om haar middel. ‘Dan zullen ze me wel raar en griezelig vinden.’

‘Raar en griezelig?’ echode Calli, terwijl ze intussen terugkeerde van de verzakte steiger en naar een volgende begon te lopen. ‘Ik denk eerder dat je een spoedcursus verliefde-kerels-van-je-afslaan nodig zult hebben.’

Eldith moest iets wegslikken. ‘En er zijn ook geen slaven in het Eilandrijk? Helemaal niet? Geen slavenhouders?’

‘Nauwelijks,’ zei Calli. ‘Het is op de Zeven Eilanden niet gebruikelijk om slaven te houden. Er zijn wel wat lui die het stiekem doen, maar die noem je geen slavenhouders, dat zijn gewoon etterbakken.’ Ze sprong in een bootje en leunde over de reling om te kunnen lezen wat er voor op de boeg stond. ‘Nee... de Waterjuffer... ik dacht even...’ Ze brak haar zin af en ze richtte zich weer op. Ze wilde nog iets tegen Eldith gaan zeggen, maar op dat moment vonden haar ogen de rij bootjes die verderop lagen. ‘Hé, kijk daar, dat is ’m!’ Ze wees naar een forse roeiboot met een witgeschilderde reling, waar in sierlijke letters de naam Waterdief op stond te lezen. ‘Gevonden.’

Het was Zindel die er als eerste in zat. Raben hoefde maar een enkel woordje tegen hem te zeggen of de hond was enthousiast van de steiger in de boot gesprongen, waar hij verwachtingsvol naar de punt liep en met de tong uit de bek over het water keek alsof hij de zeewind al in de oren voelde.

Omdat ze niet wist wat ze anders moest doen, volgde Eldith hem. Ze nam plaats voor in de boot en legde een arm om Zindels nek, in de hoop dat zijn goeie zin op haar zou afstralen.

‘Trossen los,’ zei Calli tevreden en ze duwde de boot af.

Eldith ging met haar rug naar het strand zitten, ze wilde niet zien hoe het land in de verte verdween. Ze keek strak voor zich uit en zag een immense watervlakte. Zo bleef ze zitten, wel een uur lang, vrijwel zonder zich te verroeren. Af en toe gaf ze antwoord wanneer iemand haar iets vroeg: of ze het eng vond, of ze niet zeeziek werd, of ze het wel leuk vond.

‘Pfff!’ deed Calli op een zeker moment en ze liet de roeispaan even rusten en masseerde beurtelings haar linker- en haar rechterbovenarm. Ze keek Eldith vragend aan. ‘Wil jij effe?’

‘Ik weet niet of ik er goed in ben,’ antwoordde Eldith, maar ze nam de roeispaan van Calli over. Aan de andere zijde van de boot nam Rossni de peddel van Raben over.

Al na een paar slagen riep Rossni: ‘Oi, Eldith, niet zo hard! Jij kent je eigen spierkracht weer eens niet.’

‘Oh... doe ik het verkeerd?’

‘Verkeerd?! Integendeel.’ Rossni keek haar lachend aan.

Calli wreef zich vergenoegd in de handen. ‘We gaan die verrotte Vale Waterplas deze keer heel wat sneller oversteken dan de vorige keer, Raben!’

Na verloop van tijd verschenen de eerste obstakels en veranderde de uitgestrekte, ononderbroken watervlakte in een merkwaardig landschap van zandbanken en watergeulen. Nu kwam het aan op navigeren; om niet telkens in ondiepten te stranden moest de roeiboot zigzaggend tussen de drooggevallen repen zand laveren. Af en toe liepen ze toch aan de grond, dan moesten ze uit de boot klimmen en hem opnieuw afduwen. Zindel beschouwde dat als een grappig spelletje en deed er uitgelaten aan mee: in de boot, uit de boot, in de boot. Het leek hem niet te deren dat hij daarbij drijfnat werd, dan bevrijdde hij schuddend met zijn hele lijf zijn vacht blijmoedig van het overtollige water, zodat iedereen de druppels om de oren vlogen.

De uren regen zich aaneen en alle handelingen werden eentonig, het roeien wanneer het je beurt was, het zitten en staren wanneer je pauze mocht nemen; Eldith had zich een tocht over zee anders voorgesteld. Het Stille Water leek eigenlijk op een uitgestrekt, ondiep meer. Het enige verschil was dat er een ritmische golfslag was die als kleine rollertjes over de zandbanken spoelde en dat het rook naar zout water. Ze zag hoe het vloed werd, toen Calli haar daarop wees; de zandbanken verdwenen en de geluiden werden anders, geen sissende golfjes meer die over zand en schelpen ritselden, maar slechts de klotsende geluiden van ondiep water.

De zon was in een grijze wolkenbank verdwenen en Raben en Calli maakten weer eens ruzie over waar het westen was gebleven. Maar nu stak Rossni simpelweg zijn handen in het water en na enkele seconden stil naar iets geluisterd te hebben dat alleen zijn oren konden horen, deelde hij mee dat ze nog steeds de goede kant uit roeiden.

Er was nog wat gerookt vlees over van hun laatste inkopen, het was taai geworden en ze moesten er eindeloos op kauwen. Voor zoet water zorgde Calli door een wolk op te roepen en die leeg te laten regenen in de bodem van de boot.

Met enige regelmaat zag Eldith kleine scholen zilveren visjes onder de boot door schieten, een geruststellend gezicht, Calli’s vistalent in aanmerking genomen. Verhongeren zouden ze vast niet.

Aan het eind van de dag gaf de teruggekeerde zon de grijze wolken een gouden randje en de golven reflecteerden het gele licht in felle schitteringen. Totdat de zon achter de einder zakte en het donker werd.

Een volle maan verscheen aan de hemel en hing een tijdje tussen zwarte wolken in als een wit gezicht omringd door donkere krullen. De zee kleurde een mysterieuze tint granietgrijs. Er was net voldoende licht om de zandbanken in het oog te kunnen houden.

Het verbaasde Eldith dat het niet ijskoud werd.

‘Dat is omdat hier bijna geen wind staat,’ zei Calli. ‘Ook de lucht is stil, boven het Stille Water. Een van de redenen dat er heel moeilijk overheen gevlogen kan worden, is omdat hier een vreemde, zware luchtdruk hangt. Het is een wonder dat het een stelletje vogelheksen ooit gelukt is. Ze zullen er vast een heleboel toverkunsten voor hebben moeten gebruiken. En ik denk dat ze een paar bijzonder krachtige stormzingers bij zich hadden. Evengoed was het schip op sterven na dood toen het op Ing’perlin aankwam. Raben en ik hebben het zien liggen, midden in een woud, er zat een groot gat in en de ethra was grijs en bedorven.’

‘En inmiddels was het begroeid met groene hangmossen,’ herinnerde Raben zich. ‘Maar dat was logisch, want het lag er al enige generaties lang, daar tussen die hoge bomen.’

Rossni had, terwijl hij naar Calli luisterde, zijn linkerhand een poosje overboord laten hangen, zijn vingertoppen raakten net het water. ‘De watergeesten zeggen dat die vreemde luchtdruk de rand is van het stormzingersgebied. Ten oosten ervan worden de natuurlijke winden en regenfronten verstoord door gezang, ten westen ervan niet. Het Stille Water is zo stil omdat in de lucht erboven twee soorten weer met elkaar botsen. Mijn watervriendjes...’ hij grimaste, ‘... fluisteren de hele tijd “doodwater, doodlucht, doodwater, doodlucht” in mijn oren wanneer ik ze erover raadpleeg.’

Met een verontruste blik tuurde Eldith naar haar omgeving.

Het werd opnieuw eb, wat te horen was aan het geluid van de rollende golfjes, en Calli stelde een rooster in van slapen en waken.

Eldith was opgelucht toen het haar beurt was om een paar uurtjes haar ogen te mogen sluiten, zodat ze even niet meer in het hier en nu hoefde te zijn met niets anders dan die eindeloze zee om zich heen.

Dag twee begon met een rozerode dageraad die de stemming aan boord een stuk vrolijker kleurde, ook al was tegen de ochtend iedereen in slaap gesukkeld en bleken ze gestrand te zijn op een van de vele zandbanken.

‘Oi...’ zei Calli overboord hangend. ‘Moet je kijken.’

Eldith volgde haar blik en zag honderden krabbetjes om de boot heen scharrelen. Ze waren klein en inktzwart en klauterden over elkaar heen in een poging dichterbij te komen.

‘Olkana trekt van alles aan,’ knikte Raben.

Ze klommen gezamenlijk overboord om de boot vlot te trekken en Eldith hoorde tientallen schildjes kraken onder hun voeten. Ze zei tegen zichzelf dat er niets aan te doen was, maar dat kon niet voorkomen dat ze zich schuldig voelde over al die vertrapte wezentjes.

Even later dreven ze weer op het water.

‘Dat waren geen alledaagse krabben,’ zei Raben. ‘Ik heb nog nooit zulke gitzwarte gezien.’

Calli leek niet erg onder de indruk van het gebeuren, haar instelling was praktisch en haar handen vonden zoals altijd een klusje. Ze maakte een schepnet van het eindje ethramast en een hemd van Raben, dat ze zonder te vragen uit zijn reistas plukte. Raben trok een zuur gezicht, maar hij zei er niets van. Het duurde niet lang of er lagen enkele zilveren vissenlijven te spartelen in het laagje water onder in de boot. Met een stalen gezicht wist Calli de dieren uit hun lijden te verlossen en behendig gebruikte ze Rabens nieuwe mes om de buiken open te rijten, waarna ze de ingewanden overboord gooide als aas voor weer een volgende visvangst en als: ‘Een offer aan alle tolnen en pernen!’ Ze glimlachte tevreden. ‘Dat ze maar net zo smakelijk mogen eten als wij straks.’

‘Maar... we kunnen toch geen vuur maken in de boot?’ vroeg Eldith. ‘Hoe uhm...’

‘Rauw,’ antwoordde Calli zonder op het einde van Eldiths vraag te wachten. ‘We eten ze rauw.’

In de hoop dat haar gezicht niet verried dat ze al misselijk werd bij het idee, volgde Eldith gefascineerd Calli’s handelingen. Ze zag hoe de ervaren zeevaarster van de rand van een zandbank wat groene slierten zeewier bijeengraaide.

Met een tevreden blik in de ogen spreidde Calli de vellen zeewier uit. ‘Doe mij wat van je trekzalf,’ zei ze tegen Raben en ze duwde met haar voet tegen zijn genezersbuidel.

‘Mijn trekzalf? Wat moet je daarmee?’

‘Die heb je toch gemaakt van rode neuzen en zuurgras?’

‘Van wat?’ lachte Rossni. ‘Rode neuzen?’

‘Dat is een pepersoort,’ legde Raben uit. Hij haalde een stenen potje tevoorschijn en gaf dat aan Calli.

Calli trok de stop eruit en rook aan de inhoud. ‘Een bijzonder geneeskrachtig middel, maar je kunt het ook als smaakmaker gebruiken.’ Ze wreef de vissen er vanbinnen en vanbuiten mee in en rolde de vissenlijven vervolgens strak in het zeewier. ‘Vanavond eten we piratenharing.’

Eldith verheugde zich er niet op.

Het duurde niet lang of Eldith at met een net zo grote honger van de rauwe visrecepten die Calli wist te bereiden als de pirate zelf; na enkele dagen op de eindeloze watervlakte was elk stukje voedsel een geschenk uit zee dat ze allemaal dankbaar aanvaardden. Zonder Calli had niemand de reis overleefd. Bovendien hield zij de moed erin met een eindeloos repertoire aan tamelijk onbeschaafde zeemansliederen. Na verloop van tijd begon Eldith mee te neuriën en het neuriën werd zingen; alle gewaagde teksten, de schunnige woorden, na enkele dagen zong ze alles zonder blikken of blozen mee.

Geen wonder dat er bijna nooit iemand het Stille Water is overgestoken, er zijn heel wat gaven voor nodig om levend de overkant te bereiken. Zeemanskunsten, stormenzang en het ijzeren humeur en de behendigheid van een bikkelharde piraat. En daar voegde Raben zijn genezersvaardigheden bij, in het geval van zeeziekte, misselijkheid, kleine verwondingen, maar ook de Lezersgave waarmee hij hen wist te vermaken in stille uren van verveling. En Rossni zijn gave om met het water te communiceren en hun te wijzen waar het westen was gebleven, waar de grootste school vissen zwom en waar ze een gevaarlijke stroming konden verwachten. Ze betrapte zich al half op de gedachte alleen ik voeg weer eens niets toe, toen ze zich realiseerde dat dat niet waar was. En mijn spierkracht, waarmee ik eindeloos lang kan roeien zonder vermoeid te raken! En waarmee ik de boot lostrek wanneer die aan de grond is gelopen. Met een nieuw gevoel van trots keek ze het gezelschap rond waar ze bij was gaan horen.

Op de vierde dag van hun overtocht zagen ze een scheepswrak opdoemen in de verte. Eldith hoorde hoe Calli scherp inademde.

‘Driemaster,’ hoorde ze haar mompelen. ‘Witte zeilen. Boegbeeld kan ik hiervandaan niet zien.’

Raben keek haar fronsend aan. ‘Je denkt toch niet dat... het iemand is die we kennen?’

Calli bleef stil. Ze trok haar schouders op tot bijna naast haar oren en wachtte lijdzaam af. Maar na een tijdje hoorde Eldith hoe ze haar adem in een diepe zucht liet ontsnappen. ‘Nee,’ zei Calli opgelucht. ‘Geen bekende.’

Raben en Rossni roeiden hen tot vlak naast de nu huizenhoog boven hen uit torenende boeg. Eldith legde haar hoofd in haar nek en tuurde naar boven. Wat was zo’n zeeschip reusachtig wanneer je het in zijn geheel kon zien! De Voorspoed las ze de naam van het schip, in letters die wel wat leken op de leestekens die in het oosten gebruikt werden, maar in een taal die nogal verschilde. Raben en Calli hadden onderweg hun best gedaan om haar en Rossni een aantal veelvoorkomende woorden en zegswijzen te leren, zodat ze zich in het westen enigszins zouden weten te redden. Eldith vond sommige klanken moeilijk te reproduceren en ze moest wat valse schaamte overwinnen om de nieuwe taal te gebruiken. Ze troostte zich met de gedachte dat Calli en Raben haar eigen taal uitspraken met een grappig accent en zich nooit iets aantrokken van de vele fouten die ze maakten.

‘Even kijken?’ stelde Calli voor. Ze sprong overboord en waadde door de ondiepte.

Eldith keek naar het gat in de romp en probeerde zich voor te stellen wat er gebeurd kon zijn en hoe de overlevenden van deze scheepsramp zich gevoeld moesten hebben toen ze in de uitgestrekte watervlakte strandden. Als er tenminste overlevenden zijn geweest. ‘Moet ik mee?’

‘Durf je niet?’ lachte Rossni.

Eldith schudde haar hoofd. ‘Ik vind het akelig, zo’n achtergebleven schip. Er is vast iets heel naars gebeurd.’

‘Allicht!’ riep Calli, die bezig was de romp via het gat te betreden.

Raben klom achter haar aan, maar Rossni besloot Eldith gezelschap te blijven houden. Hij greep Zindel in de nek om ervoor te zorgen dat de hond er niet achteraan ging. Zindel jankte en piepte en keek zijn twee meest geliefde mensen gespannen na.

Af en toe hoorden ze stemmen, die gedempt maar tegelijkertijd hol klonken, daar in dat ruim. Eenmaal hoorden ze Calli luid en galmend lachen. Daarna werd het een tijdlang stil.

Rossni en Eldith wachtten gespannen af.

Net op het moment dat Rossni besloot eens te gaan kijken waar ze bleven, keerden Raben en Calli terug.

‘Koopvaarder,’ vertelde Calli. ‘Maar ze hebben al hun interessante waar meegenomen toen ze hun schip verlieten. Ze zullen er wel met een reddingsboot vandoor zijn gegaan.’

‘Het enige wat er nog in het ruim ligt, is troep,’ zei Raben. ‘Wat balen wol, waar een heel nest krabben zich inmiddels in heeft genesteld. Een paar kratten verrotte knollen, wat vaten totaal verzuurde wijn.’

‘Azijn!’ riep Calli. ‘Zelfs ík lustte het spul niet meer.’

Raben trok een vies gezicht. ‘Niets waar we nog wat aan hadden, helaas.’

‘Ik heb alleen dit meegenomen.’ Calli zwaaide met een dik boek. ‘Lag in de kapiteinshut. Een logboek.’

Raben blikte nog eens over zijn schouder naar de hoge boeg. ‘De Voorspoed... die naam had niet slechter gekozen kunnen zijn.’

‘Maar weet je,’ zei Calli opgewekt, ‘dit is eigenlijk een heel goed teken, dit grote schip hier. Het betekent dat het tot hier is gevaren. En dus kan het niet anders of bij vloed is hier ergens een diepe vaargeul. En dát betekent weer dat we het Stille Water bijna achter ons gelaten hebben!’





41. De Vale Oceaan

perndag – lichtmaand

Ook deze dag had Calli weer een heel stel vissen weten te vangen en ze was er nog blijer mee dan anders. ‘Zilverbinzen!’ constateerde ze verheugd toen ze het schepnet binnenhaalde.

‘Binzen?’ herhaalde Rossni.

‘Volgens mij komen die in het oosten niet voor,’ zei Calli. ‘Het zijn vissen die van koude stromingen houden.’

‘En die vind je in de Zee der Deling niet?’ Rossni boog voorover om een exemplaar van dichtbij te bekijken.

‘Daar zijn de koude stromingen kapotgezongen door al die stormzingers die massaal lauwe regenbuien oproepen,’ zei Calli. ‘Maar dit betekent dus...’ ze stak een vis in de lucht en keek Raben met glinsterende ogen aan, ‘... dat we bijna thuis zijn!’

‘We hebben de zandbanken nog niet achter ons gelaten,’ wees Rossni. ‘Daar komt er weer eentje.’

Met hernieuwde energie stak Raben zijn roeispaan in het water.

Ook Rossni peddelde meteen twee keer zo snel als gewoonlijk, hij kon haast niet wachten om nu eindelijk dat vreemde Eilandrijk te gaan bekijken. Zou het echt waar zijn dat we het bijna bereikt hebben? ‘Waar moeten we naar uitkijken?’

‘Naar een eiland natuurlijk, zoals altijd,’ antwoordde Calli.

‘Welk eiland? Heeft het een naam?’

‘Als we in één rechte lijn naar het westen zijn gevaren, dan komen we, als het goed is, op Ing’maril aan. Zijn we afgeweken naar het noorden, dan bereiken we als eerste Ing’roz. Zijn we helemaal naar het zuiden afgedwaald, dan zitten we zo dadelijk in de Oversteek.’

Rossni voelde hoe de vreemde namen kriebelden onder zijn huid, alsof er gretige mieren door zijn bloedbaan renden op weg naar een groots avontuur. ‘Wat is het verschil tussen Ing’roz en Ing’maril?’

‘Ing’roz is nogal kaal en armoedig,’ zei Raben. ‘En op Ing’maril zitten veel Dwingers.’

Rossni’s vingers klemden zich om de roeispaan. Dwingers! Zaghramongul! Het volk waar ik van afstam! ‘Is er een kans dat we die Dwingers gaan ontmoeten?’ vroeg hij en hij deed zijn best zijn stem neutraal te laten klinken.

‘Verrot kleine kans dat we ze níét ontmoeten,’ snoof Calli. Ze wilde nog iets gaan zeggen, iets dat vergezeld scheen te moeten gaan van een lelijke blik, maar een vreemd geluid maakte dat ze vergat wat ze zeggen wilde.

Het was een hoog en droevig geluid. Rossni luisterde er aandachtig naar en veranderde toen van gedachte. Nee, niet droevig. Het klinkt een beetje zoals Zindel soms jankt. Dit vreemde gezang lijkt Zindel overigens niet te bevallen. De hond schoof naar achteren over de bodem van de boot en legde zijn oren plat.

‘Pernenzeik,’ zei Calli. ‘Dat geluid kennen we toch, Raben?’

‘Wat is het dan?’ wilde Rossni weten. ‘Een verdwaalde zeehond?’

‘Nee, die komen bij ons niet voor,’ zei Raben. Hij tuurde over het water richting de langgerekte zandbank. ‘Dit geluid... is iets dat ons lang vergezeld heeft. Totdat we de zandbanken van het Stille Water begonnen te doorkruisen, toen verliet het ons eindelijk.’

‘Het gaat je door merg en been, dat gejammer!’ vond Rossni.

‘Vind je?’ Raben glimlachte. ‘Sommige zeelieden vinden het juist erg mooi. Calli’s vader, Haimo, hoorde er een lied in.’

‘Het is een of ander zeewezen,’ zei Calli. ‘Haimo had er langdurig eentje achter zich aan. Hij heeft geprobeerd met het beest te communiceren en het te vangen in een net, maar het bleef altijd net buiten zijn bereik.’

‘Cal en ik hadden eerder ook al eens iets soortgelijks dat ons achtervolgde,’ vertelde Raben. ‘Niet alleen op zee, ook op land. Al maakte het daar vreemde sporen, alsof het bloedende poten had. Wie weet was het dezelfde als die later achter Haimo aan zwom.’

Eldith rilde en luisterde met een vertrokken gezicht naar het gehuil. ‘Is het een soort spook?’

‘Niemand die het weet,’ antwoordde Calli en ze staarde naar de zandbank waarvandaan het geluid hun tegemoet dreef. ‘Haimo was ervan overtuigd dat het een wierling was en dat die een lied zong dat mijn moeder Irune voor mij zong toen ik klein was.’ Ze draaide zich om naar Raben. ‘Denk je dat het hier al die tijd op onze terugkeer gewacht heeft?’

‘Tjonge, dat noem ik nog eens trouw,’ lachte Rossni.

Het zingende zeewezen voegde zich in hun spoor.

‘Alsof we nooit zijn weggeweest,’ zei Calli.

Het water werd dieper, de zandbanken verdwenen. En de golven werden aanzienlijk hoger.

‘Is het niet gevaarlijk,’ wilde Eldith weten, ‘met een roeibootje over zulke hoge golven?’

‘Natuurlijk is het gevaarlijk!’ riep Calli en ze greep haar roeispaan met beide handen vast.

De punt van de boot kwam omhoog en Rossni greep zich aan het boord vast om niet achterover te vallen.

Zindel kefte opgewonden naar de witgekuifde rollers.

Calli trok de spaan door het water. ‘Maar we hebben geluk dat het rustig weer is vandaag en de zee tamelijk vlak.’

‘Tamelijk vlak?’ herhaalde Eldith wezenloos en ze leek zich af te vragen hoe hoog de golven dan wel konden worden wanneer de zee onstuimig werd.

Het roeibootje beklom een volgende waterhelling en smakte vervolgens neer in een diepte. Calli’s ogen glommen, haar wangen kleurden rood van inspanning en om haar mondhoeken verscheen een lachje. Er was wat wind opgestoken. ‘Ik wou dat we een zeil hadden!’

Rossni gaf zijn roeispaan even over aan Eldith, omdat zij veel sterker was dan hij.

Nu er geen zandbanken meer te zien waren, drong het tot Rossni door dat hij daadwerkelijk iets achter zich gelaten had en iets nieuws bereikt, landen die hij niet kende en zeeën waar hij nog nooit van gehoord had, behalve dan in de verhalen van Calli en Raben. Het water dat hen omringde, scheen hem vijandiger toe dan die zandbanken vol kabbelende golfjes waar ze vaak even uit de roeiboot konden stappen om de benen te strekken. Dit hier was een oceaan waarin je kon verdrinken.

Na verloop van tijd raakten ze in een nog eentoniger ritme dan voorheen, ze wisselden elkaar af met roeien, wachten, slapen, eten, zonder tussenstops en zonder momenten van ontspanning. Een oceaan vergde voortdurende oplettendheid en zeemanskunsten. Gelukkig was varen voor Calli een tweede natuur.

Aan het eind van de dag kleurde een zoete zonsondergang de avond-hemel en Rossni liet de roeispaan een moment los, rekte zich uit en strekte zijn rug. Hij had overal spierpijn, zelfs in de spieren die hij niet gebruikt had en die stram waren van het langdurig in dezelfde houding zitten. Hij wilde Calli juist vragen of ze nog een vrolijk liedje wist om de roeiers aan te moedigen, toen hij een lange streep aan de horizon zag opdoemen. ‘Calli...’

De pirate keek hem vragend aan.

‘Is dat... wat ik denk dat het is?’ Hij wees op de donkere massa. ‘Of is het gewoon een wolkenbank?’

Calli draaide zich om en bestudeerde de golvende lijnen aan de horizon met een geconcentreerde rimpel boven haar neus. Toen klaarde haar gezicht op en gaf ze Rossni een stomp. ‘Goed gezien, landrot!’

‘Ik ben geen landrot, ik ben een luchtrot,’ vond Rossni.

‘Niet meer,’ zei Calli.

Rossni slikte iets weg. Ze had gelijk, door de lucht zeilen zou hij naar alle waarschijnlijkheid nooit meer doen.

Calli keek hem een paar tellen onderzoekend aan. ‘Maak je geen zorgen, ik maak nog wel een zeerot van je. Zeilen op een driemaster is heel wat anders dan dit eentonige roeien in deze houten badkuip.’ Ze duwde Raben van zijn plek, greep zijn roeispaan met twee handen vast en gebaarde naar Eldith hetzelfde te doen. ‘Kom op, nog een paar slagen en dan zijn we op een van de Zeven Eilanden aangeland!’

De kustlijn die ze zagen opdoemen, was bebost. Een smalle reep roodbruin zand scheidde land van water.

‘Ing’maril,’ constateerde Raben. ‘Ik herinner me die regenwouden. Warm en vochtig in plaats van schaduwrijk en koel. Althans, zo was het rondom Eofor.’

Ze sleurden het bootje het zand op, ver bij de vloedlijn vandaan voor als ze het nog eens nodig mochten hebben, terwijl Zindel intussen, uitzinnig van vreugde om al die nieuwe geuren na zoveel dagen zilte zeelucht, van struik naar struik rende.

‘En weet jij toevallig ook wat er verder op de oostkust van Ing’maril te vinden is?’ vroeg Calli aan Raben. ‘Zoutbaard kwam hier nooit, er was hier weinig te halen.’

‘Er liggen geen grote havensteden aan deze kant van het eiland,’ herinnerde Raben zich van de kaarten die hij bekeken had. ‘We moeten maar eens gaan kijken.’ Hij wees richting het binnenland.

‘Te voet,’ zuchtte Calli, maar ze knikte dat ze het ermee eens was.

Er liep een slingerende zandweg parallel aan de kust, die hun na verloop van tijd een aftakking landinwaarts toonde. Ze werden het er snel over eens dat het zinnig was die zijweg een poosje te volgen.

In de schaduw van de boomkronen was het benauwd, ze voelden er de zeewind niet meer. Lange hangmossen die dropen van het vocht gaven het woud een mysterieus aanzien. Behalve het voortdurende gedruppel heerste er een zware stilte die alleen zo af en toe verbroken werd door zacht gekwetter van kleine, zwarte vogeltjes die als donkere bliksemschichtjes door hun blikveld flitsten. De bodem van het bos was glibberig en modderig, en maakte hun voettocht tot een zware onderneming. Het duurde niet lang of Calli kreeg weer die frons boven haar ogen die ze gewoonlijk had zodra ze te ver bij water vandaan was gedwaald.

Ze kwamen langs een open plek waar tientallen bomen gekapt waren; de stompen stonden er nog, er lag zaagsel en het rook er naar vers hout. Meteen daarna liep de weg omhoog, tegen een lage heuvel op. Aan de andere zijde van de heuvel weken de bomen uiteen en zagen ze een landschap van afwisselend loofbos en kale rotsen. Het was in een oogopslag te zien waar het gekapte hout heen gegaan was; meerdere huizen waren in aanbouw of werden uitgebreid met nieuwe stallen of schuren.

Ze volgden het pad tot aan het dichtstbijzijnde huis. Het was enorm groot, langgerekt, met een dak dat bijna tot op de bodem reikte. De dakrand was versierd met houtsnijwerk dat beschilderd was in vrolijke kleuren. Het was druk op het erf; mannen sjouwden met planken en met strobalen, een meid liep met een emmer melk langs hen heen, er scharrelden kippen rond. Een geit keek op, een groen blad tussen zijn bewegende lippen. Zindel blafte naar een grijs zwijntje dat knorrend door een berg afval woelde.

‘Langhuizen,’ herinnerde Raben zich de term die de Marillen voor hun woningen gebruikten. ‘Er wonen altijd meerdere gezinnen in.’

Er trad hun een vrouw tegemoet, haar opgestroopte mouwen toonden hun dat ze druk aan het werk was. Haar kleding was langs de zomen en boorden rijk geborduurd, in de typerende stijl van Ing’maril. Op een paar beenlengtes van hen verwijderd bleef ze staan en riep ze vragend: ‘De vislevering?’ Ze sprak met het gorgelende accent van het eiland.

De reizigers keken elkaar aan. ‘Vislevering?’

De vrouw plantte haar handen in de zij. ‘Wat komen jullie dan brengen?’

‘We brengen niets, behalve nieuws,’ grapte Raben. ‘We zijn van overzee gekomen, de hele Vale Oceaan zijn we overgestoken om hier te komen.’

‘Maak dat de narnen wijs,’ snoof de vrouw. ‘Jullie komen toch niet bedelen, hè? Van bedelaars moeten we hier niks hebben.’

‘En waar is hier?’ wilde Calli weten.

‘Zeg, sta m’n tijd niet te verdoen.’

‘Maar ik wil alleen maar weten waar we zijn, we zijn serieus van overzee gekomen. Klopt het dat we op Ing’maril zijn?’

‘Ga een ander zoeken om grapjes mee uit te halen!’ riep de vrouw verbolgen. Maar toen het groepje rommelig uitziende figuren geen aanstalten leek te maken ervandoor te gaan en ze hen nog eens goed bekeek, verscheen er wat twijfel in haar oogopslag. ‘Ja,’ zei ze uiteindelijk, ‘jullie zijn hier op Ing’maril. Op het erf van koopman Havel.’

‘De zaken van koopman Havel gaan goed, zo te zien,’ zei Rossni.

De vrouw bekeek hem met een schuin hoofd. ‘Wat is dat voor een vreemd accent? Ben je echt van overzee? Volgens mij is er nog nooit iemand van overzee gekomen.’

‘Toch wel,’ zei Calli. ‘Maar niet vaak.’

‘En er gaan er ook nooit die kant op,’ wist de vrouw. ‘Ik zie nooit schepen hiervandaan oostwaarts gaan.’

Calli’s blik kreeg iets wazigs. ‘Mag ik vragen ehm... heeft u wel eens van kapitein Zoutbaard gehoord?’

‘Die ouwe piraat? Ja, natuurlijk kennen we die verhalen hier.’

‘Is er recent nog iets van hem vernomen, zover u weet?’

De vrouw aarzelde een moment. ‘Hmm, laatst is de Wijnkoper met een piraat in aanraking gekomen, op de Oversteek. Geen zachte aanraking. De Wijnkoper was al zijn vaten kwijt en een deel van zijn bemanning bovendien. De lui die op zijn vracht wachtten, waren nogal boos en de kapitein van de Wijnkoper verweerde zich door te zeggen dat het de grote Zoutbaard zelf geweest was die hem overvallen had. Niet iedereen geloofde dat, want we hadden in geen tijden van die ouwe zeerover gehoord. Maar je weet het niet, misschien sprak hij de waarheid.’

Calli’s wangen kleurden rood van plezier. ‘Als dat waar is, dan ligt Zuurtje dus weer gewoon alle vrachtvaarders leeg te schudden, daar op zee!’

‘Ik snap niet waarom je daar zo vrolijk bij moet kijken,’ zei de vrouw snibbig. ‘Een deel van de lading was voor ons bestemd en nu zitten we bijna zonder. Nou ja, er is alweer nieuwe geregeld. Dat gaat tegenwoordig allemaal heel snel hier op Maril, dat scheelt. Met onze nieuwe voorspoed zijn dat soort zaken vlot geregeld.’

‘Nieuwe voorspoed?’ echode Calli.

‘Ja, wij hebben het goed, hier op Maril,’ lachte de vrouw. ‘Je moet het een en ander voor lief nemen, maar daar staat wel wat tegenover. We moeten natuurlijk veel buigen en jaknikken, maar ze hebben ons eiland er wel op vooruit doen gaan.’ Plotseling trok ze een verontrust gezicht. ‘Maar jullie waren niet van hier, zei je. Dus ik denk dat ik verder mijn mond maar hou.’

Calli deed haar best nog meer informatie uit de vrouw te trekken, maar die liet niets meer los en wees hun bovendien in niet mis te verstane woorden de weg naar buiten, haar erf af. Het enige dat Raben nog uit haar had weten te peuteren, was waar ze zo ongeveer aan land moesten zijn gekomen.

‘Het zuiden van Maril,’ mompelde Raben. ‘Het had waarschijnlijk weinig gescheeld of we waren in de Oversteek terechtgekomen met ons bootje.’

‘Wie weet hadden we Zuurtje dan gevonden,’ zei Calli verlangend.

Raben lachte schamper. ‘Weet je wel hoe groot die Oversteek is?’

Calli slaakte een gepijnigde zucht. Een eindje bij het erf vandaan bleef ze staan. ‘En wat doen we nu, te voet verder? En zo ja, waarheen?’

‘Ja... of roeiend,’ zei Raben. ‘Dicht langs de kust. We zouden de zuidpunt kunnen ronden, richting Schutbaai.’

Maar niemand had zin het water weer op te gaan, ze waren allemaal – behalve Calli – veel te blij eraf te zijn.

‘Dan wordt het lopen,’ zei Raben.



42. Schutbaai

holmendag – lichtmaand

Vroeg op een mistige ochtend wandelden ze Schutbaai binnen. Ze hadden niet gedacht er al zo dicht bij in de buurt te zijn en reageerden dan ook verheugd toen ze voorbij een ver in zee stekende landpunt plotseling door de nevelfarden heen tientallen lantaarnlichten ontwaarden. De mist dempte de geluiden van de stad enigszins en een opkomende zon kleurde alles in pasteltinten. Samen met de nevelige lichtjes leek het een plek uit een sprookje.

‘En dat terwijl het een boevenbende is,’ zei Calli grijnzend. ‘Iedereen kent Schutbaai. Een en al gajes.’

Na die weinig bemoedigende uitspraak volgden de anderen haar aarzelend richting de kaden waar de grote zeevaarders afgemeerd lagen. Met enige regelmaat hoorden ze haar de geuren van de haven diep inademen en dan verscheen er telkens weer een intens gelukkige uitdrukking op haar gezicht.

‘Hoe heb je het al die tijd uit weten te houden, Calli, hoog in de lucht, op een schip gemaakt van ethra?’ vroeg Rossni. ‘Zonder de stank van geteerd houten vlastouw en zeewier?’

Ze hadden de avond tevoren besloten zich op te splitsen en afzonderlijk voor een paar dagen werk te zoeken in het stadje, dat leek hun de beste manier om de geruchten aan te horen en te weten te komen wat er de laatste tijd op zee en elders, op de Zeven Eilanden, gebeurd was. Hopelijk konden ze dan bovendien met een buidel eerlijk verdiend geld naar een herberg; Rossni wilde niet nogmaals zijn Dwang aanwenden om een herbergier over te halen hun gratis eten en onderdak te verschaffen. ‘Dan ontzeg ik iemand zijn inkomsten en ben ik net zo erg als die Zaghramongul waar jullie zo’n hekel aan hebben.’

Raben had besloten naar het marktplein te gaan met zijn buidel vol geneesmiddelen, om de plaatselijke bevolking tegen betaling van allerlei wonden en kwalen af te helpen. Calli ging met hem mee, om op zijn spullen te letten en hem te beschermen tegen al te opdringerige types of lui die niet wilden betalen. En om met luide stem klanten te lokken, getraind als haar stembanden immers waren om boven het lawaai van wind en golven uit tegen piraten te schreeuwen.

Rossni ging met Eldith naar de havenmeester.

De havenmeester was een dik kereltje met een grote snor, waarvan hij de punten omhoog gedraaid had. Hij keek minachtend op hen neer. ‘Als sjouwers? Daar neem ik alleen gespierde kerels voor aan. Jij...’ en hierbij keek hij Rossni aan, ‘... bent een veel te magere spiering en zij vindt vast wel werk in een van de taveernes, die hebben graag jonge meiden.’

Maar Rossni deed een stap naar voren en gaf de man in stilte een opdracht.

Verwonderd kwam de havenmeester van zijn kruk. ‘Werk? Ehm ja... volg mij maar, de Joffer Arinda is net gisteravond binnengelopen.’

Bij het schip aangekomen werden ze wederom eerst uitgelachen. Maar ook hier wist Rossni hen op andere gedachten te brengen. Ze werden als sjouwer ingehuurd, een karwei dat Eldith op het lijf geschreven leek, zij hees zonder blikken of blozen de zwaarste balen op haar rug. Rossni deed zijn best de kleinere vrachtjes in te pikken, wat hem echter af en toe op lelijke blikken kwam te staan.

Het was aan het begin van de middag dat Rossni een tweetal kleine balen meel naar een kar sjouwde die halverwege de kade stond en hij een van de balen per ongeluk liet vallen. Het was een geluk dat de baal niet scheurde. Voorzichtig raapte hij de baal op en zonder goed te kijken waar hij liep, zette hij zich weer in beweging. Tamelijk onzacht kwam hij in botsing met een man die zijn onhandige verrichtingen had staan bekijken.

‘Pardon,’ verontschuldigde Rossni zich en hij hees de balen wat hoger op zijn schouders. Hij wilde alweer doorlopen, toen hij hoorde: Tsah, verontschuldig je! Verbaasd draaide hij zich om naar de man, die met over elkaar geslagen armen en een boos gezicht naar hem keek. ‘Dat deed ik toch net? Ik zei párdon.’ Hij had toch heus zijn best gedaan in de taal van de Eilanden te spreken en zo slecht ging hem dat nu ook weer niet af dat het onverstaanbaar kon zijn geweest. Hij wilde er verder geen woorden aan vuil maken en wendde zich af.

Tsah, een buiging is op z’n plaats!

‘Buiging?’ zei Rossni. Hij maakte een verontwaardigd geluid. ‘Vanwege zo’n onnozel botsinkje?’ Hoofdschuddend liep hij verder. Hij deponeerde zijn baal op de kar en toen hij terug kwam lopen, zag hij dat de man nog in dezelfde houding stond en hem fronsend bestudeerde.

‘Wie ben jij?’ wilde de man weten. ‘Ik ken jou niet.’

‘Ik u ook niet,’ kaatste Rossni ongeduldig terug. En dat wil ik, geloof ik, graag zo houden.

‘Ben jij nieuw hier?’

‘Net vanmorgen aangekomen,’ antwoordde Rossni, voor hij doorliep richting het vrachtschip. Nieuwe balen waren alweer uit het ruim omhooggekomen in afwachting van de sjouwers en hij tilde er twee op. Hij zag hoe Eldith twee exemplaren optilde die minstens het dubbele wogen van wat hij droeg en hij grijnsde haar even toe. ‘Uitslover.’

Eldith stak haar tong naar hem uit. ‘Slapjanus.’

Onderweg naar de kar zag Rossni tot zijn ergernis dat de man er nog steeds stond, als een standbeeld, en hem opwachtte.

‘Waarvandaan?’ sprak de man hem aan.

‘Waarvandaan wát?’

‘Waar ben je vandaan gekomen?’

‘Uit het oosten.’

Tsah, blijf staan wanneer ik tegen je spreek!

Maar Rossni was alweer doorgelopen. Hij gooide zijn balen op de houten kar, draaide zich om en ging terug. In het voorbijgaan keek hij de man recht in het gezicht. ‘Bent u de baas van deze spullen?’

De man zei niets, hij keek Rossni na. Toen Rossni hem voor de vijfde keer passeerde, sprak de man in vloeiend Carndúbhans: ‘Je doet niet wat ik zeg, dus ben je een van ons. Wat bezielt je dan om dit werk te doen?’

Als door de bliksem getroffen bleef Rossni staan. Ah, dus dát is wat hij deed: hij probeerde me een Dwingende opdracht te geven! En hij komt zelf ook uit het oosten. Het is een Zaghra! Hij deed zijn best een nonchalant gezicht te trekken. ‘Om wat geld te verdienen, waarom anders?’

De man lachte ongelovig. ‘Daarvoor hoef je je toch niet tot dit soort werkzaamheden te verlagen?’

‘Verlágen?’

‘Voor ons soort mensen zijn er wel andere manieren om geld te verdienen, of niet soms?’

Rossni besloot niet te veel te zeggen. ‘Ik ga graag op in de menigte. Gewoon, even doen alsof je niet beter bent dan de rest.’ Hij deed zijn best het te laten klinken als het soort grapje dat een Zaghra zou kunnen maken.

De man lachte echter niet. ‘Wat bedoel je met dat je uit het oosten bent gekomen?’

‘Gewoon, letterlijk...’ Rossni gebaarde nonchalant in de genoemde windrichting. ‘Van over het Stille Water. Mijn armen doen nog pijn van het roeien. Het is een eind hoor, helemaal van Merabia hierheen.’

De man verstijfde. ‘Merabia!’ Er verscheen ineens iets scherps in zijn blik, waardoor Rossni hem iets weg vond hebben van een roofvogel die een prooi in het oog kreeg. ‘Wij zijn destijds allemaal via het zuiden gereisd. Geen van ons kwam via Merabia, alleen de zuidelijkste grenzen van de Vrije Landen hebben we aangeraakt op onze tocht van oost naar west. In de Verenigde Landen heeft ons volk in geen eeuwen een voet gezet.’

‘Niet?’ Rossni fronste.

‘Wacht eens even... ben jij soms meegekomen met...’ De man legde zijn hand op Rossni’s mouw. ‘Met wie ben je hierheen gekomen, zei je?’

‘Dat zei ik niet.’

Met dat ontwijkende antwoord nam de man geen genoegen. ‘Je wilt toch niet beweren dat je in je eentje over die vlakke oceaan bent komen varen?’

‘Hoezo? Wat gaat het u aan?’ Rossni bekeek de hand die op zijn arm lag met een blik vol ergernis.

De man nam zijn hand weg. ‘Je doet alsof je iets te verbergen hebt.’

Rossni slaakte een verveelde zucht. ‘Ik kwam hier met vrienden.’

De man liet zijn roofvogelblik langs de kade dwalen.

Rossni maakte van die gelegenheid gebruik weer in beweging te komen.

Maar de man deed een stap naar voren, waardoor zijn neus nu bijna die van Rossni raakte, en op fluistertoon vroeg hij: ‘Zijn jullie van de Kleine Eilanden gekomen? Van Inis Alannah?’

Rossni beet op het puntje van zijn tong. Kenden de Zaghramongul die eilanden nog steeds? De namen van de eilanden, de verhalen erover, hoorden wellicht tot hun geschiedenis. Ze waren er misschien langsgekomen op hun reis naar het westen. Ze kenden mogelijkerwijs zelfs de verhalen van de oorsprong van hun volk nog wel, de vertellingen van Igra, het mysterie van de Orbis. Hij probeerde zich te herinneren wat hij recent geleerd had over zijn volk. ‘Nee, daar zijn we niet geweest,’ zei hij oppervlakkig, om tijd te winnen. ‘U wel?’

‘Ik? Nee.’ De man rechtte zijn rug en stak zijn kin in de lucht. ‘Ik stam af van de tak die naar de Woestenijen van Harra gestuurd werd. Zij hebben generaties lang daar in die verre streken rondgezworven en vele volkeren overwonnen.’

Rossni knikte alsof hij begreep waar de man het over had.

De man gebaarde vaag om zich heen. ‘Maar uiteindelijk zijn ook wij, net als alle Zaghramongul, hierheen gekomen. Het is goed gekozen, een mooi Eilandrijk! Welvarend, met een aangenaam klimaat en een makkelijk te befluisteren volk zonder gaven.’ Hij trok een licht geërgerd gezicht. ‘Al is er momenteel wat oponthoud.’

‘Ah ja, daar heb ik van gehoord,’ knikte Rossni. Hij liet zijn hersenen vliegensvlug langs de gebeurtenissen gaan zoals hij ze in de verhalen van Raben en Calli gehoord had. ‘Op uhm... kom, hoe heet het...’ hij knipte met zijn vingers, ‘... Tassa? Daar ging het mis, heb ik begrepen.’

‘Alrioch had een mooie opening voor ons gecreëerd, maar helaas is alles in het honderd gelopen. Wie had er verwacht dat het blonde scharminkel dood neer zou vallen?’ De man gromde minachtend.

Het blonde scharminkel? Dat moet die joffer Shintelle zijn, die volgens de verhalen erg blond en erg mager was. En ja, die naam Alrioch, die heb ik ook eerder gehoord. Was hij niet de Dwinger die met haar trouwde? Waarna ze haar vader van zijn Zetel stootte en er zelf op ging zitten. Maar ze stierf aan hekserij, het fijne weet ik er niet meer van. Zal er Raben straks eens naar vragen. ‘Shintelle?’ vroeg hij langs zijn neus weg. ‘Ja, dat was erg sneu.’

‘Het wicht had zich met hekserij ingelaten.’

‘Zit er nog steeds een stel toverkollen op Tassa?’

‘Helaas wel. En een heel leger van mengwezens bovendien.’

‘Het is een akelig soort hekserij, is het niet, de Magie van Zaul?’

De man lachte grimmig. Hij legde opnieuw een hand op Rossni’s mouw. ‘Ik denk dat jij maar even met mij mee moet komen.’

‘Waarom?’

‘Je weet wel erg veel van de gebeurtenissen af, voor iemand die uit het verre oosten is gekomen. Als je nu gewoon had gezegd dat je van Tassa kwam, of van Bary, dan had ik je wel geloofd. Maar van over het Stille Water en dan toch overal van op de hoogte? Van wie heb je die kennis dan?’

‘Van mijn vrienden, die oorspronkelijk van de Zeven Eilanden komen.’

‘Diezelfde vrienden over wie je het net ook had? En waren die dan per ongeluk verdwaald geraakt in het oosten, of waar je die dan ook had ontmoet? Het wordt niet aangemoedigd, vriendschap tussen Zaghra en Eilanders, dat weet je toch?’ De man riep iemand die een eind verderop stond. Rossni zag enige gelijkenis in hun manier van kleden. ‘Blerioc!’

Vreemde naam. Een Zaghranaam? Rossni wachtte gespannen af. De man kwam in hun richting geslenterd, een vragende blik in de ogen.

‘Blerioc, ik wil deze jongeman een paar vragen stellen, ergens waar niemand anders het hoeft te horen. En zijn vriendinnetje ook.’

Vriendinnetje? Vertwijfeld blikte Rossni in Eldiths richting. Kon hij haar nog waarschuwen? Deze mannen leken hem helemaal niet van het soort waar hij graag mee wilde babbelen.

De man gebaarde richting Eldith, hij had blijkbaar gezien hoe zij en Rossni met elkaar omgingen en daaruit zijn conclusies getrokken. Blerioc knikte en begaf zich meteen in haar richting.

Rossni staarde de man tegenover zich afwachtend en een tikje nukkig in het gezicht.

Onverwacht stak de man Rossni een hand toe. ‘Mijn naam is Firoch. Misschien had je niets kwaads in de zin met je verhaaltjes, in dat geval: even goeie vrienden. Jouw naam?’

‘Och... noem me maar Rossni.’

De man wierp een blik op Rossni’s vuurrode haren. ‘Noemen ze je zo vanwege je haar?’ Hij glimlachte. ‘Maak je geen zorgen, het gaat niet veel tijd kosten, ons onderonsje, als je meewerkt. Ik zal zorgen dat het niet van je sjouwersloontje afgaat, als dat je werkelijk iets kan schelen. Al zou ik, als ik jou was, gewoon wat harde munten van iemand eisen, in plaats van ervoor te werken.’ Hij wachtte even tot de man genaamd Blerioc bij hen terugkeerde samen met Eldith.

Eldith keek Rossni vragend aan.

Firoch gaf ook haar een hand. ‘Ik nodig jullie uit iets met mij te drinken in de herberg daar, Het Drakennest. De naam doet het ergste vermoeden, maar het is een nette zaak.’ Onderweg erheen sloeg hij een luchtige toon aan. ‘Een Zaghra die vers uit het oosten is gekomen, zoiets maakt mij uiteraard nieuwsgierig. Tenzij je maar wat verzon. En een jonge vrouw van het vuurhuidenvolk! Dat is lang geleden, dat ik die huidskleur zag.’ Firoch trok een vriendelijk gezicht naar Eldith, een blik die Rossni prompt wantrouwde. ‘Waar kom je vandaan?’

‘Dónglasagh, oorspronkelijk,’ flapte Eldith eruit, waarna ze geschrokken naar Rossni keek alsof ze zich, te laat, afvroeg of ze dat eigenlijk wel had mogen zeggen.

Ietwat onzeker bestudeerde Rossni de gevel van de herberg; die zag er inderdaad keurig uit. Zou het gevaarlijk zijn, om met de man mee naar binnen te gaan? Aan de andere kant was het wellicht een uitgelezen kans om informatie in te winnen; als de man hem vertrouwde omdat hij hem als iemand van het Zaghravolk herkend had, dan zou hij misschien vrijuit spreken. Maar waarom had de man in eerste instantie zo fel gereageerd? Hij leek een vat vol argwaan. Misschien hadden nieuwe gebeurtenissen in dit Eilandrijk daarvoor gezorgd. In dat geval kon hij maar het beste aanhoren wat de man te zeggen had. In de hoop dat Eldith sterk genoeg was om hen eventuele kwaadwillenden van het lijf te houden, besloot hij over de drempel te stappen. Maar voor hij de herberg betrad, gaf hij Eldith een opdracht: Ik zeg: je bent in staat Firochs bevelen te negeren!

De herberg was opgetrokken uit dikke, grijze stenen en zware houten balken. Hij oogde zowel vanbinnen als vanbuiten oud, maar robuust. Rossni zag niets dat hem verontrustte. De herbergier was een gezellige ronde kerel met blozende wangen en op de tafels lagen zelfs kleedjes. Op een leitje stond de dagaanbieding aangeprezen, een stoofpot die de hele ruimte vulde met een verleidelijke geur van uien en gebraad.

In plaats van een beleefde bestelling te plaatsen, gaf Firoch de herbergier kennelijk een opdracht, want zonder dat er woorden gewisseld werden, verschenen er razendsnel vier kroezen gemberbier op tafel. Met Firochs blik op zich gericht glimlachte de herbergier onderdanig naar hem, maar zodra hij een paar passen van het tafeltje verwijderd was, zag Rossni hoe de man over zijn schouder de Zaghra een nijdige blik toewierp. Het is ook niet echt netjes om zo met mensen om te gaan. Ineens begreep Rossni het wantrouwen van Raben, in die eerste dagen dat ze elkaar kenden.

De man genaamd Blerioc kwam er ook bij zitten. Firoch legde hem in een paar woorden uit wat hij zojuist van Rossni gehoord had.

Blerioc blikte met samengeknepen ogen tussen Eldith en Rossni heen en weer. ‘Merabia, hm? En wat is de reden dat jullie het Dubbelrijk verlaten hebben?’

‘Nieuwsgierigheid,’ antwoordde Rossni opgewekt. ‘En het feit dat de vrienden met wie wij reisden graag terug naar hun eilanden van herkomst wilden.’

‘Wie zijn die vrienden?’ wilde Blerioc weten. Hij wees op Eldith. ‘Zíj komt hier niet vandaan.’

‘Klopt,’ zei Rossni. En meer zei hij niet, hij had geen zin om de man te vertellen waar Raben en Calli uithingen, wie zij waren of wat ze aan het doen waren. Het ging hem niets aan.

De man wachtte een paar tellen af, maar toen het stil bleef, leunde hij naar voren en vroeg hij: ‘En jijzelf, van welke clan ben je?’

Rossni haalde zijn schouders op. Geen idee, ik wist niet eens dat er clans bestonden. ‘Doet dat er iets toe?’

Blerioc en Firoch wisselden betekenisvolle blikken.

Firoch nam het woord. ‘Het is toch vrij normaal om je herkomst te noemen!’ Hij wendde zich tot Eldith. ‘Wat is jouw naam?’

Eldith gaf niet meteen antwoord, ze keek opzij naar Rossni. Firoch zond haar een indringende blik, waar ze niet op reageerde. Ze wreef langs haar voorhoofd en fronste. Firochs blik werd nog wat donkerder. En nog steeds reageerde Eldith niet op zijn verzoek. Ze gaf Rossni te kennen: ‘Hij wil graag dat ik antwoord geef.’

‘Och, je naam mag hij best weten,’ zei Rossni met een begrijpend lachje.

‘Ik heet Eldith.’

‘Clan?’ vroeg Firoch.

Maar Blerioc schudde zijn hoofd. ‘Vuurhuiden hebben geen clans.’

‘Achternaam dan?’ informeerde Firoch.

Blerioc lachte smalend. ‘Als ze uit het Dubbelrijk komt? Daar zijn de vuurhuiden slaven. Die hebben geen achternaam.’

‘Ben je een slaaf?’ vroeg Firoch prompt. ‘Ah, wacht even! Een ontsnapte slaaf?’ Hij keek Rossni aan. ‘Of is ze van jou?’

‘Eldith is van niemand,’ antwoordde Rossni kalm.

‘Vertel de waarheid!’ zei Firoch tegen Eldith en hij zond haar opnieuw zo’n donkere blik. ‘Ben je een slaaf?’

‘Kunt u misschien ophouden, alstublieft, met die opdrachten?’ verzocht Eldith op uiterst beleefde toon. Ze wreef nogmaals langs haar voorhoofd. ‘Het voelt heel onaangenaam.’

Firoch keek nijdig naar Rossni. ‘Ze is door jou bewerkt. Is dat onder jouw clangenoten gebruikelijk, om elkaar zo te dwarsbomen? Nogal ongemanierd!’

‘Ongemanierd?’ herhaalde Rossni traag. ‘Mij lijkt het juist nogal ongemanierd om voortdurend van die stille bevelen te geven. Ik heb geleerd om daar heel spaarzaam mee te zijn en ze alleen te gebruiken in noodgevallen.’

De twee mannen tegenover hem vonden dat, aan hun gezichtsuitdrukking te zien, onbegrijpelijk.

‘Nu ben ik nóg nieuwsgieriger naar die clan waar jij toe behoort!’ zei Firoch. ‘Ik heb nooit eerder Zaghramongul ontmoet die zo terughoudend waren, zo bang om zich te laten gelden.’

‘Bang? Ik ben niet bang. Ik heb gemerkt dat mensen het gewoon niet erg fijn vinden om gecommandeerd te worden.’

‘Pah!’ deed Blerioc, een geluid dat vol verbijstering en minachting zat.

Firoch barstte in een daverend lachen uit. ‘Zoiets idioots heb ik nog nooit gehoord. Waar zouden we zijn als we onze gave niet volop gebruikten? De gave was een geschenk, dat ons niet gegeven is om genegeerd te worden.’

‘Van... Igra?’ vroeg Rossni voorzichtig, terugdenkend aan alle verhalen die hij gehoord had.

Firoch en Blerioc bleven een paar tellen afwachtend stil. Blerioc krabde aan zijn kin en Firoch trommelde met zijn vingers op het hout van de tafel.

‘En nu we het toch over die heks hebben...’ zei Firoch uiteindelijk, ‘... vertel me nogmaals waar jullie vandaan gekomen zijn en waarom.’ Hij greep Eldith bij haar pols. ‘De waarheid graag!’

Eldith helde achterover, ze deed haar ogen een moment dicht. ‘Weigeren voelt echt heel naar,’ sprak ze schuchter richting Rossni. ‘Mag ik hun niet gewoon alles vertellen?’ Ze zuchtte diep. ‘Mijn naam is Eldith...’ Ze dacht even na. ‘Eldith van Berkant. Ik ben een vrijgekochte slaaf, voorheen van een stormzingersfamilie. Ik heb op een luchtschip gevaren.’ Ze gebaarde opzij, naar Rossni. ‘Wij allebei. Maar we waren nieuwsgierig naar het Rijk van de Zeven Eilanden, waar we veel over gehoord hadden.’

‘Van wie?’ vroeg Firoch.

‘Van vrienden.’

‘De namen van die vrienden?’

‘Waarom wilt u dat zo graag weten?’ vroeg Eldith. ‘Zijn jullie op zoek naar iemand? Iemand die iets... gedaan heeft of zo?’

‘Hou op met alle vragen met vragen te beantwoorden!’ snauwde Blerioc kortaangebonden. ‘Spreek!’

‘Calli en Raben,’ hikte Eldith.

‘Eilanders?’ wilde Blerioc weten. ‘Allebei?’

Eldith knikte.

Rossni realiseerde zich dat hij een fout gemaakt had; hij had Eldith slechts opgedragen de bevelen van Firoch te weerstaan, hij had niet verwacht dat ook Blerioc allerlei vragen zou stellen. Haastig nam hij het woord, in de hoop dat ze Eldith dan met rust zouden laten. ‘Onze vrienden zijn echte wereldreizigers. Ze hebben zoveel gezien en ons zoveel over hun reizen verteld, dat we besloten ons bij hen aan te sluiten. Zoals ik eerder al zei: we zijn helemaal over het Stille Water komen roeien-’

‘Onmogelijk!’ onderbrak Blerioc hem.

‘Maar... bent u niet zelf ook uit het oosten gekomen?’ vroeg Rossni. ‘Hebben niet alle Zaghramongul die hier op de Zeven Eilanden wonen hetzelfde gedaan?’

‘Wij zijn via de zuidelijke route gekomen,’ antwoordde Firoch. ‘Met schepen die we in de Tweeling op de kop hebben getikt.’

De Tweeling. Die bijnaam kende Rossni wel, de benaming duidde twee steden aan die aan de zuidwestkust van Carndúbhan lagen, Qadira en Qadiron. ‘U bedoelt... gejat?’ lachte Rossni. ‘Die schepen... waren die niet oorspronkelijk van de stormzingersfamilies?’

Firoch lachte minzaam met hem mee. ‘Ze bleken het even goed op water te doen als in de lucht.’

‘Maar niet lang,’ wist Rossni van Raben en Calli. ‘De ethra werd grijs en de schepen zijn nauwelijks zeewaardig te noemen, het zijn platbodems.’

‘Oh, daarvan ben je dus ook al op de hoogte,’ constateerde Blerioc. ‘Maar laten we het niet over ons hebben, we hadden het over jullie, en over het reisje van Inis Alannah naar hier.’

‘Inis Alannah?’ Rossni schudde zijn hoofd. ‘We zijn vanuit Merabia gereisd.’

‘Hm-mm,’ deed Blerioc en op zijn gezicht lag een ijzig glimlachje. Plotseling greep hij Eldith opnieuw ruw bij de pols. ‘En dan nu de waarheid! Waar ben je vandaan gekomen, meisje, vertel het me!’

Eldith verstijfde. ‘Van Merabia. Een vissershaventje vlak bij Alden.’ Ze staarde naar haar pols, de man kneep haar zo hard dat het pijn deed. ‘Zou u misschien... wat minder...’

Firoch legde een hand op Bleriocs arm. ‘Laat maar,’ zei hij. ‘Ik denk dat ze de waarheid spreekt. Wat Grisac gezien heeft, heeft niets met deze twee te maken. Ik geef toe: het is erg toevallig. Nooit komen er mensen uit het oosten hierheen, het is immers bijna niet te doen, en dan nu ineens twee kleine roeiboten tegelijk... Dat is vreemd, maar niet onmogelijk.’

Blerioc nam een grote slok van zijn gemberbier. Met een ongedurige beweging zette hij de kroes terug op tafel. Er klotste wat bier over de rand en de mouw van zijn jasje werd nat. Geërgerd schoof hij zijn stoel achteruit. ‘Toch voel ik er veel voor deze twee ergens op te sluiten tot we het zeker weten.’

‘Geen goed plan,’ vond Firoch. ‘Als ze wel bij haar horen en ze komt erachter, dan zijn we de klos.’

‘Welnee, dan verzinnen we een goede smoes.’

‘Vergis je niet, Blerioc, ze is machtiger dan wij allen tezamen. En haar hart is van steen.’

‘Als ze er al een heeft,’ mompelde Blerioc. ‘Vertel me eens, hoe hebben jullie de tocht overleefd?’ Hij keek Rossni aan. ‘Heb je iemand opdracht gegeven zich eenvoudigweg dood te roeien?’

Rossni keek met opgetrokken wenkbrauwen terug. ‘Pardon?’

‘Je wilt me toch niet vertellen dat je zelf de roeispanen ter hand hebt genomen?’

‘Eh... jawel.’

Blerioc zond Firoch een blik vol lusteloosheid. ‘Ik krijg genoeg van die knul. Hij is een belediging aan het adres van elke Zaghra met een beetje eergevoel.’ Hij plantte beide handen op het tafelblad en duwde zich omhoog. ‘Als je mij hier niet meer nodig hebt, Firoch, dan ga ik iets nuttigers doen.’

Met een handgebaar gaf Firoch hem te kennen dat hij kon gaan. ‘Maar zet een opdracht uit, wil je, zodra je buiten bent. Aan een stuk of drie, vier personen. Zodat we op de hoogte blijven, als je begrijpt wat ik bedoel.’ Hij liet zijn woorden vergezeld gaan van een betekenisvolle blik. Wie weet lag de blik vol woorden, een stille opdracht, een verzoek. Zodra Blerioc de zaak verlaten had, wendde Firoch zich nog eens tot Eldith. ‘Om je vraag te beantwoorden: ja, we zijn op zoek naar iemand. We verwachten iemand die deze kant op is gekomen vanaf de Kleine Eilanden, iemand die we hier liever niet hadden gezien. Iemand die we langdurig hebben geprobeerd te ontwijken en misleiden. We weten dat ze onderweg is hierheen, maar we weten niet in welke gedaante.’ Hij knikte naar Rossni. ‘Mijn excuses voor het wantrouwen, het was nodig. Laten we er verder geen woorden meer aan vuil maken. Maar doe me een plezier en zorg dat je de Zaghragave eer aandoet, gebruik hem zoals het hoort en hou op ons te schande te maken.’ Hij stond op, wierp met een overdreven gebaar een paar munten op tafel en schoof zijn beker, waar hij nog niets uit gedronken had, richting Rossni. ‘Sjouwen maakt ongetwijfeld dorstig, dus ga je gang en neem het ervan. Er is betááld voor die drank, geheel tegen mijn principes. Oh ja, en wees een vent en laat je op z’n minst dríédubbel uitbetalen als je klaar bent met dat idiote havenwerk.’ En na die woorden verliet ook hij de taveerne.

‘Snap jij hier iets van?’ vroeg Eldith aan Rossni zodra de man verdwenen was.

‘Misschien dat Raben en Calli er een touw aan vast kunnen knopen.’



43. Schutbaai

holmendag – lichtmaand

Het zag ernaar uit dat het de mensen in Schutbaai voor de wind ging; de markt was druk, de buidels rinkelden van de zware munten en de kramen lagen boordevol koopwaar. Wie iets zocht, zou het vrijwel zeker op dit markplein vinden: verse broden en zilverglimmende vissen, rood aardewerk en mooi houtsnijwerk, kruiden, groenten, geurige waskaarsen. Er waren kramen waar kleurige rollen zijde en fluweel hoog lagen opgetast, kramen vol zilver of koperen smeedwerk en stalletjes die warme pasteien verkochten.

‘Nooit geweten dat Schutbaai zo rijk was,’ merkte Calli peinzend op. ‘Zuurtje vermeed deze havenstad als de pest, volgens hem was er niks te halen.’

‘Misschien is er iets veranderd,’ opperde Raben. ‘Wat in elk geval veranderd is, is de hoeveelheid Zaghra. Het barst hier van die lui.’ Hij blikte zijdelings naar wat passerende figuren in bruinleren kledingstukken. ‘Ze hebben heel Ing’maril in beslag genomen. Destijds, in Eofor, waren ze nog tamelijk bescheiden. Maar hier lopen ze rond alsof dit alles hun toebehoort.’

Calli dacht even na. ‘Wat zei die vrouw die we een paar dagen terug ontmoetten ook weer... Je moet er wat voor overhebben, zei ze, je moet wat buigen en jaknikken. Denk je dat ze een soort overeenkomst gesloten hebben hier, de Zaghra en de Marillen, dat ze samenwerken om er allemaal beter van te worden?’

‘Best mogelijk. Als je toch met z’n allen op één eiland moet wonen, dan kun je misschien maar beter vriendjes worden. Kijk naar het Dubbelrijk, daar buigt iedereen voor de stormzingers. Mensen zijn blijkbaar bereid veel te accepteren als ze er daardoor zelf ook op vooruitgaan.’ Raben had een lap stof uitgespreid en daar wat kruiken en flesjes op uitgestald, hij had middeltjes tegen allerlei kwalen: jeuk, huiduitslag, hoest, keelpijn.

Met luide stem riep Calli zo af en toe wat klanten naar de uitstalling.

‘Nee, het spijt me,’ moest Raben een oudere vrouw teleurstellen, ‘tegen likdoorns heb ik op het moment niets. Maar ik kan het wel voor u maken. Als u over een dag of drie opnieuw hier kunt zijn, dan kan ik een zalfje bereid hebben.’

Wat erg goed liep, was zijn zuurbladtinctuur om steekvliegen op afstand te houden – daar was het nu precies het seizoen voor – en ook het smeerseltje dat hielp om de dikke jeukbulten die de insecten veroorzaakten te kalmeren, verkocht goed. In de Eilandse lichtmaand, bloedmaand en kroonmaand waren dat de best verkopende producten, terwijl van vuurmaand tot en met wachtmaand van oudsher de hoestmiddelen en keeldrankjes het beste liepen.

‘Werkt dat spul echt?’ informeerde iemand met een wat blafferig stemgeluid.

‘Jazeker,’ begon Raben, ‘ik heb het-’

Tsah, sta op wanneer je tegen me spreekt!

Haastig krabbelde Raben overeind. Eenmaal rechtop keek hij een jonge vrouw in het hooghartige gezicht; ze was iets kleiner dan hij en uit haar snelle achterwaartse stapje maakte Raben op dat ze het erg vervelend vond naar hem op te moeten kijken. ‘Mankeert u iets? Bent u speciaal op zoek n-’

‘Stel me niet zulke onbeschaamde vragen!’ snauwde de vrouw.

‘Maar hoe kan ik u helpen als ik niet weet voor wat voor soort kwaal u een remedie zoekt?’

Tsah, kijk me niet zo brutaal aan. Richt je blik op de grond onder je voeten. ‘Dat zalfje dat die meid aanprees, tegen de jeuk van die steekbeesten, werkt dat? Geef mij dan zo’n potje van dat spul.’

Raben had eerder die ochtend bij de man die aardewerk verkocht een verzameling piepkleine potjes gehaald met een stop erin van kurk, er paste net een lik zalf in waar de klant enkele weken mee kon doen. Hij pakte zijn eigen voorraadpot om daar wat uit te scheppen, toen de vrouw een snuivend geluid maakte en een grotere hoeveelheid eiste.

‘Maar het gaat lang mee, hoor,’ zei Raben.

De vrouw keek hem kil aan.

Raben had genoeg met de Zaghramongul te maken gehad om te weten dat je beter maar snel kon doen wat ze van je vroegen, voordat ze vervelend werden. Daarom knikte hij vriendelijk en voegde hij nog een extra likje toe. Naast zich hoorde hij Calli verontwaardigd sissen. ‘Alstublieft,’ zei hij beleefd. ‘Ik vraag er twee mettels voor, voor zo’n potje.’

De Zaghravrouw lachte hem uit. ‘Maar die ga ik je er niet voor geven.’

‘Nee, daar was ik al bang voor.’ Raben haalde zijn schouders op en gaf intussen Calli een elleboogstoot om ervoor te zorgen dat ze haar licht ontvlambare temperament in toom zou houden en haar mond dicht.

‘Nou vooruit,’ zei de vrouw, toen het verwachte protest uitbleef, ‘ik geef je een mettel. Hier, pak aan. Maar als het spul niet werkt, dan kom ik bij je terug.’ En ze stak het potje in haar zak en wandelde er met opgeheven hoofd vandoor.

‘Tolnenkrijs,’ mopperde Calli. ‘Ik haat ze, die vuile graaiers.’ Ze liep een paar passen achter de vrouw aan alsof ze haar weg wilde jagen, maar draaide zich al snel weer om.

‘Tja, wie niet?’ zei een andere klant, een man van middelbare leeftijd die zojuist interesse had getoond in hetzelfde zalfje, voordat de Zaghravrouw was voorgedrongen. ‘Heb je nog genoeg over?’

‘Zat,’ glimlachte Raben. ‘En morgen heb ik nog meer. Ik heb nog een paar bossen zwartmunt in mijn reisbuidel en als ik bij de kraam verderop wat honing koop en bij die Solaan wat groene olie, dan maak ik zo een nieuwe voorraad.’

‘Maar je zóú ze toch!’ was een vrouw die ernaast stond het met de man en met Calli eens. ‘Het is dat ze ons zoveel voorspoed brengen, anders was ik ze liever kwijt dan rijk.’

‘Doen ze dat dan?’ vroeg Calli. ‘Voorspoed brengen?’

‘Natuurlijk,’ zei de vrouw, ‘ze zorgen er immers voor...’ Ze maakte haar zin niet af en blikte tussen Raben en Calli heen en weer. ‘Oh... jullie zijn zeker niet van hier?’

Calli schudde haar hoofd. ‘Nee, we zijn niet van Maril.’

‘Hm... nee, dan zeg ik maar liever niets meer.’ De vrouw rekende af en ging er snel vandoor. Ze weigerde op het onderwerp terug te komen.

Ook de man wilde er maar liever niets over zeggen.

‘Het schijnt een of ander groot geheim te zijn,’ merkte Calli spottend op.

‘Misschien niet echt een geheim, maar wel een soort... samenzwering, geloof ik,’ was Raben het min of meer met haar eens.

Aan het eind van de middag, toen de marktkooplieden hun spullen allemaal weer ingepakt hadden en de klanten naar huis waren, togen Calli en Raben naar de herberg waar ze met Rossni en Eldith afgesproken hadden. Het was een eenvoudig gebouw dat in een achterafstraatje zat en niet te duur oogde. Rossni en Eldith zaten er al, aan een tafeltje waarvan het blad vol kringen en vlekken zat en dat op ongelijke poten heen en weer wiebelde, wat hun zichtbare tevredenheid niet verminderde.

‘Hebben jullie ook goed verdiend?’ informeerde Rossni. ‘Ik verrek van de pijn in mijn rug, maar ik heb een buidel vol mettels. En Eldith ook. Maar liefst tien kregen we er allebei, ruim voldoende voor een maaltijd en een bed.’

Raben haalde zijn munten tevoorschijn en verdeelde die, hij had met zijn geneeskunsten iets meer verdiend dan de anderen.

Met een triomfantelijk gezicht toverde Calli een nog veel dikkere buidel vanuit het niets op tafel. Ze rammelde er even mee. ‘En willen jullie dan ook een paar van die fijne dikke yins die ik hierin heb zitten?’

‘Hoe kom je dááraan?’ riep Raben verbaasd.

‘Van die rottige Zaghra. Haar dikke, vette beurs hing voor het grijpen op haar heup, ze merkte niets van het scherpe mesje dat we van die Shara hebben gekregen.’

Het bleef even stil. Raben leek op het punt te staan iets verontwaardigds te gaan zeggen, maar Rossni maakte een grommend geluid en zei: ‘Normaal gesproken ben ik erop tegen, dat jatwerk van jou, maar deze keer ga ik het je met alle plezier vergeven. Ik word behoorlijk misselijk van die lui. Dat ik van zulk soort figuren af moet stammen, ik schaam me dood.’

Rossni en Eldith vertelden Calli en Raben over hun merkwaardige belevenis in de herberg, over de ondervraging, het wantrouwen dat hun ten deel was gevallen. ‘Ze leken te denken dat we bij een griezelige dame hoorden die ze elk moment hier verwachten.’

‘Wat zou dat voor iemand zijn,’ vroeg Calli zich hardop af, ‘naar wie ze op zoek zijn? Een of andere misdadigster?’

‘Ze moet wel iets heel ernstigs misdaan hebben, als er zo naar haar gezocht wordt,’ meende Eldith.

‘Maar waar heeft ze die misdaden dan begaan? Op Inis Alannah?’ Rossni pulkte fronsend aan een houtsplinter van het tafelblad. ‘Want die Zaghra verkeerden in de overtuiging dat ze daarvandaan zou komen. Waarom bleven ze anders aan ons vragen of dat óns vertrekpunt was geweest?’

‘En hoe konden ze eigenlijk informatie hebben die helemaal daarvandaan kwam?’ vroeg Raben. ‘Is er soms wéér iemand met een luchtschip naar de Zeven Eilanden gevlogen, net als de vogelheksen ooit? Of is er een nieuwe lading Zaghra vanuit de Tweeling vertrokken en hier gearriveerd? Ik begrijp er niets van.’

‘Nee, ze spraken van twee roeiboten die in de afgelopen dagen vanuit het oosten hierheen zijn gekomen, en dat vonden ze verontrustend,’ weerlegde Rossni die suggesties. ‘Maar hoe de Zaghra hier dan kunnen weten van misdaden begaan op Inis Alannah... nee, dat lijkt me onmogelijk. De vork moet anders aan de steel zitten. Het scheen dat ene... hoe noemden ze hem... Grizal of zo, die had iets gezíén.’ Hij keek Raben vragend aan. ‘Hebben de Zaghra waarzeggers in dienst?’

‘Grizal?’ Raben nam peinzend een trage slok van zijn gemberbier. ‘Toch niet... Grisac?’

‘Ja, Grisac,’ knikte Eldith, ‘zo noemden ze hem.’

‘Misschien een veelvoorkomende naam onder Zaghra?’ mompelde Calli en ze keek Raben aan.

‘Kennen jullie iemand die zo heet?’ wilde Rossni weten.

Raben veegde wat bierschuim van zijn lippen. ‘Ja, maar die zat op Tassa.’

‘Waren de Zaghra niet met z’n allen van Tassa verbannen? Ze werden in elk geval Kironos uit gesmeten.’ Calli maakte een weids gebaar dat de omgeving aan leek te duiden. ‘Blijkbaar zijn ze hierheen verkast, naar Maril, waar altijd al een heel kliekje succesvolle Zaghra zat. En hier gaat het ze goed, ze hebben zich het hele eiland toegeëigend en de plaatselijke bevolking accepteert hen, vraag me niet waarom.’

‘Inis Alannah...’ fluisterde Eldith voor zich uit, terwijl ze met grote ogen naar de muur staarde.

‘Wat is daarmee?’ vroeg Calli.

‘Dat is waar de Orbis zich bevindt, dat zeiden de elben.’ Eldith stak haar wijsvingernagel in haar mond en kauwde er een paar tellen op. Aarzelend ging ze verder: ‘En de elben zeiden ook: “Igra reist.”’

‘Zeiden ze dat?’ Calli trok een verbaasd gezicht. ‘Reizen in de zin van zich verplaatsen? Letterlijk?’

‘Jij was toen bewusteloos van die vergiftigde pijl,’ vertelde Rossni haar. ‘Er waren een paar jonge elben die naar ons kwamen kijken; ze waren heel nieuwsgierig, ze dachten dat ik een Igravolgeling was. Het schijnt dat die Igra oorspronkelijk ook tot het elbenvolk behoorde. Maar ze werd een Geleerde en vertrok naar Inis Alannah.’

‘Soms in de Orbis, soms uit de Orbis,’ herhaalde Eldith de woorden van de jonge elben. ‘Dat was wat ze zeiden over Igra.’

‘Die Zaul van jou... die zat er permanent in, toch?’ wilde Calli voor de duidelijkheid nog eens weten.

Eldith lachte zuinig. ‘Die Zaul van mij?’

‘Nou ja, ik bedoel maar. Hij kletste de oren van je hoofd, toen je dat ding droeg.’

Eldith rilde bij de herinnering.

‘Ik ging er eigenlijk van uit dat de elben het niet zo letterlijk bedoelden, van dat reizen van Igra,’ zei Rossni. ‘Ik nam aan dat ze het over zo’n zelfde soort hanger hadden, zo’n Oog.’

‘Ze kwam ons anders mooi effe de stuipen op het lijf jagen, die keer bij het kampvuur,’ zei Calli. ‘En dat deed ze buiten het Oog, ze kwam eruit gespat als een groene klodder heksenspuug. Ik weet zeker dat zij het was, en dat terwijl het eigenlijk een Zaul-Oog was. Blijkbaar is ze in staat de Ogen van de anderen te kapen. En te gebruiken.’

Rossni trok een gezicht alsof hij dat maar moeilijk kon geloven. ‘En erheen te reizen, om eruit tevoorschijn te komen op allerlei plekken?’

‘Misschien niet in haar levende vorm van vlees en bloed,’ overwoog Calli, ‘maar wel als een groene wolk hekserij.’

‘Denk je echt dat ze ook nog altijd een vorm van vlees en bloed hebben, die Geleerden?’ Raben keek Calli weifelend aan. ‘Na eeuwen in een Orbis gezeten te hebben?’

Calli haalde haar schouders op. ‘Wie weet wat er met behulp van hekserij allemaal mogelijk is.’

‘Hoe dan ook,’ begon Raben en het duurde een paar seconden voor hij verderging. Hij leek zijn gedachten te moeten ordenen om alles op een rijtje te krijgen. ‘Hoe dan ook lijkt dat niet te rijmen met een vrouw die in een roeibootje hierheen is gereisd. Of dat, volgens de Zaghra, nog gaat doen. Want dat is waarom je over haar begon, Eldith, neem ik aan? Je bedoelde te zeggen dat het Igra is, die door de Zaghra verwacht wordt?’ Hij trok een vertwijfeld gezicht. ‘Tolnenkrijs, het wordt alsmaar erger hier in het Eilandrijk. Straks hebben ze op Tassa een hele troep vogelheksen en hier op Maril ook hun eigen toverkol! Die door de Zaghra op handen gedragen wordt.’

Eldith schudde haar hoofd. ‘Op handen gedragen? Als ik het goed onthouden heb, dan klonk het eerder als het tegenovergestelde.’ Haar ogen zochten steun bij Rossni. ‘Die Firoch... die klonk helemaal niet alsof ze blij waren met haar komst. Hij zei dat ze haar hadden geprobeerd te misleiden of zo. Maar nu was ze naar hen op weg, dacht hij. Of ze was al gearriveerd. Dat wist hij niet zeker, want hij wist niet in welke... vorm ze zou komen?’

‘Gedaante,’ herinnerde Rossni zich het gebruikte woord. ‘Hij zei dat ze niet wisten in welke gedaante ze zou reizen.’

Calli leunde achterover. ‘Nou snap ik er helemaal geen narnenkeutel meer van.’

Ze gingen vroeg slapen, want Rossni en Eldith werden alweer bij het hanenkraaien in de haven verwacht en ook de markt begon al bij zonsopgang. Op de kamer die ze toebedeeld hadden gekregen, en die ze deelden met nog een aantal gasten, brandde een lantaarn en Calli had een stromatras uitgekozen die er het dichtstbij lag, zodat ze nog wat kon lezen bij het gele schijnsel. Ze had het logboek uit haar reistas opgediept, het geschrift van de kapitein die zijn Voorspoed had moeten verlaten nadat hij gestrand was op een zandbank. Ze begon erin te bladeren, van achteren naar voren, de laatste berichten eerst. De kapitein had zelfs nog melding gemaakt van zijn schipbreuk. Zijn oostelijke route was een poging geweest de Dwang van de Zaghramongul te ontlopen, hij had gehoopt in het verre oosten eilanden te vinden die nog niet door hen onder de voet gelopen waren. Calli kon het niet laten Raben wakker te schudden.

Raben reageerde eerst wat knorrig, hij had net lekker liggen slapen, maar toen Calli hem vertelde wat ze gelezen had, kwam hij overeind.

‘Die linkmiegels eisen van alle koopvaarders een deel van de vracht op en Dwingen hen zelfs om ook tijdens hun volgende vaste route weer overal eenzelfde percentage in te leveren! De enige ontsnappingspoging die deze kapitein nog restte, was om dan maar een heel andere route te kiezen. Geen wonder dat het de Marillen zo goed gaat, ze hebben handjeklap gedaan met de Zaghra en besloten ze op hun eiland voortaan een warm welkom te geven in ruil voor een deel van de winst.’

‘Maar ik begrijp niet hoe de-’ begon Raben aan een van de vragen die het verhaal van de kapitein bij hem deed opborrelen.

Maar een narrig commentaar op hun gefluister legde hem het zwijgen op: ‘Er willen hier mensen slapen!’

‘Sorry,’ mompelde Raben en tegen Calli zei hij: ‘Laten we ons er morgenochtend nog eens in verdiepen.’

Het ontbijt in de herberg was een karige aangelegenheid en ze waren er snel mee klaar.

Calli stond erop met Rossni en Eldith mee te wandelen naar de havenkant, het was niet meer dan een ommetje op weg naar het marktplein, zei ze, waar ze weer met Raben heen wilde.

Er was weer nieuw sjouwwerk voor Rossni en Eldith, er was een koopvaarder uit Ing’sola aangekomen, met een ruim vol tapijten, zwarte rum en Solaans staal. Calli liep naar de rand van de kade en bestudeerde het schip. Een man met een pijpje tussen zijn lippen leunde over de reling. Hij was een schubbeling, een deel van zijn gezicht ging schuil onder een laagje glimmend zilver dat deed denken aan vissenhuid. Schubbelingen kwamen oorspronkelijk alleen op Ing’sola voor, Calli kende er maar eentje, een oude bekende van Zoutbaard die zich simpelweg de Vis liet noemen. Ze knikte de man toe. ‘Bent u de kapitein van dit schip?’

‘Chirurgijn,’ bromde de man zonder het pijpje uit zijn mond te halen.

‘Ah!’ deed Calli verheugd. Op de Razernij was Corvel een van de bemanningsleden geweest aan wie ze het meest gehecht was, iemand met altijd een luisterend oor en een natuurlijke nieuwsgierigheid, en een – voor een piraat – tamelijk gelijkmatig karakter.

De chirurgijn die op dit schip werkte, bleek iets minder toeschietelijk. ‘Hoezo, zoek je werk? We nemen geen vrouwen aan boord.’

‘Dat is jullie probleem, niet het mijne,’ snoof Calli, haar kin in de lucht. ‘Ik wilde alleen maar iets vragen. Over die Dwingers. Hebben jullie daar ook last van?’

‘Breek me de bek niet open,’ zei de man en hij trok zo’n lelijk gezicht dat zijn pijpje bijna tussen zijn lippen uit gleed. ‘Wou dat we ze nooit tegen waren gekomen.’

‘Waarom? Wat doen ze?’

‘Ja, wat denk je zelf? Dwingen natuurlijk!’

‘Waartoe Dwingen ze u dan precies?’

‘Tot het inleveren van een derde van onze vracht, als we pech hebben soms bijna de helft!’

‘Maar waarom gaat u hun dan niet uit de weg? Zijn er geen eilanden meer waar ze niet zitten?’

‘Nauwelijks. En je moet toch vracht hebben die je elders weer kwijt kan, nietwaar? Daarvoor moet je op Tassa zijn, of op Sola. En eenmaal Gedwongen, altijd Gedwongen. Tenminste, dat geldt voor de meesten.’

‘Wat bedoelt u daarmee?’ vroeg Calli.

‘De slimmeriken geven opdracht terug te keren met weer nieuwe vracht, of ze vertellen je doodleuk wanneer ze je terugverwachten. Soms zeggen ze zelfs wat je voor ze moet gaan halen en waar. En tegen welke prijs. Ze maken gewoon de dienst uit en niks heb je meer in te brengen.’

Calli keek de man bezorgd aan. ‘Zijn er dan helemaal geen manieren om eraan te ontkomen?’

De man haalde zijn pijpje uit zijn mond. ‘Nauwelijks. Een enkeling heb ’t wel geprobeerd. Als je heel sluw bent, dan kun je sommige commando’s omzeilen. Als ze hebben gezegd dat ze je volgende lading staal ook willen hebben, maar je gaat stiekem alleen maar hout halen, dan heb je effe geen last. Je moet goed op hun woorden letten, hoe ze hun opdracht geformuleerd hebben. Maar die leperiken worden zelf ook steeds slimmer, zo onderhand hebben zij ook wel door dat ze ons heel precieze opdrachten moeten geven om te voorkomen dat we hun ontlopen.’

Calli dacht het te begrijpen en nam afscheid van de man. Maar niet nadat ze hem gevraagd had of hij misschien toevallig recent nog iets gehoord had over piraten die de zeeën onveilig maakten. Ze deed haar best de vreugde die ze voelde toen hij dat beaamde, niet op haar gezicht te laten zien. Hij kon haar echter niets wijzer maken omtrent de identiteit van de piraten of de naam van het schip, die had hij niet horen noemen.

Diep in gedachten verzonken wandelde Calli traag achter Raben aan richting het marktplein. Bijna struikelde ze over Zindel, toen die even bleef staan bij een paaltje waar hij tegenaan wilde plassen. Zindel jankte van schrik. ‘Sorry,’ zei Calli tegen Raben, ‘ik lette even niet op.’

‘Je moet je niet bij mij verontschuldigen, maar bij hem,’ vond Raben en hij wees op de hond.

Met een zucht boog Calli voorover om Zindel een geruststellende aai te geven.

‘Wat is er?’ wilde Raben weten. ‘Waar liep je aan te denken?’ Hij blikte over zijn schouder richting de haven, waar ze vandaan gekomen waren. ‘Het is de zee, hè? Je wilt het water weer op. En dan niet in zo’n onnozel roeibootje, maar op een zeewaardig schip. En bij gebrek aan een piratenbak gewoon op de eerste de beste koopvaarder die ons aan boord wil nemen.’

‘Waarom stel je me een vraag als je toch het antwoord al weet?’

Raben negeerde haar stekelige reactie en zei: ‘Goed, dan moeten we maar eens gaan informeren. Eens kijken of we er eentje kunnen vinden die maar liefst vier nieuwelingen aan wil nemen. Sommigen willen geen vrouwen aan boord, anderen weer geen jonkies, dus het zal nog wel een klus worden.’

Calli haalde haar schouders op. ‘Met die buidel die ik gejat heb, kan de helft van ons als betalende passagier mee.’ Ze bleef staan. ‘Maakt het nog uit waarheen?’

‘Alles wat Maril verlaat, is goed.’

‘Tassa?’

‘Hoewel ik ook nog altijd een reisje richting Sola te goed heb. Dat is me eens door de neus geboord toen we die vervelende Avix aan boord hadden, weet je nog?’

‘Eigenlijk doet het er ook niet toe, west, noord; de Razernij en de Triomf kunnen overal liggen, om nog maar te zwijgen van zo’n klein scheepje als de Magali.’

‘Precies,’ beaamde Raben. ‘Dus gaan we gewoon het water op en houden we onderweg onze oren en ogen open.’

Een vrolijke grijns verspreidde zich over Calli’s gezicht. ‘Loop jij dan maar vast door richting de markt om nog een paar munten te verdienen, dan ga ik eerst eens een praatje maken met de havenmeester.’

‘Vraag even aan Rossni en Eldith of het hun nog uitmaakt wanneer we vertrekken en waarheen. Dat is wel zo netjes. Al denk ik dat het hun niet veel kan schelen, ze hebben pas één eiland gezien, ze moeten er nog zes ontdekken.’

Met een vriendelijk bedoelde stomp nam Calli afscheid en ze draaide zich om.

In de verte, boven zee, begon de hemel roze te kleuren. Ze haalde een paar maal diep adem door haar neus om de zilte lucht op te snuiven, een geur die haar even vertrouwd was als het bijbehorende geluid van de eeuwige gitkopmeeuwen. Ze zag de hoge masten van de zeeschepen overal boven uitsteken, er was er een met de blauw-zilveren vlag van Sola en eentje met de algemene Eilandvlag in rood en blauw. Aan een andere mast werd de gestreepte vlag van Bary even door een windvlaag opgetild. Een onstuimig gevoel van opwinding borrelde in haar omhoog en zocht zich een uitweg in een woeste kreet, en het interesseerde haar niets dat er mensen schrokken, lachten of haar verstoord aankeken. Ze ging de zee op! Wie had er een luchtschip nodig zolang er prachtige, houten zeevaarders over de golven gingen? Zeevaarders die naar alle Zeven Eilanden gingen, die de Zilverzee, het Nevelblauw en de Oversteek doorkruisten met zeilen bol van wind. En op een van die waterplassen lag de Razernij, daarvan was ze overtuigd, en daar zou ze haar geliefde kapitein terugvinden. En Hanglip Holmer en Kale Kimon. De Oude Nillis, als die nog in leven was, en Sep natuurlijk, in zijn kombuis vol pepers. En Corvel niet te vergeten. Wat deed het ertoe dat er Dwingers in het Eilandrijk rondspookten, als je je eigen piratenbende had om je te beschermen? En wat maakte het uit dat er heksen in een toren woonden als je een vader had die van zijn scheepje zijn thuis had gemaakt? Plotseling kon ze niet langer wachten om hen allemaal weer te zien en met een grijns van oor tot oor beende ze met grote passen naar het kantoortje van de havenmeester om er te informeren naar de snelst vertrekkende schepen.



44. De wereld buiten de Orbis

De man met de lange, witte haren, met hem had ze de laatste tijd het meest gecommuniceerd. Grisac was zijn naam. Hij had een langhuis opgeëist van een plaatselijke bewoner en deelde het met een drietal anderen. Ze maakte een trage, omtrekkende beweging, het huis naderend in steeds kleinere cirkels. Nooit ging ze over één nacht ijs, ze kende zichzelf te goed en wantrouwde daarom ook ieder ander. Vooral de mensen met de Dwingende gave, ze wist heel goed hoe dat talent zo gemakkelijk corrumpeerde. En iets had haar achterdocht gewekt: Grisacs onderdanige manier van doen, zijn geruststellende glimlachjes, zijn misschien iets te nadrukkelijk gespeelde enthousiasme over haar plotselinge verschijning.

Het was mogelijk dat ze toch te lang was weggebleven, dat ook zij zich in slaap had laten sussen in de veilige beschutting van de Orbis. Het was een ondraaglijke gedachte dat haar volgelingen mogelijk op dezelfde manier een eigen leven waren gaan leiden als de volgelingen van Zaul en Malazor, maar geheel onwaarschijnlijk was het natuurlijk niet. De gave die ze hun geschonken had, was immers een machtige, een talent dat hooghartig maakte en eigengereid. Maar in tegenstelling tot de twee in gezapige onwetendheid weggezakte Magiërs was zij nu hier om haar plaats op te eisen. En ze vreesde haar voormalige volgelingen in het geheel niet, haar talent was vele malen groter dan dat van hen. Ze zou hen spoedig weer in het gareel hebben.

Een man met goudblonde haren verliet het huis en repte zich richting de haven. Igra keek hem een poosje na. Het was niet iemand die ze eerder gezien had, de man had waarschijnlijk nooit een Oog gedragen. Voorzichtig tastte Igra naar de gedachten van de man; ja, hij was wel degelijk een Za’Igra. Of Zaghra, zoals ze zich tegenwoordig noemden; ze moest eraan denken dat woord te leren gebruiken, anders zou ze zichzelf mogelijk nog verraden. Ze had haar oor te luisteren gelegd in een taveerne, op een marktplein langs de havenkant, en gehoord dat het volk over de Zaghramongul sprak, op een toon die verried dat haar volgelingen hier niet geliefd waren. Ze glimlachte. Geliefd of niet, dat deed er niet toe. Ze waren succesvol en dat was het enige dat telde. En met haar hulp zou hun macht nog groter worden. Ze hield er evenwel rekening mee dat ze haar inmenging niet direct zouden aanvaarden, dwars en trots als haar volk was geworden. Daarom had ze besloten zich niet plompverloren kenbaar te maken, een voorzichtige benadering was verstandiger.

De visser die haar over de Vale Oceaan geroeid had, had het leven gelaten; ze had zijn lichaam nog juist op tijd verlaten, sterven was zo’n vervelende belevenis. Nu ging ze gehuld in een onopvallend vrouwenlichaam, een straatverkoopster van middelbare leeftijd. De taal die de vrouw van kinds af aan had leren spreken, voelde vreemd op haar tong en het mollige lichaam beviel haar niet erg, net zomin als de ongewassen kleren. Maar het was maar tijdelijk, van lichaam wisselen ging haar even gemakkelijk af als voor een sterveling het wisselen van een kledingstuk. Al moest ze het niet te vaak doen in een en dezelfde omgeving, dan ging zoiets opvallen; het was immers het veiligst om het tijdelijke lichaam te laten sterven wanneer ze het verliet, beter dan het achter te laten met verwarde herinneringen. In feite waren beide manieren niet zonder gevaar voor ontdekking, te veel onverwachte doden of te veel lieden die spraken over een merkwaardige periode van afwezigheid, stemmen in het hoofd of hallucinaties, een te snelle opeenvolging van dergelijke gebeurtenissen zou de aandacht trekken. De dode visser was gevonden aan de havenkant, de plaatselijke garde had zich over hem ontfermd. Nu alweer een straatverkoopster dood laten gaan was wellicht geen verstandige zet. Hoewel de jonge vrouw die ze juist voorbij zag komen een verleidelijk aanbod was... haar soepele tred, haar heldere blik. Verlangend staarde Igra het gezonde, jonge lijf waar ze zich zo graag in zou hullen na. Een slanke taille, lange benen, donkere haren tot op de schouders. Ze fronste. Het was alsof ze haar ergens van kende. Maar nee, dat moest ze zich verbeelden, de vrouw was geen Zaghra en anderen kende ze in deze omgeving niet. Een kuitbroek liet een stuk gebruinde huid bloot en een rode doek hield de losvallende haren in toom. ‘Ik zou toch zweren...’ mompelde Igra. Ze had het per ongeluk hardop en in haar eigen taal gezegd en een passant keek haar vragend aan. Haastig slikte ze de rest in, het was beter hier geen El-Barais te spreken en al helemaal niet in een omhulling die men hier misschien kende en waarvan men gewend was de mond Eilands te horen spreken!

Ze wendde zich af en begon aan een trage wandeling naar de achterkant van het langhuis; de straatverkoopster had last van jicht en Igra moest vol ergernis de pijnen aanvoelen die elke stap vergezelden. Een gezonde jonge kerel, dat ging haar volgende omhulling worden, besloot ze ter plekke. Of een mooie vrouw van goede afkomst. Een lichaam dat bewonderd en begeerd werd, een lichaam dat paste bij een magistrale, majestueuze en machtige, uit Magische tijden teruggekeerde Geleerde. En zodra ze het juiste lichaam gevonden had, ging ze die andere eilanden bekijken. Vooral het eiland dat het grootste van de zeven was en waar de Heersersfamilie huisde, sprak tot haar verbeelding. Het moest niet moeilijk zijn een schip te vinden dat die kant op ging.



45. Ten noorden van Kironos

orlandag – lichtmaand

Met een flinterdun mesje probeerde Ulesha de door waterschade aan elkaar gekleefde bladzijden van een oud boekwerk van elkaar te scheiden. Ze hoopte vurig dat er leesbare teksten tevoorschijn zouden komen zodra de pagina’s weer geopend konden worden, maar de vervaagde titel op het half vergane leren omslag voorspelde weinig goeds, de leestekens die daarin gebrand stonden, kwamen haar niet bekend voor. Ze dacht terug aan de Lezer die ze had ontmoet op Ing’perlin en die ze later had herkend in de genezer die op de burcht aanwezig was op die dag die in chaos eindigde; de gave van zo iemand zou zeer bruikbaar zijn! Wat zou ze hem graag hebben ingelijfd in haar genootschap, goedschiks of kwaadschiks. Het idee over een gave te beschikken die niet meer nodig had dan een hand op het boek om alles wat erin geschreven stond te kunnen Lezen! Of werkte het zo niet? Eigenlijk wist ze erg weinig van Lezers, ze was de gave nooit eerder tegengekomen. Ze had de Lezer na de warboel op de burcht nooit meer gezien. De Gezellen hadden voorzichtig navraag gedaan in Kironos en waren te weten gekomen dat moeder en zoon Teller in een hofje hadden gewoond, in een huis dat nu bezet werd door een paar gardisten, maar niemand scheen te weten waar de Tellers tegenwoordig verbleven. Spijtig. Zoals er wel meer jammer was: de veelbelovende toezeggingen die de erfopvolgers hun gedaan hadden bijvoorbeeld. Ze moest toegeven dat de Kirs inderdaad niets meer hadden ondernomen om haar genootschap uit de scheve toren te verjagen, maar daar was dan ook alles mee gezegd. De Shila-haq hadden meer verwacht van hun reis naar Ing’tassa; Ulesha wist dat ze allemaal de stille hoop hadden gekoesterd op een in ere hersteld genootschap van vrouwen die met hun specifieke magische vaardigheden een nadrukkelijke plaats zouden innemen in een welvarend rijk, zoals dat ooit in een ver verleden het geval was geweest.

Het mesje schoot uit en sneed in haar wijsvinger. Geërgerd smeet ze het van zich af. Ze stond op en liep, met haar bloedende wijsvinger in haar mond, naar het raam dat uitkeek op het landschap met in de verte de burcht Kiringfort op zijn granieten rotsen. Ze werd zich gewaar van een vreemde, zwaarmoedige sensatie, zo heftig en plotseling dat ze zich even moest vastgrijpen aan de stenen vensterbank. Met haar ogen dicht bleef ze een paar tellen staan, tot de duizeling verdwenen was. Maar zodra ze haar ogen opende en opnieuw naar het landschap keek, werd ze wederom licht bevangen door het benauwende gevoel, zij het iets minder hevig dan de eerste keer. Ze schudde het van zich af en draaide zich om, met een paar grote stappen was ze bij de wenteltrap die naar de bovenste verdieping van de scheve toren leidde, naar de werkkamer die Aenor tot de hare had gemaakt. Aenor was, van alle overgebleven Shila-haq, degene met het grootste talent, een regelrechte afstammelinge van Alethia da Morrisan, die de eerste van de Shila-haq was geweest en de oorspronkelijke draagster van de pronkmantel. Met twee treden tegelijk nam Ulesha de trap naar boven.

‘Aenor?’

De jongste van het genootschap zat aan een werktafel die onder een raam stond, maar in plaats van haar gebruikelijke energieke werkhouding vertoonde ze een vreemde futloosheid. Ze staarde naar het venster, haar mond een eindje open, haar ademhaling traag en zwaar.

‘Aenor?’ herhaalde Ulesha haar naam.

Aenor leek wakker te schrikken. Ze keek op en richtte haar blik – eerst nog dwalend en na een paar maal knipperen pas gefocust – op Ulesha. ‘Wat... wat is er?’

‘Dat kan ik jou misschien beter vragen.’

‘Ja...’ knikte Aenor. Om er daarna weer het zwijgen toe te doen.

‘Aenor, er is iets aan de hand, of niet?’

Aenor schraapte haar keel een paar maal. ‘Ja,’ antwoordde ze eindelijk met een iets krachtiger stemgeluid. ‘Er is iets... onderweg.’

‘Onderweg?’ echode Ulesha verwonderd.

‘Iets dat langzaam dichterbij komt, iets dreigends, reusachtigs...’

‘Ik had net het gevoel dat iets de lucht te zwaar maakte om in te ademen,’ knikte Ulesha aarzelend. ‘Ik weet niet of dat hetzelfde is als wat jij voelt naderen, maar het lijkt me iets onaangenaams. Heb je enig idee wat het kan zijn?’

‘Het is in elk geval vol van Magie,’ mompelde Aenor en ze leek even te huiveren.

Ulesha fronste. Vol van Magie? Waren zij niet zelf vol van Magie? De Shila-haq, de Vrouwen van het Verbond, de priesteressen werden ze in sommige streken genoemd, ook wel vogelheksen, zij waren toch zelf in staat tot vele soorten bezweringen en befluisteringen, waarom dan bang zijn voor soortgelijke schepsels? ‘Het jaagt je angst aan.’

Aenor bevestigde dat. ‘Jou niet?’

‘Je weet dat ik lang niet zo gevoelig ben voor veranderingen in de olkana als jij.’

‘Het is iets machtigs, Ulesha, dat moet het wel zijn als het zo overweldigend aanvoelt. Maar wat kan er zo groot en majestueus zijn en toch zo ondoorzichtig, zo verborgen? Het is iets heimelijks, iets dat zich niet wil laten zien. Iets dat in schaduw gehuld gaat. Hoe kan het dan toch zo duidelijk aanwezig zijn, zo onmiskenbaar? En het brengt onheil met zich mee. Dat voel ik, terwijl ik weet dat het nog ver weg is, het is als een donderwolk aan een verre horizon. Iemand heeft iets losgelaten op de wereld dat beter gekluisterd had kunnen blijven.’

Ulesha trok een lelijk gezicht. Aenors woorden klonken bepaald onheilspellend. ‘Heb je enig idee wáár het vandaan komt?’

Aenor stond op en leunde naar voren; het venster waaraan zij zat, gaf uitzicht op de burcht in het zuiden. Ze tuurde een paar tellen naar het landschap. Abrupt wendde ze zich af en met driftige passen beende ze naar een ander venster, een raam dat naar het oosten uitkeek. ‘Daarvandaan,’ wees ze beslist.

Ulesha kwam naast haar staan. In een ingeving boog ze voorover, ver genoeg om een boom vol vogels te kunnen befluisteren. Ze stak beide handen naar buiten en prevelde zacht, bijna onhoorbaar, een reeks lange woorden. Ze klapte in haar handen en de vogels vlogen massaal op uit de takken en vormden een grote zwarte wolk, die een paar tellen stil in de lucht bleef hangen. Ulesha’s ogen draaiden weg. Ze zag in gedachten een verre oostelijke horizon voor zich, ze zag zeeën en eilanden, en met gestrekte vingers zond ze de vogels erheen. Met een storm van geluiden – gekras, gekraai, getsjirp – en een zacht geruis van honderden vleugelslagen kwam de wolk in beweging. Enkele tellen later was het nog slechts een vage, donkere schaduw ver weg, boven het water van de Driehoeksbaai.

‘Als ze hebben gezien wat het is, zullen ze het ons komen vertellen.’

Maar Aenors gezicht vertoonde geen spoortje van gemoedsrust. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben bang dat we meer nodig zullen hebben dan onze vogels om met dit naderende onheil om te gaan.’

Ulesha keek Aenor een moment met grote ogen aan. In een opwelling trok ze het luik dat voor het venster zat naar zich toe en sloot het met een luide klap.

Aenor toonde haar een pijnlijke glimlach. ‘Dat zal niet helpen.’

‘Maar wat kan het dan zijn?’ vroeg Ulesha, haar stem uit vrees plotseling fluisterzacht.

Daar had Aenor geen antwoord op. Ze kon er slechts naar raden. ‘Iets dat de Oude Magie zelve is.’
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